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GREETING MESSAGE  
BY THE PATRIARCH OF ALEXANDRIA AND ALL AFRICA 

Theodoros II 
 

 
Dear Professor Hendrickx, our beloved son, may the grace and peace of the Lord be 
with you. 
 

It was a great pleasure to receive your letter informing Us of the organization 
of a Congress on the occasion of the visit by the Secretariat of the Interparliamentary 
Assembly on Orthodoxy to South Africa, with its subject: “The Contribution of 
Monotheist Religions to the Solution of the Great Social and Economic Problems of 
Africa and the Role of Orthodoxy”. 
 The Congress in question, because of its rich agenda and the participation 
therein, through their papers, of eminent scientists, will present and highlight facets of 
the great problems which are burdening the continent of Africa, will encourage much 
deliberation and will promote ideas, proposals and solutions. 
 This initiative acquires even greater significance since it is concerned with 
people in the sorely-troubled continent of Africa, where our own Patriarchate is 
active, passing on the values and truths of the Orthodox faith and the Orthodox 
experience of love to the whole of Africa, its peoples and cultures. 
 A prime concern of the Orthodox Church is to put into practice the 
relationship of love between God and people in every manifestation and expression of 
the life of the world, at all times and places, which brings us to a transcendental 
encounter with God. This relationship of love brings peace to those who are troubled, 
eliminates social confrontations and stifles outbursts of nationalism, since love, 
according to Orthodox teaching, is not limited to social activity, but surpasses it. And 
let us not forget that the Orthodox Church highlights the human face of the Charitable 
One, the Merciful, the Servant and the Lover of Goodness. It focuses on the human 
face of the Risen Christ, Who raised human nature and demonstrated its holiness as an 
icon of Himself. So when the divine gift of the human form is threatened by hunger, 
war, sickness and our indifference, this is an insult to God Himself and a betrayal of 
our faith.  
 In expressing its respect for the sanctity of the human person and in stressing 
the value of human life, the Patriarchate of Alexandria is expressing its love and 
support to anyone troubled in soul or body, irrespective of colour or race, and is 
standing side by side with those who are slighted or persecuted, because it is the 
champion of equality, fraternity and solidarity between people. And, finally, it 
condemns, boldly and forcibly, any instances of indifference and callousness towards 
poverty and oppression, because the true measure of Christian aid is that there is no 
hidden agenda. If it loses this characteristic feature, it ceases to be Christian, 
especially when its provision is linked to political aims and purposes. 
 In the light of the above observations, we congratulate you on your initiative 
to proceed with the organization of this extremely important Congress and await what 
will certainly be its very interesting results and conclusions. We embrace all the 
participants with love and assure you of our paternal prayers and Patriarchal blessing, 
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GREETING MESSAGE BY THE ARCHBISHOP  
OF THE ANGLICAN ARCHDIOCESE OF SOUTH AFRICA Desmond Tutu 

 
 
 
 
 
 
Dear Friends, 
 
I send you my very warm greetings as you meet together in Johannesburg. Africa is 
surely the most vibrant continent, blessed with many natural resources and talented 
people. It is a travesty that the development of these resources has not been matched 
by the upliftment of local communities. 
 I am confident that Conferences such as this Assembly, will help to increase 
understanding both of the challenges facing Africa and the necessity to work together 
to overcome them. We were created for interdependence, we need each other. Things 
fall apart when we play sectional interests about the grater good of all. 
 I wish you well and pray God will richly bless your deliberations. 

God bless you. 
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WELCOME ADDRESS BY THE PROFESSOR  
OF THE DEPARTMENT OF GREEK AND LATIN STUDIES  

OF THE UNIVERSITY OF JOHANNESBURG  
Mr. Ben J. Hendrickx 

 
 
 
 

Ladies and Gentlemen, 
Please be seated. First of all, we would like to thank the children and the choir 

from the Ithuteng Trust School from Soweto for the beautiful way in which they have 
sung their songs and for which after a while I think they will sing maybe some other 
songs for us. But, firstly, on behalf of the University of Johannesburg and on behalf of 
the Principle, the Rector of the University, Professor Uhrtaft, I wish to welcome all 
the guests of this conference on Orthodoxy and the great social and economic 
problems of Africa, the contributions of the great monotheistic religions to their 
solution. 

I wish to welcome, first of all, the Minister of Science and Technology, Mr. 
Derrick Hanekom, who will be here today and who will in some instants give us a 
short opening address. I also wish to welcome the visitors from overseas, the members 
of the different parliaments, and unfortunately I cannot welcome everybody by name 
– welcome to all the members and the delegations. Welcome also to all the members 
of the diplomatic corps; I see, for instance, the Consul General of Greece and her 
husband from the Greek Embassy. I also know that there are delegates from the 
Russian Embassy here, also members of the South African Council of Churches, 
members of the International I.A.O, Mr. Commissioner of the Commission for the 
promotion and protection of the rights of cultural, religious and linguistic 
communities, colleagues, different academics from Universities in and outside South 
Africa. It is now again my pleasure to open this conference on behalf of the 
University of Johannesburg. We are the host because, in fact, the credit is going to the 
organization of Orthodoxy and to Father John, who actually has organized really all 
the details for this conference.  
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WELCOME ADDRESS BY THE DEPUTY MINISTER 
OF SCIENCE AND TECHNOLOGY OF JOHANNESBURG 

Mr. Derrick Hanekom 
 

 
 
 

Good Morning, καληµέρα, τι κάνεις; (good morning, how are you?), I see, 
some of you speak Greek at least. Thank you very much father John, leaders of the 
Interparliamentary Assembly on Orthodoxy, I also can mention people by name, they 
are many very-very important people here, leaders of the South African Council of 
Churches, Leaders of the University, ladies and gentlemen, delegates, 
 Thank you very much for – I wanted to say - inviting me to address you on 
this very important occasion. But that would be inaccurate, I wasn’t actually invited to 
speak to you, someone else was. My college, the Deputy Minister of Sport was invited 
and for some reason he couldn’t make it and he asked me if I could stand in for him. 
However so, I can thank you for inviting me, but I am very honored that I can be here, 
amongst you, and for various reasons. But if I just say because the choir stands for 
such a long time, while they were singing, let us make them suffer a little bit and 
make them stand as well. I do think this choir was rather magnificent, rather 
wonderful.  
 The message was also a very powerful message but also beautifully expressed. 
And I picked up four words, four words out of their message and the four words 
would be “Lord make us one”, the said that many times. I will try to pick off on that, 
as I give you a few words, as I share a few words with you. The “Lord make us one” 
message, a very powerful one. Very beautifully conveyed to us as well.  
 Let me say, why am I pleased and why do I consider that I am honored to be 
here, amongst you. Well, for various reasons, I tried to find out what exactly is this 
Interparliamentary Assembly on Orthodoxy. So, I went to the web site, I did my 
searches and I think I more or less understand, having done my web site searches. 
Now, of course I did then understand what Orthodoxy means. But that was more 
difficult. So, an Interparliamentary Assembly, that’s easy. Even this particular 
Interparliamentary Assembly and its definition, even its constitution is on the web 
site, is on the computer, I found that. 

But then I searched Orthodoxy and there were many definitions of Orthodoxy. 
Many statements made about Orthodoxy, so I think I understand, that’s what I say. 
Honorable members of parliaments from visiting countries, some other countries, 
reason I am speaking to you is because in fact in a letter, father John explained that 
this is a political organization, a political organization but I also prompt to a political 
organization and I am also a member of Parliament.  
 So what I say to all of my friends and colleagues from other countries, who are 
visiting South Africa, who are members of Parliaments, honorable members of 
Parliaments, we are very happy to have you here. The topic of this conference is very 
important, the theme. And this was the other reason why I was excited and pleased to 
be able to address you. And then to pause for a moment, because some very important 
guests are just arriving.  
 The other reason that I am excited as I said, about being able to address you 
today, and that I feel honored to be part of this, is that the theme is a very challenging 
theme. And the fact that people are congregating here in South Africa, here in 
Johannesburg, to address these common challenges of humanity that makes this a very 
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exciting conference. And I believe that we should never take these occasions lightly, 
because these challenges are huge challenges that affect every one of us and every one 
of our organizations. And every conference of this nature is able to get us to focus our 
minds a bit more clearly and renew our commitment as common humanity, to deal 
with some of these common challenges. Whether we are members of the Orthodox 
Churches in the world, or whether we are members of the various constituent parts of 
such Orthodoxy, whether we are believers of monotheism or believers of anything 
else. These challenges affecting common humanity remain the same and we work 
together to deal with these common challenges 
 So, every conference of this nature gives us an opportunity to seek ways in 
which we are able to address these common challenges more effectively in our own 
organizations working with other organizations. I hope I am not talking too quickly 
for the translators. Yes, I know you understand English, but not everyone here 
understands English. I can perceive, I know there are Russian speakers here as well.  
 Now, the other reason that I was pleased to speak to this particular conference 
is because I know that at least 60.000 people of Greek origin are living in South 
Africa. And a large percentage of those people from the Greek community, are 
members of the Orthodox Church. And the members of the Greek Community in 
South Africa are valued South African citizens that have an origin in Greece. Valued 
South African citizens and they have made a huge contribution to the changes in our 
country, to economic growth in our country and so we value them as our citizens. 
 But finally, after saying as well, I did happen in my youth to spend six months 
in Greece, so my heart is very close to Greece, I love the country, it is a beautiful 
country, with beautiful people. So, we are very delighted in South Africa that we have 
at least a chunk of Greek speaking people, of Greek origin, living in our country. That 
is, by the way, one of the things that makes us proud of our country. Our country is I 
think, characterized more than anything else, by diversity. We have people that speak 
Greek, that speak Portuguese, we have eleven official languages, African languages, 
Afrikaans, English and many-many other languages, spoken in South Africa. Many 
groupings of people with an identity, part one of our challenges has been to ensure 
that that identity which might be a Portuguese identity, might be a Chinese identity, 
might be a religious identity, that the commons of Afrikaners overwhelms and 
supersedes that identity.  

So first and foremost, I am a South African, secondly I am a South African of 
British origin or Greek origin or Russian origin. And that’s what we would like to 
achieve in our country. We also like to achieve the situation in our country, where 
color of skin, the colors are a completely irrelevant factor. We would like to achieve 
the situation where religions and all beliefs are respected and that is contained in our 
Constitution, where all beliefs are respected but no one belief dominates others. Those 
are very important presuppositions we fight for, and that we will continue to fight for. 
So that your particular belief whether it is monotheism, whether it is Buddhism and 
Hinduism, whether it is in your ancestors, whether it is the beliefs of the sun people of 
the Kalahari, that everyone of those beliefs are special, are respected, and no one 
belief tries to impose itself on other beliefs. And that the common humanity prevails, 
a common challenge as the humanity, that came upon this earth, in which every way 
you would like to believe that came upon this earth, that this common humanity, that 
the brotherhood and the sisterhood of humanity dominates. And the common 
challenges confront of all of us.  

The Group of 8 today spoke about a huge challenge, facing us in South Africa. 
The challenge of HIV AIDS. But it is a common challenge, it is not a challenge only 
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of governments. Government can correctly criticized for not having done enough, 
except that criticism, question that Churches have to ask themselves is: have been 
done enough? Have been done enough in Churches? I go to churches where I don’t 
here church services, I hear ceremonies, I speak to church leaders, the challenge of 
HIV AIDS doesn’t feature. Now, is that correct? Can we be satisfied that we are doing 
what we are meant to be doing as part of common humanity, if we don’t address these 
challenges facing our brothers and sisters, our children, our elderly people. In some 
villages in South Africa, more than half the children, in some villages, more than half 
the children are orphans. They have no young children, no father, no mother, as a 
result of this decease, called AIDS. 

That is a very serious situation. But we can list many other serious challenges 
that we have in front of us. Let me say, I did explain to the organizers, I apologize in 
advance, that I would have to leave at 10 o’clock, so I am going to say in advance that 
when I have said my bet, when I shared some of my thoughts with you, I am going to 
have to leave immediately. So, I just apologize for that in advance. But I still have ten 
minutes, to share some thoughts with you. 

So, let me just talk about the theme and that is monotheism. Monotheism, I try 
to get it here, the contribution of monotheistic religions, to the solutions to the social 
and economic problems of Africa. Very challenging theme. But at first, if we reflect 
on monotheism, what we understand by that? In my very naïve understanding, I 
believe that there are people in this world, many-many people of course, who believe 
in a single God. We believe in one God. When I looked in the web site again, under 
Orthodoxy, I found some section under Islam, and I read what that said and I read the 
explanation of Islam. And the explanation was very clear, we believe in a single God, 
we believe that Prophet Mohammed was the last prophet that came upon this earth 
and we believe in the message of the Prophet Mohammed. 

I grow up as a Christian, I think I understand what Christian doctrines are, but 
I also know that within Christianity there are many-many different beliefs. I think, 
you know, I hate to say by the way, but I wanted to say, some of my best friends are 
Greek, that’s understood wrongly in this country, but in fact genuinely, some of my 
very-very closest friends are from the Greek community in South Africa. Obviously, 
it need not be stated that I grew up as a Christian in South Africa, therefore most of 
my family, most of my friends are Christians. I dare not say that some of my best 
friends are Jews, why doesn’t say that, but the truth is that many-many of my very-
very close friends are Jews. 

Similarly, as it happens, some of my very closest friends are Muslims. Is there 
a huge difference between their belief systems? I believe not. I believe the differences 
are very-very slim. It is a belief system, I understand now, this is why you are going… 
your part in South African Council of Churches, if I say anything wrong now, but it is 
a belief system that evolved in a particular part of the world. Particular part of the 
world, where people believed in many idols, worshiped idols, and it was a belief, 
which involved a belief in a single God. 

Now, someone would say – no, you‘ve got it all wrong – it’s not a belief that 
evolved, it was the truth that was revealed to the people that live in that world. There 
is a belief in that, that is fine, but it is also true that other truths may be revealed in 
different ways, to other people living in other parts of the world. That is the simple 
reality of the global population. And the people, who live in the Kalahari and grew up 
in the Kalahari, their beliefs today still, are very important to them and have always, 
been. The thing about belief systems and the important thing is not whether you 
believe in a single God or many gods, or whether your God has a different name, that 
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is not very important whether you call your god Allah or you call your god “God”, 
that is not important. The important thing is how it manifests itself. What results out 
of this belief system. 

Does this belief system make us better citizens of the world or does it not. It is 
very strange that within this belief system, as I said, what are the 3 religions, the 3 
monotheistic religions, I believe are precisely Christianity of the big clusters, 
Christianity, Judaism and Islam. But within this cluster you have Christians killing 
each other, because some call themselves Protestant and some call themselves 
Catholic, and they live in Ireland and for some reason or another, they think that’s 
good enough reason to kill each other. That is the reality. Which means constantly 
whatever our belief systems are, let as assert, time and again, the fact that we are part 
of the common humanity, that we can’t kill ourselves because our beliefs differ. We 
have to respect each other’s beliefs.  

And there lies the slight problem in the religions. The slight potential problem 
at least, is that when you believe so strongly that your belief is the only true belief, it 
overcomes dangerously close to believing therefore that all other beliefs, because 
there is a logic in it, that all other beliefs are wrong. Now, there is logic in it, that if I 
believe that this is the story of creation, this is the single God I believe in, and the last 
Prophet was Mohammed, almost by definition, if you don’t believe it, you are wrong. 
Because I can’t be right and you right at the same time.  

We have to come to terms with that reality. The fact that I believe that Jesus 
was sent down, was sent by God as the son of God, to save us, and in fact that Jesus 
was not the final Prophet, but Jesus himself was God, I believe that, but Jews do not 
believe that. Muslims do not believe that. The fact that I believe that does not mean 
that I believe that Muslims and their beliefs are less valuable, are less true for that 
matter. And that is a difficult thing to reconcile. The very fine belief of your own 
religion, reconciling that very fine belief with reconciling that, with recognition that 
other beliefs and other belief systems are equally valued, and might indeed be true, 
depends on how defines truth. The important thing is that within these belief systems 
that we find common ground and we continue emphasizing on common humanity, on 
common humanity which consists of people, people with different languages, 
different cultures, different beliefs, but with the same problems, with the same 
everyday problems, the same challenges, the same emotions and the same part of the 
same family. 

As I said again, in monotheism, people take what is contained in the Bible, 
contained in the Koran, contained in any other scriptures and take that as a literal 
truth. It’s fine, it’s a belief. But I, as an African believe that live in many ways, in the 
same ways a person who believes that Adam and Eve were the firstly people walked 
in this planet, legitimate belief, I believe that our ancestors, our early ancestors lived 
here in Southern Africa. I believe that. I don’t believe that contradicts the story of 
creation at all. All scientific evidence points to that, I am able to reconcile that belief 
in a miracle of creation, the wonderful nature of creation, with the scientific evidence 
that we all have a common ancestor. 

Now, whether our common ancestor’s name is Mrs. Plaise or Little Foot or 
Adam and Eve, is not important. Once we really come to terms with the fact that 
whether you live in China or whether you live in the forests of the Amazon, or 
whether you live in Iceland, or whether you live in Ghana, that we have a common 
ancestor. Once we believe that we have a common ancestor, whether it is Mrs. Plaise 
or Adam and Eve, then we have said one thing. We are related to each other. We are 
physically related to each other.  
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This young girl is my cousin. We may not look exactly the same, but we are 
very-very closely related to each other, believe it or not. Once we believe that, then 
her problem is my problem and my problem is her problem. And I think if we impress 
that in all the religions of the world, then I think we will be on the right truck. I think 
I’ve said enough, I’ve shared some of my crazy theological thoughts with you. I want 
to wish you really well in your deliberations and I want you to try to get in groups 
with these real challenges. The theme of your conference talks about that, talks about 
and I have defined again, the solutions to the social and economic problems of Africa. 
That is a tough task that you have set to yourselves, because there are no easy 
solutions. But if the starting point is that the challenges of Africa, the problems of 
Africa, is my problem, it’s my problem, the challenges of Russia is my problem, the 
challenges of the Middle East is my problem, once we start off there, then we are on 
the right truck, I believe. 

I would like to say thank you very-very much, Ευχαριστώ πάρα πολύ (Thank 
you very much).  
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REPORT BY THE METROPOLITAN Serafeim 
OF JOHANNESBURG AND PRETORIA 

 
 
 
Honourable Members of Parliament, Council Members, Right Honourable and 
Secretary of the Secretariat, Madame General Consul, Madame Coordinator of 
Education in Greece, Professors, Holy Fathers, Dear Friends, 
 I realize that time is passing and that nine minutes remain, since I've already 
used one. My speech consists of forty pages. I would like to believe that at some stage 
the proceedings will be published and that this speech will also be included. So I shall 
not read it. What I shall do, however, is to mention very briefly three areas: 
Orthodoxy in general; Orthodoxy in Africa; and Orthodoxy in South Africa. 
 But before I refer to these three subjects, I would like to thank the University 
of Johannesburg, and in particular Professor Hendricks who, together with his 
colleagues, always assists us in our task whenever we have an important visit to this 
country. 
 We greatly value the assistance afforded to us by the University of 
Johannesburg through Prof. Hendricks and his colleagues and we look forward to it 
continuing in the future. The memories are still fresh in our minds from the visit of the 
Theological School of the University of Thessaloniki, in the course of which, in 
collaboration with this University and under the aegis of the Patriarchate of 
Alexandria, the important congress on “Orthodoxy in Africa” was organized with 
great success. Thessaloniki is always in the forefront of these areas. Let us not forget 
it bears the name of the sister of Alexander the Great, under whom the universality of 
mankind, responsibility for mankind, found expression. 
 It is well known that, in administrative terms, our Church developed along the 
lines of the political system of the time, an age when there were “mother cities” or 
metropoles. And when problems arose, Synods began to be called, with their bishops, 
to provide solutions. In the first three centuries, under the Roman persecutions, the 
Church remained, I would say, united, even though the blood of the martyrs flowed 
freely. Thereafter, in the 4th century, when the Church gained freedom of religious 
activity under Constantine the Great, internal problems began to be caused within the 
Church by its own members. Again, though, the Synodal system provided solutions. 
 In more modern times, we all know the sufferings mankind went through with 
the two World Wars. Where political leaders chose war as a way to settle their 
differences, the Church stepped in afterwards and gathered the wounded and injured 
into its hospitals. 
 Orthodoxy underwent a great trial when, in purely Orthodox countries, the 
hopes of the faithful for equality, justice and love were utterly dashed. Politicians 
arose who pledged to work for these ideals, they were believed and they then led the 
people down a path on which they unfortunately lived out the great tragedy of the 
threat of extinction. Because when we believe in something and we do not link it to 
God, the result is that we experience a nihilism that leads to death. 
 Many of our sister Orthodox Churches experienced such vicissitudes in the 
20th century. But those who lived the life of our Orthodox Churches at close hand, 
especially in Eastern Europe, know that if those Churches had not been there, the 
peoples of those countries would now be hard put to find their way. And, of course, it 
is the first time that Orthodox Churches have come together freely in co-operation. On 
first meeting, we perhaps see more clearly our differences rather than the common 
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traditions, which have been ours for a number of centuries. So I would say that, as in 
the 4th century, when early Church was no longer subject to the persecutions and 
internal problems were created, it is equally inevitable that we should encounter some 
misunderstandings in the first stages after the acquisition of their freedom by these 
Orthodox Churches. But we believe that hereafter we will all work in common to 
present our witness to the contemporary world. 
 The two fundamental problems, which face the Orthodox Church today, are 
those of the diaspora and of autocephaly. In other words: who has jurisdiction, i.e. the 
administration of the Church, in countries outside the traditional geographical regions 
of the Orthodox Churches? And secondly, who has the right to confer autocephaly. 
These are matters that our Church will gradually bring forward for discussion under 
its leadership, on the basis of its tradition. And the appropriate answers will be found. 
 At the present stage, we are attempting to work together in areas where we 
already agree. And these are a great many: the environment, poverty, peace, 
protection of human rights, problems created by genetics and so on. Naturally we are 
also delighted when leading personalities who have been elected by their fellows in 
their national parliaments have the sensitivity to stand alongside us and act as the 
voice of Orthodoxy in the modern world. 
 It is a particular honour for us to have with us the Secretariat of the Inter-
Parliamentary Assembly of Orthodoxy. I see from its charter that five of its objective 
aims are geared towards Europe, but let us not forget that it arose from a conference 
on Orthodoxy in Europe and is the declaration. The fifth point embraces all of us; it is 
universal. Naturally, parochialism is a thing of the past as far as modern history goes, 
because we see that, when a local or regional problem seems to be of little interest to 
us, it very quickly becomes universal, it touches us, it wounds all of us and the whole 
unity of the body of mankind pays dearly. When one member is treated unfairly, or is 
wounded, the survival of the whole body of mankind comes under threat. 
 I was present, for example, as some events to mark the 60th anniversary of the 
bombing of Hiroshima and the liberation of Auschwitz. We literally wept with the 
people who had managed to survive and we were unable to conceive how it was 
possible for mankind to bear such situations. Equally, it is hard for us to understand 
what happened in Africa with slavery, colonialism and apartheid. 
 And so I come to my second theme. I felt the same when I went to Palestine 
and Israel recently, on behalf of the Pan-African Congress, as a Vice-President, and I 
saw walls of hatred being built there. In future, mankind is going to wonder how we 
put up with this situation. And yet these people, when they see that they cannot find 
justice and protection in the country where they are living, will they not then leave in 
despair and lash out indiscriminately and think that perhaps we, who have put up with 
this situation, also bear some responsibility? And then will world security again be 
threatened everywhere? 
 As Mr Bizos said, it was through colonialism that apartheid came to Africa. It 
was not created in 1948, by the then Prime Minister, who had done his doctorate in 
Germany. He grew up in Hitler’s spirit of education regarding the Aryan race and 
brought the idea with him to the world of South Africa that the white man was the 
future of society. And unfortunately, 95% of the people were not considered human. 
In this university, until 1994, the children of black people were unable to enter. 
 Naturally, we have to say that on the level of the Orthodox, things were not so 
tragic. The apartheid people considered the Orthodox second or third class. 
 On a personal level, within Orthodox households, those of good Christians I 
would say, the native population found protection, they entrusted their children to 
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them, they looked after them. Wherever we had enlightened hierarchs of the Orthodox 
Church, miracles took place. There is no need to refer to the example of Exarch 
Makarios, who was linked with Kenyata and together they organized the Orthodox 
Mission in East Africa. It happens that I served there for 4 years and I know 
personally what those people did and also the successor to the spirit created by 
Ethnarch Makarios, the present Archbishop Anastasios of Albania. 
 Great figures, such as Metropolitan Theodoros from Uganda, the present 
Metropolitan Jonah, an indigenous Metropolitan, and Metropolitan Ieronymos of 
Bukova, an indigenous bishop, really did play an important role in the presence of 
Orthodoxy in Africa. I personally served as General Director of the “Makarios III” 
Seminary in Nairobi, and had the blessing of our Patriarch Petros, and thereafter 
Theodoros and the other hierarchs of the Holy Synod, to ordain more than 100 native 
clergymen, who have a real love for Orthodoxy. 

So when I arrived in this country and saw that we had no indigenous clergy, 
the first thing for me to do was to invite my colleagues from Nairobi for us to ordain 
the first indigenous clergy from South Africa. We also founded the catechetic school 
“Petros VII”, which is a seminary for indigenous clergy. 

I think my time is up. If I may, I would just add that today the Orthodox 
Church is working together with the Pan-African Council of Churches, in three basic 
directions: the problems of poverty, AIDS and security. We are organizing events, 
both on a Pan-African and regional level, on a national level and then in the various 
international forums, with Europe, America, international organizations and so on. 
Thereafter we have the Inter-Faith Pan-African Conference, in which all religions 
from all the countries of Africa take part, and we have Africa divided up into five 
regions. Our prime role there is to intervene and to attempt, with the support of 
religious leaders in the first place and then with politicians, to encourage dialogue as a 
means of stopping conflicts. 

In South Africa we have the National Council of Churches, in which we take 
part as regular members and we also have the National Council of Religious Leaders, 
as Bishop Markos has mentioned. We meet the President and Cabinet twice a year and 
try to work together on matters of social policy and action. 

On the question of co-operation, I would agree with the suggestion that there 
be continued efforts on a problem of which the members of the Council of the I. A. O. 
are fully aware: that of encouraging the countries they represent to be more restrained 
in their arms sales to Africa. As we once suffered from colonialism, so now, 
unfortunately, we are suffering from our own leaders in Africa, who are not known 
for their democratic credentials, with some exceptions. In their efforts to hold on to 
power, they waste enormous sums on the purchase of arms systems, rather than 
investing in education, importing technology into agriculture and so on. An embargo 
on arms sales to Africa would therefore be of great assistance to our efforts to 
improve matters. 

The second point is how to contain the problem of corruption. Naturally, the 
second is linked to the first: good government would assist in quelling corruption. But 
that is the same everywhere. When I was in Edinburgh recently, for the G8 meeting, 
they told us that of the enormous funds collected for aid to Afghanistan, 90% was 
spent in England and only 10% went to Afghanistan. 

Thank you for coming to this country; it is a great honour for all of us. I would 
like to thank Fr. Ioannis, Professor Hendricks, Mr. Gouvelis, our Consul General and 
everyone who has contributed to the success of this meeting, especially the Secretariat 
and Mrs. Nayia. Thank you and I wish you all the best. 
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REPORT BY THE SECRETARY GENERAL OF THE 
INTERPARLIAMENTARY ASSEMBLY ON ORTHODOXY (I.A.O.) 

Mr. Stylianos-Angelos Papathemelis, MP 
 
 
 
 

 Your Grace Metropolitan Serafeim, Venerable Representatives of the other 
Churches and Religions who are present, Ladies and Gentlemen, what the 
representative of the Churches of South Africa, who has just left the podium had to 
say, what our Colleague from Uganda related to us earlier, what we in any case know 
from our reading and other forms of experience concerning events on this continent 
have really shaken us to the core. 
 Let me say at once that we who are here are an international political 
organization, the International Assembly on Orthodoxy set up 12 years ago, as, if you 
like, a pressure group to promote positions which have our Orthodox faith as a point 
of reference. We are Parliamentarians from 25 Parliaments in as many countries. Our 
common framework is the Orthodox Church, its teaching on the human person and 
society, its faith and its everyday practice and experiences. 
 We are not a religious organization. We want to provide a testimony of faith in 
public life in the countries, which each one of us represents. We want to be able to 
transform the tenets of our faith into public reality. 
 It ought to be abundantly clear that our sensitivity to issues of justice and 
peace in the world is beyond question. This is what moves us and the fact that our 
Secretariat, the International Secretariat, is meeting over the next few days in the 
Union of South Africa is very much part of what we are hoping to achieve. We have 
already met in other countries in the world in our efforts to get to know people and 
problems at first hand. 
 Naturally, it is not we who can provide the response to the dramatic appeal 
which has been made. But we are the ones who also “cry aloud” in our parliaments 
and in all international centres of dialogue and decision-making, wherever we find 
ourselves, proclaiming precisely that all people are our brothers and sisters, that we 
are all children of the same Heavenly Father, all of Whose children are His legitimate 
family. We are also absolutely convinced of the truth of what Saint Paul says: “There 
is no Jew or Greek, no male and female, but you are all one in Christ Jesus”. We are 
all brothers and sisters among ourselves in the name of Christ. This is what we say 
and what we mean. 
 Of course, we live in societies, which probably do not accept this. Others 
bypass it. How far these principles are respected, taken account of and listened to 
always depends on the extent to which we are prepared to fight for them and how 
thriving our local Churches are. Then they will be accepted by those who take the 
decisions affecting the fate of the world. 
 We know very well that in Sub-Saharan Africa alone, 186 million of our 
fellow human beings are suffering serious food shortages. Throughout the world, 866 
million people are in the same predicament. We know that 100,000 people die every 
day from starvation, just as we know that hunger, thirst, epidemics- some of which, 
like AIDS, are close to pandemics in Africa- and war are the four horsemen of the 
Apocalypse. 
 We know very well that all this demands fierce struggle on the part of many 
people. Isolated voices, which are raised in the world, are prophetic, speaking as they 
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do about peace and justice, love and freedom. Certainly, isolated voices move and stir 
the stagnant waters but we need to organize ourselves and the fact that we have set up 
the Interparliamentary Assembly on Orthodoxy is precisely a response to this demand: 
that we, Parliamentarians in the world, who think in this way should work more 
closely together, so that what we say will have a greater resonance, an impact, and 
that at some stage it will trigger real changes. 
 For us Orthodox, the social ideal of Orthodoxy is post-capitalist, post-
communist, post-socialist and post-postmodern. That is how we feel; that is how we 
live. It must also be said that we are happy to work together with our counterparts in 
other Churches and other religions. Allow me to remind you that our organization is 
already at an advanced stage of co-operation with the International Interparliamentary 
of Islam. And we have had the opportunity in the last few months to welcome on two 
occasions the Secretary General of that organization, which includes all the 
Parliaments of the Islamic countries in the world. We have also taken steps to set up a 
dialogue with Judaism, precisely on the question of social aspirations. 
 We know what was said before about Africa and international trade working 
together, but we also know that when the North- as the rich countries are known- 
spends a billion dollars a day on subsidies for its farming, then it is not possible for 
Africans, for African countries, to be competitive in these areas. 

From time to time, and especially after Genova, which was essentially the first 
encounter between African representatives and the eight richest countries in the 
world, many impressive speeches have been made. It is not the first time that fine 
words have been spoken at international meetings. The response to these speeches 
has, however, not only been wanting, but on many occasions absolutely non-existent. 
And so we know very well that more efforts will be needed, heroic efforts, and that 
they will be demanded from people of good will all over the world. Because, while it 
may be the case that poverty is the scourge of Africa, it is still true that in the Europe 
of the 15 there are 50 million people who are poor- and the numbers in the Europe of 
the 25 are far greater. In other words, there are really poor people at the very heart of 
the wealth of their own country. In the USA, 40 million people are below the poverty 
line. Apart from Africa, where it is endemic, poverty is a regular visitor to rich 
countries as well, because there is no social justice there either: Christ’s message, for 
a world which is more just, more humane, for a world of justice, love and freedom, 
has not been applied and put into practice. 

In an interview with a Greek newspaper, Desmond Tutu said recently that 
poverty is a boundless prison. We have taken up arms in this struggle. We want to 
have a conscience awake to poverty, illnesses and wars and we want to fight for peace 
and justice in the world. 
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REPORT BY THE PRESIDENT OF THE GENERAL ASSEMBLY 
OF THE INTERPARLIAMENTARY ASSEMBLY ON ORTHODOXY (I.A.O.) 

Mr. Sergei Popov, MP 
 

 
 
 

Honorable participants of the Conference, 
 
Allow me to express my deep gratitude to the organisers of today’s forum, who 
managed to guarantee for a high level of discussion and proposed to debate upon such 
an important and complex issue of the modern era, that is the contribution of global 
religions to the resolution of socio-economic problems of the Black continent. 

Undoubtedly, the theme of this Conference is extremely actual and burning. 
We live at a time when social oppositions are being intensified more and more, in 
which hundreds of people are condemned to poverty, illness and famine. In this sense, 
Africa, a whole continent bequeathed with a grave socio-economic heritage, due to 
the predatory colonial policy of the so- called civilised countries, is one of the areas 
causing great concern. For centuries Africa was integrated in global economy mainly 
as a supplier of cheap labour force and of raw materials. 

Africa’s misery and tardiness are intensely opposed to the prosperity of 
developed countries. The continuing expulsion of Africa to the margin of 
globalisation and the social exclusion of the vast majority of its population has 
become a serious threat for world stability. 

All of us attending this Conference are well aware of the sad statistics 
concerning Africa’s socio-economic situation. That is why I shall only refer to some 
of the most shouting numbers, characteristic of the extremely harsh situation of affairs 
in the region. Thus, according to data published in the report of the U.N Standing 
Representative for South Africa, half of the continent’s population, that is to say 
almost 340 million persons, live by less than a U.S dollar per day. The average life 
expectancy average in the area is just 54 years of age. Only 58% of the population has 
access to clean drinking water. The level of illiteracy in population older than 15 years 
of age reaches 41%. 

According to data by the International Fund for Combating AIDS, 
Tuberculosis and Malaria, about 3 million persons in Africa died of AIDS in 2004. 
Another 5 million have recently been infected. 42% of the new cases of infection 
concern youths of 15 to 24 years of age. 

These data illustrate that a whole continent is undergoing a deep socio-
economic crisis. Unfortunately, this crisis has been aggravated also by the spiritual 
crisis. 

Terrorism, which, in the course of the 20th century, has become a global factor 
and an indispensable element of human life, has become well-established throughout 
Africa, acquiring educational bases here and initiating new followers. This has been 
made possible, to a large extent, due to weak state institutions existing in certain 
countries of the continent. 

The region is also undergoing active Islamisation. Moreover, for social 
reasons, the most extreme Islamic teachings of Baha’ism and Salaphism are being 
propagated, comprising solid grounds for the further prevalence of terrorism and 
instability. 
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The aforementioned factors are just a part of the list of socio-economic 
problems currently experienced by the African states. It should be stressed that the 
international community and, above all, the United Nations, are engaged into 
substantial endeavours for stabilising the situation in the region and for developing the 
necessary preconditions towards its further development. 

In order to secure peace-keeping and sustainability in Africa, in the frame of 
conflict resolution, international organisations have set the following priorities: 
ceasing armaments’ proliferation, peace-making and peace-keeping, resolving the 
security problem of refugees, providing special assistance. In order to contribute to 
economic development, they have determined as basic priorities the increase of 
administrative force of African countries, the creation of favourable conditions for 
their economic restitution and investments, fore and foremost, in developing human 
resources. 

Africa constitutes one of the most important orientations of the Russian 
foreign policy and we are really interested in strengthening the equal Russian-African 
partnership.  

Russia is linked to the countries of the Black continent with solid friendship 
bonds. It is well-known that our country has done many things for the liberation of the 
African states from the colonial yoke, as well as for their national, political and 
economic development. 

The Russian Federation is strengthening its cooperation relations with reliable 
organisations, such as the African Union and the Community for South-African 
Development. We positively assess the programme “New partnership for Africa’s 
development”, the long-term goal of which is eradicating poverty in the region by 
securing a rapid GNP increase and introducing it to the path of stable economic 
development. 

We are glad by the fact that, recently, Russian-African relations are taking on 
fresh dynamics. Political dialogue is becoming more active, its level is being 
upgraded, constructive partnership of our countries in the international arena is 
conducted, including basic folds, such as strengthening the U.N’s central role in 
peace- keeping and security, combating terrorism and extremism. 

However, support solely in U.N context is not sufficient. In our days, when 
throughout the world the quest continues, for ways for spiritual rebirth, economic 
prosperity and sustainability, it is dictated to utilise completely the spiritual and 
ethical forces of monotheistic religions and, above all, Orthodoxy. 

Throughout the 20th century, a monumental – in a geographical sense – 
territorial expansion of Orthodoxy’s sphere of influence and dissemination has taken 
place. This was caused both by the migration of Russian immigrants to all parts of the 
world, including Africa and the most vivid missionary work accomplished 
predominantly by the Helladic church. 

The revival of orthodoxy in Africa started in the second quarter of the 20th 
century, as a result of the successful activity of Greek missionaries at the east of the 
continent. The Greek bishops conferred holy orders on some Africans and numerous 
temples were erected with their assistance. By the end of the 20th century, the Church 
of Alexandria had more than 160 temples and 23 bishops. In 2001, four new orthodox 
provinces – in Tanzania, Nigeria, Ghana and Madagascar- were established in Africa. 

In the last 10 years, five million Africans have embraced orthodoxy. In many 
African states- Uganda, Kenya, Zimbabwe- parishes, monasteries, clerical schools, 
mission headquarters and church hospitals have opened. 
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The Orthodox Church believes that its mission is not only dissemination of the 
Holy Scriptures, but also the elevation of the African population’s life standards. 
Nowhere else on our planet does the church conduct such an extensive social and 
humanistic work. This has to do with the organisation of schools and hospitals, the 
teaching of modern methods of agricultural economy to habitants and many other 
things. 

The Diaspora of European orthodox peoples, mainly Russian, has also 
contributed to the evolution of the orthodox community in the bosom of the African 
continent. Actually, there are communities of Russian immigrants in all African 
countries. 

The most numerous Russian Diaspora is situated here, in the African South. 
Persons of Russian origin have lived in the South-African Republic ever since the 18th 
century, yet, until recently, they haven’t had their own permanent temple. In 
November 1998, during the official visit of the vice-president of the republic of South 
Africa, Thabo Mbeki in Russia, the Patriarch of Moscow and all Russia, Alexios, 
discussed with him the possibility of opening a parish of Russian Orthodox Church in 
South Africa. 

On December 15, 2001, the vicar of the Russian parish, the holy monk 
Filaretos, performing joint Holy Service with the general vicar of the eparchy of the 
church of Alexandria in Johannesburg, the priest of the Serbian parish and the vicar of 
the Romanian orthodox community, founded the first Russian orthodox temple in the 
South of Africa. In the beginning of 2003, the erection of the temple of St. Serge of 
Radonez was completed and its benediction was performed by Metropolitan 
Smolensk and Kaliningrad Cyril. 

The Orthodox mission in Africa not only performs the task of spiritually 
supporting people coming from eastern-orthodox space, but also actively attracts 
native populations to the Christian orthodox tradition. That is to say, Africa, 
nowadays, has become one of the fields projecting the orthodox unity. 

For this reason, the need for a more dynamic involvement of Orthodoxy in the 
resolution process of the problems of Africa is determined, inter alia, by the interests 
of Orthodoxy itself, especially by the need to unite the efforts of orthodox peoples in 
order to solve the global problems of the modern era. 

At the same time, a special role in overcoming Africa’s socio-economic 
problems could be played by the eastern branch of Christianity. Orthodoxy, bringing 
by tradition Christian values and virtues to people, throughout history, has always 
treated respectfully their own traditions and their culture, giving them, thus, the 
opportunity to reveal their own dynamics. 

Our Interparliamentary organisation actively contributes to that process as 
well: first and foremost, by  major work being performed by the General Secretariat of 
the Assembly, headed by its Secretary- General, Mr. Stylianos-Angelos Papathemelis, 
together with the active involvement of the representative of the Parliament of 
Uganda Mr. Theodore Ssekikubo into its activities. 

In the frame of the I.A.O General Assembly, which took place in June 2005 in 
Geneva, a special resolution was adopted, condemning racism and racial 
discrimination. In the final documents of I.A.O Conferences, the support for the 
standpoints of the church of Alexandria in Africa has repeatedly been reaffirmed, 
which contributes to the resolution of the issue of famine in the region and provides 
vast support to its population. 

A more dynamic involvement in the resolution process of the socio-economic 
problems of Africa is included among the plans of our organisation. I think that in one 
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of the forthcoming I.A.O conferences we could refer more extensively to the 
problems and perspectives of orthodoxy in Africa. 

A major role in developing stability in the region could be played by the 
representatives of the traditional peaceful Islam, and, above all, of the international 
Islamic organisations supporting developing countries. Towards that direction, an 
important role could be undertaken by the reliable international organisation, 
Parliamentary Union of the Islamic Conference Organisation, headed by Mr. Ibrahim 
Auf, which is oriented towards broader international cooperation and maintains close 
contacts with the I.A.O in issues concerning the conduct of a constructive Christian-
Muslim dialogue. 

In the close future, the international community shall be able to create fair 
conditions for an effective involvement of the African countries in world economy 
and politics. While the absence of political will in this issue impregnates the 
expansion of Islamism and extremism in the region, as well as the emergence of new 
hives of instability, I believe that the reliable international institutions aiming at 
building a multi-faced world and the sustainable development of all world regions 
could play a special role in that process. Thank you. 
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ADDRESS BY THE ALTERNATE SECRETARY GENERAL OF THE 
INTERPARLIAMENTARY ASSEMBLY ON ORTHODOXY 

Mr. Nikolaos Nikolopoulos, MP 
 

 
 
 
 Ladies and gentlemen, 
 We live in a world, which is changing daily and continuously. We live at a 
time full of daily surprises, scientific discoveries and technical progress. But we feel 
no real contentment and security in our hearts and beings; instead we feel increasingly 
unstable and insecure, vulnerable at every level we stand: material, spiritual, cultural, 
social, moral and even religious! This is because we live in a time, which is 
characterized by confrontation, a time when everything is being razed to the ground, a 
time, which is no longer subtle, dynamic or prescient as before. 
 People in this culture are living alone, in a state of total isolation, deluded into 
believing they are self-contained, wallowing in indifference and held fast in the prison 
of their self-centredness. It is precisely for this reason that wars and hostilities are 
raging; that millions of children are dying of hunger, especially here in Africa with all 
its social and economic problems; that every day the safety of our planet is under 
threat; that violence and crime are rife; that inter-personal relations are breaking 
down; that the person is becoming no more than an individual; and that people are 
being transformed from vessels of choice into vessels of lawlessness. 
 Any description of the ills of modern society would have to conclude that 
people have become: “lovers of self, ungrateful, haters of good, profligate, 
treacherous, reckless, lovers of pleasure rather than of God, versed in religion, but not 
acknowledging its power” (2 Tim. 3-5). 
 Humanity is stumbling through a night of utmost gloom, is lurching through 
sunless chasms along blighted paths. Yet, spurred by the feeling for self-preservation, 
we still seek a life-line, redemption, a way out of the labyrinth, that we might not be 
utterly lost. 
 Today’s world is beset with numerous problems and is struggling to survive in 
the darkness and gloom of tragic events that threaten our very existence. And all of 
this results from a spiritual crisis. The influences, which act upon our everyday lives 
in such a way as to confuse and disorientate us, are many and varied. 
 It is the duty of Orthodoxy to confront all these problems and the 
responsibility of every Christian to act to solve them. 
 The Orthodox Church, which is not interested solely in that which lies beyond 
the material world, but actually serves this world and is closely involved with 
people’s lives and being, in all their spiritual and bodily facets, prays for the welfare 
of all people, particularly those in need. 
 I believe that the subject matter, the papers and the whole programme of the 
present international congress deserve our warmest congratulations and 
commendations, because they are dealing with a matter of the utmost importance: the 
attitude of Orthodoxy towards the great social and economic problems of Africa. 
 It is precisely for this reason, “today when the debts of our century are so 
great”, as Karyotakis would say, that Orthodoxy is being called upon to witness, as a 
demonstration of its fidelity to its own history. Within this context, I believe that your 
generous invitation for us to take part in the congress is not without its own 
significance. 
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 Let me not detain you any further. I shall say no more, nor touch upon the 
essentials of the congress. That is the task of the specialist speakers, who will 
elaborate their views on this important subject and will suggest people to whom 
solutions can be delegated. Suffice it for us to pay careful attention and to put their 
proposals into practice. Thank you. 
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ADDRESS BY THE REPRESENTATIVE OF THE COUNCIL 
OF CHRISTIAN CHURCHES OF SOUTH AFRICA 

Mr. Eddie Makue 
 
 
 
Good morning, sisters and brothers. 

 I am honored for the opportunity to be able to talk to you. I have been 
requested to limit my greeting to four minutes and that is precisely what I will do. I 
am, therefore, not going to go through the brief protocol arrangement other than 
saying all protocol observed. 

I, however, want to thank the President of the delegation that is here, Mr. 
Sergei Popov, for the visit that they paid yesterday to the offices of the South African 
Council of Churches; and that would also explain why we will limit our input this 
morning. 

Brothers and sisters, I want to do the opposite of what my Deputy Minister 
Derrick Hanekom did. Where he tried to concentrate on the theology, I will 
concentrate on the economics and the politics in my greeting. And I want to say that 
the greatest challenge according to the South African Council of Churches that we are 
confronted with in Africa at the moment is the challenge of poverty. And in dealing 
with the challenge of poverty, we recognize that there is an economic reality that we 
call globalization; and this economic reality is not only driven by market forces, but 
also driven by political decision-making. 

And, therefore, we are proud to recommend to you that you continue to 
participate in office in the European Union where we, as Civil Society Organizations, 
are demanding that the global campaign against poverty become a priority on the 
Agenda of the European Union. And when we talk about this global campaign against 
poverty, we are particularly looking at the question of debt cancellation, not debt 
servicing, not debt reduction, but the cancellation of debt and in particular the 
cancellation of what we call ‘odious debt’; and many African countries continue to be 
burdened by such odious debt. 

The second element of the global campaign against poverty that we want to 
greet you with is to say that we are campaigning very strongly that we should be 
allowed the opportunity to feed ourselves and agricultural subsidies on European 
products is inhibiting us, as African people, from being able to feed ourselves. 

We are therefore calling on you to also campaign within your communities 
and within the European Union that the agricultural subsidies that undermine 
agricultural production in Africa be placed on the Agenda. 

And then, finally, we want to say that we are tired in Africa of asking for aid. 
We are, therefore, saying: “Open up the opportunities for us to be able to trade in the 
international market, so that we are also able to deal with the contemporary challenges 
that we are facing in Africa, and we will not continuously become a people that would 
have to go and ask Europe for aid.” 

We want to be able to trade with Europe in such a way that we will be able to 
deal with the challenges of poverty. And as we celebrate in South Africa at this time 
the sixteen days of activism against the abuse of women and children we also want to 
say that poverty has taken a violent form in our society and we are asking you to help 
us to deal with that form of violence and we appreciate the opportunity to be able to 
speak to you this morning and wish you well. We wish you every blessing in your 
deliberations during this consultation! Thank you very much! 
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Mr. President, Mr. Secretary General, The Right Honourable Speaker, Hon. Ministers, 
Your Excellencies Ambassadors, distinguished guests; ladies and gentlemen. 
 
I am truly honoured by the privilege accorded me to speak to this distinguished 
audience about this challenging topic from rather an insiders’ point of view. The topic 
is wide with lots of aspects and dimensions which all cannot be fully exhausted 
bearing in mind the time constraints. 

Africa is the most centrally located of all continents and is the only continent 
that is cut almost in two halves by the Equator. It is also the only continent traversed 
by the Tropics of Cancer and Capricorn. It is bounded by the two busiest oceans in 
maritime and trade activity; the Atlantic and Indian oceans. To its north, lies the 
biggest and busiest land-bound waterway in the world - the Mediterranean Sea. On 
top of this, immense critical mineral resources ranging Uranium, gold, diamonds, 
petroleum, great agricultural and timber potential, hydro and solar power potential. 

And yet, in spite of this centrality of physical location, Africa is probably the 
most marginal in influence within the global system with some of the lowest standards 
of living in the world. Africa’s crisis of habitability and political instability creates 
uncertainty and somewhat fluid conditions. Political institutions are fragile and often 
collapse under the weight of local rivalries.  

Africa is, today, the most backward continent in the world. This is not simply 
an emotive statement, but a cold fact. In a comparative analysis for example, the 
infant mortality rate in Africa is 120 deaths per 1000 live births, compared to 10 in the 
EU countries, the adult literacy rate is 45 percent as against nearly 100 per cent; life 
expectancy is 40 years which is nearly half of the EU figure of 75 years; the GDP per 
person in Africa is around US$ 200 as compared to about US$ 12,500 in the EU 
countries. Leave alone Africa itself, this situation does not in much way enhance 
Africa’s leverage in the world system. 

Apart from the sad reality portrayed by the figures above, another way of 
understanding Africa’s unparalleled emasculation is to remember that Africa is the 
only society in the history of man which does not manufacture its tools (hoes, tractors, 
machine tools etc); and does not fully control the provision of its own food. All other 
earlier societies, even the most primitive ones, always, produced their own weapons, 
tools, food and shelter. 

This is the clearest indication of Africans’ ignominious capitulation to foreign 
domination. This domination started about 500 years ago and has not been lifted yet. 
Instead, it is intensifying, and the gap between Africa and Europe is widening. With 
regard to tools, Africa was using the hoe and plough when Vasco da Gama traveled 
around here - the Cape of Good Hope in 1498 and so was Europe, for weapons, Africa 
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was using iron spears, iron-tipped arrows and swords while Europe was using iron 
swords and some almost equally rudiment muzzle-loading muskets. 

Europe was plagued with endemic famines, as was Africa. For instance the 
Great Irish Potato famine which lasted for 7 years (1845 to 1852); this famine also 
affected many other European countries, and this was one of the major causes for so 
many Europeans fleeing Europe to other continents. As far as shelter was concerned, 
Europeans were living in fire-wood-warmed houses and so were Africans only that 
Africans had less need to warm their houses than did the Europeans. The European 
was using the horse for transport as so was the African in the West African 
Savannahs, Egypt and Ethiopia. In other words, the difference between Africa and 
Europe in 1498 was not so great. 

The situation now is that while Europe is using the tractor, much of Africa is 
still using the hand hoe; while Europe has a nuclear bomb with continuous 
programme of Star wars mode of warfare, Africa has almost forgotten how to make 
the arrow and the spear. As far as food is concerned, Europe has now got mountains 
of butter, wheat and maize whereas famines in Africa are chronic. While the majority 
of Africans are living in huts or shacks, using pit latrines far away from their houses, 
the Europeans have got centrally- heated, weatherproof houses with modern water 
born sewerage systems. In other words, we are talking of two different worlds on the 
planet - the advanced world and the backward world. 

It is of prime importance to note that, for the majority of African nations, the 
period they spent under colonial rule is till far longer than the period they have 
enjoyed since independence and self-rule. It can roughly be said that Europe ruled 
most of Africa from 1855 to 1975 a period of 90 years. In some African countries, 
European colonialism started much earlier than the Berlin conference. Portuguese rule 
goes further back. That is why until today, the effect of colonial rule on our politics, 
our economics and our social life remains strong; and not just because we have been 
taught and pressed to think and speak in the languages of our colonizers. It is also 
because at independence we inherited, with little variations here and there; the 
political and economic systems of our colonizers. An honest evaluation of socio-
political systems and processes, and of economic and governance, in contemporary 
Africa has to go that far back. This unfortunately, is precisely the predicament that 
Orthodoxy has to come to terms with in Africa. 

There has been a lot of debate about how far Africa’s Anglophone 
Francophone and Lusophone colonial legacy with then respective religious / moral 
dispositions has to do with what has happened or not happened since independence; 
and what effect this legacy continues to have on our continent. Fortunately, in all this, 
Orthodoxy stands out clean and inculpable hence commanding the moral high ground 
in laying the groundwork for amelioration. 

In all the years of colonialism, it is important to note that the relationship 
between the rulers and the ruled was basically one of master and servant. Every White 
man, woman or child was made out to be superior in all respects, including, colour 
and culture while the Blackman, woman or child was made to feel inferior. Our 
confidence and dignity was deliberately undermined. Slavery, which in itself was an 
enforced inferiority on the black people, was superseded by colonial administration, 
which made little, if any, effort to disabuse the black people of such imposed 
inferiority. Even here, the genesis of that ignominious trading and shipping off of the 
Africans to the Americas had a religious background. It was the Christian missionary 
Las Casas who appealed to the Spanish, sovereigns - Ferdinand and Queen Isabella to 
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spare Indians and encouraged the importation of Africans into the lucrative 
plantations of the America hence the trade in Africans. 

The White people’s democratic values, which were maturing in Europe in the 
19th Century, were deliberately not spread in Africa; and any efforts by Africans to 
demand social and economic and political redress were ruthlessly suppressed and civil 
rights denied. Traditional political and administrative systems in Africa were also 
rendered inferior to the colonial administrative systems, developed specifically for the 
colonies. And these were presented as superior, except where local chiefs could, 
through carrots and sticks, be enlisted to do the masters bidding through different 
forms of indirect rule, which coupled with “divide and rule” characterized most 
colonial administrations in Africa. 

A British historian D. Cannadine writing about the British Empire is quoted 
that like all post- Enlightenment imperial powers, only more so, Britons saw 
themselves as the lords of all the World and thus of humankind. They placed 
themselves at the top of the scale of civilization and achievement; they ranked all 
other races in descending order beneath them. And to make matters worse, an African 
was made to understand that he/she can only be considered civilized upon embracing 
the language, religion, ways and mannerism of citizens of the colonial power. 

Thus by the end of the nineteenth century, notions of racial hierarchy, 
supremacy and stereotyping had become more fully developed and stridently 
hardened buttressed by Cecil Rhodes remarks that “the British are the finest race in 
the world, and the more of the world they inhabit, the better it will be for mankind” – 
hence developed the Cape – Cairo dream. Also Lord Cromer put forward his belief 
that the world was divided between those who were British and those who were 
merely subject races. 

Africans presently; even those in charge of policy have roots in this colonial 
past. Africans still believe that to be educated, and hence to be fit for leadership is to 
speak English, French or Portuguese. Africans practice Christianity even as we 
continue observing traditions and make libations to appease our ancestors and gods. 

Religious mixture is almost as ancient as religion itself. Certainly every 
Christian has in reality at least two religions, his own and Judaism. Every Muslim has 
at least 3 religions; his own, Christianity and Judaism. Every African Muslim has four 
religions; Islam, Christianity, Judaism and the legacy of his own ancestors. 

All these combinations of values and beliefs have helped to make Africa a 
particularly fascinating theatre of cultural change - a melting pot of standards and 
values. This therefore helps to draw a conclusion that whereas Orthodoxy forms part 
of the European culture, this may not be tenable in Africa and not at least in the 
foreseeable future. 

The other conclusion from the Orthodoxy standpoint is that these social and 
economic mismatches are concomitant with the Fall of man. In that, before his fall, 
man was in a peaceful state with God, himself, and the creation. Man’s nous, his 
intellect was fully open to God. Through the nous, the Grace of God was ferried to the 
body and from there was diffused to the irrational creation, so that there was a balance 
between God, man and creation. After the fall, mans soul was no longer associated 
with God, did not receive Gods Grace, so it drained the body, created spiritual 
passions, vanity, selfishness, pride arrogance (Hierotheos, Metropolitan of Nafpaktos 
and St. Vlassios). This is so because the body was not fed by the soul, it received 
energy from the creation and this is how the passions of the flesh are created and then, 
because of over production and excessive appetite, subjugation and exploitation of 
man-by-man as well as social and economic inequalities emerge. 
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In that respect, therefore, the social and economic challenges experienced in 
Africa are a result of the disturbance in the relations between man and God, soul and 
body, man and his fellow humans, man and the creation. 

In Africa like the rest of the world, advancements in science and technology 
has widened human understanding of the universe somewhat causing contradiction in 
the monotheistic belief bordering on heresy. For instance, it is widely held in 
astronomy circles and keen public that there are abundant quantities of organic 
molecules; the chemical building blocks of life in interstellar space. The hypothesis 
that life on earth was seeded from space first advanced by astronomer Sir Fred Hoyle 
gains ground by day. Dr. Adrian Mellot, Paleontologist Bruce Lieberman and their 
colleagues at Kansas University and NASA have just made a convincing case of the 
existence of trillion of planets and stars in the universe. That the Ordovician 
extinction of 440 million years ago was caused by a 10-second burst of gamma rays 
emitted by a flying star several thousand light years from earth. Then the 2 mass 
extinctions caused by asteroid strikes 251 and 62 million years ago. 

Such scientific notions are offending to the tenets of monotheistic teaching. 
Nevertheless, Christian religion still provides an answer to this scientific challenge. 
For instance, if life emerged on earth from space, then why is there no life known 
elsewhere on those trillions of other planets in this enormous universe. Ultimately, life 
is purposeful and creation finally rests with God. 

The monotheistic religions and ecumenicalism postulates all the applications 
of the purpose of Christ’s incarnation and His victory over corruption and death take 
place within the church. Within the church, man starts enjoying some reflections of 
the eschatological conditions, when all hatred, subjugation will cease and we will 
experience the “new heavens and the new earth”. All of Christianity’s social 
applications are realized within the church, the place of sacraments and of the reborn 
man, because the world outside the church and one God is the world of the fall, of 
corruption and death. 

There has been realized a discernible pattern of African Ecumenicalism. This 
is simply the capacity of African Traditional religions to tolerate and accommodate 
alternative religious cultures. Africa basically had no religious wars before the Middle 
Eastern religions that created potentialities for religious conflict in Africa. And yet 
those potentialities in turn are moderated by the underlying religious tolerance of 
traditional African creeds. These traditional African creeds did not have ambitions to 
convert the world. They were religions of particular ethnic groups, fundamentally 
important for those groups but definitely not intended for export. Christianity and 
Islam on the other hand had been commodities for export from the 1st Century of their 
existence. It is their competition in the market place of creeds, which has generated 
the crusade syndrome over the centuries. In Africa, this tendency has to some extent 
been mitigated by the more tolerant and less competitive character of the local 
religious heritage. 

This is however not to say that there has not been religious tension and even 
serious strife in Africa. The point however is that what appears to be religious strife is 
at times a reflection of other forms of strife. For instance, in 1977, Archbishop Janan 
Luwum of the Anglican Church of Uganda was apparently murdered on Idi Amin’s 
orders. Most of the world concluded that he was murdered because he was an 
Anglican Archbishop, whereas it was equally possible that he was murdered because 
he was an ethnic Acholi since, he was murdered alongside another Acholi Minister 
Oryema the few remaining Acholis who were his principal protagonists. 
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The Sudanese civil war right from 1955 has also been described as a war 
between the Arabised Muslim North and the Black Christian South Sudanese. In fact, 
only small minority southerners were actually Christians. The great majority belonged 
to traditional African religions. The Nigerian civil war from 1967 to 1970 was 
decidedly non-sectarian, in spite of Biafra’s attempt to portray it as a crusade between 
the Christian Ibo and Muslim Northerners. 

Armed conflicts in the Democratic Republic of Congo, Burundi, Rwanda and 
Uganda are most revealing. The 1994 genocide in Rwanda resulted into the death of 
an estimated 800,000 – 1,000,000 Tutsi minority moderate Hutus. It is interesting to 
note that prominent Catholic prelates have been aligned before the UN Tribunal in 
Arusha, Tanzania for genocide in the name of ethnicity but not religion. 

In Uganda, a savage armed rebellion has been raging on since 1986 with an 
empty religious banner namely The Holy Spirit Movement under the Priestess Alice 
Lakwena and the Lord’s Resistance Army led by a former altar boy and catechist 
Joseph Kony. These have systematically killed, abducted school children, turned 
young girls into sex slaves with 87% infested with HIV. This mayhem has resulted 
into 1.6 million people living in protected camps. This rebellion has been under the 
guise of Christian fundamentalism – the restoration of the 10 Commandments of God 
but with a political agenda. 

Ultimately, ethnicity is a more serious line of cleavage in Black Africa than 
religion. Africans are far more likely to kill each other because they belong to 
different ethnic and political groups than because they belong to different religious 
persuasions. 

Reading the petition of the Orthodox Christian to the Interparliamentary 
Assembly on Orthodoxy dated 19th June 2005, the opening statement is worth noting: 
‘We who have signed this letter-petition represent the Orthodox population of South 
Africa comprising about 100,000 Greeks, Russians, Romanians, Bulgarians, 
Ukrainians, and natives’. Reference most certainly to Africans as ‘natives’ could 
easily be inferred to as a residual racial prejudice in an otherwise racial free society. 
Any stand off in the present South Africa has more to do with its leadership role in 
Africa, incomes, jobs and commodities and less and less over race or tribe and I must 
salute South Africans for coming this far. The ultimate destination for Africans and 
mankind is not a classless society but a detribalised society, at least in the sense of the 
final elimination of all forms of social, economic and even political allegiances based 
on solidarity of tribe and race. 

Whereas there appears no final Class struggle in sight, one of mankind’s last 
great battles against racism was not fought in apartheid South Africa but smouldering 
in the US Coastal areas prominently New Orleans in the wake of the recent Hurricane 
Katrina, Illinois, the ghettoes of Detroit, the streets of Birmingham, the burning cities 
and harbours of Marseilles, Lyon, Toulouse and Paris itself. In other words, the West 
will be one of the last grand arenas of human struggle against the more subtle forms 
of racial injustice. 

One of the last great battlegrounds of mankind against tribalism will be fought 
in Africa as Africans – Blacks, Whites, Coloured, and Arabs learn to live with each 
other without extensive structures of ethnic nepotism, discrimination and prejudice. 

Under the Christian Orthodox tempering, we nonetheless, look forward to a 
classless society when Man’s good relations with God and creation would be restored. 
This society will be realised with the Second Coming of Christ. Even before then, as 
Metropolitan Nafpaktos puts it; that the ones who experience the benefits of the First 
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Coming of Christ in the Church have, even today, an early enjoyment of some of the 
rays of that life!!! 

In conclusion, I cannot more than salute the organizers of this conference, 
which has rekindled the eclectical centrality of African History. There has been a 
prejudiced tendency to dislocate the history of Pharaonic Egypt in which one quarter 
of the African people lived (Bernal Martin, Black Athena: The Afro-Asiatic Roots of 
Classical Civilization 1987) from its surroundings particularly to the Nubia in the 
South, thereby denying the African historical identity of ancient Egypt. The 
Eurocentric tradition - the Classics had not only Greece and Rome as eternal 
components of the “West”, but also stripped Egypt of its identity. Egypt faced a 
double loss; its connection with Greece in ancient times was reduced to being external 
and incidental and its location in Africa was denied historical significance. 

Proof by Bernal showed the ways in which the main tradition of Egyptology 
has been shaped by a metanationalist Western ways of thinking. This was put in 
contrast to what Greeks had to say about themselves; particularly about the great 
historical and civilization debt to Pharaonic Egypt in the south was reversed in the 
European imperial imagination to portray Classical Greece as the product of an Aryan 
invasion from the north. Whereas clearly proved that Greece, originally occupied by 
Egypt, was an amalgamation of diverse influences; initially African, Phoenician, 
Jewish and later Northern European. Noting that Greece is the embodiment of the 
entire Europe, and if early classical Egypt is better thought of as an African 
civilization, classical Greece is better thought as a Mediterranean rather than 
European civilization. In that respect therefore, Mr. President, Mr. Secretary General 
distinguished guests, ladies and gentlemen; meeting in Africa always serves a 
homecoming and together let us celebrate our common roots. 
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You have a word here in South Africa that is often used by politicians and community 
leaders - 'ubuntu' which I am advised means "I am, because we are" referring to a 
community that cares for all its members. 

Now add to this the idea that there can be no peace among the nations without 
peace among the religions and there can be no peace among the religions without 
dialogue.1 

And we might have found a possible answer to the question what role 
monotheistic religions must play to help alleviate some of the social and economic 
problems facing Africa. 

–a quality dialogue and collaboration between our religious leaders- 
Unfortunately interfaith understanding and cooperation does not simply 

happen by the process of osmosis. 
If only it was that simple! 
Most religious leaders need to be educated themselves before a quality 

dialogue and collaboration can occur. 
Africa has more people with HIV/AIDS than any other country in the world. 

Over 4.8 million individuals are infected with the virus. By 2010 adult HIV 
prevalence could reach 25% of the population. 

By the end of 2003, for example, 12 million children in Africa had lost one or 
both parents to AIDS. Similarly, about 85 percent of malaria deaths occur in Sub-
Saharan Africa. 

In some African nations many live in dire poverty. 
Child mortality has fallen only marginally, from 187 deaths per thousand in 

1990 to 171 deaths in 2003. 
Here in South Africa after the war against apartheid was won AIDS is poised 

to squash South Africa’s optimism and confidence. 
Regrettably there is no simple panacea to these problems. 
Finding a solution is made even more difficult when religious tensions exist. 
While African nations might have some historical, political and cultural links 

it can be generally claimed that African countries are diverse; have different cultures, 
different traditions, different languages, different political structures, different laws 
and different religions. 

In fact there are Christians, Muslims, Hindu, Jewish, Lutheran, Protestant, 
indigenous beliefs and sects to name a few. 

                                                 
1  Kung, Hans, 1993 
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Religious diversity between and within religious groups brings scepticism and 
fear. 

Despite the work of the South African Council of Churches, the Church 
Leaders Forum and the Multifaith Forums is there still suspicion amongst the different 
religions here in South Africa? 

I ask you - is there distrust between Christians and Muslims, between African 
traditional religions and Christians, between Catholics and Protestants, between 
Muslims and Hindu, between secularists and spiritualists? 

When peace and tranquillity does not exist between the different religions how 
can religion play a part in solving the problems of a continent? 

In Australia there are approximately 253,000 residents who were born in 
Africa of those 60,000 are from North Africa, 9000 from central and West Africa and 
184,000 are from the Southern and East Africa. 

As with the Italians, Greeks and Jewish communities, African welfare 
organisations sprung up to assist members settling in a new country. 

African groups have found it difficult to work together to strengthen their 
ability to act as a strong and unified lobby group. 

As with other ethnic groups, individual suspicions based on religion, ethnicity 
and personalities have restricted their ability to work in partnerships. 

This division and isolation has made it more difficult for the African 
communities, due to their small numbers, to compete for government funding and 
influence. 

Unfortunately there has not been any serious dialogue between their respective 
religious leaders to lessen this suspicion. 

What makes it more surprising is that some individuals are unable to work 
within their own groups. 

If we look at three African communities in Victoria – namely the Eritrean, 
Somalia and Ethiopian we find that they have established approximately 20 welfare 
organisations. 

Each welfare organisation attempts to secure government funding for their 
members and each claiming to represent a part of the community. 

But how much influence can a small membership based organisation have on 
any government department? 

Attempts to unite the different African groups by establishing a federation 
failed. 

It failed for a number of reasons. 
One reason was the lack of involvement by the respective religious leaders and 

the inherent suspicion of other ethnic groups. 
The Ethiopian, Sudanese and Eritrean communities are currently attempting to 

form some loose alliance to access government funding. 
Once again this attempt to work with other groups is without the assistance or 

support of religious leaders. 
I can therefore appreciate the enormous task facing a continent like Africa, a 

mosaic of rich cultures and entrenched traditions, in dealing with the many social and 
economic problems it is facing today. 

If the small sample in Australia is any indication of the complex relationships 
that exists between and within each group and the unwillingness of religious leaders 
to take part in a dialogue with each other then uniting the religions in Africa to deal 
with their problems is a monumental task. 
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Despite the enormous task before us, our religious leaders can begin to make a 
difference. 

The first challenge is for leaders of the monotheistic religions to promote 
cultural and religious harmony. 

Our religious leaders need to raise their voices in society and do more than just 
a two hour liturgy on Sunday morning. 

Our religious leaders need to participate in a sincere dialogue with each other 
and not a superficial one whose only purpose is for a photo opportunity. 

The Ecumenical Patriarch Bartholomew said in March 2001: “Human beings 
are easily predisposed to viewing others on the basis of fear…central, therefore, to 
the teachings of the Orthodox Church is the fundamental belief that Christianity must 
play an active role in efforts toward the reconciliation of all peoples”. 

While Archbishop Desmond Tutu said: “A person with ubuntu is open and 
available to others, affirming of others, does not feel threatened that others are able 
and good, for he or she has a proper self-assurance that comes from knowing that he 
or she belongs in a greater whole and is diminished when others are humiliated or 
diminished, when others are tortured or oppressed”. 

Accepting religious diversity may provoke tensions and conflict as religions 
try to compete for converts, acceptance and influence or it could play a part in 
eradicating discrimination and hatred. 

Today we live in a world that has torn down walls, collapsed distances and 
where finance markets are global. 

As a consequence of this, religion is replacing ideology in a world where 
countries are loosing their identity and we are finding ourselves in a world without 
boundaries. 

Many are beginning to rely on their religion to reinforce in their minds that 
they are different. 

Religions can activate people quicker than any other part of their identity. 
A strong commitment to a religion may lead to fundamentalism and to 

extreme nationalism that does not accept the common core values that are found in all 
religions. 

So while religion can play an important role it must be handled delicately, 
with respect and with some cultural understanding. 

Peace between religions is very important for a harmonious and modern Africa 
and we can perhaps look at Australia once again as an example. 

Australia is considered as a good example of how different cultures, different 
religions can live side by side and in harmony – and how religion can help with many 
of the social problems of our society. 

Australia is one of the most religiously heterogeneous countries in the world 
and one that has had to deal and manage this religious diversity. 

The last two decades has seen Australia become both a more secular and a 
more multifaith society. 

In the last 10 years Hindu and Muslim populations for instance increased by 
more than 40%. 

Australia’s religious profile is continuously changing. 
Despite these significant changes we continue to respect each other and work 

with all Australians regardless of their religious or cultural background. 
While Australia had the luxury of a nation born out of people from different 

cultures and different religions most African nations have a long and proud history. 
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One way to overcome fear of other cultures and religions is for our religious 
leaders to work on the principles that bind us as human beings and bring us together. 

Each faith has a set of core values and it is these common values that ensure 
unity and peace in our community. 

The values of sympathy, mercy, justice, fairness, compassion, peace, love and 
friendship are universal values common to all religions. 

To achieve this there needs to be educational programs for religious leaders 
demystifying other religions. 

We need to also educate policy makers on religious issues as well as educating 
children about the different religions found in their classroom. 

As long as church leaders are culturally sensitive, have a cross-cultural 
understanding and continue to discourage members of their faith from taking part in 
the politics of retribution and proclaiming statements that are based on prejudice and 
racism. 

Dialogue and collaboration is what is next needed. 
There are a number of ways that we have attempted in Australia to assist in inter-

faith harmony. Through the Religion and Cultural Diversity Conference that was 
organised by the Australian Multicultural Foundation in 1997 we have: 

- Ensured that our church leaders are working together in promoting and 
accepting all religions. 

-  Worked with government, industry, education and communities to foster 
inter-faith understanding and mutual respect. 

- Encouraged our media to promote inter-faith understanding and some parts of 
Australia are investigating the possibility of developing a charter of inter-
religious interaction. 

 
We believe that taking the fear away from religions and understanding other cultures is 
the answer to the future. 

At the recent Third Diversity Matters Forum in India that was organised by the 
Commonwealth Foundation and the Australian Multicultural Foundation it was 
decided to establish a Multifaith Advisory Council for the Commonwealth. 

The Council will be fully representative and be supported by Commonwealth 
countries and will look into a number of issues, including: the reality of secularism 
and freedom, promoting the virtues of religious diversity and advising and 
recommending best practices. 

Think what can be achieved if all religious leaders and all Commonwealth 
nations gave it value, authority and focussed their energy and time in ensuring that the 
Council succeeds. 

The challenge is squarely at the feet of our religious leaders. 
We need quality religious leadership! 

Religious leaders have basically five choices to make. They can: 
1. Encourage conflict   
2. Encourage segregation 
3. Encourage competition  
4. Encourage superficial cooperation because the world is watching 
5. Encourage sincere and quality cooperation to make a difference 
 
I know which one I want to see our religious leaders embrace with much enthusiasm. 

The real challenge is whether African nations are able to unite under a multi-
faith banner for the sake of humanity and encourage cooperation between the different 
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religions thus contributing to the movement to alleviate hatred, conflict, 
discrimination and poverty. 

Religion is a powerful tool and can act as a link and a bridge into the different 
communities. 

Once church leaders collaborate it will be easier to help humanity. If we 
combine all our resources and influence we might be able to convince governments 
and world financial institutions to provide money to assist others in need. 

Half of the people in the world live on less than $2 a day and a billion people 
live on less than $1 a day. 

We see nations and at times parts of continents where children, many suffering 
malnourishment, live in some of the most deplorable conditions on earth and where 
people die from hunger in war-ravaged countries. 

We can assist people move from poverty to opportunity through technology. 
Technology is not the cause of all evil. If used properly technology can benefit 
humanity. 

In many poor countries people are unable to participate in the global economy 
because of their physical isolation. Former President Clinton once said that we can 
help developing countries bring small firms into the global economy, through 
telemarketing and through the use of information technology. 

Technology also brings some solutions to our health problems with distant 
learning. Every remote village, for example could access an effective AIDS 
prevention program. This in itself could save millions of lives. 

Providing computers or cell phones to enable people to be connected also 
alleviates many problems that come with isolation and poverty. This will allow 
children access distant learning. Imagine how these children will feel if they feel 
connected to the rest of the world. 

People are linked through their faith. If religious leaders unite we can become 
a very powerful lobby group and the one example I gave above can be achieved. 

Why not begin by calling on our religious leaders to commence a quality 
dialogue with other religious leaders not in an attempt to assimilate but rather a 
dialogue on how to promote religious diversity. 

By accepting our differences and promoting a pluralistic society we can 
provide important direction for the care of our fellow human beings. 

Our challenge is to be proud of our faith, celebrate our differences and ensure 
our religious leaders learn to talk to each other. 

Understanding, interaction and cooperation between our various religious 
leaders is no longer an option - it is a necessity. 

You have another saying here in South Africa “Umuntu Ngumuntu Ngabantu” 
which means for a person to become a truly human being he must have a dialogue and 
show basic respect and compassion for others. 

Dialogue brings out the human spirit, it brings out our resilience and provides 
us with hope against the odds. 
Let our religious leaders begin this dialogue. 
Thank you. 
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FREEDOM OF RELIGION IN SOUTH AFRICA 
 
 
 
Advocate George Bizos 
 
 
 
Σεβασµιώτατε, Your Eminence, Members of the clarity, Guests of Greek Parliament 
or elsewhere, και αγαπητοί φίλοι εδώ στη Νότιο Αφρική (dear friends in South 
Africa). 
 Θέλω να ευχαριστήσω τους οργανωτές που µε καλέσανε να µιλήσω. Συγνώµη 
που δεν ήµουν εδώ, όταν µίλησαν άλλοι, διότι όπως σας είπα µόλις έφτασα από το 
Λονδίνο και δυστυχώς, πρέπει να φύγω όταν τελειώσω. ∆ιότι υπάρχει το επίσηµο 
ετήσιο γεύµα για το δικαστικό κλάδο, περίπου 4 ή 5 χλµ. από δω, και πρέπει να είµαι 
εκεί, διότι είµαι ο οικοδεσπότης ενός τραπεζιού από δικαστές, και αν δεν είµαι εκεί 
θα τους κακοφανεί. (I would like to thank the collaborators who invited me at this 
conference. I apologize for being late and not been able to listen to the previous 
reports presented but I just arrived from London and unfortunately I have to leave 
once I finish my presentation. The reason is that there is an official annual meal 
offered to the judicial union, approximately 4 to 5 kilometers from here and I have to 
be there since I am the host to this meal with jurists and they will be disappointed if I 
will not be there) 
 Thank you for your patience with me that I could not give my full attention to 
the important work that is going on at this conference. At the outset, I would like to 
read three sections of our Constitution. And that, the first, relates to language, which 
is of some importance. The Constitution provides that there will be 11 official 
languages. If that was not sufficient reason to establish a tower of Babel, the 
Constitution also provides that all languages commonly used by communities in 
South Africa including German, Greek, Cugurati, Hindi, Portuguese, Tamel, Telego, 
and Urdu. And further more Arabic, Hibru, Sankrist and other languages used for 
religious purposes in South Africa. 
 I would like to pause here, and emphasize that we, in South Africa do not 
undervalue or underestimate all religions. Be they monotheistic, be they polytheistic, 
be they animists, be they ancestor worshipers, everyone has the right to worship his or 
her god or gods or symbols, religion symbols, without any hindrance. This is not only 
in the book that the Constitution is written in, our leaders make certain that at public 
functions there are at least in rotation three religious leaders and we may find a 
Christian, a Muslim, a Rabbi, at the swearing of President Mandela, or you may find 
that the Rabbi’s place is taken by a Hindu priest at the next function and so it goes on. 
 This is a very important freedom. And Constitutions are made in order to put 
an end to the sufferings of the past. To start a new beginning. The indigenous people 
of this country were complaining that their languages were neglected. It is not 
expected that everybody should speak 11 languages. Any region or province can 
choose 3 languages, which will be promoted in that particular region. Which doesn’t 
impose such great hardship. In the place that we are, in the Hartain religious province, 
greatest amount of the population, the official language has been promoted here are 
English, Afrikaans and Zulu. They differ in other areas, where a different indigenous 
language is spoken. 
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 It is also provided in section 30 languages and culture. Everyone has the right 
to use the language and to participate in the cultural life of their choice. But listen to 
the proviso, but no one exercising these rights, may do so as a manner inconsistent to 
any provision of the Bill Of Rights. Now, what you cannot do in South Africa, you 
can not establish an association or even a Church and close your doors to people who 
speak a different language or have a different color, who belong to a different ethnic 
group. If they want to come to your church, see how you worship your God, they are 
free to do so. And you are not likely to receive as a religious group, the benefits that 
accrue to religious organizations, in relation to exemptions from high land taxes or 
other advantages that are given to all religious groups. 
 In South Africa, I am some times concerned when religious leaders come from 
outside and ask to see the President, they say “with your permission Mr. President, we 
would like to start a church here”. And the President laughs, says “it’s got nothing to 
do with me, do the church. Buy a piece of land, make sure that it is appropriate for the 
reason, for the requirements of the city and do a Church. If you are going to collect 
money from the public, you may have to register with the Social Affairs Dept. in 
order to collect money in public”. 
 We don’t prevent people here from building masks, temples or anything else, 
they are free to do whatever they please. You have heard Mr. Gouvelis, who is a 
member of the Council with a particular interest in implementing these rights, so that 
there are not rights on paper only. We are very concerned in South Africa that the 
lofty ideals and constitutions that are forgotten, does not happen to us. This is why we 
have organizations, which promote the principles and values of the Constitution in 
every respect, including in cultural matters. 
 The reason why we were so careful to make our Constitution so inclusive is 
because of the suffering of the vast majority of the people in South Africa, almost for 
100 years of apartheid. Don’t be mislead and believing that apartheid started in 1948 
with the setting foot in the Cape at sixteen fifty two, the Dutch settlement started 
apartheid.  
 I now want to speak of the contribution made to the South African straggle for 
freedom by the church, with a small c, the churches as a whole. The concept of 
liberation theology was flourishing, that church leaders be the Anglicans, or 
Lutherans, or Catholics, or the Apostolic Church, or the African Methodist Church, or 
any other church, played a greater or lesser role in the liberation of the people. 
 I do not want to discuss theological matters. 
I want to give you a couple of examples. We were called upon to defend a lay 
preacher who held a meeting in a prohibited area, outside Johannesburg in 
Rastanburg. And when we took out the proclamation and informed him that there was 
an exemption, the exemption being if it was a religious service. And he said “yeah, 
that was it, it was a religious services, it wasn’t a political meeting”. We asked him: 
Did you use a text from the Bible? He said “yes, of course, how can you have a 
religious service without using a text from the Bible?” Could you mind telling me 
what text you used? So, he stood up and very reverently quoted off by heart 
Jeremiah’s lamentations chapter 5. And expressed concerned, that Mr. Bizos did not 
know what Jeremiah’s lamentations chapter 5 said. And he stood there and he said 
“Oh Lord, why have you forsaken us, why have you allowed foreigners to steal our 
land? Why have you rendered us as of wood and of water in the land of our birth? 
Lord where do you hearken our prayer? 
 Well, in a country, ruled by Protestants, who themselves had a tough time, 
many centuries before, when they broke away from the Catholic Church, it was very 
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difficult to punish people who would use texts in the Bible. The Lord’s speech it be 
from the Mount of Olives was probably one of the most encouraging texts for 
religious people here, to say that they cannot be inequality. We had Bishop Tutu, 
Manas Coutelez, Archbishop Herly and many others, who really encouraged people to 
seek the freedom that they deserve on religious ground. 
 There was unfortunately the main Church of the Ruling Party, it was said that 
that church was really the national party and because many of them believed that their 
church was not for everyone, it’s stores were closed, if any of them and others 
admitted black people into the church, they lost their jobs, they lost their 
professorships at the university. Human very often describes the tragedy of a 
situation. Better than many eloquent words. The story is told that the elder of that 
church went into the church building and an African woman was seen on her knees on 
the floor. He demanded of her “what are you doing in here?” She said “Master, I am 
cleaning the floor”. And he said, “Oh, that’s okay, I thought you were praying”. 
 This was the tragic situation. To the credit of all those people who felt this 
way, there has been fundamental change in South Africa. We are all pulling together 
in order to make a better society, to put an end to poverty, for the better education, the 
better housing, the better help of the people. And this is, I think, the function of the all 
churches, particularly those which have a colonial history in South Africa. Their 
assistance, if anything has a contribution for what the parent churches and the 
governments gained by colonizing Africa, give something back. This is the message, 
which our leaders are repeatedly setting forth. 
 I am very glad that there was a conference such as this. And I hope that it is 
not going to be the last. I would urge however, with you respect, to the organizers, 
that having a religious gathering of only people of monotheistic churches may be 
misunderstood and may be giving some offence to a great number of people in South 
Africa. So, I do hope that if an initiative is taken in order to have another conference, 
that all believers will be present. I am sorry that I have been brief, I have to leave for 
the reason that I have given you, I am happy to answer any questions that you may 
have. 
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BUILDING A HUMAN RIGHTS CULTURE IN AFRICA 
 
 
 
Commissioner Mr. Harry Gouvelis 
Commission for the Promotion and Protection of the Rights of Cultural,  
Religious and Linguistic Communities 
Republic of South Africa 
 
 
 
1.  INTRODUCTION 
The purpose of this paper is to provide a human rights perspective to the Conference 
theme. The perspective is informed by the South African experience in addressing the 
social and economic challenges of this country and of Africa in general. The thesis put 
forward is that if the social and economic challenges of Africa are viewed as human 
rights challenges then one of the major contributions of the monotheistic religions 
should be to promote the building of a human rights culture in Africa. The paper will 
provide only some signposts as to the manner in which this can be achieved. It is 
hoped that this paper will be a positive contribution to the conference and will allow for 
a richer debate on this important topic. 
 
2.  PERSPECTIVES FROM A HUMAN RIGHTS INSTITUTION 
 
The historical context of South Africa, the negotiated transition to democracy and the 
continuing process of transformation have informed the architecture of the South 
African state and its supporting institutions. Important elements of this architecture are 
the institutions that support democracy as contained in Chapter 9 of the Constitution of 
South Africa. These include the Human Rights Commission, the Public Protector, the 
Auditor-General, the Commission on Gender Equality and the Commission for the 
Protection and Promotion of the Rights of Cultural, Religious and Linguistic 
Communities (the CRL Commission). The importance of these institutions lies in that 
they institutionalize the human rights culture, which South Africans have embraced as the 
bedrock of their democracy. 

These institutions ensure that the state operates within a human rights framework 
and that the space is created for civil society to participate in addressing the challenges 
of society. I would argue that the miracle of South Africa as it manifests itself in the 
political, social and economic spheres is largely attributable to the human rights 
culture, which our democracy is founded on. To the extent that the shortcomings of 
the miracle are visible, that we have vigorous debate and that we have the entire society 
participating in overcoming these shortcomings is also due to the human rights culture in 
South Africa. 

The CRL Commission's greatest challenge lies in the project of nation-building. 
South Africa has a history of bitter conflict, divided communities and the transition to 
democracy has been characterized by the clash of the fears of one group and the 
aspirations of another. Out of this past comes the imperative to foster in all our citizens a 
sense of belonging, a sense of loyalty to their country, a sense of kinship with their fellow 
citizens, a sense of pride and commitment to our nation. What we need is a new patriotism, 
whilst at the same time recognizing, protecting and promoting the diversity from which 
springs our strength. 
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This challenge is much like that facing the monotheistic religions whose 
adherents are spread throughout the globe and who come from vastly different 
backgrounds, yet they are all loyal adherents to a common faith and are all in communion 
with one another. This common loyalty is based on the belief that all humanity is the 
creation of God and humanity should strive to reflect the divine, which is in all of us. 
The monotheistic religions emphasize the divine link not only between human beings 
but all of creation and the teachings of these religions are based on the values of respect, 
tolerance and love. These values are consistent with a human rights culture, which 
should form the basis from which we address the challenges of Africa. 

 
3. UNDERSTANDING THE PROBLEMS OF AFRICA 
 

Much has been written about the underlying causes of Africa's problems. The 
polemic around this question continues unabated and unresolved. Colonial exploitation, 
slavery, tribalism, ethnic and religious conflict, apartheid in all its forms, greed, 
corruption, brutal regimes, globalization, neo-liberal policies, multi-national corporations 
have all been blamed to some degree or another for Africa's woes. I hesitate to enter this 
polemic and to do so would not add value to this conference. I would argue that there is 
enough empirical evidence to support the general thesis that Africa has been exploited in 
many forms and over many centuries both by Africans and non-Africans alike. The 
result is that we have a continent that is a blight on the conscience of humanity and that 
whatever our individual background we collectively have a responsibility to ensure 
that we effectively address the historical injustices and the current challenges of Africa. 

The current situation in Africa is characterized by poverty, hunger, disease, 
illiteracy, under development, environmental degradation, and in far too many instances 
war. Compounding this is an international financial and trade system that is not only 
patently unfair but at times actively seeks to undermine any efforts made to enhance 
development on the continent. Africa continues to be the victim of exploitation, 
whether it be by unscrupulous multinational companies exploiting the mineral wealth, 
pharmaceutical companies that seek to make obscene profits at the expense of the sick 
or self serving foreign governments that exploit fragile political systems to promote their 
own agenda. 

But there is hope. The response of Africa and Africans in the last decade at least 
has been a positive one. Spearheaded by leaders such as former President Nelson Mandela 
and President Thabo Mbeki, initiatives such as NEPAD, south-south cooperation and 
regional alliances have proven to be effective in countering at least some of the negative 
developments of recent years. Indeed I would argue that President Mbeki's initiatives 
have been unparalleled in the history of the continent. The most well known is the New 
Partnership for African Development (NEPAD), which at its very core is an expression of 
human rights values. Through the peer review mechanism NEPAD seeks to include the 
entire spectrum of society in addressing the challenges of governance, service delivery, 
poverty and disease. South Africa has also taken the lead in fighting for a fairer trade 
dispensation through the WTO talks and other forums and pushing for reform of the UN 
and other international financial institutions. President Mbeki has been tirelessly active in 
seeking to promote peace throughout the continent and in many instances has proven to 
be very successful, 1 would argue that history will judge President Mbeki as one of the 
great statesmen not only of Africa but of modern times as well. 

The problems of Africa are human rights problems, the suffering of the continents 
masses is an international human rights issue and I would argue that it is only if it seen 
as such we can begin to make any headway in dealing effectively with these problems. 
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The reason why the initiatives such as NEPAD stand any chance of success is because 
they are based on human rights values and seek to entrench such values in the solutions 
that they propose. Africa and the world must understand that for every sick child, for every 
poor father, for every abused mother, behind it stands a violation of fundamental 
human rights. With these rights come responsibilities and all of us particularly those 
of us who claim to be adherents of the monotheistic faiths should understand our 
responsibilities towards our fellow human beings. 

 
4. THE CONTRIBUTION OF MONOTHEISTIC RELIGIONS 
 

If, as we should, we view Africa's problems as an issue of human rights then I 
submit that we can contribute to their solution through the building of a human rights 
culture in Africa. We should seek to strengthen the institutions of democracy 
throughout the continent whether it be the executive, legislative or judicial branches of 
the state, or watchdog bodies such as human rights commissions. Without necessarily 
becoming involved in party politics religious leaders can through their words and actions 
ensure that principles of good governance, transparency, and accountability are 
highlighted and adhered to by organs of state. We need to support democratic processes 
and systems of checks and balances that ensure that human rights are not only not violated 
but actively promoted. Religious groups are in a unique position to ensure that there is an 
active civil society, one that is dynamic and contributes positively to development on the 
continent. A civil society that provokes healthy debate in a spirit of tolerance that 
challenges the underlying assumptions of the current power relations in the world and 
exposes human suffering, is a civil society that contributes to building a human rights 
culture. 

Religious groups need to forge partnerships with state institutions, the private 
sector, and other organs of civil society in order to promote the human rights agenda. 
This conference today is proof that religious groups can mobilize resources not only at a 
local level but at a national and even an international level. It is this power that should be 
harnessed to actively and positively participate in initiatives that begin to address the 
problems of Africa. It is projects in the ground that can make a difference, it is 
mobilizing public opinion that can influence policy, it is participating in initiatives such 
as NEPAD that can be our contribution. 

Lest I be misunderstood, I am not advocating that religion should usurp the role of 
politics. I remain a firm adherent of the position that the political process is the primary 
process through which we manage the affairs of society, the notion of popular sovereignty 
and democratic will can never be undermined. Equally so I am a firm believer that the will 
of the people finds expression also in formations of civil society, and it is through these 
formations such as religious organizations that the political process is enhanced and 
strengthened. 

As Orthodox Christians Ι believe it our duty to view the challenges of Africa from a 
human rights perspective. In so doing we make it an imperative for our society and the 
world to address these problems. 
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ORTHODOXY AND THE GREAT SOCIAL AND ECONOMIC PROBLEMS 
OF AFRICA. THE CONTRIBUTION OF THE GREAT MONOTHEISTIC 
RELIGIONS TO THEIR SOLUTION 
 
 
 
Mr. Ronnie Mink 
Chairman of S.A. YAD VASHEM Memorial Foundation 
 

 
 

Ladies and Gentlemen, 
 
I stand before you as a member of a group of people, a proud member of a nation who 
thousands of years ago gave the world a corpus of laws and a belief-system that is still 
by and large followed in the 21st century. This relationship between us has not always 
been smooth, but the mere fact that I occupy the podium right now, shows that it is 
possible for our respective faiths to coexist in peace and harmony. For that I attest to 
the love and mutual respect that exists between myself and my brother, Father John 
Tsaftarides, whom I publicly thank for the invitation to address you today. 
Something new, however, has entered the post-Cold War Era. 

 There were times when peace was imposed by Empires. Between the mid 17th 
century and the mid 20th century, it became the province of nation states under 
the doctrine of the “Balance of Power”. 

 After World War II, it was sustained under the overarching confrontation of 
the 2 great superpowers – the U.S.A. and the Soviet Union, and the Damocles’ 
sword of possible nuclear destruction. 

 Peace was never total, and in the 20th century alone, more than 100,000,000 
people lost their lives in the course of war – the vast majority of them being 
non-combatants. 

 Yet even then there were ground rules, conventions, arenas of diplomacy and 
even calculations of risk, loss and cost. War was tragic, disastrous and 
devastating, but it was never wholly irrational. 

Enter 9/11.This act, and the preceding events at Nairobi, Dar-es-Salaam, and the 
succeeding events in Madrid, Morocco, London, heralds a new and frightening 
possibility – namely of non-state actors – individuals and small groups, hard to 
identify and harder still to locate, track down and bring to justice – capable of 
organizing globally and wreaking havoc on a large scale in unpredictable ways. 

These are not groups driven by interests of raisons d’etat. They and their 
followers are NOT bound by rational considerations – they are driven by religious 
hatred. They are willing to commit, even righteously embrace, suicide as a means of 
entry into paradise. They make no distinctions between soldiers and civilians, 
innocent or guilty, young or old, involved or disengaged. 

More frightening a thought is that in the foreseeable future, they may have 
access to weapons of mass destruction. 

They have understood that the very interconnectedness of global society in our 
era of globalization – their openness and anonymity – constitute their vulnerability. 
This is not war in the conventional sense. 

In method, it is something new. 
In motivation, it is something very old indeed. 
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It is conflict regionalized, absolutized and thus made immune to the 
accommodations and compromise of peace. 

At these times, religious leaders like you, have to take a stand. Not that you 
have the power to stop wanton terrorism. The campaign against terror will not, in the 
first place, be religious. As we can see, it is a complex operation involving 
intelligence–gathering and selective covert military action, the tracking of funds, 
weapons, lines of communication and sophisticated methods of screening the lines of 
communication. 

Yet religious believers cannot stand aside when people are murdered in the 
name of God or in a sacred cause. When religion is invoked as a justification for 
conflict, religious voices must be raised in protest. The robe of sanctity must be 
withheld when it is sought as a cloak for violence and bloodshed. 

If faith is enlisted in the cause of war, there must be an equal and opposite 
counter-voice in the name of peace. If religion is not a part of a solution, it will most 
certainly be part of the problem. 

This global age poses a difficult question to those who are loyal adherents of a 
religious tradition – Do we speak to and within the circumscribed loyalties of our 
faith, or does our sense of the all-encompassing nature of God lead us to recognize the 
integrity of the search for God by those outside of our faith? 

No one should underestimate the difficulties of peace: there are times, as at the 
United Nations, when it seemed so simple. Every one of the religious leaders there 
could words within their tradition that spoke of peace, in the world or within the soul, 
as a great and noble ideal. Yet even then, an outsider could understand why religion is 
as often a cause of conflict as it is of conciliation. The peace spoken of was too often 
“peace on our terms”. 
The argument was this: “Our faith speaks of peace; our holy texts praise peace; 
therefore, if only the world shared our faith and our texts there would be peace.” 
Tragically, that path does NOT lead to peace. 

There is a fundamental difference between the end-of-days peace of religious 
unity and the historical peace of compromising and coexistence. The attempt to force 
the former can sometimes be the most formidable enemy of the latter. 

Throughout history until very recently, most people lived their lives in areas 
where they shared a common faith. In our globalised world today, that is not the case. 
Those times when people shared a faith, a tradition, a way of life, rituals, customs and 
a common narrative of memory and hope are gone. 

We live in a conscious presence of difference. In the street, at work, on TV we 
constantly encounter cultures whose ideas and ideals are different from ours – this can 
be interpreted as a severe threat to identity. In South Africa, the huge influx of 
immigrants from Africa and Asia is resonating with what I have just said. 

One of the greatest transformations that has occurred in our transition from the 
20th to the 21st century is that whereas the former was dominated by ideology 
(Nazism, Communism), we are now entering an age of the politics of identity. 

That is why religion has emerged, after a long eclipse, to become so powerful 
a presence on the world stage, because religion is one of the great answers to the 
question of identity. But, that is also dangerous. 

Identity divides. The very process of creating an US involves creating a 
THEM. (How often in our History hasn’t the THEM syndrome haunted and damaged 
the Jews). 

(Them = people NOT like us) 
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In the very process of creating community within the borders, religion can create 
conflict across those borders. 

In the 17th century, religion did not live up to the challenges. Emerging from 
Wars (Reformation) and religious conflicts, the Secularization of Europe began. 
Religion failed to meet challenges. 

As one who deeply believes in the humanizing power of faith, and the need for 
coexistence at a time when weapons of mass destruction are accessible to extremists, 
religion cannot fail again. 

At this point, I must pause and refer to our continent and transfer what we 
spoke about into an African context. 

As you are all aware Africa is a troubled and deeply scarred continent. The 
most beautiful continent in the world is in danger of destruction from many sources. 

HIV AIDS – decimating huge parts of sub-Saharan Africa, the pandemic 
shows very little sign of abating. My fear is that by the time it subsides we will be left 
with a continent of old people and children. 

These children, the so-called AIDS orphans, have had to fend for themselves 
and raise their siblings, because in most cases, the parents are dead, as are the village 
support mechanism. Who educates these little ones? Nations’ resources are stretched 
taut trying to cope. 

What will happen with the AIDS orphans? Who can rear and educate these 
children? And there are millions of them. Let me raise another issue – will these not 
be the next generation of Al Qaida terrorists if they are not taken in hand? 

It is here that your historic role should be revitalized – Africa should receive a 
far higher priority in world capitals. Areas to be earmarked are: 

 AIDS 
 Economic aid for such projects as 

- communication  
- education and training 
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ORTHODOXY AND THE GREAT SOCIAL AND ECONOMIC PROBLEMS 
OF AFRICA. THE CONTRIBUTION OF THE GREAT MONOTHEISTIC 
RELIGIONS TO THEIR SOLUTION 
 
 
 
Bishop Dr Antonios Markos  
Coptic Orthodox Church of South Africa 
 
 
 
Dear Brothers and Sisters, I am happy indeed to be among you here, to look at these 
great economic and social problems. And if they are great, then they need a great 
solution. Great problems have been compiling in this country of Africa for so many 
centuries and then they need a great intervention. We, as members, or workers for the 
Orthodox Christianity in Africa, we feel that we have a truly great God, a great savior 
who is truly able to help us to achieve and help in solving these socio-economic and 
the problems of Africa. 
 Truly speaking, we are working for this continent, I myself as a person, from 
Egypt, from the Coptic Orthodox Church, I have been working for the last 40 years, 
40, in Ethiopia, in Kenya, Zambia, Zimbabwe, so many countries, and now in South 
Africa. And that was really our great heart and theme, to try to look at these great 
problems of the socio-economic in Africa. But we are seeing that, truly, there should 
be a joined work between many of us together, as we tried to work for the good of all 
of these countries and the people in general. 
 Since we have come here, to South Africa, we really tried to touch on these 
issues, the issues of economical problems, the issues of social problems. As all of you 
are welcomed here to come and share with us this. I don’t want to speak on 
individualistic approach from the Coptic Orthodox Church, but I am trying to 
underline and put some general, we are thinking how to solve or how to come into 
these problems. We as Apostolic and Orthodox original churches from the ancient 
Christianity or early Christianity, I am sure that we have so much material in our Acts 
of the Apostles, because Apostolic Church is following the Acts of the Apostles. We 
note that the Book of Acts is the only book in the whole Bible, which is does not close 
with “Amen”, because the Acts of the Apostles are still open until now. So, we can 
add to the Acts of Apostles. 
 So, I believe really, it’s much more than human, it is godly and if we follow 
this truck to start looking at these problems in a joint way, in a unified way, in a 
biblical way, there we can find a way or solution. The Book of Acts tells us that the 
Early Church also was faced by all such great socio-economical problems. But the 
Church guided by the Holy Spirit, as in the Apostolic times, it continued to solve 
these problems. For example, one of the greatest problems present in the early 
centuries and the Church could do solve, is slavery. When Apostles went to preach the 
Gospel, 75% of the Roman Empire was slaves, 25% were masters. But amazingly, in 
centuries to come, the Church could solve this problem and started to bring a new 
hope of equality and removing master-slave relation. 
 Definitely we are suffering from the same. Human grid from socio-centric 
beliefs, we are suffering from needs, we are suffering for all this and this brings us to 
image that we are looking at - Great socio-economical problems. 
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 The Book of Acts tells us that there was a holistic approach. A holistic 
approach that Church does not only look at the spiritual God being of the human 
being, but holistic, in all, in every way. If we look at the Book of Acts, chapter 2, we 
shall find that in the early verses of this chapter, there was a good hope for the people 
who came forward and Apostles said to them that you believe, you repent, baptized 
and become members of the Church. 
 But look at the last verses of this, when he says that those who believe they 
will won in mind and in heart, that only that, let us look at another very important 
thing, sharing “koinonia” through the first was through the kerygma, the word in 
which they are spreading the Gospel and bringing new hope. But the end of the same 
chapter it tells us about “koinonia” meaning sharing with one another, that would had 
not have, they can be helped by those who had. And definitely, this was totally 
addressing the issue of egocentrism, the grid of human being and how the Holy Spirit 
had changed the hearts of those who believed to let them feel the need of others who 
does not have. And that was a great deal, because the Bible says also that the Church 
added every day those who believed or those who are saved. 
 So I believe that there must be an approach, which is holistic. The spiritual as 
well as the sharing, with one another, which is the “Koinonia” the way of “koinonia” 
means sharing with one another and carrying the need of one another. 
 What about the after that? We find that the servings of the Church it was really 
a sacrificial Church, it was a Church which is really doing its best to help the people. 
Are we doing that now? Are we really trying? Just for example, I wish to say that 
since we came to South Africa, only 14 years ago, we have tried to get some lands and 
buildings, to develop the people skills. We have built so many training centers, to try 
to eliminate poverty, which is the great issue, which has been mentioned several times 
now. But we were really faced by some short of socio-centrism, in which people 
would like to take this training center, not to have a profession, but to take advantage 
as much as they can. And this has been communicated with the President, who is very 
keen to remove poverty. That’s why we say that we, in serving way, in “diakonia” 
way, we really tried to help in many ways. 
 So many training centers, so many abilities, so many chances for people who 
are jobless to get a profession. And if really address this great social and economic, 
the Church also can make a new minds act. This issue of the AIDS when we keep on 
saying that condoms and I don’t know what, entry through violent drugs and all these, 
yes these are good enough and may help in solving the problem, but the problem is 
getting bigger and bigger and more out of hand. I believe that we, who are the action 
and the work of the Holy Spirit, we can start putting a new mind set in the minds of 
our youth and people. 
 And then, what we have tried and I can say it was successful: When we gather 
a hundred twenty hundred fifty youth twice a year in our Church for all over South 
Africa, from all over the 13 branches among the African Churches and we bring them 
in we address these meter of AIDS. And they listened, they sat amazing, we did not 
know that that’s the thing, which should be done. And we felt that that was spreading 
among all our congregations, through the youth and that was a new mind set which 
we hope that we can work together, to start practical steps, towards this “diakonia”, 
serving the people from the point of breaking the social-centrism. 
 So, we are happy really that the donor of the freedom and liberation in South 
Africa came, in which we have a chance to work. We have a chance to come and 
address these great issues and to oppose the grid and oppose all these abilities and all 
these entrances, which is stopping us to do. So the Lord Jesus says, that I have come 
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to give them life and abundance, but the people themselves they should have a role 
into that. And we are sure that through the teaching, through the Church, through the 
work of our witness every day, it can change the mind of people. And look at the issue 
in the most practical way, touching the grass roots and starting to change the people 
from within and it takes time. But it is the only way. To keep on giving money, we 
may really make what is called create dependencies, but that could not be at all the 
way how it be done.  

So, the holistic approach, the spiritual social developmental skills, touch in the 
hearts of the people, solving their problems and also giving them a chance for them to 
stand on their feet and become part and fully active. Participation in solving the 
problem, by developing the skills and let them join us in the big army–we cannot 
work alone, government cannot work alone – the big army of people, who came join 
together and do all this. 
 So, if I wanted to make it in brief, really the holistic approach is the most 
important. And we can do that, because the early Church has done that, we have the 
“martyria” as a witness, because if you look at the word witness, when the Lord said 
“you receive power and the argue to be my witnesses”, the word witness is martyria, 
means sacrifice and love and giving and working very hard. And I believe that as we 
have started 14 years ago, we could see the fruits. There are problems, but the 
martyria, witnessing through the work, through sharing, “koinonia”, through serving 
“diakonia”, through the sacrifice and through the prayers also, and all these will add 
together to make that what we are looking for is practical. 
 So in fact I wish to say that I am very thankful for inviting me to come to this 
conference, but I hope that we can ever follow up together. Surely, to try to look, not 
only to take as many speakers have said, but what can we do together as Orthodox 
Churches, as Christians, with other religions, to work together into trying to address 
these issues in a practical way. And God has given us the mind, the ability, the power, 
the good hearts who are looking for those who have need and to remove, to cancel the 
grid from their heart and look for other’s social problems, needs, the society will 
change your mind. 

Economical problems is to help and give, but also to generate people who can 
also be able to give a hand to solve these problems, through developing their skills 
and become self – supporting, become productive. 
 One of the things that President said to us one day, President Mbeki, in the 
religious meeting, monthly meeting over a yearly meeting, twice a year we meet with 
the President, he said to us that we have so many people who come at the end of the 
month and say “give me social grants”. And not all these people are jobless, no, they 
are intentionally jobless, and he gave us that we need to really change their mind, that 
they should be able to become positively active and solving the problem. 

A jobless is not a person who does not have a job, but a person who does not 
want a job. If he keeps quite without looking for a job, this means that he is adding to 
poverty. But if he actively looks for a job and in a three months time he get the job 
and joins that job, this means that he is able to move from joblessness into 
productivity, while many people they get a job and in so much time they don’t join the 
job and they still want to say that “let me have an easy money”. 

We are facing all these problems, but thanks to God, really, I feel that we have 
a lot to give, a lot to do, a lot to work. That all these under one big umbrella is called, 
the umbrella of martyria, sacrifice, diakonia, koinonia, and also all which is through 
the oldest means. Which can make us all to achieve what we are supposed to be here 
and everybody looking at us saying, what the Orthodoxy can do with these great, big 
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problems we have a great God, we have a great belief, we have an ancient church of 
2000 years and we are sure that all this is great enough to equalize the great problems 
we are facing, all of us together and try to help and come and give Apostle action. 
 Thank you very much for your listening. 
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Beloved and esteemed honourable members, brothers and sisters, the above title does 
not only pause a challenge to us but also displays before us the celebration of our 
achievements in Africa which are worthy celebration. In this paper therefore I will 
address the problems of Africa on social and economic ground in relation to culture. 

The social and economic problems are not the entities in themselves but they 
have the root and unless we address the root we may not find lasting solutions. The 
root problem among many is cultural erosion which has led to lack of self identity and 
thus resulted in man of the visible problems we are experiencing and we are trying to 
find solutions to them. This problem may be self-inflicted as some of us may think but 
it is largely blamed on Religious missions in Africa from the past centuries to now, 
and also to the colonial powers. The positive and negative effects of the two have left 
a great impact on an African way of thinking and acting. 

As each day dawns we are faced with the consequences of the past mistakes 
and even in trying to find solutions we repeat the same mistakes on a worst basis. 

I will discuss my reflection on several basis; 1) dialogue with African culture 
a) identity crisis, b) Cultural erosion c) Cultural disintegration d) family unit and 
social unit break ups and confusion, e.) Generation gap f.) Economic gap g.) Religious 
biasness and mission misrepresentation h) indigenous languages, species i) Colonial 
Stigma j) Economic imbalance and trade unfairness. 
 
DIALOGUE WITH AFRICAN CULTURE (S) 
 
Many religions and denominations and colonial powers, came to Africa with 
preconceived mentality. This blocked them from knowing an African better through 
dialogue with his culture, instead they tried to isolate him from his/her culture. This 
basic fact resulted into ignorance among the visitors and rebellion among the natives, 
leading to oppression, and rebellion. As African we have to go back, investigate our 
roots, who we are for will raise our consciousness and give us a different holistic and 
wholistic approach to this will ourselves, our surroundings and others. 

The most crucial problem that is facing Africa is not actually political, 
economic, as portrayed in our physical eyes but it goes deeper than this to what I may 
call identity crisis that only our inner eyes may see. The issue of identity has left 
many Africans especially the educated one in the space without a proper place to land. 
Hence we live as robots on the other side and monsters on the other side. We live in a 
state of self-denials, yet we do not accept fully to be the other. We deny our space yet 
at the same time we cannot be fully accepted and even cannot fit the in the others’ 
space. So who are we? This is the problem and from this stems all the ignorance and 
problems that Africa face today. The struggle to seek our own identity as Africans in 
the midst of all other natural and man made pressures, is our of the courses of social 
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and economic problems. Who is responsible? I do not know! But of course God is not 
responsible. 
 
Cultural Erosion 
 
African cultural richness and values have been eroded down the drain through various 
channels ranging from foreign religious pietism and invasion, political correctness 
and globalization. This can be witnessed within our Educational systems that are a 
ninety nine percent a duplicate of western style, an advocate of western culture, (I’m 
not opposing the good western education has done to Africa.) African schools and 
Universities, seems to produce confused members, of which after they graduate, they 
are neither Europeans, nor Africans. When we graduate from religious institutions we 
are neither complete Calvin’s, Lutherans, Orthodox nor Complete traditional African 
religious or Mohammedanism’s etc. This balance has not been stroked yet and this is 
because of the syllabus set up which contains large percentage of material from out 
and less material from within. 

Going further into this point let me take you back when colonialism and 
Christianity and even Islam were establishing their thrones in various parts of Africa. 
The means used by both at times were barbaric and humiliating, not even respecting 
the space and values of the host resulting to social and spiritual not mentioning 
political trauma. The theology and politics of oppressions was introduced and in the 
name of civilizing, spiritualizing culture was swept under the carpet and nothing good 
was said about it at all till the introduction of liberation theology and political 
activism. 

This went on by reduction of the indigenous languages in public spaces like 
schools and offices, and promoting exotic languages in the name of being languages 
of business. If Greek and Latin were languages of business in the early centuries, and 
if English is now, then I do not see why we cannot make also one of African 
languages a language of business than having to go through English, French etc all the 
time while in Africa. Religious services and holy books are still read to the local 
people in the languages that are not understood. Even the Holy book the Quran has to 
be read in Arabic to my grandmothers who do have any idea of what Arabic is, just to 
name. We may have reasons but we still have to consider that the languages of these 
people are holy too. Only few spaces have been left to remind us of our cultural 
heritage, but even those so called heritage sites, are not open to the local people 
especially to our children who have no idea of their local cultures instead, they have 
been left to tourists for commercial purposes. In one way we pretend to preserve 
culture yet the local people are sidelined in sharing in this wealth. The 
commercialization of peoples and cultures is a social problem though it may seem as 
an economic solution. However, the paradox is the emigrants in Africa be it Jews, 
Greeks, Arabs, Portuguese, Indians, despite of their great involvement in political and 
religious struggle for the liberation of many African countries, and despite the fact 
that their Children are born here and become Africans, they have preserved their own 
mother/ cultural backgrounds, and religions, To them their mother tongues are not an 
option but a pride and a necessity. This is because through language the culture is 
preserved and promoted from one generation to the other. The opposite is that when 
an African goes overseas just for few years he or she changes the accent as an 
American, a British etc and when he visits the ancestral land he cannot speak fluent 
the local language, Children born outside their African communities always speak 
English to their grand mothers and Fathers, and always look at them as failures 
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because they cannot speak English of whichever language. The only groups trying to 
come out of these are the South Africans and West Africans esp. the Nigerians. Meet 
them out of Africa their accents will definitely reveal them to you. Other people who 
do not actually forget and are proud of their language are also the Kikuyu of Kenya. 
This simply reveals that an African has lost pride in his own culture thus intimidating 
his social status within the local community. This causes also social malfunctions 
within the African communities. 

Solutions: At this time unlike before, many religions, especially Christianity in 
particular Orthodox, is trying to help local people worship in their own languages, 
encouraging translations, and even sponsoring young men and women to study further 
and help in this fields. Enculturation is also a process of mission aimed at bridging 
this gap. However, this is just one step of many steps that need to be taken. 
 
Family Unit system collapse: 
 
A family unit is a very important element of our African society and even our piety. 
Every aspect be it social, political, religious rests upon family bond for its success. 
Family is the link of the past, present and the future links also an African to the 
surroundings. This is why marriage and courtship was not an individual or household 
secret event but a concern of the whole community. Once marriage took place 
separation was not permitted. It was the duty of the elders to preserve and to keep the 
couple as together as possible, to celebrate the coming of the children and always call 
upon the Might power through the ancestors to protect. The bible also says that let no 
one separate what God has put together. The conscience of the family is preserved in 
local rituals, feasts, fasts and ceremonies. In this culminates the social, economic, and 
religious aspect which to this time has been dismantled. 

Development of Cities and even town ships (history of townships in South 
Africa) has tended to break this command of God and separated the families. Men 
have to leave home to work far from their families, while there, they either forget 
about their families at home or their wives forget about them or they cannot save 
enough to go home and visit as regular as they can. One of the reasons is that they are 
paid less and have to pay rents and other utilities, which makes it impossible to save 
and take care of their families. This kind of inflicted loneliness leads day by day to 
divorce, out of wedlock children, resulting to the total disintegration of the family 
structure. Other than unfaithfulness also this problem affects children mostly who 
grow up without parental care, intimacy, and discipline. 

After colonialism/apartheid, our governments still continue to develop cities, 
and create many job opportunities therefore ignoring the rural areas and so many men 
and women are forced to migrate to urban for survival and in the process, temptation 
gets them on the way. While in town landlords who exploit by unreasonable 
extremely high house rents, however, the governments seems not to be controlling the 
rents in town which are extremely expensive and exploitative. People are forced to 
share flats in order to share the cost, these congestion is not only an economic but also 
a social and hygienic problem. There are no low cost rental houses in cities for 
example the city of Johannesburg. 

There is also a social problem where old people who are seen unproductive are 
either abused, neglected or left to die in the old age homes. This is not an African 
way, in traditional African society old people were the custodian of the oral traditions 
and culture, they were preserved for advice and wisdom, it was the duty of the 
children and grand children to take to their blossom their old parents and grannies till 
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they reposed. Old age was a blessing, but now everyone is scared to get old and even 
to retire. This a social and an economic problem especially in Africa 

Solution: As religions have power to teach and convince and even to develop, 
this should not only be left to the governments but all together should ensure that 
there is uniform development in both cities and rural areas, to discourage the 
mentality that only good jobs can be found in cities. We can make them cities within 
their own locality, they will find job, they won’t spend much and they will be with 
their families. 
 
Economic gap 
 
The communal spirit has been eroded by introduction of capitalism where we have to 
buy our survival; poor people always struggle and use all the means to survive even if 
it means using unorthodox means. There is no caring for each other because the spirit 
of “A person is a person because of people” has vanished. The powerful who are 
uncertain of the future, keep on accumulating, so that they can continue holding their 
respected status in society. This is why we have corruption but it was introduced by 
systems like capitalism that again dismantled the African societal structure. This 
economic gap between the poor and the rich and an imbalanced distribution of wealth 
has affected the African individuals’ economy. While African Governments get 
intoxicated by working on statistics to display the growth of Economy internationally, 
many people go without food and water and other basic needs, while others spent 
buying arms, people die of starvation and diseases that can be treated, while many 
governments complain of poverty, they keep huge salaries for its VIPs( Very 
Important people) with a lot  of benefits and we have had many incidents where many 
government people have stashed huge amount of money in overseas banks. When 
people are oppressed economically, they are forced to voice their cry by any means 
and language that can be understood. When people go through this and religions do 
not say anything or act, then religion becomes useless or part of the scheme. As 
governments and even prominent Church servants, we all talk about education for all, 
health for all, but we take our children not to public schools, but to private, and we go 
to private hospitals, if we do this, then it will be difficult to feel the pain since we just 
talk the talk but we do not experience and feel the talk. 
 
Food shortage 
 
Food shortage may be natural and again in some areas may be manmade. During 
colonialism, African lands were taken and so Africans were only reduced to farm 
laborers a factor that made many of them hate to be associated with farming or any 
dirt job for it reminded them of the oppression as farm workers for the masters. They 
were not taught proper skills of farming, because there was a fear that the masters’ 
farms would lack workers or and on the other hand the fear of creating independence 
for them. The masters were the managers, and so after independence many Africans 
wanted to be managers but not to actually work in their farms. However in turn we 
have many young people who go to school opting to study white color courses where 
they can go to find office jobs in cities and look for money to come and employ the 
unfortunate of their villages in their farms (this is an inherited colonial mentality.) 
Many young men I have met looking for jobs, suffering in town some have degrees 
but very few with agricultural degrees, they have big farms in the ancestral homes, 
which if they can go back and utilize them we cannot have food shortage and we will 



 54

have employment. The mentality that working with the soil is the failure should be 
eliminated and Agriculture should be encouraged in all levels of education not just to 
train as managers sitting and commanding others the way the masters used to do but 
actually to get down to the farming and touch the soil’ come in contact with nature 
through the soil. This is going to reduce crime in towns, shortage of basic facilities in 
towns because of over crowding and also will help the utilization of the idle land and 
bring food. It is shame to import food as many other countries do when we have the 
Will and manpower, except for natural catastrophe beyond our control. 
 
Market and marketing 
 
West has taken advantage of the above and now they make a lot of profit by giving us 
some food and commodities that are inconsumable in their own countries for example 
the GMO (Genetically medicated) foods. Flooding of cheap market products in 
African market to prevent the local producers sell their own products, laying down 
rules and tariffs that seem very difficult and complicated just to keep the weak of 
Africa from reaching the global business market. Just to second this we find the 
systemic elimination of indigenous seeds, breeds and being replaced by exotic ones. 
The exotic breeds needs fertilizers which at last paralyzes the soil that the soil 
becomes dependant on fertilizers and other chemicals hence creating market for 
companies who most of them are foreign. This also violates the environment which 
turns out to be harmful to the local people. Companies are set up in Africa because of 
cheap labor, and availability of raw material and in this case these foreign companies 
aims only at making profit without considering the environmental catastrophes, these 
companies though they make huge profit, they underpay the local people. 

Meet an African Young man on the streets of Johannesburg, Nairobi. Mwanza, 
Harare, who has never been to America, and has no chance of being there, and even if 
he wants to it will be difficult, and see him putting on a T-shirt inscribed “Proud to be 
American” but you cannot find an American with the inscription “Proud to be 
African” look at the movies and media, many of us likes imported movies, full of 
wars (violence) and sex, yet our local music, movies, are not appreciated by us 
Africans, even the African Televisions has also three quarters of her movies, etc 
foreign. This is dangerous as it does not only affect our young people’s morals 
integrity but also social and cultural. We know very well that Media especially the 
Television and internet are very great poisons of mind depending on what is 
displayed. 

As religions since we cannot do any practical thing, we can voice our concerns 
for we are the voice of the voiceless. 
 
Religious unfairness 
 
Missions and introductions of other religions especially Christianity and Islam, is the 
route cause of all the social havocs. First Christianity came, preaching the same Christ 
yet divided.  Proselytizing, crusading against each other using the African people and 
at the end there was a division among people same families but belonged to different 
denominations. The same when Islam came, preaching against Christianity, with 
mental Jihads, and created also enmity between people of same families who in years 
had bee together despite little differences here and there. It becomes social and 
religious sickness when we continue to see this kind of disagreements and campaigns 
against each other in the public eye of an African who in any way does not need a 
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divided religion any way. We are not the good example as religions, we practice 
sexism, racism, ethnicity, and all the “Isms” and yet we preach against them, is there 
an even distribution of our religions among the African people and other people? 
(This the question for each of us) Do we still look at others as kafir’s, gentiles or 
barbarians, uncivilized who do not actually need the whole bread but crumbs or 
people equal with us in relation to the glory of God? 

The solution that many are trying to do is to preach the gospel of unity open 
the doors to all who creates interest condemn by decrees and practice those 
fundamentalists who practice these evils in the name of our religions. When there is a 
problem with religion, it also affects the social life and economic life of the people the 
three cannot be separated. 

Africa as a continent is not immune to religious and missionary competition. It 
is a testing ground for every new technology, and denomination (Christianity). During 
the testing no one cares what impact this will leave, just like scientists test on Guinea 
pigs without having at heart the pigs’ feelings and pain. Name any American 
denomination, or European denomination, you will find it in Africa. we still have 
those who do not believe that God is in Africa. This creates the fear of the new and at 
the same time reluctant to forget the past; then leading to syncretism and hypocrisy. It 
is funny and strange to find three churches, preaching same Christ in five hundred 
meters from each other. When others are worshipping they can actually hear the other. 
This is confusion but it is not an African confusion. As religions we should not only 
invent and think that God is sending us to Africa to save Africa without 
acknowledging that we have God there and we have also other Christian 
denominations. This is a problem in Africa, because now people are confused who is 
on the right about God. 

The three religions are working so hard on this, that we have interfaith and 
inter religious dialogues, in order to know each other. The world Council of Churches 
and other Church councils within particular locations are working on this and we can 
say that the more we understand each other the more we will respect the space of each 
other. 

Conclusion: These are few but crucial points that pass unnoticed some times, 
that underlie the social and economic problems, they are the root and so we have to 
heal them in order to save the stem. The attitude, colonial stigma, religious biasness, 
economic unfairness. Cultural disintegration, local language disintegration, are the 
major problems in Africa and should be our basic factors to sought out and then 
slowly we will have the others in place otherwise even if we take all the money of the 
world and pour in Africa, the problems will still remain. 

The solutions is in our own hands and I’m sure each and everyone of us is 
trying his or her best to improve on the above factors for I believe they are not new 
and if not them it should be a challenge to us. We represent the people and to God we 
will account for every deed and though we inflicted into those under our care. 

I would like to express my thanks to His Beatitude Our Pope and Patriarch 
Theodoros, who through My Archbishop Seraphim gave me the blessings, and also to 
Rev Archimandrite Fr John Tsaftarides and all the members of the Assembly who 
gave me this honor. I would like also to further thank the members of the assembly for 
this wise thought of connecting the governments with religion, for al the governments 
are instituted by God, and they need the direction of God for save and sane governing, 
the state is just a small world of the whole world of religion. Thank you for 
considering Africa; it is a great blessing for us. Thank you. 
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Abstract 
Africa has a plethora of socio-economic problems. Many of these are the direct or 
indirect result of greed, leading to bribery and corruption, especially in business 
conduct. The purpose of this paper is to demonstrate that within African society, the 
philosophy of ubuntu, which is in accord with Christian morality, can be utilized by 
businesses to develop a code of conduct or credo by which all employees in a business 
will be expected to operate. Employees must be empowered to develop such a code of 
conduct or credo, as their buy-in will make them likely to act in a way that they have 
suggested, rather than as seeing a code of conduct or credo as an imposition from 
above. Only in this way can African businesses be expected to act ethically and thus 
remain sustainable. 

Introduction 
In the African business environment of the new millennium, the behaviour of 
managers is under greater scrutiny than was previously the case. The access to 
information of the public at large makes transgressions on the part of employees 
virtually impossible to keep secret. Unethical business practice, clearly, also leads to 
the reputations of businesses and even governments, becoming tarnished. The 
customers of today expect managers to adhere to high standards of ethicality in their 
behaviour. Added to this is the fact that there are increased governmental regulations 
in place for all organizational activities to remain ethical (Wright & Noe: 1996). 

Any behaviours, which are in line with the narcissistic value system that is 
prevalent in the West and are based on the ethic of self-preservation, are not 
conducive to effective business practice in Africa, and yet such practice is rife. 
Conduct, which strays from the moral imperatives governing the behaviour of 
individuals and businesses, is deemed to be unethical and tends to destabilize the 
system in which a business operates. In this regard, the ethic of self-preservation 
(ESP) is highly destructive in the long-term. Businesses, which opt for this particular 
approach in their dealings with employees and customers, do not have a long-term 
vision in which their sustainability is assured. 

Sadly, more and more businesses are becoming more narcissistic in their 
cultural orientations (Irvin: 2002). What is needed is a vision, which is realistic 
enough to be achievable, and which encompasses ‘imaginative insight into what is to 
be done so that the result will lead the organisation to great heights of excellence in 
pursuing a purpose or goal’ (Van Zyl: 1998). 
 
The Root of Values 
The values governing conduct are products of the normative responses from within a 
system and form the basis of all moral reasoning. To put it plainly, African ethics is 
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part of a social quintessence that has strong cultural roots and presents itself in actions 
and behaviours which are ultimately aimed at guaranteeing the survival of the system 
from which they emanate. The roots of African life, culture and value systems, in 
Southern Africa, are found in the philosophy of ubuntu as well as in the imported 
Judaeo-Christian tradition. Both ubuntu and Christianity call for caring for others and 
for upholding moral integrity. In ubuntu, it is only through others that a person can be 
considered to be a person- ‘Umuntu ngumuntu ngabantu’. It is only through imbizo or 
participation that all people are treated inclusively and have their suggestions and 
ideas considered and they are treated with human dignity. Ubuntu has its foundation 
on democratic ideals and welcomes consultation and inclusivity from all role-players 
in all walks of life and this can be translated into the workplace. 

Loyalty and conformity is expected from all employees in terms of ubuntu, 
and these are prized values for each and every member of a group. The development 
of practices, policies, procedures and processes must be aimed at developing people in 
the institutions they serve (Mbigi & Maree: 2005). Only by having a common set of 
mutually inclusive values in place, which are embraced by all employees, can a 
business have any hope of truly ethical business conduct. Ubuntu transcends cultures 
and is a strong unifier of all peoples irrespective of race or creed. In fact the Platonic-
Aristotelian traditions of individual and social virtues are highly compatible with 
ubuntu. 

What prevents businesses internalizing the value systems of ubuntu? Egoism 
and self-centeredness and especially the ethic of self-preservation are clearly major 
hurdles to cross, it is nonetheless necessary for the business world to adopt a common 
set of values from all employees and incorporate these into a code-of-conduct or a 
credo for use by business.  In terms of African value systems, no situation can be 
adequately transformed unless there are totally transformed individual driving the 
situation. It is the people who create a new spirit of ethical behaviour in an 
organization which make sit possible to nurture new practices and ultimately to 
sustain them (Mbigi & Maree: 2005). The value systems espoused by businesses in 
South Africa should thus include aspects such as codes of conduct and credos as these 
will guide them to function with integrity and uphold a strong ethical stance even in 
turbulent economic times. These value systems should be based on a wide range of 
philosophies, especially including ubuntu, as the majority of employees in South 
Africa are black and embrace this philosophy. 

Ubuntu can be integrated into company values with relative ease as many of 
its values, for example, integrity, care for others, pride in performance and safety, are 
all in harmony with what responsible businesses should be instilling in all their 
employees. 

 
What happens on the ground? 
Work is not purely a contractual relationship with people having obligations to each 
other. It is essentially a service. So that when one becomes part of the personnel of a 
business, he or she is making a commitment to the community and society at large. If 
value-systems are in place and followed by all employees, every employee will be 
valued and included in the decision making process and strive to share with others, 
always acting ethically correctly. In truth many African businesses do not act out 
ethical behaviour in their conduct with clients, and many employees act unethically in 
their place of employ. 

Many businesses bribe decision-makers in other companies to award them 
contracts and this in itself affects all employees indiscriminately and influences the 
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behaviour of employees and customers in unpredictable ways. The truth is that any 
business, which fails to take cognizance of the welfare of its customers, is ultimately 
dysfunctional, and will eventually lose them to their competitors in the marketplace. 
Such a business is also likely to ignore the essentiality of a healthy workplace 
environment and will consequently also experience an abnormally rapid rate of 
employee turnover. In especially turbulent economic times, a business, which opts to 
go the ethical route, will have greater prospects for success and will ensure the 
sustainability of the enterprise. There should be no place for self-preservation at the 
expense of others, and corruption in African business. In South Africa, the 
Constitution of the country is quite clear on the fundamental principle of honesty 
(Section 195[1], Constitution of the Republic of South Africa). Businesses and 
individuals are accountable and obliged to explain their actions if these are contrary to 
the values of society, and they are expected to act ethically, i.e. apply the values of 
society to their actions at all times. The trial of the ex-Deputy President of the 
Republic of South Africa, Jacob Zuma, is a case in point. 

South African society and business are opposed to bribery. This does not, of 
course suggest that bribery is not occurring. Clearly, business has a major role to play 
in promoting acceptable business practice conduct. Once a business opts to use 
bribery to obtain favoured status, it promotes the corruption of regulatory institutions, 
whereas it should in essence be trying to strengthen the regulatory framework and all 
its institutions (Rossouw: 2002). 

There are many reasons why businesses may act unethically. Greed and the 
total disregard for business codes of conduct are but two reasons (Bayat & Meyer: 
1994). In Africa, as indeed in other parts of the globe, many businesses are 
dysfunctional because their managers are simply not willing to transform their 
enterprises in terms of ethical practice, and thus disregard what is in essence 
managerial wisdom in practice. According to the United Nations, corruption and 
bribery is rife in most African countries and this fact undermines the prospects for 
economic investments on the continent by foreign firms. Sadly, the greatest impact of 
corruption and bribery is on the poor who are unable to absorb its costs (Cookey: 
2005). Corruption and bribery, whether at the governmental or business levels, results 
in reduced investments and even de-investment in some cases. It is common practice 
for many national and international companies in Africa to conduct business by 
offering bribes in order to secure business and undercut their legitimate competitors in 
the marketplace. 

In South Africa, there are more and more cases of corruption in business and 
these are considered to be a manifestation of the moral disintegration of society and 
the natural result of great poverty and ethnic discrimination (Mafunisa: 2000). 
Corruption, including bribery, lowers the levels of ethical consciousness in the society 
in which it manifests itself on an ongoing basis (Ferrel et al: 2002). The criminal 
justice process is a major deterrent for corruption in society as many would be 
perpetrators are fearful of the consequences of their actions (Rich: 1975). As a society 
accepts relatively minor infractions of the law as being in line with what is considered 
to be acceptable behaviour, it is likely that people in that society will become ethically 
desensitized and unethical behaviour becomes reinforced as the norm (Baack et al: 
2000). According to Kohlberg (1981), people are orientated towards social norms and 
are judged by others in terms of how they comply when they are what he calls the 
conventional stage of moral development. By means of contrast, those beyond the 
conventional stage behave in ways, which can be evaluated according to normative 
standards that are based on principles. The implication of this is that if ethical 
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behaviour in the workplace is to become part of an employee’s mindset, it is essential 
for the underlying ethical principles to be recognized, understood and internalised by 
employees. 

The consequences of corruption and bribery are destructive in that sound 
competition is undermined and standards of service tend to fall. Furthermore, products 
become inferior while prices become unrealistic. Very often, the environment is even 
threatened. Even more disturbing is the rapid disintegration of morality and 
conscience amongst the people of the country and the loss of credibility by the 
country in the eyes of potential or actual foreign investors who logically seek out 
more politically and economically stable countries (Malan & Smit: 2001). 

 
Does Culture affect Bribery? 
Gordon & Miyake (2001) express the opinion that bribery and corruption is a huge 
obstacle to development in many areas across the globe. In fact, in many developing 
countries, bribery is expected as a natural business practice and if one is not bribed 
then something is amiss (Wong & Beckman: 1992). By contrast, in developed 
countries it is generally accepted that employees should not accept bribes in any shape 
or form. They should not allow themselves to be influenced to arrive at a business 
decision by accepting any special favours, gifts or bribes. According to Ferrel et al 
(2002), many managers have fallen from favour because of their acceptance of some 
or other bribe. In certain African cultures, giving a gift to obtain business is more or 
less a norm (Millet: 2004). Culture is then a great influencer. How is it then that 
African culture, which espouses ubuntu, tolerates unethical business practice? Clearly, 
what is a solid philosophy of goodness has been hijacked by greed and corruption 
emanating from western business practices. While western business frowns on 
corruption and bribery, there are nonetheless individuals and businesses who opt to go 
for the easy way out, bribing their way through business deals and corrupting 
otherwise ethical people. 
 
What should be happening? 
Businesses should strive for the inclusion of all employees in the decision-making 
process, irrespective of rank in the operational hierarchy. Corruption in any shape or 
form must be condemned out-of-hand. The opinions of all employees should be 
considered seriously and valued. Employees need to feel a sense of worth and 
ownership in a business and will commit themselves more to their employer as a 
consequence of such acknowledgement on the part of their employers. This is clearly 
one aspect, which is lacking in most South African businesses. Employees generally 
do simply not trust their employers, who they see as narcissistic promoters of ESP. 
There is no esprit d’corps between the employees and the employer in such 
businesses and in most cases, employees are not treated with the dignity and respect 
they deserve.  

In African society, a manager who disrespects his employees is at once 
considered to devoid of decency and humanity, and such a manager is not taken 
seriously at the best of times. African society is for the most part, highly 
compassionate as evidenced in ubuntu. Individuals will share with the have-nots in 
their society and will strive to uplift them. Such regard for others leads to greater 
sustainability in African society. Whilst such behaviour is paid lip-service to in most 
businesses, in practice, it is not supported as most businesses are caught up in ESP. 
While western business models tend to focus on ‘the bottom-line’ and narcissism, 
African businesses are more committed to uplifting society and creating a new 
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workable community in which all can prosper. This is not to say that some black 
managed companies are also not ESP promoters. 
 
Employee empowerment against ESP 
Another aspect, which deserves attention, is employee empowerment, which has been 
receiving greater attention than was the case in the past (Zani & Pietrantoni: 2001). 
There is no doubt that empowerment of employees goes a long way in fostering an 
ethical workplace ethos. Much literature supports the view that the major determinant 
of empowerment, by category, is the psychological variables affecting it (Menon & 
Hartmann: 2000, Dimitriades: 2002). By empowering or ‘granting power’ to an 
employee, a business is seen to be acting ethically as it is considering the employee’s 
human dignity and is according him/her a status of worth. The employee has a sense 
of having free choice in “initiating and regulating” his or her actions (Spreitzer: 1995) 
and is able to shape his/her work role and context. In essence, employees have a locus 
of control in which they believe that they, rather than external forces, determine what 
happens in their workplace environments and thus feel empowered. 

There is an erroneous perception in many African businesses that because 
employees are not all in management positions, they are not concerned about ethical 
questions. In fact, the more they are involved in the decision-making process and 
participate, the more they will feel the desire to be part of an ethically responsible 
workplace. Any management style, which stifles the individual and does not respect 
human dignity, is problematic, for in such a workplace ethical behaviour is less likely 
to be maintained. Such autocratic management styles are thus deleterious to both 
employees and employers and therefore to the community at large. A business’s 
dynamic core of human interaction cannot be ignored. Any style of management, 
which fosters self-centeredness, is antithetical to the creation and maintenance of a 
sustainable business operation. 

If employees are not sufficiently empowered, they will perceive themselves to 
be separate entities and will make all decisions based on ESP (Irvin: 2002). They will 
thus not take into account the effect of their actions on those around them, either in 
the workplace or in society, and will have their moral reasoning inhibited to the 
detriment of all who may come into contact with them. A business that empowers its 
employees will have enlightened leaders who are also the initiators of new values. 
These leaders will of necessity, strive for creating a sense of commitment and 
ownership in all employees and make certain that all the values proposed by them are 
in harmony with the basic goals of the business and be part of its processes. 
According to Bass (1990), ‘The organizational philosophy includes its assumptions, 
values, foci of attention, priorities, and goals and the techniques it promulgates to 
implement its efforts. Clearly its philosophy and culture overlap and reinforce each 
other in determining what is the right thing to do and what is important and good’. As 
such, leaders of businesses are thus important developers of business philosophy and 
drive the value system of their business. It is incumbent upon them to co-opt all 
employees in the decision-making process concerning the preparation and formulation 
of the business’s philosophy including the code of ethics to be adhered to by all 
employees. 

The virtues that employees are expected to develop in the workplace must also 
be expressed in the culture of the business. Rules on how employees should act when 
practical dilemmas arise are equally important. In fact the modes of expected 
behaviour in given scenarios should be spelled out clearly for all employees who 
should be empowered to act as they see fit within given parameters of behaviour. It is 
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only in this way that ESP can be effectively countered and the welfare of all be upheld 
in business practice. 
 
Conclusion 
One needs to start the process of designing an ethics strategy to combat corruption 
and bribery in the workplace by clearly defining the businesses’ strengths, 
weaknesses, opportunities and threats in terms of both the micro and macro 
environments (SWOT analysis). Once this objective has been achieved, it is necessary 
to clearly spell out what the business wishes to achieve in terms of its mission and its 
long-term strategic plan. It must also address the question of how it will face up to the 
multiplicity of environmental challenges and opportunities (McDonald: 2000). 

It is not simply a question of drawing up a list of values considered to be 
important, but to rather discuss with employees which values are considered 
important to ethical business conduct. What is essential is that the values that a 
business intends to operate by need to be credible and consistent and place in a 
hierarchical order of importance from most essential value first. A business cannot 
simply ignore the fact that it employs people from different religious, socio-cultural 
and political backgrounds. Each person may thus differ from the next in that he or she 
emanates from a society, which has a somewhat unique, if not similar, value system. 
Given that ubuntu and Christian morality are highly compatible, there is great 
likelihood that a code of conduct or credo based on these will be highly successful 
once implemented. The values that are selected must be selected and accepted by all 
employees in the business, irrespective of level of seniority in the business. This 
requires the value systems of a worker to be respected by his fellow workers and 
places management in a position where it is obliged to acknowledge cultural diversity 
in the workplace and sensitize employees to this. After this process, the values 
accepted by all should be communicated to all through a code-of-conduct or a credo. 
Without the total formal commitment of the senior management, it is unlikely that the 
rest of the employees will buy into the code-of-conduct or credo.  
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THE PROTESTANT CHURCHES AND THE GREAT PROBLEMS OF 
AFRICA 
 
 
 
Professor J.L.P. Wolmarans 
Department of Greek and Latin Studies of the University of Johannesburg 

 
 
 

Thank you very much, Madame Chair. Secretary General, esteemed guests, it 
is with a little bit of trepidation that I speak here. When I attend a conference normally 
this is called ‘just before lunch’ – the ‘graveyard’ session – and I don’t know if 
anybody has any memory left and if we are not going to start to suffer from mental 
indigestion.  

And this reminds me of when I got married and all the friends and family 
congratulated myself and my wife and eventually one person came to us and he said: 
“You know, all the other people said what I’d want to say!” and maybe I have reached 
that point right now! But still, it is very nice of you to have invited me. Thank you 
very much for the opportunity! It is the first time that I am attending a conference like 
this, especially with visitors from Russia. Now, I must tell you I have special ties with 
Russia: my late father – he was actually a communist. In the ‘30s there was a big 
depression in South Africa. He was one of the first Afrikaners, who became 
urbanized, and he started to work in the clothes manufacturing industry and eventually 
he became the chairperson of the Clothes Worker Union before the Second World 
War and they had very close connections with communist Russia. In fact, he was 
invited to spend some time in Russia and I still have a photo of him when he met 
Joseph Stalin. When he came back, however, he became fiercely anticommunist, and 
he said the reason was because they suppressed religion. So, I still have these fun 
memories and the stories he taught me about the time before the Second World War 
he spent in Russia. 

I would like to mention a couple of ideas regarding Protestantism in Africa 
and the difficulties and the attitudes developed over time. 

Now, I am a trained theologian and I am also an ordained minister in a 
Protestant Church and I only speak not on behalf of Protestant Churches but as an 
observer and maybe a little bit as a researcher as well. 

As we know, Africa is home to over six hundred million people who speak 
more than a thousand languages and are citizens of some fifty-two nations; and 
Africa’s religious expressions are similarly very diverse. Indeed, perhaps the defining 
feature of modern Africa is the increasing differentiation among countries and 
communities of believers. The truth is there is no single Africa; there is no single 
Christianity, but a multitude of both. And one of the dilemmas I think especially 
facing Protestantism as well as the colonial heritage that we carry with us is reflected 
in modern day missionary activity. Rwanda, for example, is ninety percent Christian. 
And when the genocide happened in April and June of 1994, an estimated eight 
hundred thousand were killed in a space of a hundred days. The deceased were mostly 
Tutsis, although moderate Hutus were also slaughtered. 

And what was especially disturbing to myself was the involvement of ordinary 
church believers; of church societies documented in this genocide. Eventually, two 
Roman Catholic nuns and an Anglican Bishop were inter alia charged and convicted 
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of these atrocities. Several church societies seem to be co-responsible for the growing 
hatred that led to this genocide. 

And this, of course, seems to contradict a basic tenet of Christianity: Galatians 
3:28 “There is no more Jew, no Greek, no slave, no free, no male, no female: you are 
all one in Christ Jesus”. 

And incidents like this would indicate that far from acting as a unifying factor, 
far from creating tolerance and respect for diversity, far from promoting equity and 
inclusivity. Christianity sometimes function as a master symbol for political and 
social cultural power relations. It does not only define ethnic borders, but is also 
connected with the dominance and maintenance of a patriarchal social system. 

An experience of missionaries would indicate that conversions in Africa had 
less to do with the high ideals of the kingdom of God that inspired me to study 
theology than with ordinary political and cultural power hegemonies. 

In the middle ‘80s, whilst I was studying in the USA, a conference on 
missionary activities took place in Bloomington, Indiana. I had the opportunity to 
speak with one of the missionaries and inquired from him how they did it. And he told 
me they would go into Africa and ask permission from a local chief to live in the 
vicinity, which would be granted. They would start meeting with locals, interacting 
with them and talk about Jesus and no interest would be generated at first. To supply 
food, the missionary team would plant, for example, pumpkins with seeds and 
fertilizer supplied from the USA. And when the pumpkins started to grow, because of 
the more advanced technology involved, they would be bigger, more resistant to 
disease and more plentiful than those locally produced. And suddenly, everybody 
wanted to be Christians. 

And the traditional legacy of John Calvin in a large stream of Protestantism, 
especially in South Africa, led to this type of missionary activity in Africa: preaching 
the sovereignty of God, a priesthood of all believers and setting up structures of 
governance which is so typical of Protestantism. However, realities of new and 
changing societal roles radically influenced the missionary activity. Where I grew up, 
Christianity had everything to do with a life hereafter. Some theologians, some, did 
not like this. Christianity is about ‘jam yesterday, jam tomorrow’ but never about ‘jam 
today’. And Karl Marx, I think, can be summarized in this dictum of ‘a pie in the sky 
when you die’. 

But this changed due to various factors and the new focus was on the life here 
and now. And one would find in many protestant missionary statements words like 
these: ‘to be faithful through our teaching and practice in programming the rule of 
God in all social, economic, political and ecological relationships’. Cultural diversity 
would be something to be celebrated. Injustices and poverty would be addressed. A 
model for racial reconciliation would be strived for. And this would include programs 
for building bridges of reconciliation across races and cultures: skills development 
and the ‘upliftment’ of women; HIV/AIDS education, care and counseling; addressing 
social needs, for example unemployment, homelessness; and the abuse of children and 
women. 

In line with these developed vision statements, the activities of protestant 
missionaries in Africa would include the establishment of AIDS committees, AIDS 
programs. Various schools are supported or run for example in South Africa, various 
ecumenical activities established, creating synergy in areas, which beg for co-
operation. The TLC – The Love of Christ – Ministries for example, take abandoned 
and neglected babies and care for them until they can be adopted. Volunteers are 
being encouraged to give a year of their life to work for TLC. 
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In Kenya, many Protestant Churches formed a partnership with Trinity 
Fellowship, which involved an outreach program to destitute children and teenagers. 
A number of students are sponsored to complete their studies at various universities. 
And then, the “Make Poverty History” campaign, as well as the human rights 
campaigns are supported. 

Worldwide, many Protestants are also involved in Fear Trade Campaigns. The 
Presbyterian Church of America recently adopted a resolution to disinvest from the 
State of Israel – whether it is right or wrong, this is the sort of thinking lying behind 
missionary activities. 

Many congregations are involved in projects in Central and West Africa; 
traditionally, it was connected with the poorest and most marginalized people groups 
in Africa, in places like Zaire and Sudan and more recently churches were established 
in Ghana, Niger, and local partnerships are now more the order of the day in Niger, 
Ghana, Nigeria, Togo, Cameroon, Equatorial Guinea, the Democratic Republic of the 
Congo, Sudan, Rwanda, Mozambique, with emerging partnerships with churches in 
Sierra Leone, Senegal, Liberia, being presently heavily engaged in the delivery of aid 
to the Liberians. 

Presbyterian churches are also involved in bible translation, theological 
education, community health, literacy, primary and secondary schools, especially in 
leadership development, community development and social justice. 

And many Protestant churches would arrange adventure mission trips to 
Africa to have people get a better picture of what is going on in South Africa and in 
Africa at large. 

It would seem that the new era of missionary activity is quite different from 
the old era. As far as I am concerned, the first verse of Saint John’s Gospel – with a 
little bit of imagination – can be re-translated as: ‘In the beginning there was 
conversation and the conversation was with God’. And the conversation was God; and 
in the fullness of time this conversation entered our flesh, indicating that dialogue and 
partnership is more the order of the day than trying to persuade people to become little 
clones of ourselves. 

We can really say that Christianity is starting to be at the heart of many 
positive changes taking place in Africa. In some places, African churches are taking 
an increasingly significant role as peacemakers, reconcilers and advocates for the poor 
and disadvantaged as well as the ‘upliftment’ of women. 

Economies are becoming more trade-friendly. Aid, trade and investment have 
become the primary way to help people to help themselves. The philosophy of 
fostering co-operation between governmental and non-governmental sectors is 
starting to pay dividends in reaching peace, stability and mutual beneficial 
development. And therefore Protestant churches are involved in water development 
projects in Malawi, theological education in Ethiopia and played a big part in the 
establishment of a non-racial democracy in South Africa; in this way, becoming 
symbols of hope, human progress and racial justice. 

However, we should know that Christianity has never arrived. We can never 
say that the liberation is complete. And I would like to, maybe in conclusion, just 
indicate the sort of fierce theological debate going on in Christianity right now; and it 
is a theological debate which has very profound implications not only for missionary 
activity, but also for the structuring of churches themselves. 

The first sort of opposition would be between democratization versus 
authoritarianism. We are starting to understand that we cannot talk about 
democratization if we do not practice this in the Church itself. We cannot address 
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authoritarianism and the concomitant corruption, nepotism, patronage, and the 
concentration of power if this is also part and parcel of our traditional Christian 
governmental structures. 

The second would be between inclusivity versus marginalization. The moment 
the Church acts to exclude people in various ways, it only mirrors and reflects what is 
wrong with society itself. Secularization versus sacralizations. One of the big 
problems and the big debate going on in Christianity right now is how can we merge, 
how can we accommodate what science is telling us versus the pre-modern world 
view, still inherent in our theology. One of the big problems facing us is why do we 
have the reject, fundamentalist, faith-healers coming from Europe and coming from 
the United States going into Africa into places like Nigeria and mocking people for 
every single sin they have. 

Finally, the debate between monism and pluralism: can we really say that 
Christianity is the only window on God? And should missionary activity in the 
traditional sense really take place? This is the sort of dialogue going on right now. 

These are challenging and I trust that the outcome of this debate may help us 
to re-invent Christianity as a monument and a movement fit for the twenty-first 
century. Thank you very much! 
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THE CHILDREN ARE THE FUTURE 
 

 
 
Mama Jackey Maarohanye 
Founder and head of the school “Ithuteng Trust” 
 
 
 
Master of Ceremonies, political dignitaries and representatives - both national and 
international, the business and academic sector, students, ladies and gentleman. 
 

In life we are mostly surrounded by those who love us and those we love the 
most. It is the love that persuades us to embark on certain projects that are not only 
life changing and life affirming, but also life saving. I am no different from the rest of 
the world as I was persuaded by a twelve year old called Thabiso, who was sentenced 
for life for three murders. At that time I was providing educational opportunities to 
incarcerated prisoners in the South African prisons. On his birthday, I bought him a 
birthday cake. As I presented it to him he broke down and cried and his only words 
were ‘Mama, had I met you before, I wouldn’t be here today’. That day the sounds of 
the prison doors were louder than they have ever been. The next day I decided not to 
continue with my work in the prison. I felt that it was like carrying water in a 
punctured bucket. I kept seeing many black youth moving towards prison instead of 
an educational institute. I found this hard to understand as we now a free society in 
South Africa. I began asking myself, what was so insidious and wrong in our society 
for us to be experiencing this destructive trend? 

In 1998, I met with Mr. Mandela and spoke to him about my dream of starting 
a Youth Development Programme as a means of preventing youth in engaging in 
criminal activities. I also asked him to come and bless the Ithuteng Youth Educational 
Development Programme. As Mr. Mandela is a father and a good listener, on the 19th 
of April 1999, Thabiso’s birthday, the programme was officially launched by the 
former president. The only words asked by Mr. Mandela were how I intended on 
winning the war as the kids ere not listening. My answer was ‘Mr. Mandela, it is not 
what you say that is important, it is what you do that makes the difference. I believe I 
can win this war. If I lose the war I will come back to you’. 

I then approached school principals in Soweto asking them to forward their 
deviant students to me. I was however met with great hostility from some 
educationalists, who believed that I was fighting a losing battle. My answer to that has 
been, ‘A rotten potato if ploughed back to a well fertilized soil will create a new bag 
of potatoes which can be a life saver for a terminally ill patient.’ Therefore we are 
going to change these youngsters to be better citizens for the benefit of everybody in 
South Africa. 

After the students have been identified and join Ithuteng, they are taken 
through an orientation programme. On their first morning, they are woken at 1am and 
given breakfast. At 3am they are given torches and told to walk towards the 
Johannesburg prison. This excites them as the think that they are going to visit their 
family members or friends who are already incarcerated. They are given the 
instructions to walk together and not to leave anybody behind in their teams. This 
masters the team spirit and teaches them to think beyond themselves. As soon as they 
arrive at the prison at around 6am, they are separated according to their gender and 
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taken to the respective prison quarters. Reality begins to dawn when they see wardens 
with their guns and trained dogs. They are told by the wardens that they are now 
prisoners of the state. I leave the scene and they become prisoners. They experience 
all that prison brings – hard labour, cramped living quarters, prison uniforms, regular 
security checks. Although they do not interact with real prisoners, everything about 
this experience is real. 

At 6pm I go to the prison to fetch the children. At this point, the excitement 
that was there earlier has disappeared.  I address them and say, ‘Waiting outside are 
five buses – four of them will go with me to the campsite where I will show you how 
to be respectable men and women of South Africa. The fifth bus goes to C max prison 
where you will learn how to be a honed criminal.’ There is always a rush to the first 
four buses, no one wants to end up in the fifth bus. When I ask why they don’t want to 
go to the last bus, they say that they have seen enough of prison, they want a better 
life. I sometimes say that I cannot allow the four buses to be overloaded, so we will 
take the fifth bus with us to the camp site. They often say that they will get into the 
fifth bus on condition that it travels in between the four buses so that the bus not end 
up at the prison by mistake. 

The students are often so shocked by the experience, that the 4.5-hour drive to 
Mpumalanga is spent in silence with many students asleep. As we arrive at the 
campsite, the first group is responsible for cooking and leaving the kitchen and eating 
area clean. Because the prison experience is still fresh, they eagerly take on their 
responsibility. Responsibility and accountability is then fostered. 

During this week long camp, the students are taught about the constitution of 
life. We teach them values that will allow them to climb the highest mountain and 
cross the deepest ocean. These are: love, respect, responsibility, sharing, caring, 
discipline, trust and happiness. Each day is themed according to the values mentioned 
and practical exercises are used. When students have become so rebellious, no pen 
and paper will be effective. For example one of the mornings they go mountain 
climbing in their assigned groups. This is done to make them determined that they can 
face anything in life. They return the next morning and after breakfast, we have 
feedback and discussion on their experiences. It is important to listen to their stories. I 
have found that parents don’t listen, educationalists don’t listen, and politicians don’t 
listen. I will then give them my side or take on their stories. Life is like mountain 
climbing. There are people who are comfortable quitting before they have even began. 
They will look at the mountain and it will be too high or too scary to climb; the 
second set of people are determined and keen to succeed, however, when they get to 
the top, they kick down rocks so people coming behind them reach the top with 
difficulty or not at all; the third set of people, are those who will look at a mountain, 
say to their group that it looks high and scary, but if they work together they can reach 
the top. 

After a week, we return to Ithuteng. The day after our return, we divide the 
students into three groups. The first group works in the emergency room and assists 
with patients that have been shot or stabbed or violently injured. The second group 
works in the Aids units. People say that Aids is a myth, but with the students seeing 
their parent’s, friends and neighbours dying of this disease, it has become a reality 
that has to be dealt with directly. The last group, mostly boys, work in the trauma unit 
for raped women and children for them to see the repercussions of rape. The next day 
the groups work in a drug rehabilitation centre to see the results of drug abuse. Day 
three they work in orphanage homes to witness the pain of unwanted pregnancies and 
abandoned children. Day four, they go to a centre for the disable to realize and 
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appreciate their physical and mental gifts when some children wish to be able to go to 
the toilet on their own. Thus, they realize that they are blessed and they are doing an 
injustice to them selves by clouding their beauty with crime. After that I gather them 
and say, ‘My children I have shown you everything, which route do you want to 
follow?’ They all say ‘Make us better people Mama’. This is where the name Mama 
Jackey comes from. 
After this orientation process, they are integrated in Ithuteng Trust. 

Ithuteng Trust is a Saturday School and intervention programme. The reason 
we do not remove our students from mainstream schooling, we do not want them to 
have the stigmatization and also so that we can monitor their progress. In the interim, 
I have realized that the majority of my students – 80% of the girls - have been 
sexually molested, and many ore Aids orphans. These students have experienced and 
many continue to experience great trauma. However, Ithuteng teaches them that they 
are more and bigger than their traumatic experience. Ithuteng teaches them that they 
have the power to become successful, balanced, healthy persons. 

For the past 6 years the programme has produced a 100% pass rate, which 
prompted President Mbeki to call it the ‘South African Miracle School’. We do not 
have professional teachers and trained supervisors or ‘adults’ at Ithuteng. Each 
student knows that they have to play their role in maintaining the school. To date 
Ithuteng has saved 6850 students who have passed through the school. Ladies and 
Gentleman, as a South Africa, I can say with pride that the children are the future of 
South Africa and we need to guide and protect them. 

At Ithuteng, we do not give teach our students to eat apples and throw the core 
away. We teach them to share the apple and plant the seeds to grow a tree that can 
feed them and provide economic benefits. 
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Your Beatitude, Honourable Chairman and Secretary General of the 
Interparliamentary Assembly of Orthodoxy, Honourable Organizers, Participants and 
Guests of the Conference 
 The peoples of the African continent, despite the difficult economic and socio-
political situation on which they find themselves at this time, are the hope for 
mankind, since this continent has enormous potential for development. 
 This is why we have gathered here, in Johannesburg, to discuss the most 
important and topical problems of modern Africa, to examine them through the prism 
of our own Orthodox understanding of the world and the people in it. 
 Africa is a unique region of our planet. Here, throughout the centuries, the 
complex procedures of cross-fertilization of cultures have been going on. The 
countries of Africa today and seeking the road to development with great persistence, 
since they are faced with many problems and countless unsolved issues, among which 
are the large-scale socio-economic crisis, ethnic sentiment, racial discrimination and 
many other, equally threatening problems. A good long time has already passed since 
the casting off of the colonial yoke in the middle of the last century, but so far the 21st 
has not promised equally great opportunities. 
 The greater part of Africa came relatively late and, by and large, in a violent 
manner to the path of development based on the modern cultural paradigm. The 
primitive element was and for the moment continues to remain the general backdrop 
against which there are some few islets of modern culture, like small outposts, though 
even here the collective character of work is retained and the old rules of life in a 
tribal society still apply. 
 As we all know, the problems of Africa are to a large extent concealed by the 
conflict between the cultural principles of the European colonialists and the local 
ethnic societies, which even today are not ready for Westernization and reform. Apart 
from this, the values of Western culture, as before, continue to be imposed with rather 
crude and often even violent methods, and for this reason the native population takes a 
negative view of the religious values of the “foreigners”. 
 And yet the Europeans managed to bring their culture to Africa, as well as 
their languages and their literature. In these languages, the newspapers, magazines 
and books are printed. Thanks to the assimilation of European tongues, the native 
people have been able to come into contact with European literature, philosophy and 
religion. These languages have at times become the means of communication between 
different ethnic groups. This contact with European languages and European culture 
affected the development of African culture. 
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 In the meantime, it is important to note that when the peoples of Africa were 
gradually acquiring their freedom and began to follow their own policies, they faced 
contradictions in their cultural development. European notions of political 
organization and religious interests clashed with the local cultural stratum and the 
traditions of everyday life, causing considerable problems. 
 Another problem of Africa is the racial discrimination and ethnic sentiment, 
which is now hindering socio-economic development in many sectors. Ethnic 
sentiment and racial discrimination produce aggressive demands for autonomy, such 
as those, which surfaced in the 1960’s and 70’s. (In Zaire and Nigeria). The religious 
factor was insignificant in those conflicts, which occurred principally for ethnic 
reasons. In today’s situation, in the next phase of Westernization and the imposition of 
democracy, a new and bitter struggle for power has begun between the various ethno-
social groups, and the victorious sides, as before, are attempting to install their own 
rulers, ignoring, or sometimes simply eliminating representatives of other racial 
groups. 
 One consequence of this is the military coups and dictatorships, which have 
occurred. The frequent successes of the military are due to the fact that the structures 
of the army were not created on the basis of ethnic features and so tribal loyalties are 
of less importance here. And yet the military in Africa nave not solved a single 
fundamental problem and on a number of occasions have provoked a new 
phenomenon – nationalism. 
 Of course, the whole world is now paying great attention to Africa. And there 
have been some successes. For example, the bloody war in Namibia has ended, the 
conflicts in Nigeria and Zaire have been resolved, the Organization of African Unity 
has been functioning successfully for many years now and at its sessions the most 
pressing problems of the continent are addressed. Some organizations of a regional 
nature have been set up: the Lake Chad Basin Committee, the Niger River 
Administration, the Organization to combat drought and so on. Cooperation, 
compromise and completion represent the best way to solve the problems of Africa. 
 And yet there remains another, perhaps more fundamental problem for Africa 
- poverty, the efforts to solve, which do not as, yet inspire optimism. The directorate 
of the United Nations Development Programme recently presented to the world its 
own worrying view regarding the situation in the fight against poverty on the planet. 
The detailed report “International Cooperation at a Crossroads: Aid, Trade and 
Security in an Unequal World”, which was drawn up at the request of the UN 
Development Programme, states the basic threat: unless substantial changes are 
implemented in the next ten years to combat universal poverty, it may be that we will 
never be able to correct the situation, which would lead to rapid destabilization 
throughout the world. This report claims that the situation in Africa is particularly 
worrying. 
 One of the authors of the report, Sarah Burd Sharps, draws the sad conclusion 
that the richer the world, i.e. the West, becomes, the less generous it is proving to be 
towards the poor. Global leaders ought to be sacrificing the interests of the people in 
their own countries in a noble cause- aid to the poor. But this is just not happening. 
The E.U., for example, spends 40% of its budget on agricultural subsidies, a sector of 
the economy, which employs a mere 2% of the total European population. Yet 
because of this support for European farmers, there is no demand for Third World 
products in Europe. The subsidies in the USA for the production of cotton within the 
country amounted to 4.7 billion dollars in 2005, while Burkina Faso produces it far 
more cheaply and it is the basic article of trade for the country. But still the USA 
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subsidizes its own producers. In 2000, all the world leaders signed up to the 
Millennium Declaration, according to which, by 2015, extreme poverty would be 
reduced by twice (income of less that 2 dollars a day, infant mortality would drop by 
two-thirds and general primary education would be available to all). This deadline 
expires in less than ten years. And yet the prospects are gloomy. 

In the views of the authors of the report, what is needed for the removal of 
extreme poverty is, as before, for international aid to be broadened, for international 
trade to be re-ordered for the benefit of the poor and for violent conflicts to be 
stamped out. It would appear that some things are happening but that the results are 
not far-reaching enough, let alone encouraging. 

The level of international aid, including that for combating poverty has, for 
some time now, amounted to tens of billions of dollars, but not all of this money 
reaches Africa. For a variety of reasons, large amounts remain in the hands of 
intermediaries, of advisors on these programmes or are invested by the governments 
of African countries in other projects and so on. Apart from this, the scandal which 
erupted recently around the UN “Petrol for Food” programme seems to call into 
question the ability of international organizations to spend the money directed towards 
charitable purposes in an effective way. 

There is also in Africa the current problem of violent conflicts. Beginning in 
1990, 40% of the conflicts in the world have taken place in Africa. Although there is, 
of course, no direct link between poverty and violence, it is still, in the opinion of 
experts, twice as likely that civil war will occur in countries where the average per 
capita income is less than 250 dollars a year than in others where it amounts to 600 
dollars. 

All these problems substantially hinder the socio-economic and cultural 
development of the African region, even though the continent is exceptionally rich in 
natural resources. There is oil here, as well as gold, diamonds, bauxite, phosphoric 
salts and other minerals. In some countries mining is carried out, but the decisive role 
in this is still played by foreign, Western companies, experts and workers. One great 
problem lies in the fact that there are no African workers trained for effective work. 
While we are on the subject, this is the reason, to a large extent, why Marxist-
Leninism never took root in many African states as a model of development, despite 
the fact that persistent efforts were made over several decades to implement it. 
 We have already noted in our report that in Africa the road of rapid 
Westernization did not take root and, along with this, neither did its 
spiritual/ecclesiastical emanations - Catholicism and Protestantism. Missionaries from 
the Roman Catholic Church have been here for very many years. But Catholicism’s 
ambition to unify everything is not conducive to the success of missionary activity. 
The people of Africa saw the Catholic missionaries more than anything as conduits 
for Western civilization. When the Catholic missionaries began to allow Mass to be 
said in local languages, people began to display great interest in their preaching. 
Despite this, however, Catholicism never became a decisive factor in the cultural-
spiritual and socio-political life of the African states. 
 Likewise, Islam, which has affected a series of countries in Africa, such as 
Somalia, has nevertheless failed to become one of the basic cultural foundations of the 
continent. 
 A permanent, dominant characteristic of modern life for most of the 
population of Africa is racial discrimination and hostility towards one’s neighbours. 
There is a vital need for Africa to work out a new, humane cultural model of 
development. Africa’s problems today are of concern not only to the continent itself, 
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but to the whole world, since more than 15% of the planet’s population resides here. 
The dynamic population growth is impressive. A demographic explosion is taking 
place in the continent and its numbers have more than doubled since the mid-20th 
century. According to expert forecasts, it is expected that, by 2010, there will be one 
billion Africans. And given the appalling poverty of the population, such a 
demographic explosion will have catastrophic consequences for the life of the whole 
world. 
 Orthodox missionary work, in our view, can play an important role in 
overcoming the African crisis. In this respect, an instructive example is Ethiopia, 
where the cultural dynamic and religious legacy which, in the course of its history 
have been imprinted upon the foundations of Eastern Christianity, have been the 
necessary requirements for the establishment of a more or less stable state system, 
despite the well-known problems. In Ethiopia, the Orthodox and the followers of the 
ancient Eastern Christian Church are playing an increasingly important role. Since it 
is culture, and, above all, its religious component, which, as we all know, is the 
guarantor of the cohesion and stability of any society. 
 Today in Africa, interest is being expressed in Orthodoxy, which has a historic 
presence on the continent. Traditionally, the Orthodox belong to the jurisdiction of the 
Orthodox Church of Alexandria, whose bishops and clergy attribute great importance 
to preaching and spreading the Orthodox faith in Africa. But there are also parishes of 
the Russian, Serbian, Rumanian and other Local Churches. Orthodoxy has a great 
history in Africa and belongs within the context of its cultural tradition. Orthodoxy is 
the oldest monotheistic religion on the continent. The Holy Apostles came here to 
preach, embodying in their lives the commandment of the Saviour: “Go and teach all 
the nations, baptizing them in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit” 
(Mt. 28, 19-20). 
 There are Orthodoxy communities today in Uganda, Kenya, Tanzania, the 
Republic of South Africa, Ethiopia and a series of other countries. Patriarch Petros VI 
of Alexandria, who recently died in tragic circumstances, remarked that: “The 
majority of our clergy are African Orthodox. They are all our children and they feel 
themselves to be so. I have never hesitated to ordain native clergy, nor will I ever do 
so. I personally see no reason whatsoever for any reservations. We all know from the 
Gospels that, when the Apostles preached in a town, they attempted to find bishops 
from among the native population, since these would exercise greater influence over 
the fellow townspeople. The colour of your skin or your origins is of no importance 
whatsoever. There is only one thing which is important- to be a good Orthodox 
Christian, willing to defend your Orthodox faith”. 
 Orthodoxy represents that force which is capable of unburdening the human 
heart of its passions of hatred, nationalism and racialism. Orthodoxy teaches love, 
mutual aid and humility. One of the sectors in which the Orthodox Church and the 
Orthodox community are active in Africa today is the organization of humanitarian 
aid to the people. Orthodox missionaries carry out work distributing food and 
medicines, they take an active part in restoring the fabric of African countries. They 
build hospitals. They start schools in Orthodox churches. 
 The Church supports families: a special programme is being planned which 
will provide for monthly support for young children in poor families. Regular supplies 
of vaccines against malaria and other diseases are sent from Europe. 
 Orthodoxy has never been a closed society; on the contrary, it has always been 
open to the rest of the world. In all the countries, in all the regions of Africa, the 
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Orthodox Church wants to retain the best local traditions and customs, to bolster them 
with the light of Christ’s love and to enrich culture with the Holy Spirit. 
 The Church supports the best national traditions, it resists aggressive, 
universal globalization with its steamrollering ideals, but it can never support 
nationalism, since it is repulsive to the Church’s sacred nature. The Church condemns 
splits both within ecclesiastical circles and also in secular society. The Church is the 
body of Christ and has one head- Christ. The Church recognizes national culture and 
the traditions of each people, though if these are sanctified by the spirit of the Gospel 
and, in this way, rest on a deeply humane authority, then dissension, racism and 
nationalism should never arise. 
 Last year in Geneva, at the 12th annual meeting of the Interparliamentary 
Assembly on Orthodoxy, our friend and colleague, Theodore Ssekikubo, a Member of 
Parliament in Uganda, noted that ethnic sentiment and racism are a dreadful scourge 
that separate people from God. Through the mystery of Holy Communion, the Church 
will be able to defeat this evil in Africa. This is why Orthodoxy has a great future 
here. 
 The peoples of Africa have suffered very much, but they have never lost their 
hope in a better future, they have not been defeated by wars and diseases. What they 
need today is a full, independent life on their own land. As Petros VI, the late 
Patriarch of Alexandria emphasized, the peoples of Africa learn to live with all these 
problems and find joy in simple, small, everyday things, which modern Europeans do 
not even know exist. Africans accept Orthodoxy with pure and tender hearts. They are 
simple, sincere and have a wealth of emotions. 
 It is pleasing that Africans today are increasingly flocking to the Orthodox 
faith, following the inner call of their hearts. They do not see it as a means of 
manipulation, but sense the love and strength of the Lord Whom they welcome into 
their hearts. Orthodox communities are expanding in many countries in Africa. There 
is a growing need for priests. For this reason, in 1981, in Nairobi, the capital of 
Kenya, an Orthodox seminary was established, which today is working well and 
which has students from Kenya itself, Uganda, Tanzania, Madagascar, Zimbabwe and 
Cameroon. Orthodox is also playing a significant role in Uganda, where, thanks to the 
efforts of the Orthodox community in the northern province of Iroe, a modern clinic 
has been built and other projects are under way. 
 Orthodox communities are growing in Madagascar, even though Christianity 
is a relative newcomer and the local religious legacy is particularly strong. But the 
Orthodox mission has still had success here, too. It began in 1994 with the efforts of 
Hieromonk Nectarios (Kelly), with the blessing of Archbishop Stylianos of Australia 
and Metropolitan Chrysostomos of Zimbabwe. Today, the Orthodox province in 
Madagascar numbers about 12.000 people. 
 A characteristic feature of the Orthodox mission to Africa is the retention of 
the best local traditions and customs. This is precisely the key to its success. When the 
peoples of Africa come into contact with the sacred things of Orthodoxy, they do not 
feel at a disadvantage. They receive the grace of the Holy Spirit and, at the same time, 
feel themselves to be native residents of their own countries. In his book “The 
Mission of the Church in the Modern World”, Archbishop Anastasios of Tirana and 
All Albania, an exceptional missionary and preacher who was Metropolitan of Kenya 
for more than twenty years, writes that during his service in Africa he often had as an 
example the Russian Orthodox zealots who faithfully followed the Byzantine 
traditions when they brought other peoples to Orthodoxy. They translated their 
liturgical books carefully into the local languages, retaining all the various facets of 



 75

sacred tradition, they trained local clergy, they built very beautiful churches, visible 
symbols of the glory of God on earth, they studied the local culture and adapted some 
local traditions. He goes on to say that today, too, the Orthodox missionaries in Africa 
use this approach, thanks to which the African people retain the best features of their 
national culture and still come into contact with the grace of the Holy Spirit. 
 Of course, in its social service, Orthodoxy in Africa works with the 
representatives of other Christian confessions – the Catholics and Protestants. 
Orthodox public opinion holds a dialogue with them and they take part together in 
acts of charity. It is important that the Orthodox Church is playing a leading role in 
many humanitarian projects. This is also true of the Orthodox zealots in Africa, who 
are represented by the Russian, Serbian and other Local Churches. This shows that the 
Orthodox mission to Africa is unified. This is why Orthodox public opinion, and all of 
us, my friends, must co-ordinate our efforts more closely and focus our activity on 
assisting the Orthodox community in Africa. We have many points in common where 
we can direct our efforts. 
 The Interparliamentary Assembly on Orthodoxy must establish closer contacts 
with the Orthodox community in Africa. We who are in positions of political and 
social influence can bring assistance to the peoples of Africa so that they can 
overcome a range of problems to do with education, religious instruction, service, 
social programmes and so on. 
 My dear friends. Orthodoxy is the force that can change and inspire human 
nature. Let us not be found wanting in our efforts. Thank you for your attention. 
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Upon its foundation, (332/331 B.C), the Great City of Alexandria became a unique 
center in the known world of the times, radiant in its spiritual, economic, cultural, 
commercial and military life. It also came to be the meeting point of the ancient 
Egyptian civilization with the Greek-Roman and the Judaic civilizations. It was the 
metropolis of meetings and interaction among the major spiritual streams of the time. 

At that time, as said by tradition and according to various written testimonies, 
Evangelist Marcos came to the city of Alexander; he was a pioneer and Angel of the 
Church, not only in Egypt, but throughout the African Continent. 
 Hence, the arrival of Marcos around 43 A.C, evangelising “Christ Crucifix”, 
must be considered as the creation and first foundation of the Patriarchate of 
Alexandria. That is also the reason of its having the second place, after the 
Ecumenical Patriarchate of Constantinople, in the family of Orthodox Churches. It 
should be noted as well, that the excellent fraternal relations between the Orthodox 
Churches have remained constant and unbreakable for over two thousand years. They 
help us today to sensitize the global society, so as to support the Missionary Work of 
our Patriarchate. 
 It is a fact, always according to written testimonials, that the Alexandrian 
church, as early as the first days of its activation, extended its activities not only in 
Egypt, Libya and Pentapolis, but to all African countries below the Sahara desert. The 
Word of God reached as far as Yemen, Ethiopia and Nubia. Hence, Alexandria, a 
famous center of literature and arts, now took on another privilege, that of being the 
homeland of Christianity. 

In the course of its two thousand years of existence, and against the many and 
various odds it has faced, the Patriarchate of Alexandria has managed to survive, and 
under the guidance of enlightened Patriarchs, to make great achievements and to 
highly promote Orthodoxy in the suffering African continent. The two thousand years 
of the historical presence of the Patriarchate of Alexandria comprise the basic 
Ecclesiological condition for its contemporary successful action in the African 
continent. 

The African continent,- the area of jurisdiction of the Patriarchate-, with its so 
many beauties, but also with so many people suffering from misery and illness, the 
famine and the refugees, is a place full of particularities. It was in that very place that 
the Divine Grace appointed the Primus of the Alexandrine Throne, along with his 
Episcopes and Clergymen of any rank, but volunteering laymen as well, to evangelise 
the message of salvation of the soul. 

The Patriarchate of Alexandria and All Africa, during the twenty centuries of 
its historical course, has exhibited a sacrificial grandeur of ministration to the peoples 
of Africa. Through its Missionary effort it walks towards the nations, conscious of its 
duty “to the corners of the earth”, and, hence, rightly called Pan –African. 

The path of the Mission is hard and, sometimes, rough. The love and oblation 
of volunteers, both clergymen and laymen, is equally great. From the very first day of 
starting the Mission, they were aware of difficulties; they were aware of their 
feebleness. They were not dispirited by the poor harvest. They were vindicated, they 
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are vindicated and shall be vindicated by the rich harvest and the profound cultivation 
of even the most barren field. 

Thus, with the help, both economic and moral, of the fraternal Orthodox 
Churches, of Missionary Organisations and of many believers, the Patriarchate of 
Alexandria has been building up great Missionary activity in the African continent. 

Today, the philanthropic work of our Patriarchate extends to two directions. 
First, towards traditional places of our Ecclesiastical jurisdiction, where Greeks and 
Arabs live, such as Cairo, Alexandria and South Africa, through the function of 
charity institutions and schools, and, second, towards new geographical fields of 
Orthodox Missionary action in the rest of the African Continent, through building 
orphanages, schools, small hospitals, organizing commons for our needy brothers and 
by trying to provide free education and medical care to poor and parentless children, 
who are not that few. 

The Missionary task of the Church of the Alexandrines has not been limited to 
spiritual guidance and evangelizing of our African brothers. 

Doctors, teachers, social workers, architects have been walking with us on the 
harsh and rough pathway of the Mission and, “leaving everything behind”, have 
proceeded to building schools, hospitals, and other charitable trusts, with the ultimate 
goal of a better life. It is God’s blessing that our Missionaries, clergymen and laymen, 
headed by the holy Primus of the Alexandrian throne, His Divinity the Pope and 
Patriarch Theodoros II, set foot on African countries, not as “conquerors”, but as 
ambassadors of the message of love, evangelizing the salvaging message of the 
incarnated Word of God. 

Our daily meditation and prayer is how to lead more and more people, young 
and old, to enlightenment in Christ. And we must admit that, when speaking of 
Mission in the vast African landscape, we mean that this is carried out with many 
sacrifices. It is a task of martyrdom, a martyrdom of Christ, complete, 
uncompromised dedication, in other words, giving out everything, becoming a 
holocaust, for serving my brother, my destitute fellow man. 

The Mission’s achievements are visible. Eighteen Metropolises with equal 
number of archpriests and four episcopes with hundreds of clergymen, Africans or 
non-Africans, working night and day, “educating” the African nation. 

In Kenya, Uganda, Tanzania, Congo, Zair, Zambia, Zimbabwe, Nigeria, 
Ghana, Madagascar and South Africa, there are orthodox temples, where the name of 
Triadic God is worshiped. The Orthodox populations of the African continent are 
estimated to be over 5.000.000. The future of Orthodoxy in the African continent 
arises brilliant. 

Orthodoxy, caring for the many problems of the African continent, such as 
H.I.V- A.I.D.S, unemployment, malnutrition, criminality, civil wars and so many 
others, has the advantage of thus confirming its role and task.; to show that it knows 
how to create apostles and evangelists and, at the same time, how to transform life 
problems into heaven on earth by love and oblation. 

It is inconceivable to think that the last year’s meeting of the General 
Secretariat of the International Assembly on Orthodoxy in Africa was a random event. 
On the contrary, it was the fruit of the agony and sensitivity of the Orthodox 
parliamentarians, for the suffering African continent and its tortured peoples. It came 
along with the U.N’s Declaration of year 2006 as the Year for Africa, to show the 
western world that there are people living under miserable conditions. 

To show the western world that they must rise from the sloth of their feather 
beds and hearken the problems and the pain of peoples of the African continent, 
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wishing for the 3d millennium to bring into people’s hearts more love, repentance, 
ecclesiastical consciousness, peace, justice and serenity, so that the Word of God 
reaches out everywhere and more people shall be saved. 
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΤΗΡΙΟ ΜΗΝΥΜΑ ΤΟΥ ΠΑΤΡΙΑΡΧΗ ΑΛΕΞΑΝ∆ΡΕΙΑΣ  
ΚΑΙ ΠΑΣΗΣ ΑΦΡΙΚΗΣ κ.κ. Θεόδωρου Β′ 

 
 
 
Ελλογιµώτατε κ. Benjamin J. Hendrickx, Καθηγητά του Πανεπιστηµίου του 
Γιοχάνεσµπουργκ, τέκνον της ηµών Μετριότητος, χάρις είη υµίν και ειρήνη παρά 
Θεού. 
 
Με χαρά λάβαµε την επιστολήν υµών µε την οποίαν πληροφορείτε Ηµάς για την 
διοργάνωση Συνεδρίου µε την ευκαιρία της επισκέψεως της Γραµµατείας της 
∆ιακοινοβουλευτικής Συνέλευσης Ορθοδοξίας στην Νότιο Αφρική, µε θέµα: "Ή 
Συµβολή των µονοθεϊστικών θρησκειών στην επίλυση των µεγάλων κοινωνικών και 
οικουµενικών προβληµάτων της Αφρικής και ο ρόλος της Ορθοδοξίας". 

Το εν λόγω Συνέδριο, ένεκα της πλουσίας αυτού θεµατολογίας και της 
συµµετοχής εν αυτώ δια επιστηµονικών ανακοινώσεων διακεκριµένων επιστηµόνων 
πρόκειται να παρουσιάσει και να αναδείξει όψεις των µεγάλων προβληµάτων πού 
ταλανίζουν την ήπειρο της Αφρικής, να δηµιουργήσει γόνιµο προβληµατισµό και να 
προβάλλει σκέψεις, προτάσεις και λύσεις. 

Η πρωτοβουλία αυτή αποκτά µεγαλύτερη σπουδαιότητα διότι αναφέρεται 
στον άνθρωπο της πολύπαθης αφρικανικής ηπείρου στην οποία δραστηριοποιείται 
και το ηµέτερο Πατριαρχείο, µεταλαµπαδεύοντας τις αξίες και τις αλήθειες τής 
ορθόδοξου πίστεως και του ορθοδόξου αγαπητικού βιώµατος σε ολόκληρη την 
Αφρική των λαών και των πολιτισµών. 

Πρωταρχικό µέληµα τής Ορθόδοξης Εκκλησίας είναι η πραγµάτωση της 
αγαπητικής σχέσης Θεού και ανθρώπου σε κάθε χωροχρονική βιοτική έκφανση και 
έκφραση τής ζωής του κόσµου, και η οποία οδηγεί τον άνθρωπο στην υπερβατική 
συνάντηση του µε το Θεό. Αυτή η αγαπητική σχέση ειρηνεύει τον ταραγµένο 
άνθρωπο, αµβλύνει τις κοινωνικές αντιθέσεις και κατασιγάζει τις εθνικιστικές 
εξάρσεις, αφού η αγάπη σύµφωνα µε την ορθόδοξη διδασκαλία δεν περιορίζεται 
µόνον στην κοινωνική δράση, αλλά την ξεπερνά. Μην ξεχνούµε άλλωστε ότι η 
Ορθόδοξη Εκκλησία προβάλλει το ανθρώπινο πρόσωπο του φιλάνθρωπου, του 
ελεήµονα, του διακόνου και του φιλάγαθου. Προβάλλει το ανθρώπινο πρόσωπο του 
αναστηθέντος Χριστού, ο όποιος ανύψωσε την ανθρώπινη φύση και κατέδειξε την 
ιερότητα της ως φορέας της εικόνας του Χριστού, Έτσι το θείο δώρο της ανθρώπινης 
υπόστασης όταν απειλείται, από την πείνα, τους πολέµους, τις ασθένειες και την 
αδιαφορία µας, προσβάλλει το πρόσωπο του ίδιου του Θεού και αποτελεί προδοσία 
της πίστης µας. 

Το Πατριαρχείο Αλεξανδρείας, εκφράζοντας τον σεβασµό του προς την 
ιερότητα του ανθρώπινου προσώπου και τονίζοντας την αξία της ανθρώπινης ζωής 
εκφράζει την αγάπη και βοήθεια του προς κάθε άνθρωπο ο όποιος δοκιµάζεται 
ψυχικά ή σωµατικά ανεξαρτήτως χρώµατος και φυλής, συµπαρίσταται στον 
αδικούµενο και διωκόµενο, αφού είναι υπέρµαχος της ισότητας, της αδελφοσύνης και 
της αλληλεγγύης των λαών και τέλος, κατακρίνει µε θάρρος και παρρησία 
περιστατικά αδιαφορίας και αναλγησίας απέναντι στην φτώχια και την καταπίεση, 
διότι η χριστιανική βοήθεια έχει ως γνώρισµα της την ανιδιοτέλεια. Αν απολέσει 
αυτόν τον χαρακτήρα της παύει να είναι χριστιανική, πολύ περισσότερο όταν η 
µετάδοση της συνδέεται µε πολιτικούς λόγους και οφέλη. 

Κάτω από το φως των ανωτέρω παρατηρήσεων συγχαίρουµε την υµετέραν 
αγαπητήν Ελλογιµότητα για την αναληφθείσα πρωτοβουλία της διοργανώσεως του 
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ανωτέρω λίαν σηµαντικού Συνεδρίου και αναµένοντας τα οπωσδήποτε λίαν 
ενδιαφέροντα συµπεράσµατα και πορίσµατα αυτού, ασπαζόµεθα όλους τους 
συµµετέχοντες σε αυτό µετά πολλής αγάπης και παρέχουµε ολόθερµη την πατρική 
ευχή και την Πατριαρχική ηµών ευλογία. 
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΤΗΡΙΟ ΜΗΝΥΜΑ 
ΤΟΥ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΑΝΙΚΗΣ ΕΠΙΣΚΟΠΙΚΗΣ 

ΕΚΚΛΗΣΙΑΣ ΤΗΣ ΝΟΤΙΟΥ ΑΦΡΙΚΗΣ Desmont Tutu 
 
 

 

 

Αγαπητοί φίλοι, 
Σας στέλνω τους θερµούς χαιρετισµούς µου σε όλους εσάς που συγκεντρωθήκατε στο 
Γιοχάνεσµπουργκ. Η Αφρική είναι σίγουρα η πιο ζωντανή ήπειρος, ευλογηµένη µε 
πολλές φυσικές πηγές και ταλαντούχους ανθρώπους. Είναι παρωδία που η ανάπτυξη 
αυτών των πηγών δεν έχει συνοδευτεί από την αναβάθµιση των τοπικών κοινοτήτων.  

Είµαι βέβαιος ότι Συνέδρια όπως αυτή η Συνέλευση, θα βοηθήσουν στο να 
αυξηθεί η κατανόηση και των προκλήσεων που αντιµετωπίζει η Αφρική, αλλά και της 
ανάγκης για συνεργασία, προκειµένου να τις ξεπεράσουµε. Έχουµε δηµιουργηθεί για 
να αλληλεξαρτώµεθα, χρειαζόµαστε ο ένας τον άλλον. Τα πράγµατα αποτυγχάνουν 
όταν επικρατούν ιδιαίτερα συµφέροντα µεταξύ κοινωνικών οµάδων σε θέµατα που 
αφορούν το καλό όλων µας. 

Σας εύχοµαι να είσαστε καλά και προσεύχοµαι ο Θεός να ευλογήσει απλόχερα 
τις διαβουλεύσεις σας. 

Ο Θεός µαζί σας. 
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΚΑΘΗΓΗΤΗ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 
ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΩΝ ΚΑΙ ΛΑΤΙΝΙΚΩΝ ΣΠΟΥ∆ΩΝ ΤΟΥ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ 

ΤΟΥ ΓΙΟΧΑΝΕΣΜΠΟΥΡΓΚ κ. Ben J. Hendrickx 
 
 

 

Κυρίες και Κύριοι, παρακαλώ καθίστε.  
Πρώτα από όλα, θα θέλαµε να ευχαριστήσουµε τα παιδιά και την χορωδία από το 
Σχολείο Ithuteng Trust του Soweto για τον απίθανο τρόπο που τραγούδησαν τα 
τραγούδια τους και ίσως, µετά από λίγο, να µας τραγουδήσουν και κάποια άλλα 
τραγούδια. Αλλά, κατά πρώτον, εκ µέρους του Πανεπιστηµίου του Γιοχάνεσµπουργκ 
και εκ µέρους της Αρχής, τον Πρύτανη του Πανεπιστηµίου, Καθηγητή Uhrtaft, θα 
ήθελα να καλωσορίσω όλους τους καλεσµένους αυτού του Συνεδρίου της 
Ορθοδοξίας που γίνεται πάνω στα πολλά κοινωνικά και οικονοµικά προβλήµατα της 
Αφρικής και τη συµβολή των µονοθεϊστικών θρησκειών στην επίλυση τους. 

Θα ήθελα να καλωσορίσω, πρώτον από όλα, τον Υπουργό Επιστήµης και 
Τεχνολογίας, τον κ. Derrick Hanekom, που θα παρευρίσκεται σήµερα εδώ και που σε 
µερικά λεπτά θα µας απευθύνει µια σύντοµη εναρκτήρια οµιλία. Θα ήθελα επίσης να 
καλωσορίσω τους επισκέπτες από το εξωτερικό, τα µέλη των διαφόρων 
κοινοβουλίων, και δυστυχώς δεν θα µπορέσω να τους καλωσορίσω όλους 
ονοµαστικά- καλωσορίσατε, λοιπόν, όλοι, µέλη και αντιπροσωπείες. Καλώς ήλθατε 
επίσης, µέλη των διπλωµατικών σωµάτων, βλέπω, για παράδειγµα την Γενική 
Πρόξενο της Ελλάδας και τον άντρα της από την Ελληνική Πρεσβεία. Επίσης, 
γνωρίζω ότι παρευρίσκονται εκπρόσωποι της Ρώσικης Πρεσβείας, επιπλέον µέλη από 
το Νότιο Αφρικανικό Συµβούλιο Εκκλησιών, µέλη της ∆.Σ.Ο, ο κ. Επίτροπος από την 
Επιτροπή Προώθησης και Προστασίας των ∆ικαιωµάτων των Πολιτιστικών, 
Θρησκευτικών και Γλωσσικών Κοινοτήτων, συνάδελφοι, διάφοροι ακαδηµαϊκοί από 
Πανεπιστήµια της Νοτίου Αφρικής και εκτός αυτής. Γι’ ακόµη µία φορά, αποτελεί 
ευχαρίστηση µου να ανοίξω αυτό το Συνέδριο εκ µέρους του Πανεπιστηµίου του 
Γιοχάνεσµπουργκ. Είµαστε οι οικοδεσπότες γιατί στην πραγµατικότητα τα εύσηµα 
ανήκουν στον Οργανισµό της Ορθοδοξίας και στον Πατέρα Ιωάννη, που οργάνωσε 
όλες τις λεπτοµέρειες αυτού του συνεδρίου. 
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΑΠΌ ΤΟΝ ΥΦΥΠΟΥΡΓΟ 
ΕΠΙΣΤΗΜΩΝ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΤΟΥ ΓΙΟΧΑΝΕΣΜΠΟΥΡΓΚ 

κ. Derrick Hanekom 
 
 
 
Καληµέρα σας, καληµέρα, τι κάνεις;[σ.τ.µ. ελληνικά στο κείµενο], βλέπω ότι µερικοί 
από εσάς µιλάτε ελληνικά τουλάχιστον. Σας ευχαριστώ πάρα πολύ Πατέρα Ιωάννη, 
ηγέτες της ∆ιακοινοβουλευτικής Συνέλευσης της Ορθοδοξίας, ούτε εγώ µπορώ να σας 
ευχαριστήσω όλους ονοµαστικά, υπάρχουν πάρα πολλοί σηµαντικοί άνθρωποι εδώ, 
ηγέτες του Νότιου Αφρικανικού Συµβουλίου Εκκλησιών, Πανεπιστηµιακοί ηγέτες· 
κυρίες και κύριοι, σύνεδροι. 
Θα ήθελα να πω, ένα µεγάλο ευχαριστώ που µε καλέσατε να σας µιλήσω σε αυτή την 
τόσο σηµαντική περίσταση. Αλλά, θα ήταν ανακριβές να µην σας αναφέρω ότι δεν 
κλήθηκα εγώ να σας µιλήσω σήµερα αλλά κάποιος άλλος· ο συνάδελφος µου, ο 
Αναπληρωτής Υπουργός Αθλητισµού, που για κάποιον λόγο δεν µπόρεσε να έρθει 
και µου ζήτησε αν µπορούσα να παρευρεθώ εγώ στην θέση του. Ωστόσο, θα ήθελα να 
σας ευχαριστήσω που µε καλέσατε και µε τιµάει ιδιαίτερα που παρευρίσκοµαι εδώ, 
ανάµεσα σας, και για άλλους διαφόρους λόγους. Αλλά, θα ήθελα για µια στιγµή να 
πω γιατί η χορωδία στέκεται όρθια για πολλή ώρα, ενώ τραγουδούσαν, ας τους 
αφήσουµε να ταλαιπωρηθούν για λίγο ακόµη και να µείνουν και αυτοί όρθιοι. 
Πιστεύω ότι αυτή η χορωδία ήταν µεγαλοπρεπής, και υπέροχη. 

Το µήνυµα ήταν επίσης πολύ ισχυρό, αλλά επιπλέον το εξέφρασαν και µε 
ωραίο τρόπο. Και συγκράτησα τέσσερις λέξεις µέσα από αυτό το µήνυµα και αυτές 
ήταν «Κύριε κάνε µας ένα», το είπαν αυτό πολλές φορές. Και τις συγκράτησα για να 
σας τις επαναλάβω, καθώς µοιράζοµαι λίγες λέξεις µαζί σας. Το µήνυµα «Κύριε, 
κάνε µας ένα», είναι πολύ δυνατό. Επίσης, µας µεταβιβάστηκε πολύ όµορφα. 

Επιτρέψτε µου να πω, γιατί αισθάνοµαι ευχαρίστηση και τιµή που 
παρευρίσκοµαι εδώ, ανάµεσα σας. Για διαφόρους λόγους, λοιπόν. Προσπάθησα να 
ανακαλύψω τι είναι ακριβώς η ∆ιακοινοβουλευτική Συνέλευση Ορθοδοξίας. Έψαξα 
λοιπόν στο διαδίκτυο. Έτσι, κάνοντας τις έρευνές µου νοµίζω ότι κατάλαβα λίγο-
πολύ. Φυσικά, κατάλαβα τι σηµαίνει η Ορθοδοξία. Αλλά αυτό ήταν πιο δύσκολο να 
το καταλάβω, ενώ η ∆ιακοινοβουλευτική Συνέλευση ήταν πιο εύκολο. Ακόµη και 
αυτή η συγκεκριµένη ∆ιακοινοβουλευτική Συνέλευση και ο ορισµός της, ακόµη και 
το καταστατικό της ήταν στην ηλεκτρονική της διεύθυνση, το βρήκα. 

Αλλά έπειτα έψαξα για την Ορθοδοξία και υπήρχαν πολλοί ορισµοί της 
Ορθοδοξίας. Πολλές αναλύσεις έχουν γίνει για την Ορθοδοξία και νοµίζω ότι 
κατάλαβα, περί τίνος πρόκειται. Επίτιµα µέλη των Κοινοβουλίων από τις 
επισκέπτριες χώρες, από κάποιες άλλες χώρες, ο λόγος που µιλάω σήµερα είναι διότι 
ο Πατέρας Ιωάννης σε ένα γράµµα του, µου εξήγησε ότι αυτός είναι ένας πολιτικός 
οργανισµός. Ωστόσο, και εγώ ανήκω σε έναν πολιτικό οργανισµό και επίσης είµαι και 
µέλος του Κοινοβουλίου. 

Εποµένως, αυτό που προσπαθώ να πω σε όλους τους φίλους µου και 
συναδέλφους από τις άλλες χώρες, που επισκέπτονται την Νότιο Αφρική, και που 
είναι µέλη των Κοινοβουλίων, αξιότιµα µέλη των κοινοβουλίων, είναι ότι είµαστε 
πολύ χαρούµενοι που σας έχουµε κοντά µας. Το θέµα αυτού του συνεδρίου είναι 
πολύ σηµαντικό. Και αυτός ήταν ο άλλος λόγος που είµαι τόσο ενθουσιασµένος και 
χαρούµενος που σας απευθύνοµαι. Παύω επ’ ολίγον γιατί µερικοί πολύ σηµαντικοί 
καλεσµένοι µόλις έφτασαν. 
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Ο άλλος λόγος που είµαι ενθουσιασµένος όπως προανέφερα, που σας 
απευθύνοµαι είναι ότι νιώθω µεγάλη τιµή που παίρνω µέρος στην συζήτηση αυτού 
του πολύ προκλητικού θέµατος. Και το γεγονός ότι έχουµε συγκεντρωθεί εδώ στην 
Νότιο Αφρική, εδώ στο Γιοχάνεσµπουργκ, για να µιλήσουµε περί των κοινών 
προκλήσεων της ανθρωπότητας, κάνει αυτό το συνέδριο πολύ ενδιαφέρον. Και 
πιστεύω ότι δεν πρέπει να παίρνουµε ποτέ αυτές τις περιστάσεις ελαφρώς, διότι αυτές 
οι προκλήσεις είναι τεράστιες προκλήσεις, που επιδρούν επάνω σε όλους µας και σε 
όλους τους οργανισµούς µας. Και κάθε συνέδριο τέτοιας φύσης µάς καθιστά σε θέση 
να συγκεντρωθούµε, λοιπόν, πιο καθαρά, και να ανανεώσουµε την δέσµευση µας ως 
ανθρωπιστική κοινότητα, ώστε να αντιµετωπίσουµε κάποιες από αυτές τις κοινές 
προκλήσεις, είτε είµαστε µέλη της παγκόσµιας Ορθόδοξης εκκλησίας, είτε είµαστε 
µέλη των διαφόρων µερών που την αποτελούν, είτε είµαστε πιστοί του µονοθεϊσµού, 
ή πιστεύουµε σε οτιδήποτε άλλο. Αυτές οι προκλήσεις που επηρεάζουν την 
ανθρωπότητα από κοινού, παραµένουν οι ίδιες και, έπειτα, συνεργαζόµαστε για να 
δουλέψουµε µαζί και να αντιµετωπίσουµε αυτές τις κοινές προκλήσεις. 

Έτσι, κάθε συνέδριο τέτοιας φύσης µας δίνει την ευκαιρία να αναζητήσουµε 
τρόπους που θα µας καταστήσουν ικανούς να αντιµετωπίσουµε αυτές τις κοινές 
προκλήσεις πιο αποτελεσµατικά στα πλαίσια του οργανισµού µας, αλλά και σε 
συνεργασία µε άλλους οργανισµούς. Εύχοµαι να µην µιλάω πολύ γρήγορα για τους 
µεταφραστές. Ναι, το γνωρίζω ότι µιλάτε Αγγλικά, αλλά δεν καταλαβαίνουν όλοι 
Αγγλικά εδώ. Μπορώ να διακρίνω και γνωρίζω επίσης ότι υπάρχουν και Ρώσοι 
οµιλητές εδώ. 

Τώρα, ο άλλος λόγος που είµαι πολύ χαρούµενος που µιλάω σε αυτό το 
συνέδριο είναι διότι γνωρίζω ότι τουλάχιστον 60.000 άνθρωποι ελληνικής καταγωγής 
ζούνε στην Νότιο Αφρική. Και ένα µεγάλο ποσοστό ατόµων από την Ελληνική 
κοινότητα, είναι µέλη της Ορθόδοξης Εκκλησίας. Άρα, τα µέλη της Ελληνικής 
κοινότητας θεωρούνται ως Νότιο-Αφρικανοί πολίτες ελληνικής καταγωγής. 
Αξιόλογοι Νότιο-Αφρικανοί πολίτες για την τεράστια συνεισφορά τους στις αλλαγές 
της κοινωνίας µας και στην οικονοµική ανάπτυξη της χώρας µας και γι’ αυτό τους 
εκτιµούµε ως πολίτες µας. 

Αλλά, τελικά, θα ήθελα επίσης να πω, ότι όταν ήµουν νέος πέρασα έξι µήνες 
στην Ελλάδα και, συνεπώς, η καρδιά µου είναι πολύ κοντά στην Ελλάδα, αγαπώ την 
χώρα, είναι µια όµορφη χώρα µε όµορφους ανθρώπους. Εποµένως, είµαστε πολύ 
χαρούµενοι που έχουµε τουλάχιστον ένα τµήµα από Έλληνες που µιλάνε ελληνικά ή 
είναι ελληνικής καταγωγής, που ζουν στην χώρα µας, αυτό, παρεµπιπτόντως, είναι 
ένα από τα πράγµατα που µας κάνουν περήφανους για την χώρα µας. Η χώρα µας 
νοµίζω χαρακτηρίζεται περισσότερο από οτιδήποτε άλλο, από την ποικιλοµορφία της. 
Έχουµε ανθρώπους που µιλάνε ελληνικά, που µιλάνε πορτογαλικά, έχουµε 11 
επίσηµες γλώσσες, αφρικανικές γλώσσες, Αφρικανική, Αγγλική και πολλές άλλες 
γλώσσες που µιλιούνται στην Νότιο Αφρική. Πολλές οµάδες ατόµων µε ιδιαίτερη 
ταυτότητα, και µέρος των προκλήσεων που αντιµετωπίζουµε, είναι να 
εξασφαλίσουµε  αυτή η ταυτότητα που µπορεί να είναι πορτογαλική, ή κινέζικη, ή 
θρησκευτική, να επικαλύπτεται και να ξεπερνιέται από την κοινή Αφρικανική 
ταυτότητα. 

Εποµένως, πρώτον και κύριο, είµαι Νότιο-Αφρικανός, δεύτερον, είµαι Νότιο 
Αφρικανός Βρετανικής καταγωγής, ή Ελληνικής, ή Ρώσικης καταγωγής. Και αυτό 
θέλουµε να επιτύχουµε στην χώρα µας. Επιπλέον, θέλουµε να επιτύχουµε µία 
κατάσταση στην χώρα µας όπου το χρώµα του δέρµατος θα είναι εντελώς άσχετος 
παράγοντας. Θα θέλαµε να πετύχουµε µία κατάσταση που θα σεβόµαστε τις 
θρησκείες και όλες τις οµολογίες, και αυτό εµπεριέχεται και στο Σύνταγµα µας, όπου 
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όλες οι θρησκείες είναι σεβαστές και καµία πεποίθηση δεν υπερισχύει της άλλης. 
Αυτές είναι πολύ βασικές προϋποθέσεις για τις οποίες αγωνιζόµαστε και που θα 
συνεχίσουµε να αγωνιζόµαστε. Εποµένως, είτε η πίστη σας είναι µονοθεϊστική, είτε 
Βουδιστική και Ινδουιστική, είτε βρίσκεται στους προγόνους σας, είτε είναι η πίστη 
των ανθρώπων του ηλίου στο Καλαχάρι, όλες αυτές οι οµολογίες είναι ιδιαίτερες, 
σεβαστές, και καµία δεν προσπαθεί να επιβληθεί στην άλλη. Και θα πρέπει να 
υπερισχύει η ανθρωπιστική αρχή, αυτή είναι η κοινή πρόκληση ενώπιον µας ως 
ανθρωπότητα, που ήρθε στην γη, µε οποιονδήποτε τρόπο θέλετε να πιστεύετε ότι 
ήρθε, και ότι αυτή η κοινή ανθρωπότητα, λοιπόν, αυτή η αδελφοσύνη και αδελφότητα 
θα επικρατήσει. Και, αυτή είναι η κοινή πρόκληση που αντιµετωπίζουµε. 

Η οµάδα των 8 σήµερα µίλησε περί της τεραστίας προκλήσεως που 
αντιµετωπίζουµε εδώ στην Νότιο Αφρική. Αυτή η πρόκληση είναι ο ιός HIV AIDS, 
που είναι κοινή πρόκληση, δεν είναι µόνο (πρόκληση) για τις κυβερνήσεις. Η 
κυβέρνηση µπορεί ορθά να κατηγορηθεί ότι δεν έχει κάνει αρκετά, εκτός αυτής της 
κριτικής όµως η ερώτηση που πρέπει οι Εκκλησίες να υποβάλουν στους εαυτούς τους 
είναι: έχουµε κάνει αρκετά; Έχουν γίνει αρκετά από τις Εκκλησίες; Πηγαίνω σε 
εκκλησίες όπου όµως δεν ακούω εκκλησιαστικές λειτουργίες, ακούω απλά τελετές, 
µιλάω σε θρησκευτικούς ηγέτες που δεν προβάλλουν την πρόκληση του HIV AIDS. 
Είναι αυτό σωστό; Μπορούµε να είµαστε ικανοποιηµένοι ότι πράττουµε αυτό που 
πρέπει, ως µέλη της κοινής ανθρωπότητας, αν δεν αντιµετωπίσουµε αυτές τις 
προκλήσεις που αντιµετωπίζουν οι αδελφοί και οι αδελφές µας, τα παιδιά µας, οι 
ηλικιωµένοι; Σε κάποια χωριά στην Νότιο Αφρική, περισσότερα από τα µισά παιδιά 
είναι ορφανά. ∆εν έχουν νεαρά παιδιά, ούτε πατέρα, ούτε µητέρα, ως αποτέλεσµα 
αυτής της αρρώστιας που ονοµάζεται AIDS. 

Αυτή είναι πολύ σοβαρή κατάσταση. Αλλά θα µπορούσαµε να αναφέρουµε 
και άλλες πολλές σοβαρές προκλήσεις που έχουµε µπροστά µας. Επιτρέψτε µου να 
πω, εξήγησα στους διοργανωτές, και ζητάω συγνώµη εκ των προτέρων, ότι πρέπει να 
φύγω στις 10, άρα θα έχω πετύχει τον σκοπό µου αφού µοιράστηκα κάποιες από τις 
σκέψεις µου µαζί σας, προτού αναχωρήσω. Απλώς θα ήθελα να σας ζητήσω συγνώµη 
εκ των προτέρων. Παρόλα αυτά έχω ακόµη δέκα λεπτά για να µοιραστώ µερικές 
ακόµη σκέψεις µου µαζί σας. 

Εποµένως, επιτρέψτε µου να µιλήσω για το θέµα του µονοθεϊσµού. Ο 
µονοθεϊσµός, προσπαθώ να καταλάβω εδώ, και η συνεισφορά των µονοθεϊστικών 
θρησκειών στην επίλυση των κοινωνικών και οικονοµικών προβληµάτων της 
Αφρικής. Πολύ ενδιαφέρον θέµα. Αλλά πρώτον, εάν προβληµατιζόµαστε πάνω στον 
µονοθεϊσµό, τι καταλαβαίνουµε από αυτό; Κατά την ταπεινή µου άποψη, πιστεύω ότι 
υπάρχουν άνθρωποι στον κόσµο, πάρα πολλοί άνθρωποι φυσικά, που πιστεύουν σε 
έναν µοναδικό Θεό. Πιστεύουµε σε έναν µοναδικό Θεό. Όταν κοίταξα στην 
ηλεκτρονική διεύθυνση ξανά κάτω από τον τίτλο Ορθοδοξία, βρήκα κάποια κοµµάτια 
για το Ισλάµ. ∆ιάβασα γι’ αυτό και για την εξήγηση του Ισλάµ. Η εξήγηση ήταν πολύ 
σαφής, πιστεύουµε σε έναν Θεό, πιστεύουµε ότι ο Προφήτης Μωάµεθ ήταν ο 
τελευταίος προφήτης που ήρθε στην γη αυτή και άρα πιστεύουµε στο µήνυµα του 
προφήτη Μωάµεθ. 

Μεγάλωσα ως Χριστιανός, νοµίζω ότι καταλαβαίνω τι είναι το Χριστιανικό 
δόγµα, αλλά επίσης γνωρίζω ότι µέσα στα πλαίσια της Χριστιανοσύνης υπάρχουν 
πάρα πολλές διαφορετικές πεποιθήσεις. Νοµίζω, ότι γνωρίζετε, παρεµπιπτόντως, ότι 
µερικοί από τους καλύτερους µου φίλους είναι Έλληνες, αυτό έχει κατανοηθεί 
λανθασµένα σε αυτή την χώρα, αλλά στην πραγµατικότητα, µερικοί από τους πολύ 
στενούς µου φίλους είναι από την Ελληνική κοινότητα της Νοτίου Αφρικής. 
Προφανώς, δεν χρειάζεται να αναφερθεί ότι αφού µεγάλωσα ως χριστιανός στην 
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Νότιο Αφρική, οι περισσότεροι από την οικογένεια µου και από τους φίλους µου 
είναι Χριστιανοί. ∆εν τολµώ όµως να πω ότι µερικοί από τους καλύτερούς µου 
φίλους είναι Εβραίοι, γιατί δεν λέγεται αυτό, αλλά η αλήθεια είναι ότι πάρα πολλοί 
από τους πολύ στενούς µου φίλους είναι Εβραίοι. 

Οµοίως, όπως πράγµατι συµβαίνει, µερικοί πολύ στενοί µου φίλοι είναι 
Μουσουλµάνοι. Υπάρχει µεγάλη διαφορά ανάµεσα στα συστήµατα οµολογιών; 
Πιστεύω πως όχι. Πιστεύω πως οι διαφορές είναι πάρα πολύ λεπτές. Είναι ένα 
σύστηµα πίστης, και δεν ξέρω πώς θα το εκλάβετε από πλευράς σας στο Ν. 
Αφρικανικό Συµβούλιο Εκκλησιών, αν αναφέρω κάτι λάθος τώρα, ωστόσο πρόκειται 
για ένα σύστηµα θρησκευτικής πίστης που εξελίσσεται σε ένα συγκεκριµένο µέρος 
του κόσµου. Σε ένα συγκεκριµένο µέρος του κόσµου όπου οι άνθρωποι πίστεψαν σε 
πολλά είδωλα, λάτρεψαν είδωλα, πράγµα που περιλαµβάνει και την πίστη σε έναν 
µοναδικό Θεό. 

Τώρα, θα µπορούσε κάποιος να πει- όχι, τα έχεις αντιληφθεί όλα λάθος- δεν 
είναι η πεποίθηση που εξελίχθηκε, αλλά η αλήθεια που αποκαλύφθηκε στους 
ανθρώπους ότι ζουν µέσα σε αυτόν τον κόσµο. Υπάρχει µία πίστη σε αυτό, και καλώς 
υπάρχει, αλλά είναι επίσης αλήθεια ότι και άλλες αλήθειες µπορούν να 
αποκαλυφθούν µε διαφορετικούς τρόπους σε άλλους ανθρώπους που ζουν σε άλλα 
µέρη του κόσµου. Αυτή είναι η απλή πραγµατικότητα του παγκόσµιου πληθυσµού. 
Και οι άνθρωποι που ζουν στο Καλαχάρι, και που µεγάλωσαν εκεί, οι πεποιθήσεις 
τους σήµερα είναι πολύ σηµαντικές γι’ αυτούς , όπως ήταν πάντα. Το σηµαντικό στα 
συστήµατα πίστης, δεν είναι εάν πιστεύεις σε έναν µοναδικό Θεό ή σε πολλούς 
Θεούς, ή εάν ο Θεός σου έχει διαφορετικό όνοµα, αυτό δεν είναι τόσο σηµαντικό, εάν 
τον Θεό σου τον αποκαλείς Αλλάχ ή ‘Θεό’. Το σηµαντικό είναι πώς εκδηλώνεται και 
ποια είναι τα αποτελέσµατα αυτού του συστήµατος πίστης. 

Μας κάνει αυτό το σύστηµα πεποιθήσεων καλύτερους πολίτες στον κόσµο ή 
δεν µας κάνει. Είναι πολύ παράξενο, όπως προανέφερα, ότι µέσα αυτό το σύστηµα 
πίστης περιλαµβάνει 3 θρησκείες, ή, καλύτερα, 3 µονοθεϊστικές θρησκείες. Πιστεύω, 
συγκεκριµένα ότι είναι ο Χριστιανισµός, κατά κύριο λόγο, δηλαδή, ο Χριστιανισµός, 
ο Εβραϊσµός, και το Ισλάµ. Αλλά µέσα σε αυτές τις οµάδες, υπάρχουν Χριστιανοί 
που σκοτώνονται µεταξύ τους, διότι µερικοί αποκαλούνται Προτεστάντες και άλλοι 
αποκαλούνται Καθολικοί, και ζουν στην Ιρλανδία και νοµίζουν, ότι ο χ ή ψ λόγος, 
είναι αρκετός λόγος για να αλληλοσκοτωθούνε. Αυτή είναι η πραγµατικότητα. 
Πράγµα που σταθερά σηµαίνει ότι οποιαδήποτε και αν είναι τα συστήµατα πίστης, 
οφείλουµε να επαναβεβαιώνουµε, µε το πέρασµα του χρόνου και ξανά, το ότι είµαστε 
µέρος της κοινής ανθρωπότητας, και δεν µπορούµε να αλληλοσκοτωνόµαστε γιατί οι 
πεποιθήσεις µας διαφέρουν. Πρέπει να σεβόµαστε τις πεποιθήσεις των άλλων. 

Και εδώ βρίσκεται το λεπτό πρόβληµα των θρησκειών. Το ενδεχόµενο λεπτό 
πρόβληµα τουλάχιστον, όταν δηλ. πιστεύεις ακλόνητα ότι η πίστη σου είναι η 
µοναδική αληθινή πίστη, τότε σε επηρεάζει επικίνδυνα στο να πιστέψεις ότι όλες οι 
άλλες πίστεις, διότι υπάρχει λογική σε αυτό, είναι λανθασµένες. Τώρα, όπως είπα 
υπάρχει λογική σε αυτό, εάν πιστέψω ότι αυτή είναι η ιστορία της δηµιουργίας, ότι ο 
ένας και µοναδικός Θεός που πιστεύω είναι Αυτός, και ότι ο τελευταίος προφήτης 
ήταν εξ ορισµού ο Μωάµεθ, τότε, εάν δεν πιστεύεις σε αυτά, έχεις λάθος. ∆ιότι δεν 
µπορώ ταυτόχρονα να έχω δίκιο και να έχεις και εσύ δίκιο. 

Πρέπει να αποδεχθούµε αυτή τη πραγµατικότητα. Το γεγονός ότι εγώ πιστεύω 
ότι ο Χριστός ήρθε στην γη γιατί ο Θεός τον έστειλε ως Υιό του να µας σώσει, και 
ότι, στην πραγµατικότητα, ο Χριστός δεν ήταν ο τελευταίος προφήτης, αλλά ο ίδιος ο 
Θεός, εγώ το πιστεύω, αλλά οι Εβραίοι δεν πιστεύουν το ίδιο. Οι Μουσουλµάνοι δεν 
πιστεύουν αυτό. Το γεγονός ότι εγώ το πιστεύω δεν σηµαίνει ότι οι πεποιθήσεις των 
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Μουσουλµάνων είναι λιγότερο πολύτιµες, είναι λιγότερο αληθινές επί του ζητήµατος. 
Και αυτό είναι ένα πολύ δύσκολο ζήτηµα συµφιλίωσης. Η τέλεια πίστη της 
θρησκείας σου, η συµφιλίωση αυτής µε την τέλεια πίστη για συµφιλίωση, µε την 
αναγνώριση δηλαδή ότι και άλλες οµολογίες και συστήµατα πίστης είναι εξίσου 
πολύτιµα, και πράγµατι µπορεί να είναι αληθείς, εξαρτάται από το πώς καθορίζεις την 
αλήθεια. Το σηµαντικό είναι µέσα σε αυτά τα συστήµατα πίστης να βρούµε µία κοινή 
βάση και να συνεχίσουµε να τονίζουµε την κοινή ανθρωπότητα, µια ανθρωπότητα 
που αποτελείται από ανθρώπους µε διαφορετικές γλώσσες, διαφορετικές κουλτούρες, 
διαφορετικές οµολογίες, αλλά µε τα ίδια προβλήµατα, τα ίδια καθηµερινά 
προβλήµατα, τις ίδιες προκλήσεις, τα ίδια συναισθήµατα και που είναι µέρος της 
ίδιας οικογένειας.  

Όπως προανέφερα, στον µονοθεϊσµό, οι άνθρωποι υιοθετούν µόνο ό,τι 
εµπεριέχεται στην Βίβλο, ή στο Κοράνι, ή σε οποιαδήποτε άλλη γραφή και 
εκλαµβάνουν αυτό ως την µοναδική εκπεφρασµένη αλήθεια. Εντάξει, είναι µία 
πεποίθηση. Αλλά εγώ, σαν Αφρικανός, πιστεύω ότι µπορεί να ζεις µε πολλούς 
τρόπους, µε τον ίδιο τρόπο που ένα άτοµο πιστεύει ότι ο Αδάµ και η Εύα ήταν οι 
πρώτοι άνθρωποι που περπάτησαν σε αυτόν τον πλανήτη, εύλογη πίστη, έτσι κι εγώ 
πιστεύω ότι οι πρόγονοί µου, οι αρχαίοι πρόγονοι, ζούσανε εδώ στην Αφρική. Το 
πιστεύω αυτό. ∆εν πιστεύω καθόλου ότι αυτό διαψεύδει την ιστορία της δηµιουργίας. 
Όλες οι επιστηµονικές αποδείξεις το υποστηρίζουν. Είµαι σε θέση να συµφιλιώσω 
την πίστη στο θαύµα της δηµιουργίας, την υπέροχη φύση της δηµιουργίας, µε τις 
επιστηµονικές αποδείξεις ότι όλοι έχουµε κοινή ρίζα. 

Άρα, είτε το όνοµα τού κοινού µας προγόνου είναι κυρία Plaise, είτε Μικρό 
Πόδι ή Αδάµ και Εύα, δεν έχει σηµασία. Από την στιγµή που πραγµατικά θα 
αποδεχθούµε το γεγονότος ότι, είτε ζεις στην Κίνα, είτε ζεις στα δάση του 
Αµαζονίου, είτε ζεις στην Ισλανδία ή στην Γκάνα, έχουµε κοινό πρόγονο. Από την 
στιγµή, λοιπόν, που θα το πιστέψουµε αυτό, το ότι έχουµε κοινό πρόγονο είτε αυτός 
είναι η κυρία Plaise είτε ο Αδάµ και η Εύα, τότε θα έχουµε καταφέρει κάτι. Είµαστε 
συγγενείς. Έχουµε φυσική συγγένεια. 

Αυτή η νεαρή κοπέλα είναι εξαδέλφη µου. Μπορεί να µην είµαστε ακριβώς 
ίδιοι, αλλά είµαστε πολύ στενοί συγγενείς, είτε το πιστεύετε, είτε όχι. Από την στιγµή 
που θα το πιστέψουµε, τότε το πρόβληµα µου είναι και δικό της και αντιστρόφως. 
Και νοµίζω ότι αν το εγχαράξουµε αυτό σε όλες τις θρησκείες του κόσµου, τότε 
νοµίζω ότι θα είµαστε στην σωστή γραµµή. Νοµίζω ότι είπα αρκετά, µοιράστηκα 
κάποιες τρελές θεολογικές µου σκέψεις µαζί σας. Θα ήθελα να σας ευχηθώ ό,τι 
καλύτερο στις διαβουλεύσεις σας και θα ήθελα να προσπαθήσετε να εργασθείτε σε 
οµάδες γι’ αυτές τις πραγµατικές προκλήσεις. Το θέµα του συνεδρίου αναφέρεται σε 
αυτό, σχετίζεται µε αυτό, και έχω καθορίσει ξανά τις λύσεις των κοινωνικών και 
οικονοµικών προβληµάτων της Αφρικής. Αυτό είναι το σκληρό έργο που αναθέσατε 
στους εαυτούς σας, διότι δεν υπάρχουν εύκολες λύσεις. Αλλά, αν το σηµείο 
εκκίνησης είναι το ότι οι προκλήσεις της Αφρικής, τα προβλήµατα της Αφρικής είναι 
και δικό µου πρόβληµα, τότε και τα προβλήµατα της Ρωσίας είναι και δικό µου 
πρόβληµα, και της Μέσης Ανατολής επίσης. Από την στιγµή που θα ξεκινήσουµε από 
εκεί, τότε πιστεύω ότι είµαστε στον σωστό δρόµο. 
Θα ήθελα να σας ευχαριστήσω πάρα πολύ. Ευχαριστώ πάρα πολύ.[σ.τ.µ. ελληνικά 
στο κείµενο] 
 Σας ευχαριστώ. 
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ΕΙΣΗΓΗΣΗ ΑΠΟ ΤΟΝ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗ 
ΤΟΥ ΓΙΟΧΑΝΕΣΜΠΟΥΡΓΚ ΚΑΙ ΤΗΣ ΠΡΕΤΟΡΙΑ 

κ. Σεραφείµ 
 
 
 
Εντιµότατοι κύριοι Βουλευτές, κύριοι Σύµβουλοι, Εξοχότατε κύριε Υπουργέ και 
Γραµµατέα της Γραµµατείας, Εντιµοτάτη κυρία Γενική Πρόξενος, κυρία 
Συντονίστρια Εκπαιδεύσεως της Ελλάδος, κύριοι καθηγητές, Άγιοι Πατέρες, 
αγαπητοί φίλοι και φίλες, 
 Καταλαβαίνω ότι πέρασε η ώρα, ο χρόνος µου είναι 9 λεπτά, γιατί έχω 
εξαντλήσει το 1 λεπτό. Η οµιλία µου αποτελείται από 40 σελίδες. Θέλω να πιστεύω 
ότι κάποια στιγµή που θα δηµοσιευθούν τα πρακτικά, θα δηµοσιευτεί και η οµιλία 
αυτή. Γι’ αυτό δεν θα τη διαβάσω. Θα προσπαθήσω όµως πολύ σύντοµα να 
αναφερθώ σε τρεις τοµείς. Γενικά στην Ορθοδοξία, δεύτερον στην Ορθοδοξία στην 
Αφρική και τρίτον Ορθοδοξία και Νότιος Αφρική. 
 Αλλά πριν αναφερθώ σ’ αυτά τα τρία θέµατα, να ευχαριστήσω το 
Πανεπιστήµιο του Γιοχάνεσµπουργκ και ιδιαίτερα τον καθηγητή κ. Hendricks, που 
µαζί µε τους συναδέλφους του, όταν έχουµε µία σηµαντική επίσκεψη στη χώρα αυτή 
βρίσκεται αρωγός στο έργο µας. 
Γι’ αυτό εκτιµούµε πάρα πολύ την βοήθεια που έχουµε από το Πανεπιστήµιο του 
Γιοχάνεσµπουργκ µέσω του κ. Hendricks και των συνεργατών του, και ελπίζουµε να 
υπάρξει συνέχεια. Άλλωστε, στη µνήµη µας ακόµη είναι νωπές οι εικόνες από την 
επίσκεψη του Πανεπιστηµίου της Θεσσαλονίκης, της Θεολογικής Σχολής, όπου µαζί 
µε το Πανεπιστήµιο αυτό, υπό την αιγίδα του Πατριαρχείου Αλεξανδρείας, 
οργανώθηκε µε επιτυχία το σηµαντικό επιστηµονικό συνέδριο «Η Ορθοδοξία στην 
Αφρική». Η Θεσσαλονίκη πάντα πρωτοστατεί σ’ αυτούς τους τοµείς, ας µη ξεχνούµε, 
έχει το όνοµα της αδελφής του Μεγάλου Αλεξάνδρου, που εκφράζει αυτή την 
οικουµενικότητα της ανθρωπότητας, της ευθύνης για την ανθρωπότητα. 
 Όπως είναι γνωστό, η Εκκλησία µας αναπτύχθηκε διοικητικά, ακολουθώντας 
το πολιτικό σύστηµα της εποχής, εκεί που υπήρχαν οι µητέρες πόλεις εκεί ήταν οι 
µητροπόλεις. Και όταν υπήρχαν προβλήµατα, άρχισαν οι Σύνοδοι να συγκαλούνται 
µε τους επισκόπους της, να δίνονται λύσεις. Στους πρώτους τρεις αιώνες, η Εκκλησία 
κάτω από τους διωγµούς των Ρωµαίων παρέµεινε, θα έλεγα, ενωµένη, έστω και αν τα 
αίµατα των µαρτύρων ήταν πολλά. Στη συνέχεια, µε τον 4ο αι. µ.Χ. όταν µε τον Μ. 
Κωνσταντίνο η Εκκλησία απέκτησε το δικαίωµα της θρησκευτικής της ελευθερίας, 
άρχισαν να δηµιουργούνται εσωτερικά προβλήµατα στο χώρο της Εκκλησίας από 
µέλη της. Πάλι δια του Συνοδικού συστήµατος, εδόθησαν λύσεις. 
 Στη νεότερη εποχή γνωρίζουµε όλοι τις περιπέτειες που έζησε η ανθρωπότητα 
µε τους δύο Παγκοσµίους Πολέµους, εκεί που η πολιτική ηγεσία της ανθρωπότητας 
επέλεγε τον πόλεµο ως µέσο να λύσει τις διαφορές της, η Εκκλησία ερχόταν εκ των 
υστέρων να µαζέψει τους τραυµατισµένους και τους πληγωµένους, µε τα νοσοκοµεία 
της. 
 Η Ορθοδοξία πέρασε µία µεγάλη δοκιµασία, όταν σε χώρες καθαρά 
ορθόδοξες, διαψεύστηκαν οι ελπίδες των πιστών για ισότητα, δικαιοσύνη και αγάπη, 
όταν ήρθαν πολιτικοί να διακηρύξουν ότι θα εργαστούν γι’ αυτές τις αξίες, 
εισακούστηκαν και παρέσυραν τον λαό σε ένα δρόµο που δυστυχώς έζησε τη µεγάλη 
τραγωδία της απειλής του αφανισµού. Γιατί όταν πιστεύουµε σε κάτι και δεν το 
συνδέουµε µε τον Θεό, το αποτέλεσµα είναι να βιώσουµε έναν µηδενισµό που οδηγεί 
στο θάνατο. 
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 Πέρασαν λοιπόν αυτές τις περιπέτειες πολλές από τις αδελφές Ορθόδοξες 
Εκκλησίες κατά τον 20ο αιώνα. Όσοι έζησαν από κοντά όµως, τη ζωή των 
Ορθοδόξων µας Εκκλησιών, ιδιαίτερα στην Ανατολική Ευρώπη, γνωρίζουν ότι αν 
δεν ήταν αυτές εκεί, δύσκολα θα εύρισκαν σήµερα το δρόµο τους οι λαοί των χωρών 
αυτών. Και φυσικά, είναι η πρώτη φορά που έρχονται ελεύθερα οι Ορθόδοξες 
Εκκλησίες να συνεργαστούν. Σε µία πρώτη συνάντηση, διαπιστώνουµε ίσως και τις 
διαφορές µας, παρά τις κοινές παραδόσεις που βιώσαµε για σειρά αιώνων. Έτσι, θα 
έλεγα ότι όπως στην αρχαία Εκκλησία, τον 4ο αι. που απελευθερώθηκε η Εκκλησία 
από τους διωγµούς, δηµιουργήθηκαν εσωτερικά προβλήµατα στη ζωή της, το ίδιο 
αναπόφευκτα σε ένα πρώτο στάδιο µετά την απελευθέρωση της θρησκευτικής 
ελευθερίας των Ορθοδόξων Εκκλησιών, θα συναντήσουµε κάποιες παρεξηγήσεις. 
Και στη συνέχεια πιστεύουµε ότι θα εργαστούµε από κοινού όλοι, για να δίνουµε τη 
µαρτυρία µας στο σύγχρονο κόσµο. 
 Τα δύο βασικά προβλήµατα που αντιµετωπίζει η Ορθόδοξη Εκκλησία 
σήµερα, είναι το θέµα της διασποράς και του αυτοκεφάλου. Ποιος έχει την 
δικαιοδοσία δηλαδή της Εκκλησιαστικής διοικήσεως, σε χώρους έξω από τους 
παραδοσιακούς γεωγραφικούς χώρους των Ορθοδόξων Εκκλησιών. Και δεύτερον, 
ποιος έχει το δικαίωµα να παραχωρεί το αυτοκέφαλο. Αυτά είναι θέµατα που σιγά-
σιγά θα τα συζητήσει η Εκκλησία µας δια της ηγεσίας της, µε βάση την παράδοσή 
µας. Θα δοθούν και οι πρέπουσες λύσεις. 
 Στο παρόν στάδιο προσπαθούµε να συνεργαστούµε σε τοµείς που ήδη 
συµφωνούµε. Και είναι τόσο πολλοί οι τοµείς που συµφωνούµε, όπως το θέµα για το 
περιβάλλον, τη φτώχια, την ειρήνη, την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωµάτων, τα 
προβλήµατα που δηµιουργούνται από την γενετική κ.ο.κ. Και φυσικά, χαιρόµαστε 
διότι κορυφαίες προσωπικότητες, οι οποίοι εκλέγονται από τους λαούς τους στα 
εθνικά τους κοινοβούλια, έχουν αυτή την ευαισθησία να σταθούν δίπλα µας και να 
γίνουν η φωνή της Ορθοδοξίας στο σύγχρονο κόσµο. 
 Είναι ιδιαιτέρα η τιµή µας που έχουµε µαζί µας τη Γραµµατεία της 
∆ιακοινοβουλευτικής Ορθόδοξης Συνελεύσεως, αν και βλέπω στο καταστατικό ότι οι 
πέντε από τους αντικειµενικούς σκοπούς προσανατολίζονται στην Ευρώπη, ας µη 
ξεχνάµε ότι προήλθε µέσα από ένα συνέδριο για την Ορθοδοξία στην Ευρώπη, είναι η 
διακήρυξη. Το πέµπτο σηµείο µας αγκαλιάζει όλους, είναι οικουµενικό. Φυσικά, ο 
τοπικισµός αποτελεί παρελθόν για τη σύγχρονη ιστορία, γιατί διαπιστώσαµε ότι όταν 
ένα τοπικό ή περιφερειακό πρόβληµα παραµείνει αδιάφορο για µας, σε πολύ σύντοµο 
χρονικό διάστηµα γίνεται οικουµενικό, γίνεται παγκόσµιο, µας αγγίζει, µας 
τραυµατίζει όλους και πληρώνουµε ακριβώς το ενιαίο του σώµατος της 
ανθρωπότητας. Όταν ένα µέλος αδικείται ή τραυµατίζεται, το όλο σώµα της 
ανθρωπότητας απειλείται να επιβιώσει και να ζήσει. 
 Ήµουν για παράδειγµα, σε κάποιες εκδηλώσεις για να εορτάσουµε τα 
60χρονα της Χιροσίµα και µετά τα 60χρονα του Άουσβιτς. Κυριολεκτικά κλάψαµε µε 
τους ανθρώπους που κατάφεραν να επιβιώσουν και δεν µπορούσαµε να καταλάβουµε 
πώς η ανθρωπότητα ανέχτηκε αυτές τις καταστάσεις. Το ίδιο δυσκολευόµαστε να 
κατανοήσουµε τι συνέβη στην Αφρική µε την σκλαβιά, µε την αποικιοκρατία, µε το 
απαρτχάιντ. Και έρχοµαι στο δεύτερο θέµα µου. 
 Το ίδιο κατάλαβα όταν πήγα τελευταίως, εκ µέρους του Παναφρικανικού 
Συµβουλίου, ως ένας από τους Αντιπροέδρους του, στην Παλαιστίνη και στο Ισραήλ, 
και είδα εκεί να χτίζουν τα τείχη του µίσους. Στο µέλλον θα διερωτάται η 
ανθρωπότητα, πώς και ανεχτήκαµε αυτή την κατάσταση; Και όµως, αυτοί οι 
άνθρωποι όταν δουν ότι δεν θα βρουν δικαιοσύνη και προστασία στη χώρα που ζουν, 
τότε µήπως δεν θα βγουν έξω απελπισµένοι να χτυπούν παντού, και θα θεωρούν ότι 
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και εµείς που ανεχόµαστε αυτή την κατάσταση φέρουµε ευθύνη; Και τότε η 
παγκόσµια ασφάλεια να απειλείται ξανά παντού; 
 Όπως είπε ο κ. Μπίζος, µέσα από την αποικιοκρατία εισήλθε και το 
απαρτχάιντ στην Αφρική, δεν δηµιουργήθηκε το 1948 από τον τότε πρωθυπουργό ο 
οποίος έκανε τη διδακτορική του διατριβή στη Γερµανία. Μεγάλωσε µέσα στο 
πνεύµα της εκπαιδεύσεως του Χίτλερ για την Αρία φυλή, και µετέφερε αυτή την ιδέα 
και στο χώρο της Νοτίου Αφρικής, ότι ο λευκός είναι το µέλλον της κοινωνίας. Και 
δυστυχώς, το 95% του λαού δεν εθεωρούντο άνθρωποι. Σ’ αυτό το Πανεπιστήµιο, 
µέχρι το 1994 δεν µπορούσαν να εισέλθουν τα παιδιά των µαύρων.  
 Φυσικά πρέπει να πούµε ότι σε επίπεδο Ορθοδόξων τα πράγµατα δεν ήταν 
τόσο τραγικά. Θεωρούσαν και τους Ορθόδοξους δεύτερης και τρίτης κατηγορίας, οι 
άνθρωποι του απαρτχάιντ.  
 Σε προσωπικό επίπεδο, µέσα στα σπίτια των Ορθοδόξων, των καλών 
Χριστιανών θα έλεγα, ο ιθαγενής πληθυσµός εύρισκε προστασία, τους εµπιστεύονταν 
τα παιδιά τους, τους φρόντιζαν. Εκεί που είχαµε φωτισµένους ιεράρχες της 
Ορθόδοξης Εκκλησίας, εγίνοντο θαύµατα. ∆εν είναι ανάγκη να αναφέρω το 
παράδειγµα του Εθνάρχη Μακαρίου, ο οποίος συνδέθηκε µε τον Κενυάτα και 
οργάνωσαν την Ορθόδοξη Ιεραποστολή στην Ανατολική Αφρική. Έτυχε εκεί να 
διακονήσω 4 χρόνια και γνωρίζω προσωπικά τι έχουν πράξει αυτοί οι άνθρωποι και ο 
διάδοχος επίσης αυτού του πνεύµατος που δηµιούργησε ο Εθνάρχης Μακάριος, ο νυν 
Αρχιεπίσκοπος Αλβανίας Αναστάσιος. 
 Εκεί µεγάλες µορφές, ο Μητροπολίτης Θεόδωρος από την Ουγκάντα, ο νυν 
Μητροπολίτης Ιωνάς, ιθαγενής Μητροπολίτης, ο Αρχιεπίσκοπος Μπουκόβας 
Ιερώνυµος, ιθαγενής επίσκοπος, πράγµατι διαδραµατίζουν έναν σηµαντικό ρόλο για 
την παρουσία της Ορθοδοξίας στην Αφρική. Προσωπικά, διακόνησα ως Γενικός 
∆ιευθυντής της Ιερατικής Σχολής Αρχιεπίσκοπος Μακάριος ο Γ΄ στο Ναϊρόµπι και 
εκεί είχαµε παιδιά από όλες τις χώρες της Αφρικής και είχα την ευλογία του 
Πατριάρχη µας Πέτρου, του µετέπειτα Θεοδώρου και των άλλων ιεραρχών της Ιεράς 
Συνόδου, να χειροτονήσω περισσότερους από 100 ιθαγενείς κληρικούς. 
 Έχουν µία αγάπη για την Ορθοδοξία. Έτσι, όταν έφτασα σ’ αυτή τη χώρα και 
διαπίστωσα ότι δεν είχαµε ιθαγενείς κληρικούς, το πρώτο πράγµα που ήταν να κάνω, 
ήταν να καλέσω τους συνεργάτες µου από το Ναϊρόµπι, και να χειροτονήσουµε τους 
πρώτους ιθαγενείς κληρικούς από τη Νότιο Αφρική, και ιδρύσαµε την κατηχητική 
σχολή «Πέτρος ο Ζ΄», η οποία είναι σεµινάριο για ιθαγενείς κληρικούς. 
 Νοµίζω ο χρόνος µου έχει ολοκληρωθεί. Αν µου επιτρέπουν οι κύριοι 
Σύµβουλοι, απλώς να πω ότι σήµερα η Ορθόδοξη Εκκλησία συνεργάζεται µε το 
Παναφρικανικό Συµβούλιο των Εκκλησιών, που δίνουµε τρεις βασικές 
προτεραιότητες. Το πρόβληµα της φτώχιας, το πρόβληµα του AIDS και το πρόβληµα 
της ασφάλειας. Οργανώνουµε εκδηλώσεις, τόσο σε παναφρικανικό επίπεδο, όσο και 
σε περιφερειακό επίπεδο, σε εθνικό επίπεδο και µετά µε τα διάφορα παγκόσµια 
forum, µε την Ευρώπη, Αµερική, διεθνείς οργανισµούς κ.ο.κ. Μετά, έχουµε το 
Interfaith Panafrican Conference, εκεί συµµετέχουν όλες οι θρησκείες από όλες τις 
χώρες της Αφρικής και έχουµε την Αφρική διαιρεµένη σε 5 περιφέρειες. Και ο 
πρωταρχικός µας ρόλος εκεί, είναι να παρεµβαίνουµε και να προσπαθούµε µε τη 
στήριξη των θρησκευτικών αρχηγών σε πρώτο βαθµό, και µετά των πολιτικών 
αρχηγών, να ενθαρρύνουµε τον διάλογο ως µέσο για να σταµατούν οι συρράξεις.  
 Στη Νότιο Αφρική έχουµε το Εθνικό Συµβούλιο Εκκλησιών, όπου 
συµµετέχουµε ως κανονικά µέλη και έχουµε και το Εθνικό Συµβούλιο Θρησκευτικών 
Αρχηγών, όπως ανέφερε ο αδελφός Επίσκοπος Μάρκος. Συναντούµε τον Πρόεδρο 
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και το Υπουργικό Συµβούλιο δύο φορές το χρόνο και προσπαθούµε να 
συνεργαστούµε σε θέµατα κοινωνικής πολιτικής και κοινωνικής δράσης. 
 Ερχόµενος σε θέµατα συνεργασίας, συµφωνώ µε την πρόταση να υπάρξει µία 
συνέχεια, θα ήθελα να υπενθυµίσω – αν και το γνωρίζουν τα µέλη της ∆.Σ.Ο – πως 
µπορούµε να επηρεάσουµε τις χώρες που εκπροσωπείτε να είναι λίγο φειδωλές στην 
πώληση οπλικών συστηµάτων στην Αφρική. Όπως κάποτε υποφέραµε από την 
αποικιοκρατία, έτσι και τώρα υποφέρουµε από τους δικούς µας ηγέτες στην Αφρική, 
οι οποίοι δεν φηµίζονται για τις δηµοκρατικές τους αρχές, εκτός κάποιων εξαιρέσεων. 
Και στην προσπάθειά τους να ελέγχουν την εξουσία, κατασπαταλούνται τεράστια 
κονδύλια για την αγορά οπλικών συστηµάτων και δεν δίνουν προτεραιότητα σε 
θέµατα παιδείας, εκπαιδεύσεως, εισαγωγή της τεχνολογίας στο χώρο της γεωργίας 
κ.ο.κ. Εποµένως, ένα εµπάργκο στην πώληση όπλων στην Αφρική, θα µας βοηθήσει 
πάρα πολύ να βελτιώσουµε τα πράγµατα. 
 Το δεύτερο σηµείο είναι πώς να περιοριστεί το πρόβληµα της διαφθοράς. 
Φυσικά συνδέεται το δεύτερο µε το πρώτο, η καλή διακυβέρνηση θα βοηθήσει και 
στην εξάλειψη της διαφθοράς. Αλλά αυτό συµβαίνει παντού. Όταν ήµουν τελευταίως 
στο Εδιµβούργο, για τη συνδιάσκεψη κορυφής των 8 πλουσίων χωρών, εκεί µας 
ανακοίνωσαν ότι τα τεράστια κονδύλια που µαζεύτηκαν για να βοηθήσουν το 
Αφγανιστάν, το 90% ξοδεύτηκε στην Αγγλία και το 10% µόνο πήγε στο Αφγανιστάν. 
 Σας ευχαριστούµε που ήρθατε σ’ αυτή τη χώρα, είναι µεγάλη τιµή για όλους 
µας. Θέλω να ευχαριστήσω τον π. Ιωάννη, τον καθηγητή κ. Hendricks, τον κ. 
Γκουβέλη, την Γενική µας Πρόξενο, όλους όσους συνέβαλαν για να γίνει αυτή η 
συνάντηση, και ιδιαίτερα την Γραµµατεία και την κα Νάγια.  
Σας ευχαριστώ και εύχοµαι το καλύτερο για όλους σας. 
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ΕΙΣΗΓΗΣΗ ΑΠΟ ΤΟΝ ΓΕΝΙΚΟ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ 
ΤΗΣ ∆ΙΑΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗΣ ΟΡΘΟ∆ΟΞΙΑΣ (∆.Σ.Ο.) 

Βουλευτή κ. Στυλιανό-Άγγελο Παπαθεµελή 
 

 
 
 
Σεβασµιώτατε Μητροπολίτα Κύριε Σεραφείµ, 
Σεβάσµιοι εκπρόσωποι των άλλων εκκλησιών και θρησκειών που είστε εδώ,  
κυρίες και κύριοι,  

Όσα έθεσε ο µόλις κατελθών του βήµατος εκπρόσωπος των Εκκλησιών της 
Νοτίου Αφρικής, όσα προηγουµένως διεξετραγώδησε εδώ, ο Συνάδελφός µας από 
την Ουγκάντα, όσα εν πάση περιπτώσει γνωρίζουµε από αναγνώσεις και από άλλες 
µορφές εµπειριών για τα συµβαίνοντα στην ήπειρο αυτή, πραγµατικά µας 
συγκλονίζουν. 
 Κατ’ αρχήν, πρέπει να πω ότι Εµείς εδώ είµαστε µία διεθνής πολιτική 
οργάνωση, η ∆ιακοινοβουλευτική Συνέλευση της Ορθοδοξίας, συγκροτηθήκαµε πριν 
από 12 χρόνια, ως µία οµάδα πίεσης αν θέλετε, και προώθησης θέσεων, µε σηµείο 
αναφοράς την Ορθόδοξη πίστη µας. Είµαστε Βουλευτές από 25 Κοινοβούλια 
ισάριθµων χωρών. Η κοινή µας µήτρα είναι η Ορθόδοξη Εκκλησία, η ανθρωπολογία 
της και η κοινωνιολογία της, η πίστη της και η καθηµερινή της πρακτική και οι 
βιωµατικές της εµπειρίες.  
 ∆εν είµαστε θρησκευτική οργάνωση. Θέλουµε να δίνουµε µαρτυρία πίστεως 
στη δηµόσια ζωή των χωρών που ο καθένας µας εκπροσωπεί. Θέλουµε αυτές τις 
εντολές της πίστεώς µας να µπορούµε να τις µετατρέπουµε σε µία δηµόσια 
πραγµατικότητα. 
 Είναι ολοφάνερο ότι οι ευαισθησίες µας για θέµατα δικαιοσύνης και ειρήνης 
στον κόσµο, είναι αναµφισβήτητες. Αυτές µας κινούν και το γεγονός ότι η 
Γραµµατεία µας, η ∆ιεθνής Γραµµατεία συνέρχεται αυτές τις ηµέρες στη 
Νοτιοαφρικανική Ένωση εντάσσεται ακριβώς σ’ αυτή την επιθυµία µας. Το έχουµε 
κάνει ήδη και σε άλλες χώρες του κόσµου, στην προσπάθειά µας να γνωρίσουµε εκ 
του σύνεγγυς τους ανθρώπους και τα προβλήµατα. 
 Βεβαίως, δεν είµαστε εµείς εκείνοι οι  οποίοι µπορούµε να δώσουµε σ’ αυτή 
την δραµατική έκκληση που προηγήθηκε, λύση. Αλλά είµαστε εµείς αυτοί οι οποίοι 
“φωνάζουµε” και στα Κοινοβούλιά µας και σε όλα τα διεθνή κέντρα διαλόγου και 
αποφάσεων, όπου παριστάµεθα, διακηρύσσοντας ακριβώς ότι όλοι οι άνθρωποι 
είµαστε αδέρφια, µεταξύ µας, είµαστε παιδιά του ίδιου Ουράνιου Πατέρα, ο οποίος 
έχει µόνο παιδιά, δεν έχει αποπαίδια. Είµαστε βαθύτατα πεπεισµένοι σ’ αυτό που ο 
Απόστολος Παύλος λέει, «ουκ ένι Ιουδαίος ή Έλλην, ουκ ένι άρσεν ή θήλυ, αλλά 
πάντες υµείς εις εστέ εν Χριστώ Ιησού». Είµαστε στο όνοµα του Χριστού όλοι 
µεταξύ µας αδελφοί. Αυτό εµείς το λέµε και το εννοούµε. 
 Βέβαια ζούµε σε κοινωνίες οι οποίες πιθανότατα δεν το αποδέχονται. Άλλες 
το προσπερνούν. Από το βαθµό και της δικής µας αγωνιστικότητας εξαρτάται κάθε 
φορά, όπως επίσης και από το πόσο ζωντανές είναι οι τοπικές Εκκλησίες µας, 
εξαρτάται κατά πόσον αυτές οι αρχές θα γίνονται σεβαστές και υπολογίσιµες, αλλά 
και θα εισακούονται. Θα γίνονται αποδεκτές από εκείνους οι οποίοι παίρνουν τις 
αποφάσεις για τη µοίρα του κόσµου. 
 Ξέρουµε πολύ καλά ότι στην υποσαχάρια Αφρική µόνο, 186 εκατ. 
συνάνθρωποί µας, πάσχουν από βαρύ υποσιτισµό. Στον όλο κόσµο 866 εκατ. 
πάσχουν από την ίδια νόσο. Ξέρουµε ότι 100.000 άνθρωποι πεθαίνουν κάθε µέρα από 
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την πείνα, ξέρουµε επίσης ότι η πείνα, η δίψα, οι επιδηµίες, επιδηµίες οι οποίες στην 
Αφρική, όπως το AIDS, εγγίζουν τα όρια πανδηµίας, και οι πόλεµοι, συνιστούν τους 
4 ιππότες της Αποκαλύψεως. 
 Γνωρίζουµε πολύ καλά ότι όλα αυτά χρειάζονται σκληρούς αγώνες και από 
πολλούς. Μοναδικές φωνές οι οποίες υψώνονται στον κόσµο, είναι φωνές 
προφητικές, οι οποίες µιλούν για την ειρήνη και τη δικαιοσύνη, για την αγάπη και την 
ελευθερία. Σίγουρα οι µοναδικές φωνές συγκινούν και ταράζουν τα τελµατωµένα 
ύδατα, αλλά χρειάζεται πάντοτε να οργανωνόµαστε και το ότι εµείς συγκροτήσαµε 
την ∆ιακοινοβουλευτική Συνέλευση της Ορθοδοξίας, είναι ακριβώς µία ανταπόκρισή 
µας σ’ αυτό το αίτηµα, όλοι εµείς οι Κοινοβουλευτικοί σε όλο τον κόσµο, οι το αυτό 
φρονούντες, να συνεργαστούµε περισσότερο, και να έχει έτσι µεγαλύτερη απήχηση, 
να έχει αποτελεσµατικότητα, να αποκτήσει κάποτε καταλυτική αποτελεσµατικότητα 
ο λόγος µας. 
 Για µας τους Ορθοδόξους, το κοινωνικό ιδεώδες της Ορθοδοξίας είναι 
µετακαπιταλιστικό, µετακοµµουνιστικό, µετασοσιαλιστικό και µετα-µεταµοντέρνο. 
Έτσι το νιώθουµε, έτσι το ζούµε. Πρέπει να πούµε επίσης, ότι µε χαρά 
συνεργαζόµεθα µε οµολόγους µας άλλων Εκκλησιών και άλλων θρησκειών. Να πω 
ότι ήδη η οργάνωσή µας βρίσκεται σε µία προχωρηµένη συνεργασία µε την ∆ιεθνή 
∆ιακοινοβουλευτική του Ισλάµ. Και είχαµε την ευκαιρία τους τελευταίους µήνες να 
δεχθούµε δύο φορές τον Γενικό Γραµµατέα αυτής της οργανώσεως, η οποία 
περιλαµβάνει όλα τα Κοινοβούλια των Ισλαµικών χωρών του κόσµου. Έχουµε επίσης 
ξεκινήσει και καλλιεργούµε την έναρξη ενός διαλόγου µε τον Ιουδαϊσµό, σε επίπεδο 
ακριβώς επιδιώξεων κοινωνικών.  
 Ξέρουµε τι είναι αυτό που ειπώθηκε προηγουµένως, η συνεργασία της 
Αφρικής µε το εµπόριο το διεθνές, ξέρουµε όµως επίσης και παρακολουθούµε ότι 
όταν ο Βορράς – έτσι όπως εκφράζεται ο κόσµος των πλουσίων χωρών, µε αυτή τη 
διατύπωση – δαπανά σήµερα κάθε µέρα ένα δις δολάρια για επιδοτήσεις της γεωργίας 
του, έτσι πόσο µπορούν να είναι ανταγωνιστικοί οι Αφρικανοί, οι αφρικανικές χώρες 
στα ζητήµατα αυτά; Κατά καιρούς και µετά την Γένοβα ιδίως, όπου ουσιαστικά 
ξεκίνησε η πρώτη συνάντηση των Αφρικανών εκπροσώπων µε τις 8 πλουσιότερες 
χώρες του κόσµου, ειπώθηκαν πολλές µεγάλες κουβέντες. 
 ∆εν είναι πρώτη φορά που σε διεθνείς συναντήσεις λέγονται λόγια µεγάλα και 
παχιά. Η ανταπόκριση αυτών των λόγων στην πραγµατικότητα, δεν είναι απλώς 
ελλειµµατική, αλλά συχνά είναι δραµατικά ανύπαρκτη. Γι’ αυτό ξέρουµε πάρα πολύ 
καλά ότι θα χρειαστούν και άλλοι αγώνες, ηρωικοί αγώνες, και θα χρειαστούν από 
τους ανθρώπους καλής θελήσεως όλου του κόσµου. ∆ιότι η φτώχεια µπορεί σαν 
σύνολο να δέρνει την Αφρική, αλλά πρέπει να πω αυτή την ώρα στην Ε.Ε. των “15” 
υπάρχουν 50 εκατ. φτωχοί, και οι αριθµοί στην Ευρώπη των “25” είναι πολύ 
µεγαλύτεροι. Υπάρχουν δηλαδή άνθρωποι πάµπτωχοι µέσα στην καρδιά του πλούτου 
της ίδιας τους της χώρας. Και στις ΗΠΑ 40 εκατ. άνθρωποι είναι κάτω από το όριο 
της φτώχειας. Η φτώχεια επισκέπτεται εκτός από την Αφρικανική ήπειρο, όπου 
ενδηµεί, και τις πλούσιες χώρες, διότι και εκεί δεν υπάρχει δικαιοσύνη κοινωνική, δεν 
υπάρχει ακριβώς πραγµάτωση και υλοποίηση του µηνύµατος του Χριστού, για έναν 
κόσµο πιο δίκαιο και πιο ανθρώπινο, για έναν κόσµο δικαιοσύνης, αγάπης και 
ελευθερίας. 
 Η φτώχεια, είχε πει τελευταία, µιλώντας σε ελληνική εφηµερίδα, ο Ντέσµοντ 
Τούτου, είναι µία απέραντη φυλακή. Εµείς στρατευόµαστε σ’ αυτόν τον αγώνα. 
Θέλουµε να έχουµε γρηγορούσα συνείδηση εναντίον της φτώχειας, εναντίον των 
ασθενειών, εναντίον των πολέµων, να αγωνισθούµε για την ειρήνη και τη δικαιοσύνη 
στον κόσµο. 
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ΕΙΣΗΓΗΣΗ ΑΠΟ ΤΟΝ ΠΡΟΕ∆ΡΟ ΤΗΣ ΓΕΝΙΚΗΣ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗΣ ΤΗΣ 
∆ΙΑΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗΣ ΟΡΘΟ∆ΟΞΙΑΣ (∆.Σ.Ο.) 

Βουλευτή κ. Sergei Popov 
 
 
 
Αξιότιµοι συµµετέχοντες του συνεδρίου, 
 
Επιτρέψτε µου να εκφράσω τη βαθιά µου ευγνωµοσύνη στους οργανωτές του 
σηµερινού φόρουµ οι οποίοι κατάφεραν να εξασφαλίσουν ένα υψηλό επίπεδο 
συζήτησης και πρότειναν να συζητηθεί ένα τόσο σηµαντικό και σύνθετο πρόβληµα 
της σύγχρονης εποχής, όπως η συµµετοχή των παγκόσµιων θρησκειών στην επίλυση 
των κοινωνικοοικονοµικών προβληµάτων της Μαύρης ηπείρου.  

Αναµφίβολα, το θέµα του συνεδρίου είναι εξαιρετικά επίκαιρο και φλέγον. 
Ζούµε σε µια εποχή που οι κοινωνικές αντιθέσεις οξύνονται ολοένα και περισσότερο, 
που εκατοντάδες εκατοµµύρια άνθρωποι είναι καταδικασµένοι στη φτώχεια, τις 
αρρώστιες και την πείνα. Μ’ αυτή την έννοια η Αφρική, µια ολόκληρη ήπειρος που 
παρέλαβε βαριά κοινωνικοοικονοµική κληρονοµιά εξαιτίας της ληστρικής 
αποικιακής πολιτικής των ούτως καλουµένων πολιτισµένων χωρών είναι µία από τις 
περιοχές που εµπνέουν τη µεγαλύτερη ανησυχία. Επί ολόκληρους αιώνες η Αφρική 
ήταν ενσωµατωµένη στην παγκόσµια οικονοµία κυρίως ως προµηθευτής της φτηνής 
εργατικής δύναµης και των πρώτων υλών. 

Η αθλιότητα και η καθυστέρηση της Αφρικής βρίσκονται σε έντονη αντίθεση  
µε την ευηµερία των ανεπτυγµένων χωρών. Η συνεχιζόµενη εξώθηση της Αφρικής 
στο περιθώριο της παγκοσµιοποίησης και ο κοινωνικός αποκλεισµός µιας τεράστιας 
πλειονότητας του πληθυσµού της έχουν µετατραπεί σε µια σοβαρή απειλή για την 
σταθερότητα στον κόσµο. 

Όλοι οι παρευρισκόµενοι γνωρίζουν πολύ καλά τη θλιβερή στατιστική που 
αφορά στην κοινωνικοοικονοµική κατάσταση της Αφρικής. Γι’ αυτό, θα αναφέρω 
µόνο µερικά από τα πλέον κραυγαλέα νούµερα που χαρακτηρίζουν την εξαιρετικά 
δύσκολη κατάσταση πραγµάτων στην περιοχή. Έτσι, σύµφωνα µε τα δεδοµένα που 
δηµοσιεύτηκαν στην εισήγηση του Μόνιµου Εκπροσώπου της Νοτίου Αφρικής στον 
ΟΗΕ, ο µισός πληθυσµός της ηπείρου, δηλαδή γύρω στα 340 εκατοµµύρια άτοµα, ζει 
µε λιγότερα από 1 αµερικάνικο δολάριο την ηµέρα. Το µέσο προσδόκιµο όριο ζωής 
στην περιοχή είναι µόλις 54 έτη. Μόλις το 58% του πληθυσµού έχει πρόσβαση σε 
καθαρό πόσιµο νερό. Το επίπεδο του αναλφαβητισµού ανάµεσα στον πληθυσµό άνω 
των 15 χρόνων φτάνει το 41%. 

Σύµφωνα µε τα στοιχεία του Παγκόσµιου Ταµείου Καταπολέµησης του 
AIDS, της Φυµατίωσης και της Ελονοσίας γύρω στα 3 εκατοµµύρια άτοµα στην 
Αφρική πέθαναν από το AIDS το 2004. Άλλα 5 εκατοµµύρια µολύνθηκαν πρόσφατα. 
Το 42% των καινούριων περιστατικών µόλυνσης αφορούν σε νέους ηλικίας από 15 
έως 24 χρόνων. 

Τα στοιχεία αυτά αποδεικνύουν ότι µια ολόκληρη ήπειρος διέρχεται βαθιά 
κοινωνικοοικονοµική κρίση. ∆υστυχώς, η κρίση αυτή έχει επιδεινωθεί και από την 
πνευµατική κρίση. 

Η τροµοκρατία που τον 20ό αιώνα έγινε οικουµενικός παράγοντας και 
αναπόσπαστο στοιχείο της ζωής της ανθρωπότητας έχει καθιερωθεί για καλά στην 
επικράτεια της Αφρικής αποκτώντας εδώ εκπαιδευτικές βάσεις και προσηλυτίζοντας 
καινούριους οπαδούς. Αυτό έγινε δυνατό σε µεγάλο βαθµό εξαιτίας των αδύναµων 
κρατικών θεσµών σε ορισµένες χώρες της ηπείρου. 
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Συντελείται ένας ενεργός εξισλαµισµός της περιοχής. Στο µεταξύ για 
κοινωνικούς λόγους διαδίδονται οι πλέον ριζοσπαστικές ισλαµικές διδασκαλίες του 
Βαχαµπισµού και του Σαλαφισµού που αποτελούν ένα γερό έρεισµα για την 
περαιτέρω εξάπλωση της τροµοκρατίας και της αστάθειας. 

Oι παράγοντες που απαρίθµησα αποτελούν µόνο ένα µέρος από τη λίστα των 
κοινωνικοπολιτικών προβληµάτων που βιώνουν σήµερα τα αφρικανικά κράτη. Ας 
τονιστεί ότι η παγκόσµια κοινότητα και, πριν απ’ όλα, ο Οργανισµός Ηνωµένων 
Εθνών καταβάλλουν σηµαντικές προσπάθειες για να σταθεροποιηθεί η κατάσταση 
στην περιοχή και για να διαµορφωθούν οι απαραίτητες προϋποθέσεις για την 
περαιτέρω εξέλιξή της. 

Για να συµβάλουν στη διασφάλιση της σταθερής ειρήνης και της αειφόρου 
ανάπτυξης στην Αφρική στο πλαίσιο αντιµετώπισης των συγκρουσιακών 
καταστάσεων οι διεθνείς οργανισµοί έχουν θέσει τις εξής προτεραιότητες: 
τερµατισµός της εξάπλωσης των εξοπλισµών, διαφύλαξη της ειρήνης, επίλυση του 
προβλήµατος ασφάλειας των προσφύγων, παροχή έκτακτης βοήθειας. Για να 
συµβάλουν στην οικονοµική ανάπτυξη έχουν καθορίσει ως βασικές προτεραιότητες 
την αύξηση του διοικητικού δυναµικού των αφρικανικών χωρών, τη δηµιουργία των 
ευνοϊκών προϋποθέσεων για την οικονοµική τους άνοδο και τις επενδύσεις, πριν απ’ 
όλα στην ανάπτυξη των ανθρώπινων πόρων. 

Η Αφρική αποτελεί µία από τις σηµαντικότερες κατευθύνσεις της ρωσικής 
εξωτερικής πολιτικής και µας ενδιαφέρει ειλικρινά η ενίσχυση της ισότιµης 
ρωσοαφρικανικής σύµπραξης. 

Η Ρωσία συνδέεται µε στέρεους δεσµούς φιλίας και αµοιβαίου σεβασµού µε 
τις χώρες της Μαύρης ηπείρου. Είναι πασίγνωστο ότι η χώρα µας έκανε πολλά για 
την απελευθέρωση των κρατών της Αφρικής από τον αποικιακό ζυγό, για την εθνική, 
την πολιτική και την οικονοµική τους διαµόρφωση. 

Η Ρωσική Οµοσπονδία ενδυναµώνει τις σχέσεις συνεργασίας µε τέτοιους 
έγκυρους οργανισµούς, όπως η Αφρικανική ένωση και η Κοινότητα ανάπτυξης του 
Νότου της Αφρικής. Εκτιµούµε θετικά το πρόγραµµα «Νέα συνεργασία για την 
ανάπτυξη της Αφρικής» µακροπρόθεσµος στόχος του οποίου είναι η εξάλειψη της 
φτώχιας στην περιοχή χάρη στη διασφάλιση της γρήγορης αύξησης του ΑΕΠ και η 
είσοδός της στο δρόµο της σταθερής οικονοµικής ανάπτυξης. 

Μας χαροποιεί το γεγονός ότι τον τελευταίο καιρό οι ρωσοαφρικανικές 
σχέσεις αποκτούν µια καινούρια δυναµική. Γίνεται πιο ενεργός ο πολιτικός διάλογος, 
αναβαθµίζεται το επίπεδό του, συντελείται η εποικοδοµητική σύµπραξη των χωρών 
µας στο διεθνή στίβο, περιλαµβανοµένων τέτοιων βασικών πτυχών, όπως η ενίσχυση 
του κεντρικού ρόλου του ΟΗΕ στη διαφύλαξη της ειρήνης και της ασφάλειας, της 
καταπολέµησης της τροµοκρατίας και του εξτρεµισµού. 

Ωστόσο, µόνο η στήριξη στο πλαίσιο του ΟΗΕ δεν είναι επαρκής. Σήµερα, 
όταν σε ολόκληρο τον κόσµο συνεχίζεται η αναζήτηση των τρόπων της πνευµατικής 
αναγέννησης, της οικονοµικής άνθησης και της αειφόρου ανάπτυξης είναι 
απαραίτητο να αξιοποιηθεί πληρέστερα το πνευµατικό και ηθικό δυναµικό των 
µονοθεϊστικών θρησκειών και, πριν απ’ όλα, της Ορθοδοξίας.  

Στον εικοστό αιώνα, συντελέστηκε µια µεγαλειώδης από γεωγραφική άποψη 
εδαφική επέκταση της ζώνης επιρροής και διάδοσης της Ορθοδοξίας. Αιτία της 
αποτέλεσε η εγκατάσταση των ορθόδοξων Ρώσων µεταναστών σε ολόκληρο τον 
κόσµο, περιλαµβανοµένης της Αφρικής, και το πλέον έντονο ιεραποστολικό έργο, το 
οποίο επιτελείται, κατά κύριο λόγο, από την Ελλαδική εκκλησία. 

Η αναβίωση της Ορθοδοξίας στην Αφρική άρχισε το δεύτερο τέταρτο του 
εικοστού αιώνα ως αποτέλεσµα της πετυχηµένης δραστηριότητας των Ελλήνων 
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ιεραποστόλων ανατολικά της ηπείρου. Οι Έλληνες επίσκοποι χειροτόνησαν µερικούς 
Αφρικανούς σε ιερατικό αξίωµα, µε τη δική τους βοήθεια ανεγέρθηκαν πολυάριθµοι 
ναοί. Ως το τέλος του 20ού αιώνα η Αλεξανδρινή εκκλησία είχε πάνω από 160 ναούς 
και 23 επισκόπους. Το 2001, στην Αφρική - την Τανζανία, τη Νιγηρία, την Γκάνα και 
τη Μαδαγασκάρη - θεσπίστηκαν τέσσερις καινούριες ορθόδοξες επαρχίες.  

Μέσα στα τελευταία 10 χρόνια 5 εκατοµµύρια Αφρικανοί ασπάστηκαν την 
ορθοδοξία. Σε πολλά αφρικανικά κράτη – την Ουγκάντα, την Κένυα, το Ζιµπάµπουε - 
άνοιξαν ενορίες, µοναστήρια, ιερατικές σχολές, ιεραποστολές και εκκλησιαστικά 
νοσοκοµεία. 

Η Ορθόδοξη εκκλησία θεωρεί ότι η αποστολή της δεν είναι µόνο η διάδοση 
του Θείου Λόγου στην Αφρική, αλλά και η άνοδος του βιοτικού επιπέδου του 
αφρικανικού πληθυσµού. Πουθενά αλλού στον πλανήτη µας η εκκλησία δεν επιτελεί 
τόσο ευρύ κοινωνικό και ανθρωπιστικό έργο. Πρόκειται για την οργάνωση των 
σχολείων και των νοσοκοµείων, για τη διδασκαλία των σύγχρονων µεθόδων 
αγροτικής οικονοµίας στους κατοίκους και πολλά άλλα πράγµατα. 

Οι διασπορές των ορθόδοξων λαών της Ευρώπης, κατά κύριο λόγο της 
Ρωσίας, προσφέρουν επίσης τη συµβολή τους στη δηµιουργία της ορθόδοξης 
κοινότητας στους κόλπους της αφρικανικής ηπείρου. Στην ουσία σε όλες τις χώρες 
της Αφρικής υπάρχουν κοινότητες Ρώσων µεταναστών. 

Η µεγαλύτερη ρωσική διασπορά βρίσκεται εδώ, στο Νότο της Αφρικής. 
Άτοµα, που κατάγονται από τη Ρωσία κατοικούν στη Νοτιοαφρικανική ∆ηµοκρατία, 
ήδη από τον 18ο αιώνα, ωστόσο µέχρι πρότινος δεν είχαν δικό τους µόνιµο ναό. Το 
Νοέµβριο του 1998, κατά την επίσηµη επίσκεψη του αντιπροέδρου της 
Νοτιοαφρικανικής ∆ηµοκρατίας Thabo Mbeki στη Ρωσία, ο πατριάρχης της Μόσχας 
και πασών των Ρωσιών Αλέξιος συζήτησε µαζί του το ενδεχόµενο να ανοίξει µια 
ενορία της Ρωσικής Ορθόδοξου Εκκλησίας στη Νότιο Αφρική. 

Στις 15 ∆εκεµβρίου του 2001 µε τις ευλογίες των προκαθηµένων των δύο 
Κατά Τόπους Ορθόδοξων Εκκλησιών – του Μακαριώτατου Πάπα και Πατριάρχη 
Αλεξανδρείας και πάσης Αφρικής Πέτρου Ζ΄ και του Μακαριώτατου Πατριάρχη 
Μόσχας και πασών των Ρωσιών Αλεξίου Β΄ στο Γιοχάνεσµπουργκ, ο εφηµέριος της 
ρωσικής ενορίας ιεροµόναχος Φιλάρετος ο οποίος συλλειτούργησε µε τον γενικό 
πρωτοσύγκελο της επαρχίας της Αλεξανδρινής εκκλησίας στο Γιοχάνεσµπουργκ, τον 
ιερωµένο της σερβικής ενορίας, και τον εφηµέριο της ρουµανικής ορθόδοξης 
κοινότητας, θεµελίωσε τον πρώτο ρωσικό ορθόδοξο ναό στο Νότο της Αφρικής. Στις 
αρχές του 2003, ολοκληρώθηκε η ανέγερση του ναού του Οσίου Σέργιου του 
Ράντονεζ και ο αγιασµός του τελέστηκε από τον Μητροπολίτη Σµολένσκ και 
Καλίνινγκραντ Κύριλλο. 

Η ιεραποστολή της Ορθοδοξίας στην Αφρική δεν επιτελεί µόνο το έργο της 
πνευµατικής στήριξης των ανθρώπων που κατάγονται από την ανατολικοχριστιανική 
περιοχή, αλλά προσελκύει ενεργά τους ιθαγενείς κατοίκους της περιοχής στην 
ορθόδοξη χριστιανική παράδοση. Και, πράγµα που είναι εξαιρετικά σηµαντικό, αυτό 
επιτελείται σε συνεργασία µεταξύ όλων των ορθόδοξων εκκλησιών. ∆ηλαδή, η 
Αφρική σήµερα έγινε ένα από τα πεδία όπου προβάλλεται η ορθόδοξη ενότητα. 

Για το λόγο αυτό η ανάγκη της πιο δυναµικής συµµετοχής της Ορθοδοξίας 
στην επίλυση των κοινωνικοοικονοµικών προβληµάτων της Αφρικής καθορίζεται, 
συν τοις άλλοις, από τα συµφέροντα της ίδιας της Ορθοδοξίας, ειδικότερα από την 
ανάγκη να συνενωθούν οι προσπάθειες των ορθόδοξων λαών ώστε να επιλυθούν τα 
παγκόσµια προβλήµατα της σύγχρονης εποχής. 

Συγχρόνως, έναν ξεχωριστό ρόλο στο ξεπέρασµα των κοινωνικοοικονοµικών 
προβληµάτων της Αφρικής θα µπορούσε να παίξει ειδικά ο ανατολικός κλάδος του 
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χριστιανισµού. Η ορθοδοξία, που ιστορικά έφερνε στους λαούς τις χριστιανικές αξίες 
και αρετές, πάντοτε αντιµετώπιζε µε σεβασµό τις παραδόσεις και τον πολιτισµό τους 
δίνοντάς τους τη δυνατότητα να αποκαλύψουν το φυσικό τους δυναµικό. 

Η ∆ιακοινοβουλευτική µας οργάνωση, επίσης, συµβάλλει κατά δύναµη σ’ 
αυτήν τη διαδικασία: πριν απ’ όλα, πρόκειται για ένα µεγάλο έργο που επιτελείται 
από τη διεθνή Γραµµατεία της Συνέλευσης µε επικεφαλής τον Γενικό της Γραµµατέα 
τον κ. Στυλιανό-Άγγελο Παπαθεµελή, καθώς και µε την ενεργό συµµετοχή του 
εκπροσώπου του Κοινοβουλίου της Ουγκάντα κ.Theodore Ssekikubo στις 
δραστηριότητές της. 

Στη Γενική Συνέλευση της ∆.Σ.Ο, που πραγµατοποιήθηκε τον Ιούνιο του 2005 
στη Γενεύη, υιοθετήθηκε ένα ειδικό ψήφισµα που καταδικάζει τον φυλετισµό και τη 
φυλετική δυσανεξία. Στα τελικά έγγραφα των συνεδρίων της ∆.Σ.Ο επανειληµµένα 
επικροτήθηκε η ενίσχυση των θέσεων της Αλεξανδρινής εκκλησίας στην Αφρική, η 
οποία συµβάλλει στο να επιλυθεί το πρόβληµα της πείνας στην περιοχή και παρέχει 
ευρεία στήριξη στον πληθυσµό της. 

Μια δυναµικότερη συµµετοχή στην επίλυση των κοινωνικοοικονοµικών 
προβληµάτων της Αφρικής είναι µέσα στα σχέδια της οργάνωσής µας. Νοµίζω πως 
σε ένα από τα επικείµενα συνέδρια της ∆.Σ.Ο θα µπορούσαµε να αναφερθούµε 
εκτενέστερα στα προβλήµατα και τις προοπτικές της Ορθοδοξίας στην Αφρική.  

Έναν µεγάλο ρόλο στην ανάπτυξη της σταθερότητας στην περιοχή, θα 
µπορούσαν να παίξουν οι εκπρόσωποι του παραδοσιακού ειρηνικού Ισλάµ και, πριν 
απ’ όλα, των διεθνών ισλαµικών οργανώσεων που στηρίζουν τις αναπτυσσόµενες 
χώρες. Στην κατεύθυνση αυτή έναν σηµαντικό ρόλο θα µπορούσε να διαδραµατίσει 
µια έγκυρη διεθνής οργάνωση, η Κοινοβουλευτική Ένωση του Οργανισµού Ισλαµική 
∆ιάσκεψη µε επικεφαλής τον κ. Ibrahim Auf, η οποία προσανατολίζεται σε µια 
ευρύτερη διεθνή συνεργασία και έχει στενές επαφές µε τη ∆.Σ.Ο σ’ ότι αφορά τη 
σύναψη ενός εποικοδοµητικού χριστιανοµουσουλµανικού διαλόγου. 

Η διεθνής κοινότητα στο πλέον σύντοµο µέλλον, θα είναι σε θέση να 
δηµιουργήσει τις δίκαιες προϋποθέσεις για την αποτελεσµατική συµµετοχή των 
αφρικανικών χωρών στην παγκόσµια οικονοµία και την πολιτική. Ενώ, η ανυπαρξία 
της πολιτικής βούλησης στο ζήτηµα αυτό εγκυµονεί την εξάπλωση του ισλαµισµού 
και του εξτρεµισµού στην περιοχή, καθώς και την εµφάνιση των καινούριων εστιών 
αστάθειας. Νοµίζω ότι, οι έγκυρες διεθνείς οργανώσεις που έχουν ως στόχο την 
οικοδόµηση του πολυ-πολικού κόσµου και την αειφόρο ανάπτυξη όλων των περιοχών 
του κόσµου, πρέπει να παίξουν έναν ξεχωριστό ρόλο σ’ αυτήν τη διαδικασία. 
Σας ευχαριστώ. 
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑ ΤΗΣ 
∆ΙΑΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗΣ ΟΡΘΟ∆ΟΞΙΑΣ (∆.Σ.Ο.) 

Βουλευτή κ. Νίκο Νικολόπουλο 
 
 
 
Κυρίες και κύριοι, 
Ζούµε σε έναν κόσµο καθηµερινά και συνεχώς εναλλασσόµενο. Ζούµε σε µία εποχή 
µεστή καθηµερινών εκπλήξεων, επιστηµονικών ανακαλύψεων και τεχνικής προόδου. 
Αντί όµως να πληρούν την καρδιά µας και το είναι µας αισθήµατα ικανοποίησης και 
ασφάλειας, αισθανόµαστε ολοένα και περισσότερο ασταθείς και ανασφαλείς, 
κλονιζόµενοι σε οποιοδήποτε πεδίο και αν σταθούµε: υλικό, πνευµατικό, πολιτιστικό, 
κοινωνικό, ηθικό ακόµη θρησκευτικό!!! Και αυτό γιατί, είναι γεγονός ότι ζούµε σε 
µία εποχή που χαρακτηρίζεται ως εποχή των αντιθέσεων, σε µία εποχή που τείνουν 
όλα να ισοπεδωθούν, µία εποχή που χάνει την ευτροπία της, την ζωτική εντελέχεια 
αλλά και την οξύνοια της. 

Ο άνθρωπος του πολιτισµού ζει µόνος σε µία κατάσταση πλήρους 
αποµόνωσης µε την ψευδαίσθηση της αυτάρκειας, το λήθαργο της αδιαφορίας, την 
εσώτατη φυλακή της εγωπάθειας. Γι’ αυτόν ακριβώς τον λόγο µαίνονται οι 
εχθροπραξίες και οι πόλεµοι, εκατοµµύρια παιδιά πεθαίνουν από την πείνα, ιδιαίτερα 
εδώ στην Αφρική µε τα ποικίλα κοινωνικά και οικονοµικά προβλήµατα, γενικά 
απειλείται καθηµερινά η ασφάλεια του πλανήτη µας, κυριαρχεί η βία και το έγκληµα, 
διασαλεύεται η ισορροπία των διαπροσωπικών σχέσεων, το πρόσωπο µεταβάλλεται 
σε άτοµο και ο άνθρωπος από σκεύος εκλογής µετατρέπεται σε σκεύος ανοµίας. 

Περιγράφοντας την σύγχρονη ψυχοπαθολογία της σηµερινής κοινωνίας, 
αναµφισβήτητα οι άνθρωποι έγιναν «φίλαυτοι, αχάριστοι, αφιλάγαθοι, άστοργοι, 
άσπονδοι, προπετείς, τετυφωµένοι, φιλήδονοι µάλλον ή φιλόθεοι, έχοντες µόρφωσιν 
ευσεβείας την δε αυτής ηρνηµένοι» (Β΄Τιµ. 3, 2-5) 

Η ανθρωπότητα, λοιπόν πορεύεται µέσω ζοφώδους νυκτός, πλανάται σε 
ανήλιους κρηµνούς και τρίβους βεβορβορωµένους. Κινούµενη, όµως από το 
συναίσθηµα της αυτοσυντήρησης αναζητά σανίδα σωτηρίας, λυτρωµού και 
Αριάδνειο µίτο για να µην απωλεσθεί εντελώς. 

Ο σύγχρονος κόσµος ταλανίζεται από ποικίλα προβλήµατα και αγωνίζεται να 
επιβιώσει µέσα από το ζόφο και το γνόφο τραγικών εµπειριών υπαρξιακής σηµασίας. 
Όλα διέρχονται από µία κρίση πνευµατική. Πολύτροπα ρεύµατα συσκοτίζουν και 
αποπροσανατολίζουν την καθηµερινότητα του σύγχρονου ανθρώπου. 

Καθήκον της Ορθοδοξίας είναι η αντιµετώπιση όλων αυτών των 
προβληµάτων και η υπεύθυνη τοποθέτηση και δραστηριότητα κάθε Χριστιανού για 
την επίλυσή τους. 

Η Ορθόδοξη Εκκλησία, η οποία δεν ενδιαφέρεται µόνο για το επέκεινα του 
υλικού αυτού κόσµου, αλλά µαζί µε τα πνευµατικά διακονεί και τα υλικά και 
συνυφαίνεται µε την ζωή των ανθρώπων σε όλη τους την ψυχοσωµατική υπόσταση 
και το είναι, προσεύχεται για την ευηµερία όλων των ανθρώπων και γενικά των 
αναγκεµένων. 

Προσωπικά θεωρώ ότι τόσο η θεµατική, οι εισηγήσεις καθώς και όλο το 
πρόγραµµα του παρόντος ∆ιεθνούς συνεδρίου είναι άξια θερµοτάτων συγχαρητηρίων 
και πολλών επαίνων, διότι ασχολούνται µε ένα θέµα υψίστης σηµασίας, όπως είναι η 
θέση της Ορθοδοξίας µπροστά στα µεγάλα κοινωνικά και οικονοµικά προβλήµατα 
της Αφρικής . 
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Ακριβώς για αυτόν το λόγο «σήµερα που είναι πολλά του αιώνος µας τα 
χρέη», όπως θα έλεγε και ο Καρυωτάκης, η Ορθοδοξία καλείται να δώσει τη 
µαρτυρία της στα πλαίσια της πιστότητας προς το ιστορικό της παρελθόν. Σε αυτό 
πιστεύω ότι συστοιχεί και η ευγενική σας σκέψη για την τιµητική πρόσκληση και 
συµµετοχή µας στο συνέδριο αυτό. 

∆εν θέλω να σας κουράσω άλλο. ∆εν θα πω περισσότερα, ούτε υπεισέρχοµαι 
στην ουσία του συνεδρίου. Οι ειδικοί επιστήµονες θα διαφωτίσουν µε τις εισηγήσεις 
τους το µεγάλο αυτό θέµα και θα προτείνουν σηµατωρούς και κήρυκες. Αρκεί να 
τους ακούσουµε προσεκτικά και να κάνουµε πράξη τις προτάσεις τους. Σας 
ευχαριστώ. 
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ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΕΚΠΡΟΣΩΠΟ 
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΕΚΚΛΗΣΙΩΝ ΤΗΣ ΝΟΤΙΟΥ ΑΦΡΙΚΗΣ 

κ. Eddie Makue 
 
 
 

Αδελφοί και αδελφές, καληµέρα σας.  
Με τιµά η ευκαιρία που µου δίνεται να σας µιλήσω. Μου έχει ζητηθεί να περιορίσω 
τον χαιρετισµό µου σε τέσσερα λεπτά και αυτό ακριβώς θα κάνω. Εποµένως, δεν 
πρόκειται να εξετάσω λεπτοµερώς τις οδηγίες του Πρωτοκόλλου, αλλά µόνο αυτά 
που τηρούνται από το Πρωτόκολλο.  

Θα ήθελα, ωστόσο, να ευχαριστήσω τον Πρόεδρο των αντιπροσωπειών που 
παρευρίσκεται κοντά µας, τον κ. Sergei Popov, για την επίσκεψη που έκαναν εχτές 
στα γραφεία του Νότιου Αφρικανικού Συµβουλίου Εκκλησιών, και αυτή εξηγεί την 
περιορισµένη συνεισφορά µας αυτό το πρωινό.  

Αδελφοί και αδελφές, θα ήθελα να πράξω ακριβώς το αντίθετο από αυτό που 
έπραξε ο αναπληρωτής Υπουργός, ο κ. Derrick Hanekom. Ενώ εκείνος προσπάθησε 
να επικεντρωθεί στην θεολογία, εγώ θα εστιάσω τον λόγο µου στα οικονοµικά και 
στην πολιτική. Και θα ήθελα να πω ότι, σύµφωνα µε το Νότιο Αφρικανικό Συµβούλιο 
Εκκλησιών, η µεγαλύτερη πρόκληση που αντιµετωπίζουµε, αυτή τη στιγµή, εδώ στην 
Αφρική είναι η πρόκληση της φτώχειας. Και για να αντιµετωπίσουµε την πρόκληση 
της φτώχειας, αναγνωρίζουµε ότι υπάρχει µια οικονοµική πραγµατικότητα την οποία 
ονοµάζουµε παγκοσµιοποίηση, και αυτή η οικονοµική πραγµατικότητα δεν 
υποκινείται µόνο από τις δυνάµεις της αγοράς, αλλά επιπλέον και από τις πολιτικές 
αποφάσεις.  

Εποµένως, είµαστε περήφανοι που σας συνιστούµε να συνεχίσετε την 
συµµετοχή σας στα γραφεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όπου εµείς σαν Οργανώσεις 
της Κοινωνίας των Πολιτών, απαιτούµε η παγκόσµια εκστρατεία κατά της φτώχειας 
να καταστεί προτεραιότητα στην ατζέντα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Και όταν µιλάµε 
γι’ αυτή την παγκόσµια εκστρατεία κατά της φτώχειας, συγκεκριµένα εξετάζουµε το 
ζήτηµα της διαγραφής του χρέους, όχι του διακανονισµού του χρέους, όχι της 
µείωσης του χρέους, αλλά της διαγραφής του, και συγκεκριµένα της ακύρωσης αυτού 
που ονοµάζουµε ‘επονείδιστο χρέος’, και πολλές Αφρικανικές χώρες συνεχίζουν να 
φορτώνονται µε τέτοια επονείδιστα χρέη. 

Το δεύτερο στοιχείο της παγκόσµιας εκστρατείας κατά της φτώχειας για το 
οποίο θα θέλαµε να σας µιλήσουµε είναι ότι αγωνιζόµαστε πολύ αποφασιστικά για να 
µας δοθεί η ευκαιρία να θρέψουµε τους εαυτούς µας και οι αγροτικές επιχορηγήσεις 
Ευρωπαϊκών προϊόντων µας εµποδίζουν ως Αφρικανικό λαό, να καταστούµε ικανοί 
να θρέψουµε τους εαυτούς µας. 

Γι’ αυτό το λόγο σας καλούµε να αγωνιστείτε και εσείς µέσα από τις 
κοινωνίες σας και µέσα από την Ευρωπαϊκή Ένωση, ώστε οι αγροτικές επιδοτήσεις 
που υπονοµεύουν την αγροτική παραγωγή της Αφρικής να τοποθετηθούν στην 
ατζέντα. 

Και έπειτα, καταλήγοντας, θα θέλαµε να πούµε ότι έχουµε κουραστεί εδώ 
στην Αφρική να ζητάµε βοήθεια. Εποµένως, λέµε «Ανοίξτε τις ευκαιρίες για εµάς 
ώστε να µπορέσουµε να κάνουµε εµπόριο στη διεθνή αγορά, και έτσι να µπορέσουµε 
να χειριστούµε τις σύγχρονες προκλήσεις που αντιµετωπίζουµε στην Αφρική, και να 
µην γινόµαστε συνεχώς αυτοί που θα πρέπει να πηγαίνουν και να ζητάνε βοήθεια από 
την Ευρώπη». 
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Θέλουµε να έχουµε την δυνατότητα να κάνουµε εµπόριο µε την Ευρώπη µε 
έναν τρόπο που θα µας καθιστά ικανούς να αντιµετωπίσουµε την πρόκληση της 
φτώχειας. Και επί τη ευκαιρία του εορτασµού αυτή την εποχή στη Νότιο Αφρική των 
δεκαέξι ηµερών δράσης εναντίον της κακοποίησης των γυναικών και των παιδιών, θα 
θέλαµε επίσης να πούµε ότι η φτώχεια έχει προσλάβει επιθετικό χαρακτήρα στην 
κοινωνία µας και σας ζητάµε να µας βοηθήσετε να αντιµετωπίσουµε αυτή τη µορφή 
επιθετικότητας. Εκτιµούµε την ευκαιρία που µας δώσατε να σας µιλήσουµε αυτό το 
πρωινό και σας ευχόµαστε όλα τα καλά. Σας ευχόµαστε κάθε ευλογία στις 
διαβουλεύσεις σας, κατά την διάρκεια αυτής της σύσκεψης. 

Σας ευχαριστώ πάρα πολύ! 
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Η ΟΡΘΟ∆ΟΞΙΑ ΕΝΩΠΙΟΝ ΤΩΝ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 
ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΑΦΡΙΚΗΣ. Η ΣΥΜΒΟΛΗ ΤΩΝ ΜΟΝΟΘΕΪΣΤΙΚΩΝ 
ΘΡΗΣΚΕΙΩΝ ΣΤΗΝ ΕΠΙΛΥΣΗ ΤΟΥΣ 
 

 
 

κ. Theodore Ssekikubo  
Μέλος του κοινοβουλίου της Ουγκάντα 
Πρόεδρος της Επιτροπής Κοινωνικών Υποθέσεων της ∆.Σ.Ο. 
 
 
 
Κύριε Πρόεδρε, Κύριε γενικέ Γραµµατέα, Αξιότιµε Προεδρεύοντα, Αξιότιµοι 
υπουργοί, Εξοχότατοι Πρέσβεις, διακεκριµένοι προσκεκληµένοι, 
Κυρίες και κύριοι, 
 
Ειλικρινά µε τιµά το προνόµιο που µου δόθηκε, να απευθυνθώ ενώπιον αυτού του 
διακεκριµένου κοινού και να µιλήσω πάνω σε αυτό το ουσιαστικό ζήτηµα, 
γνωρίζοντάς το εκ των έσω. Το θέµα είναι ευρύ, µε πολλές διαστάσεις και πτυχές, οι 
οποίες είναι αδύνατον να εξαντληθούν πλήρως , λόγω του χρονικού περιορισµού. 

Η Αφρική, από γεωγραφικής απόψεως, είναι η πιο κεντρική από όλες τις 
ηπείρους, και τέµνεται σχεδόν στη µέση από τον ισηµερινό. Είναι, επίσης, η µόνη 
ήπειρος που διαπερνούν οι Τροπικοί του Καρκίνου και του Αιγόκερου. Όριά της είναι 
δύο Ωκεανοί που σφύζουν  θαλάσσιας και εµπορικής δραστηριότητας: ο Ατλαντικός 
και ο Ινδικός. Προς Βορά, απλώνεται η µεγαλύτερη και σηµαντικότερη υδάτινη πύλη 
του κόσµου- η Μεσόγειος θάλασσα. Επιπλέον, η ήπειρος διαθέτει τεράστια 
κοιτάσµατα µεταλλευµάτων κρίσιµης σηµασίας, όπως ουράνιο, χρυσό, διαµάντια, 
πετρέλαιο, και έχει, επίσης, µεγάλες δυνατότητες σε ό,τι αφορά την γεωργία και την 
ξυλεία, καθώς και ανανεώσιµες πηγές ενέργειας, κυρίως το νερό και τον ήλιο . 

Και όµως, παρά την κεντρικότητα της φυσικής της θέσης, η Αφρική είναι 
ίσως η πιο περιθωριοποιηµένη σε επιρροή στο παγκόσµιο σύστηµα χώρα, έχοντας, 
συνάµα, και το χαµηλότερο επίπεδο διαβίωσης σε παγκόσµια κλίµακα. Η κρίση στις 
δυνατότητες κατοίκισής της και η πολιτική αστάθεια, δηµιουργούν 
αποσταθεροποίηση και ρευστές συνθήκες. Οι πολιτικοί θεσµοί είναι εύθραυστοι και 
συχνά καταρρέουν υπό το βάρος τοπικών αντιπαλοτήτων. 

Η Αφρική είναι, σήµερα, η πιο καθυστερηµένη ήπειρος σε παγκόσµια 
κλίµακα. Αυτή δεν είναι µια συναισθηµατική δήλωση, αλλά µια ψυχρή 
πραγµατικότητα. Σε συγκριτική ανάλυση, για παράδειγµα, το ποσοστό βρεφικής 
θνησιµότητας στην Αφρική είναι 120 θάνατοι ανά 1000 γεννήσεις, σε σύγκριση µε 10 
στις χώρες της Ε.Ε, το ποσοστό αναλφαβητισµού στους ενηλίκους είναι 45% , έναντι 
σχεδόν 100%. Ο µέσος όρος ζωής είναι 40 χρόνια, που είναι περίπου το µισό του 
αντίστοιχου αριθµού στην Ε.Ε, δηλ. των 75 ετών. Το ετήσιο κατά κεφαλήν εισόδηµα 
στην Αφρική είναι περίπου $200, σε σύγκριση µε περίπου $12.500 στις χώρες της 
Ε.Ε. Εκτός, λοιπόν από το επίπεδό της ως ηπείρου, ξεχωριστά, αυτή η κατάσταση δεν 
βελτιώνει διόλου και τη θέση της στο παγκόσµιο σύστηµα. 

Πέρα από τη θλιβερή πραγµατικότητα που περιγράφουν οι παραπάνω αριθµοί, 
ένας άλλος τρόπος κατανόησης της απαράµιλλης αποδυνάµωσης της Αφρικής, είναι η 
υπόµνηση του ότι η Αφρική είναι η µοναδική κοινωνία στον κόσµο που δεν 
κατασκευάζει τα εργαλεία της (άροτρα, τρακτέρ, µηχανήµατα κλπ.) και δεν ελέγχει 
πλήρως τη σίτισή της. Όλες οι προηγούµενες κοινωνίες, ακόµα και οι πιο 
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πρωτόγονες, παρήγαγαν τα όπλα και τα εργαλεία τους και ήταν σε θέση να 
εξασφαλίζουν τροφή και καταφύγιο. 

Αυτή είναι και η πιο σαφής ένδειξη της ατιµωτικής υποτέλειας των 
Αφρικανών στην ξένη κυριαρχία. Αυτή η κυριαρχία άρχισε πριν περίπου 500 χρόνια 
και δεν έχει αρθεί ακόµη. Αντίθετα, επιτείνεται και, συνεπώς, το χάσµα µεταξύ 
Αφρικής και Ευρώπης διευρύνεται. Όσον αφορά στα εργαλεία, η Αφρική 
χρησιµοποιούσε το αλέτρι και το άροτρο όταν ο Βάσκο Ντα Γκάµα ταξίδεψε εκεί – 
στο ακρωτήρι της Καλής Ελπίδας το 1498, όπως και η Ευρώπη. Όσον αφορά στα 
όπλα, η Αφρική χρησιµοποιούσε σιδερένια δόρατα, βέλη µε σιδερένιο άκρο και ξίφη, 
ενώ η Ευρώπη χρησιµοποιούσε σιδερένια ξίφη και κάποια υποτυπώδη πυροβόλα 
όπλα. 

Η Ευρώπη µαστιζόταν από ενδηµικούς λιµούς, όπως και η Αφρική. Για 
παράδειγµα, ο µεγάλος λιµός της πατάτας στην Ιρλανδία, που διήρκησε 7 χρόνια 
(1845-1852). Ο λιµός αυτός, επηρέασε πολλές άλλες ευρωπαϊκές χώρες και 
αποτέλεσε µία από τις κύριες αιτίες µετανάστευσης Ευρωπαίων προς άλλες ηπείρους. 
Όσον αφορά στη στέγη, οι Ευρωπαίοι κατοικούσαν σε σπίτια που θερµαίνονταν µε 
καυσόξυλα, το ίδιο και οι Αφρικανοί, µόνο που εκείνοι δε χρειαζόταν να θερµαίνουν 
τα σπίτια τους τόσο όσο οι Ευρωπαίοι. Οι Ευρωπαίοι χρησιµοποιούσαν άλογα για  
µετακίνηση και µεταφορά αγαθών, το ίδιο και οι Αφρικανοί στις σαβάνες της ∆υτικής 
Αφρικής, την Αίγυπτο και την Αιθιοπία. Με άλλα λόγια, οι διαφορές µεταξύ 
Ευρώπης και Αφρικής το 1498 δεν ήταν και τόσο µεγάλες. 

Το ζήτηµα είναι ότι ενώ τώρα οι Ευρωπαίοι χρησιµοποιούν το τρακτέρ, οι 
περισσότεροι Αφρικανοί ακόµη χρησιµοποιούν το χειροκίνητο αλέτρι. Ενώ η Ευρώπη 
διαθέτει πυρηνικές βόµβες µε συνεχή προγράµµατα Πολέµου των Άστρων, η Αφρική 
έχει σχεδόν ξεχάσει πώς να κατασκευάζει δόρατα και βέλη. Όσον αφορά το ζήτηµα 
της τροφής, η Ευρώπη διαθέτει βουνά από βούτυρο, σιτηρά και αραβόσιτο, ενώ οι 
λιµοί στην Αφρική αποτελούν µόνιµη κατάσταση. Ενώ η πλειοψηφία των Αφρικανών 
ζει σε καλύβες ή πρόχειρα καταλύµατα, οι Ευρωπαίοι έχουν κατοικίες µε κεντρική 
θέρµανση, µε αντοχή σε όλες τις καιρικές συνθήκες και σύγχρονα συστήµατα 
αποχέτευσης. Με άλλα λόγια, µιλάµε για δύο διαφορετικούς κόσµους επάνω στον 
πλανήτη- τον προηγµένο και καθυστερηµένο. 

Είναι ουσιαστικής σηµασίας να σηµειωθεί το γεγονός ότι, για την πλειοψηφία 
των Αφρικανικών κρατών, η περίοδος που πέρασαν κάτω από αποικιοκρατία, είναι 
κατά πολύ µακρύτερη από την περίοδο αυτονοµίας και ανεξαρτησίας τους. Χονδρικά, 
µπορεί να λεχθεί ότι η Ευρώπη κυριάρχησε στο µεγαλύτερο τµήµα της Αφρικής στο 
διάστηµα από το 1855 µέχρι το 1975, για µία περίοδο 90 ετών. Σε κάποιες 
Αφρικανικές χώρες, η αποικιοκρατία ξεκίνησε πολύ πριν τη διάσκεψη του 
Βερολίνου. Η πορτογαλική κυριαρχία, χρονολογείται πολύ πριν. Αυτός είναι και ο 
λόγος που µέχρι σήµερα, οι επιπτώσεις της αποικιοκρατίας στην πολιτική µας, την 
οικονοµία και τον κοινωνικό βίο µας παραµένουν ισχυρές. Και αυτό συµβαίνει όχι 
µόνον επειδή διδαχθήκαµε και πιεσθήκαµε να σκεφτόµαστε και να µιλάµε στις 
γλώσσες των κατακτητών µας. Συµβαίνει, επίσης, διότι µαζί µε την ανεξαρτησία µας, 
κληρονοµήσαµε και τα πολιτικά και οικονοµικά συστήµατα των κατακτητών µας, µε 
µικρές παραλλαγές. Μία ειλικρινής εκτίµηση των κοινωνικο-πολιτικών συστηµάτων 
και διαδικασιών, καθώς και της οικονοµικής διακυβέρνησης στη σύγχρονη Αφρική, 
θα πρέπει να ανατρέξει τόσο πίσω στο χρόνο. Και ακριβώς αυτή είναι και η 
δυσάρεστη κατάσταση που πρέπει να αντιµετωπίσει και η Ορθοδοξία στην Αφρική. 

Έχει συζητηθεί πολύ σε ποιο βαθµό η Αγγλόφωνη και Γαλλόφωνη αποικιακή 
κληρονοµιά της Αφρικής, σε συνδυασµό µε τις τότε θρησκευτικές και ηθικές 
αντιλήψεις, σχετίζεται µε το τι συνέβη ή δεν συνέβη από την ανεξαρτησία της και 
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µετά. Όπως επίσης και τι επίδραση εξακολουθεί να έχει η κληρονοµιά αυτή στην 
ήπειρό µας. Ευτυχώς, σε όλα αυτά, η ορθοδοξία στέκεται καθαρή και ανεπίληπτη, 
εφεξής ορίζοντας το υψηλό ηθικό έδαφος όπου θα τεθούν τα θεµέλια της βελτίωσης. 

Σε όλα τα χρόνια της αποικιοκρατίας, είναι σηµαντικό να αναφέρουµε ότι η 
σχέση µεταξύ των κατακτητών και των κατακτηµένων υπήρξε, κατά βάση, εκείνη του 
αφέντη και του υπηρέτη. Κάθε λευκός άνδρας, γυναίκα ή παιδί, είχε δηµιουργηθεί για 
να είναι ανώτερος σε όλους τους τοµείς, συµπεριλαµβανοµένου του χρώµατος και 
του πολιτισµού, ενώ κάθε µαύρος υποχρεωνόταν να αισθάνεται κατώτερος. Η 
αυτοπεποίθηση και η αξιοπρέπειά µας υπονοµεύθηκαν. Τη δουλεία, η οποία αφ’ 
εαυτής ήταν η επιβολή της κατωτερότητας των µαύρων λαών, διαδέχθηκε η 
αποικιακή διοίκηση, η οποία κατέβαλλε ελάχιστες προσπάθειες να απαλλάξει τους 
µαύρους από αυτή την επιβληθείσα κατωτερότητα. Ακόµη εδώ, η γένεση και 
επονείδιστη πρακτική της διακίνησης και αποστολής Αφρικανών στη Αµερική είχε 
θρησκευτικό υπόβαθρο. Ήταν ο χριστιανός ιεραπόστολος Las Casas εκείνος ο οποίος 
απηύθυνε έκκληση στους Ισπανούς βασιλείς- κυριάρχους Φερδινάνδο και Ισαβέλλα 
να δείξουν έλεος στους ιθαγενείς ινδιάνους και ενεθάρρυνε την εισαγωγή Αφρικανών 
στις κερδοφόρες φυτείες της Αµερικής, και µε αυτό τον τρόπο άρχισε το 
δουλεµπόριο. 

Οι δηµοκρατικές αξίες των λευκών, που ωρίµαζαν στην Ευρώπη κατά το 19ο 
αιώνα, δεν διαδόθηκαν στην Αφρική επίτηδες και οποιεσδήποτε απόπειρες των 
Αφρικανών να απαιτήσουν κοινωνική, οικονοµική και πολιτική αποκατάσταση, 
κατεστάλησαν ανελέητα. Επίσης οι Αφρικανοί στερήθηκαν πολιτικών δικαιωµάτων. 
Τα παραδοσιακά πολιτικά και διοικητικά συστήµατα της Αφρικής υποτάχθηκαν ως 
κατώτερα στα αποικιακά διοικητικά συστήµατα, τα οποία είχαν διαµορφωθεί ειδικά 
για τις αποικίες. Και αυτά παρουσιάστηκαν ως ανώτερα, εκτός από περιοχές όπου οι 
τοπικοί ηγέτες, µε τη µέθοδο της αµοιβής- τιµωρίας, εκτελούσαν τις προσταγές των 
αφεντικών µε διάφορες µορφές έµµεσης εξουσίας, οι οποίες ταίριαξαν µε το «διαίρει 
και βασίλευε», χαρακτηριστικό των περισσοτέρων αποικιοκρατικών διοικήσεων στην 
Αφρική.  

Ο Βρετανός ιστορικός D. Cannadine, γράφοντας για τη Βρετανική 
αυτοκρατορία, αναφέρει πως, κατά το πρότυπο όλων των µετά το ∆ιαφωτισµό 
αυτοκρατορικών δυνάµεων, οι Βρετανοί θεωρούσαν τους εαυτούς τους 
κοσµοκράτορες και, κατ’ επέκταση κυρίους της ανθρωπότητας. Τοποθετούσαν τους 
εαυτούς τους στην κορυφή της κλίµακας του πολιτισµού και των επιτευγµάτων. 
Κατέτασσαν όλες τις άλλες φυλές σε καθοδική κλίµακα κάτω από εκείνους. Και, για 
να γίνουν τα πράγµατα χειρότερα, οι Αφρικανοί υποχρεώνονταν να καταλάβουν ότι 
θα µπορούσαν να θεωρούνται πολιτισµένοι µόνον εάν υιοθετούσαν τη γλώσσα, τη 
θρησκεία, τους τρόπους και τη συµπεριφορά των εξουσιαστών τους. 

Έτσι, µέχρι το τέλος του 19ου αιώνα, οι έννοιες της φυλετικής κυριαρχίας, της 
ανωτερότητας και της στερεοτυπίας, είχαν πλήρως διαµορφωθεί και σθεναρά 
υποστηριχθεί από τις παρατηρήσεις του Cecil Rhodes ότι «οι Βρετανοί είναι η πλέον 
εξελιγµένη φυλή στον κόσµο και όσο περισσότερο τµήµα αυτού εποικίσουν, τόσο 
καλύτερο θα είναι για την ανθρωπότητα». Έτσι διαµορφώθηκε το όραµα του Cape- 
Κάιρο. Επίσης, ο Λόρδος Κρόµερ διατύπωσε την πεποίθησή του ότι ο κόσµος 
διαιρείται σε εκείνους που είναι Βρετανοί και εκείνους που ανήκουν σε υποτελείς 
φυλές. 

Οι Αφρικανοί σήµερα, ακόµη και εκείνοι που ηγούνται της πολιτικής, είναι 
ριζωµένοι σε αυτό το αποικιοκρατικό παρελθόν. Οι Αφρικανοί ακόµη πιστεύουν ότι 
το να είναι κάποιος µορφωµένος, και, συνεπώς να έχει τα προσόντα να διοικήσει, 
σηµαίνει να µιλά Αγγλικά, Γαλλικά ή Πορτογαλικά. Οι Αφρικανοί ασκούν τη 
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χριστιανική λατρεία το ίδιο όπως εξακολουθούν να τηρούν τις παραδόσεις και κάνουν 
σπονδές προς τιµήν των προγόνων και των αρχαίων θεών. 

Η θρησκευτική πρόσµιξη είναι τόσο αρχαία όσο και οι ίδιες οι θρησκείες. 
Χωρίς αµφιβολία, κάθε χριστιανός, στην πραγµατικότητα έχει δύο θρησκείες, τη δική 
του και τον ιουδαϊσµό. Κάθε µουσουλµάνος, τρεις: τη δική του, το χριστιανισµό και 
τον ιουδαϊσµό. Κάθε Αφρικανός µουσουλµάνος, τέσσερις: τον ισλαµισµό, το 
χριστιανισµό, τον ιουδαϊσµό και τη λατρεία των προγόνων του. 

Όλοι αυτοί οι συνδυασµοί αξιών και πεποιθήσεων, βοήθησαν στο να γίνει η 
Αφρική µια εκπληκτική θεατρική σκηνή πολιτιστικών αλλαγών- ένα χωνευτήρι 
στερεοτύπων και αξιών. Αυτό, µε τη σειρά του βοήθησε να συµπεράνουµε ότι, ενώ η 
ορθοδοξία αποτελεί τµήµα του ευρωπαϊκού πολιτισµού, αυτό ίσως να µην είναι 
δυνατόν να ισχύσει στην Αφρική, τουλάχιστον στο προβλεπόµενο µέλλον. 

Το άλλο συµπέρασµα, από Ορθόδοξης πλευράς, είναι ότι αυτοί οι 
αποτυχηµένοι κοινωνικοί και οικονοµικοί συνδυασµοί, είναι συνεπακόλουθα της 
Πτώσης. Σύµφωνα µε αυτή την προσέγγιση, πριν από την πτώση, ο άνθρωπος ζούσε 
σε ειρηνική κατάσταση µε τον ίδιο το Θεό και όλη τη δηµιουργία. Ο Νους, το πνεύµα 
του ανθρώπου, ήταν εντελώς ανοικτό στο Θεό. Μέσω του Νου, η Χάρη του Θεού 
µεταφερόταν στο σώµα και από εκεί, διαδιδόταν στην άλογη δηµιουργία , έτσι ώστε 
να υπάρχει ισορροπία µεταξύ Θεού, ανθρώπου και δηµιουργίας. Μετά την Πτώση, η 
ψυχή του Ανθρώπου δεν συνδεόταν πλέον µε το Θεό, δεν ελάµβανε τη Χάρη Του, και 
έτσι το σώµα στράγγισε, ανάπτυξε πνευµατικά πάθη, µαταιοδοξία, εγωισµό, 
υπερηφάνεια, αλαζονεία (Ιερόθεος, Μητροπολίτης Ναυπάκτου και Αγ. Βλασίου). 
Αυτό συνέβη γιατί το σώµα δεν τρεφόταν από την ψυχή, αλλά ελάµβανε ενέργεια από 
τη δηµιουργία και µε αυτό τον τρόπο δηµιουργήθηκαν τα πάθη της σάρκας και τότε, 
εξαιτίας της υπερ-παραγωγής και της ανεξέλεγκτης όρεξης, αναδύθηκαν η υποτέλεια 
και η εκµετάλλευση του ανθρώπου από τον άνθρωπο, όπως και οι κοινωνικές και 
οικονοµικές ανισότητες. 

Συνεπώς, από αυτή την άποψη, οι κοινωνικές και οικονοµικές προκλήσεις της 
Αφρικής έρχονται ως επακόλουθα της διατάραξης των σχέσεων µεταξύ Θεού και 
ανθρώπου, ψυχής και σώµατος, ανθρώπου και συνανθρώπου αυτού, ανθρώπου και 
δηµιουργίας. 

Στην Αφρική, όπως και στον υπόλοιπο κόσµο, οι εξελίξεις στην επιστήµη και 
την τεχνολογία έχουν διευρύνει την ανθρώπινη κατανόηση για το σύµπαν, 
δηµιουργώντας κατά κάποιον τρόπο µια αντίφαση µε τη µονοθεϊστική αντίληψη και 
αγγίζοντας τα όρια της αίρεσης. Για παράδειγµα, στους κύκλους των αστρονόµων , 
αλλά και στο ειδικό κοινό, είναι διαδεδοµένη η αντίληψη ότι υπάρχουν στο σύµπαν 
άφθονες ποσότητες οργανικών µορίων. Πρόκειται για χηµικές δοµές έµβιας ύπαρξης 
στο διαστρικό χώρο. Η υπόθεση πως η ζωή στη γη προήλθε από το διάστηµα, η οποία 
διατυπώθηκε από τον αστρονόµο Sir Fred Hoyle, ολοένα κερδίζει έδαφος. 

Ο ∆ρ. Adrian Mellot, ο παλαιοντολόγος B. Lieberman και οι συνάδελφοί τους 
στο Πανεπιστήµιο του Κάνσας και τη ΝΑΣΑ πρόσφατα κατέδειξαν τη θεωρία 
ύπαρξης τρισεκατοµµυρίων πλανητών και αστέρων στο σύµπαν. ∆ιετύπωσαν την 
υπόθεση ότι ο Ορδοβίκειος αφανισµός που συνέβη πριν 440 εκατοµµύρια έτη 
προκλήθηκε από µία έκρηξη Γάµµα- ακτινών διάρκειας 10 δευτερολέπτων, τις οποίες 
εξέπεµψε ένας ιπτάµενος αστέρας που απείχε µερικές χιλιάδες έτη φωτός από τη γη. 
Ακολούθησαν 2 µαζικοί αφανισµοί από χτυπήµατα αστεροειδών, πριν από 250 και 62 
εκατοµµύρια έτη, αντίστοιχα. 

Τέτοιου είδους επιστηµονικές θεωρίες αποτελούν προσβολή για τους 
υποστηρικτές των µονοθεϊστικών διδασκαλιών. Ωστόσο, η χριστιανική θρησκεία έχει 
µια απάντηση σε αυτή την επιστηµονική πρόκληση. Παραδείγµατος χάριν, εάν η ζωή 
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στη γη προέκυψε από το διάστηµα, τότε για ποιο λόγο δεν υπάρχουν γνωστές µορφές 
ζωής πουθενά αλλού σε αυτά τα τρισεκατοµµύρια άλλων πλανητών στο απέραντο 
σύµπαν. Τελικά η ζωή έχει σκοπό και η δηµιουργία είναι έργο του Θεού. 

Οι µονοθεϊστικές θρησκείες και ο Οικουµενισµός υποστηρίζουν αξιωµατικά 
ότι όλες οι πρακτικές εκφάνσεις του σκοπού της ενσάρκωσης του Χριστού και η νίκη 
Του έναντι της φθοράς και του θανάτου λαµβάνουν χώρα στους κόλπους της 
εκκλησίας. Εκεί ο άνθρωπος αρχίζει να έχει κάποιους εσχατολογικούς 
προβληµατισµούς, όταν εκλείπει το µίσος και η υποτέλεια και τότε βιώνει το «νέο 
παράδεισο και τη νέα γη». Όλες οι κοινωνικές πρακτικές του χριστιανισµού 
συντελούνται στα πλαίσια της εκκλησίας, τόπο ιερών τελετών και του αναγεννηµένου 
ανθρώπου, γιατί ο κόσµος έξω από αυτή και έξω από τον Ένα και Μοναδικό Θεό, 
είναι ο κόσµος της Πτώσης, της φθοράς και του θανάτου. 

Υπάρχει ένα διακριτό σχέδιο Αφρικανικού Οικουµενισµού. Πρόκειται για την 
ικανότητα των Αφρικανικών Παραδοσιακών Θρησκειών να δέχονται και να 
αφοµοιώνουν ποικίλες θρησκευτικές λατρείες. Στην Αφρική δεν υπήρξαν 
θρησκευτικές συγκρούσεις πριν από τις θρησκείες της Μέσης Ανατολής, οι οποίες 
δηµιούργησαν το ενδεχόµενο θρησκευτικών συγκρούσεων. Και στη συνέχεια, και 
αυτά ακόµη τα ενδεχόµενα, µετριάζονται από την εγγενή ανεκτικότητα των 
παραδοσιακών αφρικανικών λατρειών. Αυτές οι παραδοσιακές θρησκείες δεν 
φιλοδοξούν να προσηλυτίσουν ούτε να αλλάξουν τον κόσµο. Ήταν θρησκείες 
συγκεκριµένων εθνικών οµάδων, ζωτικής σηµασίας για τις ίδιες, αλλά όχι προς 
εξαγωγή. Αντίθετα, ο Χριστιανισµός και ο Ισλαµισµός, από τον 1ο αιώνα της 
υπάρξεώς τους αποτέλεσαν είδος προς εξαγωγή. Ο ανταγωνισµός τους στην αγορά 
των θρησκειών, προκάλεσε στο σύνδροµο των σταυροφοριών που επακολούθησε. 
Στην Αφρική, αυτή η τάση µετριάζεται σε κάποιο βαθµό, εξαιτίας του ανεκτικού και 
λιγότερο ανταγωνιστικού χαρακτήρα της τοπικής θρησκευτικής κληρονοµιάς. 

Αυτό δε σηµαίνει ότι δεν υπήρξαν θρησκευτικές εντάσεις και σοβαρές 
διαµάχες στην Αφρική. Το ζήτηµα είναι, όµως, ότι αυτό που φαίνεται ως 
θρησκευτική διαµάχη, κάποιες φορές είναι προβολή άλλων µορφών διαµάχης. 
Παραδείγµατος χάριν, το 1977, ο Αρχιεπίσκοπος της Αγγλικανικής Εκκλησίας Janan 
Luwum δολοφονήθηκε µε διαταγή του Idi Amin. Η πλειοψηφία του κόσµου πίστεψε 
ότι δολοφονήθηκε επειδή ήταν Αρχιεπίσκοπος της Αγγλικανικής Εκκλησίας, αλλά 
είναι εξίσου πιθανόν να δολοφονήθηκε επειδή ήταν Acholi, αφού δολοφονήθηκε µαζί 
µε έναν άλλο Acholi, τον Υπουργό Oryema, δηλαδή κάποιοι από τους λίγους 
εναποµείναντες Acholi, οι οποίοι και ήταν οι βασικοί του πρωταγωνιστές. 

Ο εµφύλιος πόλεµος στο Σουδάν, από το 1955 έχει περιγραφεί ως πόλεµος 
µεταξύ των Βόριων Αραβο-Μουσουλµάνων και των Νότιων Μαύρων Χριστιανών 
Σουδανών. Στην πραγµατικότητα, µόνο µικρή µερίδα Νοτίων ήταν Χριστιανοί. Η 
µεγάλη πλειοψηφία ανήκε σε παραδοσιακές Αφρικανικές θρησκείες. Ο εµφύλιος στη 
Νιγηρία, από το 1967 έως το 1970, σίγουρα δεν ήταν διασπαστικό κίνηµα, παρά τις 
απόπειρες της Μπιάφρα να τον παρουσιάσει ως σταυροφορία µεταξύ των Χριστιανών 
Ibo και των Μουσουλµάνων του Βορά. 

Οι ένοπλες συγκρούσεις στη ∆ηµοκρατία του Κονγκό, στο Μπουρούντι, τη 
Ρουάντα και την Ουγκάντα, είναι οι πλέον αποκαλυπτικές. Η γενοκτονία του 1994 
στη Ρουάντα, είχε ως αποτέλεσµα το θάνατο περίπου 800.000 - 1.000.000 
µετριοπαθών Hutu της µειονότητας Tutsi. Είναι ενδιαφέρον να σηµειωθεί ότι 
επιφανείς Καθολικοί ιερείς προσήχθησαν ενώπιον του ∆ικαστηρίου των ΗΕ στην 
Αρούσα της Τανζανίας για γενοκτονία στο όνοµα του εθνικισµού, αλλά όχι της 
θρησκείας. 
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Στην Ουγκάντα, από το 1986 µαίνεται µια άγρια ένοπλη επανάσταση, µε ένα 
κενό θρησκευτικό λάβαρο, συγκεκριµένα το Κίνηµα του Αγίου Πνεύµατος, υπό την 
ηγεσία της ιερέως Alice Lakwena και του Αντιστασιακού Στρατού του Κυρίου, του 
οποίου ηγείται ο Joseph Kony, πρώην ψάλτης και κατηχητής. Αυτοί έχουν 
συστηµατικά σκοτώσει και απαγάγει παιδιά σχολικής ηλικίας, έχουν µετατρέψει 
νεαρές κοπέλες σε σεξουαλικές δούλες, από τις οποίες έχει µολυνθεί µε τον ιό HIV το 
87%. Αυτό το χάος κατέληξε στο να ζουν 1.6 εκατοµµύρια άνθρωποι σε 
καταυλισµούς. Η επανάσταση αυτή έγινε µε το πρόσχηµα του Χριστιανικού 
φονταµενταλισµού- την παλινόρθωση των 10 Εντολών του Κυρίου, αλλά µε πολιτική 
ηµερήσια διάταξη. 

Τελικά, ο εθνικισµός αποτελεί πολύ πιο σοβαρό διασπαστικό αίτιο  στη 
Μαύρη Αφρική από τη θρησκεία. Οι Αφρικανοί είναι πολύ πιο πιθανόν να 
αλληλοσκοτώνονται επειδή ανήκουν σε διαφορετικές εθνικές και πολιτικές οµάδες, 
παρά επειδή έχουν διαφορετική πίστη. 

Είναι αξιοσηµείωτη η Εισαγωγική ∆ήλωση της Αίτησης των Ορθοδόξων 
Χριστιανών προς της ∆ιακοινοβουλευτική Συνέλευση Ορθοδοξίας, µε ηµεροµηνία 19 
Ιουνίου 2005: «οι υπογράφοντες την αίτηση αυτή, εκπροσωπούµε τον ορθόδοξο 
πληθυσµό της Νοτίου Αφρικής, που αποτελείται από περίπου 100.000 Έλληνες, 
Ρώσους, Ρουµάνους, Βούλγαρους, Ουκρανούς και ιθαγενείς. Η αναφορά στους 
Αφρικανούς ως ιθαγενείς, θα µπορούσε εύκολα να αναχθεί σε κατάλοιπα φυλετικών 
διακρίσεων, σε µία κατά τα άλλα φυλετικά ελεύθερη κοινωνία. Κάθε τοποθέτηση στη 
σύγχρονη νότια Αφρική, έχει περισσότερο να κάνει µε τον ηγετικό της ρόλο στην 
υπόλοιπη Αφρική, το εισόδηµα, τις δουλειές και τα αγαθά, και όλο και λιγότερο µε 
φυλετικούς παράγοντες και θα πρέπει να συγχαρώ τους νοτιοαφρικανούς γι’ αυτή 
τους την πρόοδο. Ο απώτερος προορισµός για τους Αφρικανούς και για την 
ανθρωπότητα άλλωστε, δεν είναι µια αταξική κοινωνία, αλλά µια µη-φυλετική 
κοινωνία, τουλάχιστον υπό την έννοια της οριστικής εξάλειψης όλων των ειδών 
κοινωνικών, οικονοµικών, ακόµη και πολιτικών «συνασπισµών» βασισµένων σε 
φυλετική αλληλεγγύη . 

Παρόλο που δεν διαφαίνεται στον ορίζοντα κάποια  ταξική πάλη, θα πρέπει να 
σηµειωθεί ότι η µεγαλύτερη µάχη κατά του ρατσισµού δεν τελείωσε στην Νότιο 
Αφρική του Απαρτχάιντ, αλλά υποβόσκει στις παράκτιες περιοχές των ΗΠΑ και 
ιδιαίτερα στη Νέα Ορλεάνη, το Ιλλινόις, τα γκέτο του Ντιτρόιτ, τα λιµάνια της 
Μασσαλίας, της Λυών, της Τουλούζης και του ίδιου του Παρισιού. Με άλλα λόγια, η 
∆ύση θα είναι ο τελευταίος στίβος του ανθρώπινου αγώνα ενάντια στις πιο 
ανεπαίσθητες µορφές φυλετικής αδικίας. 

Ένα από τα τελευταία πεδία µάχης της ανθρωπότητας ενάντια στο φυλετισµό 
θα είναι στην Αφρική - καθώς οι Μαύροι, οι Λευκοί, οι Έγχρωµοι και οι Άραβες θα 
µάθουν να συνυπάρχουν χωρίς εκτεταµένες δοµές εθνικού νεποτισµού, διάκρισης και 
προκατάληψης. 

Υπό την φιλεύσπλαχνη θεώρηση του Ορθόδοξου Χριστιανισµού, 
προσβλέπουµε, ωστόσο, σε µία αταξική κοινωνία, όταν αποκατασταθούν οι σχέσεις 
του Ανθρώπου και του Θεού. Η κοινωνία αυτή θα επέλθει µε τη ∆ευτέρα Παρουσία 
του Χριστού. Ακόµα και πιο πριν, όπως το θέτει ο Μητροπολίτης Ναυπάκτου, 
«εκείνοι που βιώνουν τα οφέλη της Πρώτης Παρουσίας του Χριστού στους κόλπους 
της Εκκλησίας, ακόµη και σήµερα απολαµβάνουν κάποιες ακτίνες αυτού του 
Βίου»!!! 

Καταλήγοντας, δεν µπορώ παρά να συγχαρώ τους διοργανωτές του συνεδρίου 
αυτού, που επανέφερε στο προσκήνιο την ιδιαίτερη κεντρικότητα της Αφρικανικής 
Ιστορίας. Υπάρχει µια προκατειληµµένη τάση εσφαλµένης τοποθέτησης της ιστορίας 
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της Φαραωνικής Αιγύπτου, στην οποία έζησε το ένα τέταρτο του αφρικανικού λαού 
(Bernal Martin, Η Μαύρη Αθηνά: οι Αφρο - ασιατικές Ρίζες του Κλασικού Πολιτισµού, 
1987), από το περιβάλλον της και συγκεκριµένα προς τη Νουβία του Νότου, 
αρνούµενοι την Αφρικανική ιστορική ταυτότητα της αρχαίας Αιγύπτου. Η Ευρω- 
κεντρική παράδοση- οι κλασικοί όχι µόνον θεώρησαν την Ελλάδα και τη Ρώµη ως τα 
αιώνια συστατικά στοιχεία της «∆ύσης», αλλά απογύµνωσαν και την Αίγυπτο από 
την ταυτότητά της. Η Αίγυπτος υπέστη µια διπλή απώλεια: η σχέση της µε την 
Ελλάδα κατά την αρχαιότητα, υποβιβάσθηκε σε εξωτερική και συµπτωµατική και η 
γεωγραφική της θέση στην Αφρική αποστερήθηκε ιστορικής σηµασίας. 

Οι αποδείξεις του Bernal κατέδειξαν τους τρόπους µε τους οποίους η κύρια 
παράδοση της Αιγυπτιολογίας διαµορφώθηκε µε µετα-εθνικιστικούς  ∆υτικούς 
τρόπους σκέψης. Αυτό βρέθηκε σε αντιδιαστολή µε αυτά που οι ίδιοι οι Έλληνες 
δήλωναν για τους εαυτούς τους, συγκεκριµένα η ιστορική και πολιτιστική 
αναγνώριση και ευγνωµοσύνη προς την Φαραωνική Αίγυπτο στο νότο, αντιστράφηκε 
στην Ευρωπαϊκή φαντασία, µε τρόπο ώστε η κλασική Ελλάδα να εµφανίζεται ως 
προϊόν Αρίας επιδροµής από το Βορά. Ενώ έχει σαφώς αποδειχθεί ότι η Ελλάδα, που 
αρχικά κατακτήθηκε από την Αίγυπτο, αποτελεί αµάλγαµα ποικίλων επιδράσεων και 
επιρροών: αρχικά αφρικανικών, φοινικικών, εβραϊκών, και, αργότερα, βόρειο-
ευρωπαϊκών. Υπογραµµίζοντας ότι η Ελλάδα είναι η ενσάρκωση ολόκληρης της 
Ευρώπης και αν η κλασική Αίγυπτος θεωρηθεί ορθότερα ως Αφρικανικός πολιτισµός, 
τότε και η κλασική Ελλάδα θα θεωρηθεί ορθότερα ως Μεσογειακός παρά 
Ευρωπαϊκός πολιτισµός.  

Συνεπώς, κύριε Πρόεδρε, κύριε Γενικέ Γραµµατέα, διακεκριµένοι 
προσκεκληµένοι, κυρίες και κύριοι, οι συναντήσεις στην Αφρική είναι µια επιστροφή 
στην εστία µας. Ας εορτάσουµε λοιπόν τις κοινές µας ρίζες. 
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Έχετε µια έκφραση εδώ στην Νότιο Αφρική που συχνά χρησιµοποιείται από 
πολιτικούς και αρχηγούς κοινοτήτων – ‘ubuntu’, η οποία πληροφορούµαι ότι 
σηµαίνει «Υπάρχω γιατί υπάρχετε» και αναφέρεται σε µε µια κοινότητα η οποία 
φροντίζει για όλα τα µέλη της. 

Τώρα, προσθέστε σε αυτό την ιδέα ότι δεν µπορεί να υπάρξει ειρήνη µεταξύ 
των εθνών χωρίς ειρήνη µεταξύ των θρησκειών, και δεν µπορεί να υπάρξει ειρήνη 
µεταξύ των θρησκειών χωρίς διάλογο. 

Και θα µπορούσαµε να έχουµε βρει µια πιθανή απάντηση στο ερώτηµα τι 
ρόλο θα πρέπει να παίζουν οι µονοθεϊστικές θρησκείες για να βοηθήσουν στην 
ανακούφιση κάποιων κοινωνικών και οικονοµικών προβληµάτων που αντιµετωπίζει 
η Αφρική. 

-έναν ποιοτικό διάλογο και µία συνεργασία µεταξύ των θρησκευτικών ηγετών 
µας. 

∆υστυχώς, η κατανόηση και η συνεργασία µεταξύ των οµολογιών πίστεως δεν 
συµβαίνει απλά µε την διαδικασία της όσµωσης. 

Μακάρι να ήταν τόσο απλό! 
Οι περισσότεροι θρησκευτικοί ηγέτες χρειάζεται να εκπαιδευτούν πριν 

µπορέσει να λάβει χώρα ο ποιοτικός διάλογος και η συνεργασία. 
Η Αφρική έχει περισσότερους ανθρώπους µε AIDS από οποιαδήποτε άλλη 

χώρα στον κόσµο. Περισσότερα από 4.8 εκατ. άτοµα έχουν µολυνθεί από τον ιό ΗΙV. 
Μέχρι το 2010 η εξάπλωση του ιού στους ενηλίκους µπορεί να φτάσει στο 25% του 
πληθυσµού. 

Μέχρι το τέλος του 2003, για παράδειγµα, 12 εκατ. παιδιά στην Αφρική είχαν 
χάσει τον έναν ή και τους δύο γονείς τους από AIDS. Κατά τον ίδιο τρόπο, περίπου 
το 85% των θανάτων από ελονοσία συµβαίνουν στην υποσαχάρια Αφρική. 

Σε µερικά Αφρικανικά έθνη πολλοί ζουν σε συνθήκες έσχατης φτώχειας. 
Η παιδική θνησιµότητα έχει µειωθεί ελάχιστα, από 187 θανάτους ανά χιλιάδα 

το 1990, σε 171 θανάτους το 2003. 
Εδώ στην Νότιο Αφρική, µετά την νίκη µας στον πόλεµο κατά του apartheid, 

το AIDS απειλεί να καταπνίξει την αισιοδοξία και την αυτοπεποίθηση της Νοτίου 
Αφρικής. 

Ατυχώς δεν υπάρχει µία απλή πανάκεια σε αυτά τα προβλήµατα. 
Η εξεύρεση µιας λύσης γίνεται όλο και πιο δύσκολη όταν υπάρχουν 

θρησκευτικές εντάσεις. 
Ενώ τα Αφρικανικά έθνη µπορεί να έχουν κάποιους ιστορικούς, πολιτικούς 

και πολιτιστικούς δεσµούς, µπορεί να υποστηριχτεί γενικώς ότι οι Αφρικανικές χώρες 
είναι ποικιλόµορφες, έχουν διαφορετικούς πολιτισµούς, διαφορετικές παραδόσεις, 
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διαφορετικές γλώσσες, διαφορετική πολιτική δοµή, διαφορετικούς νόµους και 
διαφορετικές θρησκείες.  

Στην πραγµατικότητα υπάρχουν Χριστιανοί, Μουσουλµάνοι, Ινδουιστές, 
Εβραίοι, Λουθηρανοί, Προτεστάντες, και γηγενείς λατρείες, για να ονοµάσω µερικά. 

Οι θρησκευτικές διαφοροποιήσεις µεταξύ και εντός θρησκευτικών οµάδων 
επιφέρουν σκεπτικισµό και φόβο. 

Παρόλο το έργο του Ν. Αφρικανικού Συµβουλίου Εκκλησιών, του Φόρουµ 
Εκκλησιαστικών Ηγετών και των πολυ-∆ογµατικών Φόρουµ, υπάρχει ακόµη 
καχυποψία µεταξύ των διαφορετικών θρησκειών εδώ στην Νότιο Αφρική;  

Σας ερωτώ - υπάρχει έλλειψη εµπιστοσύνης µεταξύ Χριστιανών και 
Μουσουλµάνων, µεταξύ παραδοσιακών Αφρικανικών θρησκειών και χριστιανών, 
µεταξύ Καθολικών και Προτεσταντών, µεταξύ Μουσουλµάνων και Ινδουιστών; 
µεταξύ κοσµικών και πνευµατικών; 

Όταν δεν υπάρχει  ειρήνη και γαλήνη ανάµεσα στις διαφορετικές θρησκείες, 
πώς µπορεί η θρησκεία να παίξει κάποιο ρόλο στην επίλυση των προβληµάτων µιας 
ηπείρου; 

Στην Αυστραλία υπάρχουν γύρω στους 253.000 κατοίκους που γεννήθηκαν 
στην Αφρική, από τους οποίους 60.000 είναι από την Β. Αφρική, 9.000 από την 
Κεντρική και ∆υτική Αφρική και 184.000 από την Νότια και Ανατολική Αφρική. 

Όπως οι Ιταλικές, Ελληνικές και Εβραϊκές κοινότητες, έτσι και οι 
Αφρικανικοί Οργανισµοί Κοινωνικής Πρόνοιας δηµιουργήθηκαν για να βοηθήσουν 
τα µέλη τους να προσαρµοστούν σε µία νέα χώρα. 

Οι αφρικανικές οµάδες έχουν αντιµετωπίσει δυσκολίες συνεργασίας στο να 
ενισχύσουν την ικανότητα τους να δρουν σαν µία δυνατή και ενωµένη οµάδα πίεσης 
(lobby). 

Όπως συνέβη και µε άλλες εθνικές οµάδες, η ατοµική καχυποψία βασισµένη 
στη θρησκείας, στον εθνικισµό και την προσωπικότητα, περιόρισαν την ικανότητα 
τους να εργαστούν συλλογικά.  

Αυτή η διαίρεση και ο αποµονωτισµός κατέστησαν πιο δύσκολο τον 
ανταγωνισµό για κρατική χρηµατοδότηση και άσκηση επιρροής, για τις αφρικανικές 
κοινότητες, εξαιτίας του µικρού τους αριθµού, ∆υστυχώς, δεν έχει υπάρξει σοβαρός 
διάλογος µεταξύ των αντίστοιχων θρησκευτικών ηγετών να εξαλείψουν αυτή την 
καχυποψία.  

Αυτό, όµως, που προκαλεί τη µεγαλύτερη έκπληξη είναι ότι κάποια άτοµα 
αδυνατούν να εργαστούν µέσα στις ίδιες τους τις οµάδες. 

Αν παρατηρήσουµε τις τρεις αφρικανικές κοινότητες στην Βικτόρια- δηλ. την 
Ερυθραιακή, την Σοµαλική και την Αιθιοπική, διαπιστώνουµε ότι έχουν ιδρύσει πάνω 
από 20 οργανισµούς Πρόνοιας.  

Κάθε οργανισµός Πρόνοιας επιχειρεί να εξασφαλίσει κρατική χρηµατοδότηση 
για τα µέλη του και καθένας ισχυρίζεται ότι εκπροσωπεί µέρος της κοινότητας. 

Αλλά πόση επιρροή µπορεί να έχει ένας οργανισµός µε µικρό αριθµό µελών 
πάνω σε οποιοδήποτε τµήµα της κυβέρνησης; 

Προσπάθειες ενοποίησης των διαφορετικών αφρικανικών οµάδων µε την 
ίδρυση µιας οµοσπονδίας έχουν αποτύχει. 

Απέτυχαν για πολλούς λόγους. 
Ένας από αυτούς ήταν η έλλειψη συµµετοχής των αντίστοιχων θρησκευτικών 

ηγετών και η εγγενής καχυποψία άλλων εθνικών οµάδων. 
Οι κοινότητες της Αιθιοπίας, του Σουδάν και της Ερυθραίας τελευταία 

προσπαθούν να συγκροτήσουν κάποια χαλαρή συµµαχία για να προσεγγίσουν 
κρατική χρηµατοδότηση. 
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Γι’ ακόµη µία φορά αυτή η προσπάθεια συνεργασίας µε άλλες οµάδες γίνεται 
χωρίς την βοήθεια ή την στήριξη των θρησκευτικών ηγετών. 

Μπορώ εποµένως να εκτιµήσω το τεράστιο µέγεθος του έργου που 
αντιµετωπίζει µια ήπειρος σαν την Αφρική, που είναι ένα µωσαϊκό από πλούσιους 
πολιτισµούς και περιχαρακωµένες παραδόσεις, κατά την προσπάθεια επίλυσης 
πολλών κοινωνικών και οικονοµικών προβληµάτων που βρίσκονται σήµερα ενώπιον 
της. 

Εάν το µικρό δείγµα στην Αυστραλία αποτελεί κάποια ένδειξη των 
πολύπλοκων σχέσεων που υπάρχουν µεταξύ και µέσα σε κάθε οµάδα, και της 
απροθυµίας των θρησκευτικών ηγετών να µετάσχουν σε διάλογο µεταξύ τους, τότε η 
ένωση των θρησκειών στην Αφρική για να ασχοληθούν µε τα προβλήµατα τους είναι 
µνηµειώδης αποστολή. 

Παρόλο το τεράστιο έργο ενώπιον µας, οι θρησκευτικοί µας ηγέτες µπορούν 
να κάνουν την διαφορά. 

Η πρώτη πρόκληση, είναι για τους ηγέτες των µονοθεϊστικών θρησκειών να 
αναδείξουν την πολιτιστική και θρησκευτική αρµονία. 

Οι θρησκευτικοί µας ηγέτες χρειάζεται να υψώσουν τις φωνές τους στην 
κοινωνία και να κάνουν κάτι περισσότερο από µία δίωρη λειτουργία τις Κυριακές. 

Οι θρησκευτικοί µας ηγέτες είναι απαραίτητο να συµµετάσχουν σε έναν 
ειλικρινή διάλογο µεταξύ τους και όχι σε έναν επιφανειακό, που ο µόνος σκοπός του 
είναι η ευκαιρία για φωτογράφηση. 

Ο Οικουµενικός Πατριάρχης Βαρθολοµαίος είπε τον Μάρτιο του 2001: «Τα 
ανθρώπινα όντα έχουν την εύκολη προδιάθεση να βλέπουν τους άλλους βασισµένοι 
στον φόβο...είναι κεντρικό ζήτηµα, συνεπώς, για τη διδασκαλία της Ορθόδοξης 
εκκλησίας, η θεµελιώδης πεποίθηση ότι ο Χριστιανισµός θα πρέπει να διαδραµατίσει 
δραστικό ρόλο στις προσπάθειες για  συµφιλίωση όλων των λαών» 

Ενώ ο Αρχιεπίσκοπος Desmond Tutu είπε: «Ένα άτοµο µε ubuntu είναι 
ανοιχτό και διαθέσιµο στους άλλους, επιβεβαιώνει τους άλλους, δεν αισθάνεται 
απειληµένος από τους άλλους που είναι ικανοί και καλοί, διότι αυτός ή αυτή έχει την 
ορθή αυτοπεποίθηση, η οποία προέρχεται από την αναγνώριση του ότι ανήκει σε ένα 
ευρύ σύνολο, και µειώνεται όταν οι άλλοι ταπεινώνονται ή  µειώνονται, όταν οι άλλοι 
βασανίζονται ή καταπιέζονται». 

Η αποδοχή του ότι η θρησκευτική ποικιλοµορφία µπορεί να προκαλέσει 
εντάσεις και σύγκρουση, αφού οι θρησκείες επιχειρούν να ανταγωνιστούν για 
προσηλυτισµό, αποδοχή και επιρροή, ή µπορούν να παίξουν ρόλο στην 
καταπολέµηση των διακρίσεων και του µίσους.  

Σήµερα ζούµε σε έναν κόσµο που έχει γκρεµίσει τα τείχη, έχει συντρίψει τις 
αποστάσεις και όπου η οικονοµική αγορά είναι παγκόσµια.  

Ως αποτέλεσµα, η θρησκεία αντικαθιστά την ιδεολογία µέσα σε έναν κόσµο 
όπου οι χώρες χάνουν την ταυτότητα τους και βρίσκουµε τους εαυτούς µας σε έναν 
κόσµο χωρίς σύνορα. 

Πολλοί αρχίζουν να στηρίζονται στην θρησκεία τους για να ενισχύσουν στο 
µυαλό τους ότι είναι διαφορετικοί.   

Οι θρησκείες µπορούν να δραστηριοποιήσουν τον κόσµο πιο γρήγορα από 
οποιαδήποτε άλλο τµήµα της ταυτότητας τους. 

Η δυνατή αφοσίωση σε κάποια θρησκεία µπορεί να οδηγήσει σε θρησκευτικό 
φανατισµό και σε ακραίο εθνικισµό, που δεν δέχεται τις κοινές κεντρικές αξίες που 
υπάρχουν σε όλες τις θρησκείες.  

Εποµένως, ενώ η θρησκεία µπορεί να παίξει σηµαντικό ρόλο, πρέπει να 
τυγχάνει λεπτού χειρισµού, µε σεβασµό και µε κάποια πολιτιστική κατανόηση. 
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Η ειρήνη µεταξύ των θρησκειών είναι πολύ σηµαντική για µια αρµονική και 
σύγχρονη Αφρική και ίσως µπορούµε να κοιτάξουµε την Αυστραλία για ακόµη µία 
φορά ως παράδειγµα. 

Η Αυστραλία θεωρείται ως καλό παράδειγµα για το πώς οι διαφορετικοί 
πολιτισµοί, οι διαφορετικές θρησκείες µπορούν να ζήσουν πλάι- πλάι σε αρµονία- και 
πώς η θρησκεία µπορεί να βοηθήσει σε πολλά από τα κοινωνικά προβλήµατα.   

Η Αυστραλία είναι µία από τις µεγαλύτερες θρησκευτικά ετερογενείς χώρες 
στον κόσµο και που έχει να αντιµετωπίσει και να διαχειριστεί αυτή τη θρησκευτική 
ποικιλοµορφία  

Οι τελευταίες δύο δεκαετίες βρήκαν την Αυστραλία να γίνεται όλο και πιο 
κοσµική, καθώς και µία κοινωνία όπου συνυπάρχουν πολλά δόγµατα. 

Τα τελευταία δέκα χρόνια οι Ινδοί και οι µουσουλµάνοι κάτοικοι για 
παράδειγµα αυξήθηκαν περισσότερο από 40%. 

Το θρησκευτικό προφίλ της Αυστραλίας συνεχώς αλλάζει. 
Παρ’ όλες αυτές τις σηµαντικές αλλαγές συνεχίζουµε να σεβόµαστε ο ένας 

τον άλλον και να εργαζόµαστε µαζί µε όλους τους Αυστραλούς, ανεξαρτήτως του 
θρησκευτικού ή πολιτιστικού τους υπόβαθρου.  

Ενώ η Αυστραλία είχε την πολυτέλεια ως έθνος να γεννηθεί από ανθρώπους 
µε διαφορετικές κουλτούρες και διαφορετικές θρησκείες, τα περισσότερα 
Αφρικανικά έθνη έχουν µακρά και λαµπρή ιστορία. 

Ένας τρόπος να ξεπεραστεί ο φόβος για τους άλλους πολιτισµούς και 
θρησκείες, είναι οι θρησκευτικοί µας ηγέτες να δουλέψουν πάνω στις αρχές που µας 
ενώνουν ως ανθρώπινα όντα  και που µας φέρνουν κοντά.  

Κάθε δόγµα έχει µια σειρά από κεντρικές αξίες και αυτές είναι κοινές αξίες 
που εξασφαλίζουν ενότητα και ειρήνη στην κοινότητα µας. 

Οι αξίες της συµπάθειας, του οίκτου, της δικαιοσύνης, της αµεροληψίας, της 
συµπόνιας, της ειρήνης, της αγάπης και της φιλίας είναι παγκόσµιες, αξίες κοινές για 
όλες τις θρησκείες. 

Για να το επιτύχουµε αυτό χρειάζεται να υπάρχουν εκπαιδευτικά 
προγράµµατα για τους θρησκευτικούς µας ηγέτες που θα αποµυθοποιούν τις άλλες 
θρησκείες. 

Είναι επίσης απαραίτητο να εκπαιδεύσουµε τους αποφασίζοντες για θέµατα 
θρησκείας όπως επίσης να µορφώσουµε τα παιδιά για τις διαφορετικές θρησκείες που 
βρίσκονται στην αίθουσα διδασκαλίας τους.  

Υπό την προϋπόθεση ότι οι εκκλησιαστικοί ηγέτες είναι πολιτιστικά 
ευαίσθητοι, έχουν δια-πολιτισµική κατανόηση και συνεχίζουν να αποτρέπουν τους 
πιστούς τους από το να µετέχουν στις πολιτικές αντιποίνων και να ανακηρύσσουν 
δηλώσεις που βασίζονται στην προκατάληψη και στον ρατσισµό.  

Ο διάλογος και η συνεργασία είναι το επόµενο βήµα που χρειάζεται. 
Υπάρχουν πολλοί τρόποι που έχουµε προσπαθήσει στην Αυστραλία για να 

βοηθήσουµε στην αρµονία µεταξύ των δογµάτων. Μέσα από το Συνέδριο για την 
Θρησκευτική και Πολιτιστική Ποικιλία, που οργανώθηκε από το Πολύ-Πολιτισµικό 
Ίδρυµα της Αυστραλίας το 1997 έχουµε: 

- Εξασφαλίσει την συνεργασία όλων των εκκλησιαστικών ηγετών για την 
προαγωγή και ενίσχυση  όλων των θρησκειών. 

- Συνεργαστεί µε κυβέρνηση, βιοµηχανία, παιδεία και κοινότητες για τη 
καλλιέργεια της κατανόησης µεταξύ των δογµάτων και τον αµοιβαίο 
σεβασµό. 

- Προτρέψει τα Μέσα Μαζικής Ενηµέρωσης να αναδείξουν την κατανόηση 
µεταξύ των δογµάτων και µερικά µέρη της Αυστραλίας ερευνούν την 
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πιθανότητα δηµιουργίας ενός καταστατικού χάρτη αλληλεπίδρασης µεταξύ 
των θρησκειών.   

 
Πιστεύουµε ότι η απαλλαγή των θρησκειών από τον φόβο και η κατανόηση των 
άλλων πολιτισµών είναι η λύση για το µέλλον. 

Στο πρόσφατο 3ο Φόρουµ για Ζητήµατα ∆ιαφορετικότητας στην Ινδία, που 
οργανώθηκε από το Ίδρυµα της Κοινοπολιτείας και το Πολυ-Πολιτισµικό Ίδρυµα της 
Αυστραλίας, αποφασίστηκε να ιδρυθεί Πολυ-∆ογµατικό Συµβουλευτικό Συµβούλιο 
για την Κοινοπολιτεία. 

Το Συµβούλιο θα έχει πλήρη αντιπροσώπευση και θα υποστηρίζεται από τις 
χώρες της Κοινοπολιτείας και θα εξετάζει πλήθος ζητηµάτων, που 
συµπεριλαµβάνουν: την πραγµατικότητα της κοσµικότητας και της ελευθερίας, 
προωθώντας τις αρετές της θρησκευτικής ποικιλοµορφίας και συµβουλεύοντας και 
υποδεικνύοντας τις καλύτερες πρακτικές. 

Σκεφτείτε τι θα µπορούσε να επιτευχθεί αν όλοι οι θρησκευτικοί ηγέτες και 
όλα τα έθνη της Κοινοπολιτείας έδιναν αξία, εξουσία και εστίαζαν την ενέργεια και 
τον χρόνο τους στο να διασφαλίσουν ό,τι το Συµβούλιο θα επιτύχει. 

Η πρόκληση επαφίεται στους θρησκευτικούς µας ηγέτες. 
Χρειαζόµαστε ποιοτική θρησκευτική ηγεσία!  

Οι θρησκευτικοί ηγέτες βασικά έχουν πέντε επιλογές . Μπορούν να:  
1. Ενισχύσουν τις διαµάχες 
2. Ενισχύσουν τις διαχωριστικές τάσεις 
3. Ενισχύσουν τον ανταγωνισµό 
4. Ενισχύσουν την επιφανειακή συνεργασία γιατί ο κόσµος παρακολουθεί 
5. Ενισχύσουν την ειλικρινή και ποιοτική συνεργασία για να κάνουν την 

διαφορά.  
Γνωρίζω ποια από όλες θα ήθελα να δω να υιοθετούν οι θρησκευτικοί µας ηγέτες µε 
ενθουσιασµό. 

Η πραγµατική πρόκληση είναι σε ποιο βαθµό τα Αφρικανικά κράτη θα 
µπορούσαν  να ενωθούν κάτω από το λάβαρο του πολυ-δόγµατος για χάρη της 
ανθρωπότητας και να ενθαρρύνουν τη συνεργασία µεταξύ των διαφορετικών 
θρησκειών, συµβάλλοντας, µε αυτό τον τρόπο, στο κίνηµα για την εξάλειψη του 
µίσους, των συγκρούσεων, των διακρίσεων και της φτώχειας. 

Η θρησκεία είναι ισχυρό εργαλείο και µπορεί να δράσει ως σύνδεσµος και 
γέφυρα ανάµεσα στις διαφορετικές κοινότητες. 

Από τη στιγµή που οι θρησκευτικοί ηγέτες θα συνεργαστούν, θα είναι πιο 
εύκολο να βοηθήσουν την ανθρωπότητα. Αν ενώσουµε όλα µας τα µέσα και την 
επιρροή, ίσως να µπορέσουµε να πείσουµε τις κυβερνήσεις και τους παγκόσµιους 
χρηµατοοικονοµικούς οργανισµούς να διαθέσουν χρήµατα για να υποστηρίξουν τους 
ενδεείς. 

Οι µισοί άνθρωποι του κόσµου ζουν µε λιγότερο από $2 την ηµέρα και ένα 
δισεκατοµµύριο άνθρωποι µε λιγότερα από $1 την ηµέρα.  

Βλέπουµε έθνη, και µερικές φορές, ολόκληρα τµήµατα ηπείρων, όπου τα 
παιδιά, πολλά από τα οποία υποφέρουν από υποσιτισµό, ζουν κάτω από τις πιο 
θλιβερές συνθήκες που υπάρχουν στη γη και όπου άνθρωποι πεθαίνουν από πείνα 
στις χώρες που µαστίζονται από πόλεµο.  

Μέσω της τεχνολογίας, µπορούµε να βοηθήσουµε τους ανθρώπους να 
µεταβούν από τη φτώχεια στις ευκαιρίες. Η τεχνολογία δεν είναι η αιτία όλων των 
κακών. Αν χρησιµοποιηθεί ορθά, η τεχνολογία µπορεί να ωφελήσει τον άνθρωπο.  
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Σε πολλές φτωχές χώρες οι άνθρωποι αδυνατούν να λάβουν µέρος στην 
παγκόσµια οικονοµία εξαιτίας της φυσικής τους αποµόνωσης. Ο πρώην Πρόεδρος 
Κλίντον είπε µια φορά ότι µπορούµε να βοηθήσουµε τις αναπτυσσόµενες χώρες να 
φέρουν µικρές εταιρίες µέσα στην παγκόσµια οικονοµία διαµέσου του τηλε-
µάρκετινγκ και διαµέσου της χρήσης των τεχνολογιών πληροφορικής. 

Η τεχνολογία, δίνει επίσης κάποιες λύσεις στα προβλήµατα υγείας µε τη 
παιδεία εξ αποστάσεως. Κάθε αποµακρυσµένο χωριό, για παράδειγµα, θα µπορούσε 
να έχει πρόσβαση σε κάποιο αποτελεσµατικό προληπτικό πρόγραµµα κατά του 
AIDS. Αυτό από µόνο του θα µπορούσε να σώσει εκατοµµύρια ζωές. 

Η διάθεση ηλεκτρονικών υπολογιστών και κινητών τηλεφώνων, που καθιστά  
δυνατή την επικοινωνία µεταξύ των ανθρώπων, επίσης θα ανακούφιζε πολλά 
προβλήµατα που συµπορεύονται µε την αποµόνωση και τη φτώχεια. Αυτό θα 
επέτρεπε στα παιδιά να έχουν πρόσβαση στην παιδεία εξ αποστάσεως. Φανταστείτε 
πώς θα νιώσουν αυτά τα παιδιά αν συνδεθούν µε τον υπόλοιπο κόσµο. 

Οι άνθρωποι συνδέονται µέσω της πίστης τους. Αν οι θρησκευτικοί ηγέτες 
ενωθούν, µπορούµε να γίνουµε µία πολύ ισχυρή οµάδα πίεσης και το παράδειγµα που 
έδωσα παραπάνω µπορεί να επιτευχθεί. 

Γιατί να µην αρχίσουµε καλώντας τους θρησκευτικούς µας ηγέτες να 
εγκαινιάσουν έναν ποιοτικό διάλογο µε τους άλλους θρησκευτικούς ηγέτες, όχι σε 
µια προσπάθεια αφοµοίωσης αλλά περισσότερο σαν ένα διάλογο πάνω σε τρόπους 
προώθησης της θρησκευτικής ποικιλοµορφίας. 

Με την αποδοχή των διαφορών µας και την προαγωγή µιας πλουραλιστικής 
κοινωνίας, µπορούµε να δώσουµε ουσιαστική κατεύθυνση στο ενδιαφέρον προς τον 
πλησίον µας.  

Η πρόκληση ενώπιον µας είναι: το να είµαστε υπερήφανοι για την πίστη µας, 
να τιµούµε τις διαφορές µας, αλλά και να εξασφαλίζουµε ότι οι θρησκευτικοί µας 
ηγέτες θα µάθουν να µιλούν µεταξύ τους. 

Η κατανόηση, η αλληλεπίδραση και η συνεργασία µεταξύ των διαφόρων 
θρησκευτικών µας ηγετών δεν αποτελεί πλέον επιλογή- είναι αναγκαιότητα. 

Επίσης λέγεται εδώ στην Νότιο Αφρική: “Umuntu Ngumuntu Ngabantu”, το 
οποίο σηµαίνει πως για να γίνει το άτοµο πραγµατικός άνθρωπος, πρέπει να έρχεται 
σε διάλογο και να επιδεικνύει θεµελιώδη σεβασµό και συµπόνια για τους άλλους. 

Ο διάλογος εξωτερικεύει το ανθρώπινο πνεύµα, δυναµώνει την ανθεκτικότητα 
µας και µας γεµίζει µε ελπίδα για να αντιµετωπίσουµε τις αντιξοότητες. 

Ας αρχίσουν αυτόν τον διάλογο οι θρησκευτικοί µας ηγέτες.  
Ευχαριστώ.  
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ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ΘΡΗΣΚΕΙΑΣ ΣΤΗ ΝΟΤΙΟ ΑΦΡΙΚΗ 
 

 
 
κ. Γεώργιος Μπίζος 
∆ικηγόρος 
 
 
 
Σεβασµιότατε, Αυτού Εξοχότης, µέλη της Εκκλησίας, φιλοξενούµενοι του Ελληνικού 
Κοινοβουλίου ή από αλλού, και αγαπητοί φίλοι εδώ στη Νότιο Αφρική. 

Θέλω να ευχαριστήσω τους διοργανωτές που µε καλέσανε να µιλήσω. 
Συγνώµη που δεν ήµουν εδώ, όταν µίλησαν οι άλλοι, διότι όπως σας είπα µόλις 
έφτασα από το Λονδίνο και δυστυχώς, πρέπει να φύγω όταν τελειώσω. ∆ιότι υπάρχει 
το επίσηµο ετήσιο γεύµα για το δικαστικό κλάδο, περίπου 4 ή 5 χλµ. από δω, και 
πρέπει να είµαι εκεί, διότι είµαι ο οικοδεσπότης ενός τραπεζιού από δικαστές, και αν 
δεν είµαι εκεί θα τους κακοφανεί. 

Σας ευχαριστώ για την υποµονή που επιδείξατε και µαζί µου που δεν µπόρεσα 
να δώσω την πλήρη προσοχή µου στην σηµαντική εργασία που διεξάγεται σε αυτό το 
συνέδριο. Καταρχάς, θα ήθελα να διαβάσω τρεις παραγράφους από το Σύνταγµα µας. 
Η πρώτη, σχετίζεται µε την γλώσσα και είναι ξεχωριστής σηµασίας. Το Σύνταγµα 
ορίζει ότι θα υπάρχουν 11 επίσηµες γλώσσες. Αν αυτός δεν είναι επαρκής λόγος για 
να δηµιουργηθεί ένας Πύργος της Βαβέλ, επίσης το Σύνταγµα ορίζει ότι όλες οι 
γλώσσες θα χρησιµοποιούνται από κοινού από όλες τις κοινότητες της Νoτίου 
Αφρικής, συµπεριλαµβανοµένων της Γερµανικής, της Ελληνικής, Cugurati, της 
Ινδικής, της Πορτογαλικής, Tamel, Telego and Urdu. Και επιπλέον, η Αραβική, η 
Εβραϊκή, η Σανσκριτική, και άλλες γλώσσες θα χρησιµοποιούνται για θρησκευτικούς 
σκοπούς στην Νότιο Αφρική. 

Θα ήθελα να κάνω µια παύση εδώ, και να τονίσω ότι εµείς εδώ στην Νότιο 
Αφρική ούτε περιφρονούµε, µα ούτε και υποτιµούµε τις άλλες θρησκείες. Είτε είναι 
αυτές µονοθεϊστικές, πολυθεϊστικές, ανιµιστικές ή πρoγονο-λατρείες, όλοι έχουν το 
δικαίωµα να λατρεύουν τον δικό τους Θεό ή Θεϊκό σύµβολο ή θρησκευτικά σύµβολα, 
χωρίς κανένα εµπόδιο. Αυτό δεν βρίσκεται µόνο στο κείµενο του Συντάγµατος, οι 
ηγέτες µας εξασφαλίζουν ότι στα δηµόσια λειτουργήµατα θα εναλλάσσονται 
τουλάχιστον τρεις θρησκευτικοί ηγέτες και έτσι παρατηρούµε έναν Χριστιανό, έναν 
Μουσουλµάνο και έναν Ραβίνο, ορκιζόµενους από τον Πρόεδρο Mandela, ή την θέση 
του Ραβίνου να την έχει αναλάβει ένας Ινδός ιερέας κατά την επόµενη περίοδο και 
ούτω καθεξής. 

Αυτή είναι µία πολύ σηµαντική ελευθερία. Και τα Συντάγµατα έχουν 
δηµιουργηθεί µε σκοπό να βάζουν τέλος στις πληγές του παρελθόντος. Να γίνεται µια 
νέα αρχή. Οι γηγενείς πληθυσµοί αυτής της χώρας έχουν διαµαρτυρηθεί ότι οι 
γλώσσες τους έχουν παραµεληθεί. ∆εν αναµένεται ότι όλοι πρέπει να µιλάνε 11 
γλώσσες. Οποιαδήποτε περιφέρεια ή επαρχία µπορεί να διαλέξει 3 γλώσσες, οι οποίες 
θα ενισχύονται εκεί, πράγµα που δεν είναι τόσο δύσκολο. Στο µέρος που 
βρισκόµαστε, στην θρησκευτική επαρχία Hartain, η επίσηµες γλώσσες που 
προάγονται, στο µεγαλύτερο µέρος του πληθυσµού, είναι Αγγλικά, Αφρικανικά και η 
γλώσσα των Ζουλού. Αυτές διαφέρουν σε άλλες περιοχές, όπου µιλιούνται 
διαφορετικές γηγενείς γλώσσες.  

Επίσης, στην παράγραφο 30 ορίζονται οι γλώσσες και ο πολιτισµός. Όλοι 
έχουν το δικαίωµα να χρησιµοποιούν την γλώσσα και να συµµετέχουν στην 
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πολιτιστική ζωή της επιλογής τους. Παρά την ύπαρξη του όρου, ακόµη και αν 
κανένας δεν ασκεί αυτά τα δικαιώµατα, ωστόσο είναι σε θέση να το κάνει, σε 
αντιδιαστολή µε οποιοδήποτε άρθρο του Νοµοσχεδίου για τα ∆ικαιώµατα. Τώρα, τι 
δεν µπορείτε να κάνετε στην Νότιο Αφρική, δεν µπορείτε να ιδρύσετε έναν σύλλογο 
ή, ακόµη, µία Εκκλησία και να αποκλείσετε ανθρώπους που µιλάνε  διαφορετική 
γλώσσα, ή είναι διαφορετικού χρώµατος ή ανήκουν σε διαφορετική εθνική οµάδα. Αν 
επιθυµούν να έρθουν στην Εκκλησία σας να δουν πώς λατρεύετε τον Θεό σας, είναι 
ελεύθεροι να το κάνουν. Και, µάλλον, δεν έχετε πιθανότητες να απολαµβάνετε, ως 
θρησκευτική οµάδα, τα οφέλη που θα πρέπει να αποδίδονται σε θρησκευτικές 
οργανώσεις, σε ότι αφορά εξαιρέσεις από υψηλούς φόρους ακινήτων ή άλλα 
προνόµια, που θεωρητικά δίδονται σε όλες τις θρησκευτικές οµάδες. 

Εδώ στην Νότιο Αφρική, καµιά φορά ανησυχώ όταν  θρησκευτικοί ηγέτες 
έρχονται από το εξωτερικό και ζητάνε να δούνε τον Πρόεδρο, και οι οποίοι λένε «µε 
την άδεια σας κ. Πρόεδρε, θα θέλαµε να εγκαθιδρύσουµε εδώ µια Εκκλησία». Και ο 
Πρόεδρος γελάει και λέει «αυτό δεν έχει να κάνει µε µένα, φτιάξτε την Εκκλησία. 
Αγοράστε ένα κοµµάτι γης, βεβαιωθείτε ότι είναι κατάλληλη για τον συγκεκριµένο 
σκοπό, για τις απαιτήσεις της πόλης και φτιάξτε την Εκκλησία». Εάν πρόκειται να 
συγκεντρώσετε χρήµατα από το κοινό, ίσως χρειαστεί να εγγραφείτε στο Τµήµα των 
Κοινωνικών Υποθέσεων ώστε να µπορείτε να το πράξετε». 

∆εν εµποδίζουµε άτοµα εδώ από το να χτίσουνε ναούς ή οτιδήποτε άλλο, είναι 
ελεύθεροι να κάνουν οτιδήποτε τους ευχαριστεί. Ακούσατε τον κ. Γκουβέλη, ο οποίος 
είναι µέλος του Συµβουλίου και που έχει ιδιαίτερο ενδιαφέρον όσον αφορά στην 
εφαρµογή αυτών των δικαιωµάτων, έτσι ώστε να µην παραµένουν µόνο στα χαρτιά. 
Μας απασχολεί εδώ στην Νότιο Αφρική, τα ανώτερα ιδεώδη και τα ξεχασµένα 
συντάγµατα, να µην ισχύσουν στην περίπτωση µας. Γι’ αυτόν τον λόγο έχουµε 
οργανισµούς, οι οποίοι προάγουν πλήρως τις αρχές και τις αξίες του Συντάγµατος, 
συµπεριλαµβανοµένων των πολιτιστικών θεµάτων.  

Ο λόγος που δώσαµε ιδιαίτερη προσοχή στο να φτιάξουµε το Σύνταγµα µας 
τόσο περιεκτικό, είναι διότι το µεγαλύτερο µέρος των ανθρώπων στην Νότιο Αφρική 
υπέφερε περίπου 100 χρόνια από το apartheid. Μην παραπλανηθείτε και πιστέψετε 
ότι το apartheid άρχισε το 1948, ήταν οι Ολλανδοί άποικοι εκείνοι που το 
εγκαινίασαν, µε το που εγκαταστάθηκαν στο Cape το 1652. 
Τώρα θα ήθελα να µιλήσω για τη συµβολή της Εκκλησίας, µε µικρό ε, των 
Εκκλησιών γενικώς, στον αγώνα για την ελευθερία στη Νότιο Αφρική. Η ιδέα της 
απελευθερωτικής θεολογίας είχε ακµάσει, και οι θρησκευτικοί ηγέτες είτε ήταν 
Αγγλικανοί, Λουθηρανοί, Καθολικοί, Αποστολική Εκκλησία, Αφρικανική 
Μεθοδιστική Εκκλησία, ή οποιαδήποτε άλλη Εκκλησία, έπαιξαν µεγάλο ή µικρότερο 
ρόλο στην απελευθέρωση των ανθρώπων. 
∆εν θα ήθελα να επεκταθώ σε καθεαυτό θεολογικά θέµατα. 

Θα ήθελα να σας δώσω µερικά άλλα παραδείγµατα. Κληθήκαµε να 
υπερασπίσουµε έναν λαϊκό ιεροκήρυκα ο οποίος οργάνωσε µια συνάντηση σε 
απαγορευµένη περιοχή, έξω από το Γιοχάνεσµπουργκ, στο Ράστανµπουργκ. Και όταν 
του δείξαµε τη διακήρυξη και τον πληροφορήσαµε ότι υπήρχε µία περίπτωση να 
απαλλαγεί, και αυτή η εξαίρεση θα γινόταν αν επρόκειτο για θρησκευτική λειτουργία, 
τότε αυτός είπε «ναι, αυτό ήταν, ήταν µία θρησκευτική λειτουργία, δεν ήταν πολιτική 
συνάντηση». Τότε, τον ρωτήσαµε: Χρησιµοποιήσατε κάποιο κείµενο από την Βίβλο; 
Αυτός είπε «ναι, φυσικά, πως µπορείς να κάνεις θρησκευτική λειτουργία, χωρίς να 
χρησιµοποιήσεις κείµενο από την Βίβλο; Μπορείτε τότε να µου πείτε ποιο κείµενο 
χρησιµοποιήσατε; Τότε, σηκώθηκε όρθιος και πολύ ευσεβώς παράθεσε από µνήµης 
αποσπάσµατα της Βίβλου, κεφάλαιο 5, τους θρήνους του Ιερεµία. Και εξέφρασε τον 
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προβληµατισµό του που ο κ. Μπίζος δεν ήξερε τι έλεγαν οι θρήνοι του Ιερεµία και το 
κεφάλαιο 5. Τότε, στάθηκε εκεί και είπε «Ω Θεέ, γιατί µας έχεις εγκαταλείψει, γιατί 
επέτρεψες σε ξένους να κλέψουν την γη µας, γιατί µας αποστέρησες από το ξύλο και 
από το νερό στη γη όπου γεννηθήκαµε; Θεέ µου, πως εισακούς  λοιπόν την προσευχή 
µας;» 

Σε µια χώρα που κυβερνούσαν οι Προτεστάντες, που και οι ίδιοι πέρασαν 
σκληρές εποχές, πολλούς αιώνες πριν, όταν ξέκοψαν από την Καθολική Εκκλησία, 
ήταν πολύ δύσκολο να τιµωρηθούν άνθρωποι όταν χρησιµοποιούν κείµενα από την 
Βίβλο. Ο λόγος του Κυρίου, ας ήταν και από το Όρος των Ελαιών θα ήταν πιθανώς 
ένα από τα πιο ενθαρρυντικά κείµενα για τους θρησκευόµενους εδώ, για να 
φωνάξουν ότι δεν µπορεί να υπάρχει ανισότητα. Είχαµε τον Επίσκοπο Tutu, τον 
Manas Coutelez, τον Αρχιεπίσκοπο Herly, και πολλούς άλλους, που πραγµατικά 
ενθάρρυναν τους ανθρώπους να αναζητήσουν την ελευθερία που τους αξίζει, επί τη 
βάσει της θρησκείας. 

Υπήρξε δυστυχώς και η κυρίως Εκκλησία του Κυβερνώντος Κόµµατος. 
Λεγόταν ότι εκείνη η Εκκλησία ήταν στην πραγµατικότητα το εθνικό κόµµα και 
επειδή πολλοί από αυτούς πίστεψαν ότι η Εκκλησία τους δεν είναι για όλους, οι 
πόρτες της παρέµειναν κλειστές, αφού αν κάποιος από αυτούς ή οποιοδήποτε άλλο 
µέλος επέτρεπαν την είσοδο σε µαύρους, θα έχαναν την δουλειά τους, ή θα έχαναν τις 
έδρες τους στο Πανεπιστήµιο. Ο ίδιος ο άνθρωπος πολύ συχνά σκιαγραφεί την 
τραγικότητα µιας κατάστασης. Καλύτερα από πολλές εύγλωττες λέξεις. Η ιστορία 
ειπώθηκε ως εξής, ο πρεσβύτερος αυτής της Εκκλησίας µπήκε στο κτίριο µιας 
Εκκλησίας και είδε µια Αφρικανή γυναίκα γονατιστή στο πάτωµα. Την ρώτησε τι 
έκανε εκεί και αυτή του απάντησε «Κύριε, καθαρίζω το πάτωµα». Και αυτός της είπε 
«Α, εντάξει, νόµιζα ότι προσευχόσουνα». 

Αυτή ήταν η τραγική κατάσταση. Θεµελιώδης αλλαγή έχει επέλθει στην 
Νότιο Αφρική, χάρη σε όλους αυτούς τους ανθρώπους που ένιωσαν έτσι. Όλοι 
συνεργαζόµαστε για να φτιάξουµε µια καλύτερη κοινωνία, να βάλουµε ένα τέλος στη 
φτώχεια, για καλύτερη εκπαίδευση, για καλύτερη στέγαση, για καλύτερη βοήθεια 
στους ανθρώπους. Και αυτή νοµίζω είναι η λειτουργία όλων των Εκκλησιών, 
ιδιαίτερα αυτών που έχουν αποικιακή ιστορία εδώ στη Νότιο Αφρική. Η αρωγή τους, 
να αποτελέσει µια ανταπόδοση, σαν µικρή συµβολή σε αυτό που οι µητρικές 
Εκκλησίες και οι κυβερνήσεις κέρδισαν τότε που έκαναν αποικίες στην Αφρική. 
Αυτό είναι το µήνυµα, που οι ηγέτες συνεχώς προωθούν.  

Είµαι πολύ ευχαριστηµένος που διεξάγεται ένα συνέδριο σαν αυτό. Και 
εύχοµαι να µην είναι το τελευταίο. Επιτρέψτε µου να επισηµάνω, ωστόσο, µε όλον 
τον σεβασµό στους διοργανωτές, ότι η διεξαγωγή µιας θρησκευτικής συγκέντρωσης 
µε εκπροσώπους µόνο των µονοθεϊστικών Εκκλησιών µπορεί να παρεξηγηθεί και 
µπορεί να προσβάλλει έναν µεγάλο αριθµό ανθρώπων στην Νότιο Αφρική. 
Εποµένως, πράγµατι εύχοµαι, αν αναληφθεί κάποια πρωτοβουλία για να γίνει άλλο 
συνέδριο, να εκπροσωπηθούν όλες οι οµολογίες πίστεως. Συγνώµη που ήµουν 
σύντοµος, πρέπει να φύγω για τον λόγο που σας είπα, και θα απαντήσω σύντοµα σε 
οποιαδήποτε ερώτηση µπορεί να έχετε. 
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ΟΙΚΟ∆ΟΜΩΝΤΑΣ ΕΝΑΝ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ 
ΣΤΗΝ ΑΦΡΙΚΗ 
 
 
 
Επίτροπος κ. Χάρης Γκουβέλης 
Επιτροπή Προώθησης και Προστασίας των ∆ικαιωµάτων των Πολιτιστικών,  
Θρησκευτικών και Γλωσσικών Κοινοτήτων,  
∆ηµοκρατία της Νοτίου Αφρικής 
 
 
 
1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
Ο σκοπός αυτής της εισήγησης είναι να προσφέρει µία προοπτική ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων στο θέµα του συνεδρίου. Η προοπτική χαρακτηρίζεται από την εµπειρία 
της Νοτίου Αφρικής στην αντιµετώπιση των κοινωνικών και οικονοµικών 
προκλήσεων αυτής της χώρας και της Αφρικής γενικότερα. Η τοποθέτηση µας είναι 
ότι εάν κοινωνικές και οικονοµικές προκλήσεις της Αφρικής θεωρηθούν σαν 
προκλήσεις ανθρωπίνων δικαιωµάτων, τότε µία από τις σηµαντικότερες συµβολές 
των µονοθεϊστικών θρησκειών θα είναι η οικοδόµηση ενός πολιτισµού ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων στην Αφρική. Η εισήγηση θα παράσχει µόνο κάποιες οδηγίες για τον 
τρόπο µε τον οποίο αυτό µπορεί να επιτευχθεί. Ευελπιστούµε ότι αυτή η εισήγηση θα 
έχει θετική συνεισφορά στο συνέδριο και θα αφήσει περιθώρια για βαθύτερη 
συζήτηση πάνω σε αυτό το σηµαντικό θέµα. 
 
2. ΠΡΟΟΠΤΙΚΕΣ ΑΠΟ ΕΝΑΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟ ΓΙΑ ΤΑ ΑΝΘΡΩΠΙΝΑ 

∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ 
 

Το ιστορικό πλαίσιο της Νοτίου Αφρικής, η διαπραγµάτευση για τη µετάβαση στη 
δηµοκρατία και η συνεχής εξέλιξη του µετασχηµατισµού έχουν χαρακτηρίσει την 
αρχιτεκτονική του Νότιου-Αφρικανικού κράτους και των υποστηρικτικών θεσµών 
του. Σηµαντικά στοιχεία αυτής της αρχιτεκτονικής είναι οι θεσµοί που υποστηρίζουν 
την δηµοκρατία όπως ορίζονται στο Κεφάλαιο 9 του Νότιου-Αφρικανικού 
Συντάγµατος. Αυτοί περιλαµβάνουν την Επιτροπή Ανθρωπίνων ∆ικαιωµάτων, τον 
∆ηµόσιο Υπερασπιστή, τον Γενικό Ελεγκτή, την Επιτροπή της Ισότητας του Φύλου 
και την Επιτροπή Προώθησης και Προστασίας των ∆ικαιωµάτων των Πολιτιστικών, 
Θρησκευτικών και Γλωσσικών Κοινοτήτων (η ΠΘΓ Επιτροπή). Η σηµασία αυτών 
των θεσµών έγκειται στο ότι θεσµοθετούν τον πολιτισµό των ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων, τον οποίον οι Νότιο Αφρικανοί έχουν υιοθετήσει ως το λίκνο της 
δηµοκρατίας τους. 

Αυτοί οι θεσµοί εξασφαλίζουν την λειτουργία του κράτους εντός ενός 
πλαισίου ανθρωπίνων δικαιωµάτων και τη δηµιουργία χώρου για την κοινωνία των 
πολιτών  να µετάσχει στην αντιµετώπιση των προκλήσεων της κοινωνίας. Θα 
υποστηρίξω ότι το θαύµα της Νοτίου Αφρικής όπως εκδηλώνεται στους πολιτικούς, 
κοινωνικούς και οικονοµικούς τοµείς οφείλεται κατά ένα µεγάλο µέρος στον 
πολιτισµό ανθρωπίνων δικαιωµάτων, στον οποίο βασίζεται η δηµοκρατία µας. Στον 
βαθµό που οι αδυναµίες του θαύµατος είναι εµφανείς, το ότι έχουµε ζωντανό διάλογο 
και το ότι εξασφαλίζουµε την συµµετοχή ολόκληρης της κοινωνίας για να 
υπερνικήσουµε αυτές τις αδυναµίες οφείλεται επίσης στον πολιτισµό των 
ανθρωπίνων δικαιωµάτων στην Νότιο Αφρική. 
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Η µεγαλύτερη πρόκληση για την Επιτροπή Προώθησης και Προστασίας των 
∆ικαιωµάτων των Πολιτιστικών, Θρησκευτικών και Γλωσσικών Κοινοτήτων, 
βρίσκεται στο σχέδιο της οικοδόµησης του έθνους. Η Νότιος Αφρική έχει µία ιστορία 
πικρών συγκρούσεων, διχασµένων κοινοτήτων και η µετάβαση στη δηµοκρατία έχει 
χαρακτηριστεί από την σύγκρουση των φόβων της µίας οµάδας και των φιλοδοξιών 
της άλλης. Από αυτό το παρελθόν προέρχεται η αναγκαιότητα να καλλιεργήσουµε 
στους πολίτες την αίσθηση της ύπαρξης, την αίσθηση της πίστης για τη χώρα τους, 
την αίσθηση της συγγένειας µε τους συµπολίτες τους, την αίσθηση της υπερηφάνειας 
και της αφοσίωσης στο έθνος τους. Αυτό που χρειαζόµαστε είναι ένας νέος 
πατριωτισµός, ενώ ταυτόχρονα αναγνωρίζουµε, προστατεύουµε και αναδεικνύουµε 
την ποικιλία από την οποία προέρχεται η δύναµη µας. 

Αυτή η πρόκληση είναι παρόµοια µε αυτή που αντιµετωπίζουν οι 
µονοθεϊστικές θρησκείες, των οποίων οι οπαδοί απλώνονται ανά την υδρόγειο, και οι 
οποίοι προέρχονται από πάρα πολλά διαφορετικά υπόβαθρα, ωστόσο είναι όλοι 
αφοσιωµένοι οπαδοί µιας κοινής πίστης και βρίσκονται όλοι σε Κοινωνία µεταξύ 
τους. Αυτή η κοινή πίστη βασίζεται στην πεποίθηση ότι όλη η ανθρωπότητα είναι 
δηµιούργηµα του Θεού και ότι η ανθρωπότητα πρέπει να αγωνιστεί για να εκφράσει 
το Θείο που βρίσκεται µέσα σε όλους µας. Οι µονοθεϊστικές θρησκείες δίνουν 
έµφαση στο Θεϊκό δεσµό, όχι µόνον µεταξύ ανθρώπων, αλλά και όλης της 
δηµιουργίας, και οι διδαχές αυτών των θρησκειών βασίζονται στις αξίες του 
σεβασµού, της ανοχής και της αγάπης. Αυτές οι αξίες είναι σύµφωνες µε τον 
πολιτισµό των ανθρωπίνων δικαιωµάτων που θα πρέπει να αποτελούν την βάση από 
την οποία θα αντιµετωπίζουµε τις προκλήσεις της Αφρικής. 
 
3. ΚΑΤΑΝΟΩΝΤΑΣ ΤΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΤΗΣ ΑΦΡΙΚΗΣ 

 
Πολλά έχουν γραφτεί σχετικά µε τις βαθύτερες αιτίες των προβληµάτων της Αφρικής. 
Η πολεµική γύρω από αυτό το θέµα συνεχίζεται αδιάπτωτη και ανεπίλυτη. Αποικιακή 
εκµετάλλευση, δουλεία, φυλετισµός, εθνική και θρησκευτική σύγκρουση, πολιτική 
φυλετικού διαχωρισµού (apartheid) σε όλες τις µορφές της, απληστία, διαφθορά, 
κτηνώδη καθεστώτα, παγκοσµιοποίηση, νέο-φιλελεύθερες πολιτικές, πολυεθνικές 
εταιρίες, όλα φέρουν ευθύνη σε κάποιον βαθµό για τις συµφορές της Αφρικής. 
Επιφυλάσσοµαι να ασχοληθώ µε αυτή την πολεµική και εάν το έπραττα, δεν θα είχε 
αξία για αυτό το συνέδριο. Θα έλεγα ότι υπάρχουν αρκετές εµπειρικές ενδείξεις να 
υποστηριχθεί η γενική θέση ότι η Αφρική έχει αποτελέσει αντικείµενο 
εκµετάλλευσης µε πολλούς τρόπους και εδώ και πολλούς αιώνες από Αφρικανούς και 
µη. Το αποτέλεσµα είναι ότι έχουµε µία ήπειρο που αποτελεί πλήγµα στην συνείδηση 
της ανθρωπότητας και οποιοδήποτε και αν είναι το ατοµικό µας υπόβαθρο έχουµε 
συλλογική ευθύνη να εξασφαλίσουµε την αποτελεσµατική αντιµετώπιση των 
ιστορικών αδικιών και των συγχρόνων προκλήσεων της Αφρικής. 

Η τρέχουσα κατάσταση της Αφρικής χαρακτηρίζεται από φτώχεια, πείνα, 
αρρώστια, αναλφαβητισµό, υπανάπτυξη, περιβαλλοντική αθλιότητα, και σε πολλές 
περιπτώσεις, πολέµους. Το επιστέγασµα αυτής, είναι ένα διεθνές οικονοµικό και 
εµπορικό σύστηµα το οποίο δεν είναι µόνο ολοφάνερα άδικο αλλά πολλές φορές 
επιδιώκει ενεργά να υπονοµεύσει οποιαδήποτε προσπάθεια που γίνεται για βελτίωση 
ανάπτυξης στην ήπειρο. Η Αφρική εξακολουθεί να είναι θύµα εκµετάλλευσης, είτε 
από αδίστακτες πολυ-εθνικές εταιρίες που εκµεταλλεύονται τον ορυκτό της πλούτο, 
φαρµακευτικές εταιρίες που επιδιώκουν αποτρόπαιη κερδοσκοπία εις βάρος των 
αρρώστων, ή από ιδιοτελείς ξένες κυβερνήσεις που εκµεταλλεύονται εύθραυστα 
πολιτικά συστήµατα για να προωθήσουν την δική τους ατζέντα. 
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Αλλά υπάρχει ελπίδα. Η αντίδραση της Αφρικής και των Αφρικανών 
τουλάχιστον την τελευταία δεκαετία είναι θετική. Καθοδηγούµενες από ηγέτες όπως 
ο πρώην Πρόεδρος Nelson Mandela και ο Πρόεδρος Thabo Mbeki, πρωτοβουλίες 
όπως η NEPAD, τοπικοί και περιφερειακοί συνασπισµοί, έχουν αποδειχτεί 
αποτελεσµατικές στην αντιµετώπιση τουλάχιστον κάποιων από τις αρνητικές 
εξελίξεις των προσφάτων χρόνων. Πράγµατι, θα υποστηρίξω ότι οι πρωτοβουλίες του 
Προέδρου Mbeki είναι απαράµιλλες για την ιστορία της ηπείρου. Η πιο γνωστή είναι 
η Νέα Συνεργασία για την Ανάπτυξη της Αφρικής (ΝΣΑΑ), η οποία στον καθεαυτό 
πυρήνα της είναι µία έκφραση αξιών των ανθρωπίνων δικαιωµάτων. Μέσω του 
µηχανισµού οµότιµης αξιολόγησης ΝΣΑΑ επιχειρεί να περιλάβει ολόκληρο το φάσµα 
της κοινωνίας στην αντιµετώπιση των προκλήσεων της διακυβέρνησης, της παροχής 
υπηρεσιών, της φτώχειας και της αρρώστιας. Η Νότιος Αφρική επίσης προπορεύεται 
στη µάχη για δικαιότερη κατανοµή του εµπορίου, µέσω συνοµιλιών µε τον 
Παγκόσµιο Οργανισµό Εµπορίου (ΠΟΕ) και άλλα φόρουµ, καθώς και πιέσεων για 
αναθεώρηση από τα Ηνωµένα Έθνη (ΗΕ) και άλλους διεθνείς χρηµατοοικονοµικούς 
οργανισµούς. Ο Πρόεδρος Mbeki δραστηριοποιείται αδιάκοπα επιδιώκοντας να 
προωθήσει την ειρήνη ανά την ήπειρο και σε πολλές περιπτώσεις έχει αποδειχτεί 
πολύ επιτυχής. Θα υποστηρίξω ότι η ιστορία θα κρίνει τον Πρόεδρο Mbeki ως µία 
από τις σπουδαιότερες πολιτικές προσωπικότητες όχι µόνον της Αφρικής, αλλά και 
όλης της σύγχρονης εποχής.  

Τα προβλήµατα της Αφρικής είναι προβλήµατα ανθρωπίνων δικαιωµάτων, τα 
βάσανα των λαών της ηπείρου αποτελούν διεθνές ζήτηµα ανθρωπίνων δικαιωµάτων 
και θεωρώ ότι µόνον αν το εκλάβουµε έτσι θα µπορέσουµε να αρχίσουµε να 
σηµειώνουµε κάποια πρόοδο στην αποτελεσµατική αντιµετώπιση αυτών των 
προβληµάτων. Ο λόγος που πρωτοβουλίες, όπως αυτή της ΝΣΑΑ έχουν κάποια 
πιθανότητα επιτυχίας, είναι διότι βασίζονται στις αξίες των ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων, και επιδιώκουν να καθιερώσουν τέτοιες αξίες στις λύσεις που 
προτείνουν. Η Αφρική και ο κόσµος πρέπει να καταλάβουν ότι για κάθε άρρωστο 
παιδί, για κάθε φτωχό πατέρα, για κάθε κακοποιηµένη µητέρα, από πίσω βρίσκεται η 
καταπάτηση βασικών ανθρωπίνων δικαιωµάτων. Μαζί µε αυτά τα δικαιώµατα 
έρχονται οι ευθύνες όλων µας και ιδιαίτερα αυτών από εµάς που ισχυριζόµαστε ότι 
είµαστε οπαδοί των µονοθεϊστικών θρησκειών. Εµείς θα πρέπει να καταλάβουµε τις 
ευθύνες µας ενώπιον των συν-ανθρώπων µας. 
 
4. Η ΣΥΜΒΟΛΗ ΤΩΝ ΜΟΝΟΘΕΪΣΤΙΚΩΝ ΘΡΗΣΚΕΙΩΝ 

 
Αν, όπως θα έπρεπε, εξετάζαµε τα προβλήµατα της Αφρικής σαν ζήτηµα ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων, τότε σας υπογράφω ότι µπορούµε να συνεισφέρουµε στη λύση τους, 
µέσω της οικοδόµησης ενός πολιτισµού ανθρωπίνων δικαιωµάτων στην Αφρική. Θα 
πρέπει να επιδιώξουµε την ενίσχυση των δηµοκρατικών θεσµών ανά την ήπειρο είτε 
αυτοί είναι εκτελεστικοί, νοµοθετικοί ή δικαστικοί κλάδοι του κράτους, ή 
επιβλέποντα σώµατα, όπως οι επιτροπές ανθρωπίνων δικαιωµάτων. Χωρίς 
απαραίτητα να εµπλακούν µε τα πολιτικά κόµµατα, οι θρησκευτικοί ηγέτες µπορούν 
µέσω των λόγων τους και των πράξεων τους να εξασφαλίσουν ότι οι αρχές της καλής 
διακυβέρνησης, η διαφάνεια, και η ευθύνη θα προβάλλονται και θα ακολουθούνται 
από τα όργανα του κράτους. Χρειάζεται να στηρίξουµε τις δηµοκρατικές διαδικασίες 
και τα συστήµατα ελέγχου, καθώς και τις  ισορροπίες που θα εξασφαλίζουν το ότι τα 
ανθρώπινα δικαιώµατα όχι µόνον δεν θα καταπατούνται αλλά θα προωθούνται 
δραστικά. Οι θρησκευτικές οµάδες βρίσκονται στην µοναδική θέση να εξασφαλίσουν 
ότι θα υπάρχει µία δραστήρια κοινωνία των πολιτών, που θα είναι δυναµική και θα 



 125

συνεισφέρει θετικά στην ανάπτυξη της ηπείρου. Η κοινωνία των πολιτών που θα 
εγείρει υγιή διάλογο µέσα σε πνεύµα ανοχής, που θα αµφισβητεί τις βαθύτερες 
τοποθετήσεις των σύγχρονων σχέσεων επιρροής στον κόσµο και θα αποκαλύπτει τον 
ανθρώπινο πόνο, θα είναι εκείνη που θα συνεισφέρει στην οικοδόµηση ενός 
πολιτισµού των ανθρωπίνων δικαιωµάτων. 

Οι θρησκευτικές οµάδες χρειάζεται να διαµορφώσουν συνεργασίες µε 
κρατικούς θεσµούς, µε τον ιδιωτικό τοµέα, και άλλα όργανα της κοινωνίας των 
πολιτών για την προώθηση της ηµερήσιας διάταξης των ανθρωπίνων δικαιωµάτων. 
Αυτό το συνέδριο σήµερα αποτελεί απόδειξη ότι οι θρησκευτικές οµάδες µπορούν να 
κινητοποιήσουν πόρους όχι µόνον σε τοπικό επίπεδο αλλά και σε εθνικό, και ακόµη 
σε διεθνές επίπεδο. Είναι αυτή η δύναµη που πρέπει να χαλιναγωγηθεί, για να 
µετάσχει δραστικά και θετικά σε πρωτοβουλίες που αρχίζουν να αντιµετωπίζουν τα 
προβλήµατα της Αφρικής. Η συνεισφορά µας, λοιπόν, µπορεί να έγκειται σε βασικά 
έργα που θα µπορούν να κάνουν την διαφορά, στην κινητοποίηση της κοινής γνώµης 
που θα µπορεί να επηρεάσει τις πολιτικές, και στην συµµετοχή σε πρωτοβουλίες 
όπως η ΝΣΑΑ.  

Ας µην παρεξηγηθώ, δεν υποστηρίζω ότι η θρησκεία θα πρέπει να 
σφετερισθεί το ρόλο της πολιτικής. Παραµένω σταθερά προσηλωµένος στη θέση ότι 
η πολιτική διαδικασία είναι η πρωτογενής διαδικασία µέσω της οποίας 
διαχειριζόµαστε τις κοινωνικές υποθέσεις. Η έννοια της λαϊκής κυριαρχίας και της 
δηµοκρατικής βούλησης δεν µπορεί ποτέ να υποτιµηθεί. Οµοίως, πιστεύω σθεναρά 
ότι η λαϊκή βούληση βρίσκει έκφραση επίσης στους σχηµατισµούς της κοινωνίας των 
πολιτών, και µέσω αυτών των σχηµατισµών, όπως οι θρησκευτικές οργανώσεις, η 
πολιτική διαδικασία βελτιώνεται και ενισχύεται. 

Ως Χριστιανός Ορθόδοξος πιστεύω ότι είναι καθήκον µας να κοιτάξουµε τις 
προκλήσεις τις Αφρικής από το πρίσµα των ανθρωπίνων δικαιωµάτων. Πράττοντας 
µε αυτό τον τρόπο, καθιστούµε επιτακτικό για την κοινωνία µας και τον κόσµο να 
στραφούν προς αυτά τα προβλήµατα. 
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Η ΟΡΘΟ∆ΟΞΙΑ ΜΠΡΟΣΤΑ ΣΤΑ ΜΕΓΑΛΑ ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΚΑΙ 
ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΤΗΣ ΑΦΡΙΚΗΣ. Η ΣΥΜΒΟΛΗ ΤΩΝ 
ΜΟΝΟΘΕΪΣΤΙΚΩΝ ΘΡΗΣΚΕΙΩΝ ΣΤΗΝ ΕΠΙΛΥΣΗ ΤΟΥΣ 
 
 
 
κ. Ronnie Mink 
Πρόεδρος του Ιδρύµατος YAD VASHEM της Νοτίου Αφρικής 
 
 
 
Κυρίες και Κύριοι, 
 
Στέκω ενώπιόν σας ως µέλος µιας οµάδας ανθρώπων, ως υπερήφανο µέλος ενός 
έθνους που χιλιάδες χρόνια πριν έδωσε στον κόσµο ένα σώµα νόµων και ένα 
σύστηµα πίστης, το οποίο ακολουθείται ακόµη σε µεγάλο βαθµό και στον 21ο αιώνα. 
Αυτή η µεταξύ µας σχέση, δεν υπήρξε πάντοτε οµαλή, αλλά το γεγονός και µόνο ότι 
βρίσκοµαι τώρα στο βήµα, δείχνει πως είναι εφικτό για όλες τις οµολογίες µας να 
συνυπάρξουν σε ειρήνη και αρµονία. Γι’ αυτό, επαφίεµαι στην αγάπη και τον 
αµοιβαίο σεβασµό που υπάρχει µεταξύ εµού και του αδελφού µου, του Πατέρα 
Ιωάννη Τσαφταρίδη, τον οποίο επιθυµώ και να ευχαριστήσω για την πρόσκληση που 
µου απηύθυνε να σας µιλήσω. 
Κάτι καινούργιο έχει συµβεί στην µετα-Ψυχροπολεµική περίοδο. 

 Υπήρξαν εποχές που η ειρήνη επεβλήθη από τις Αυτοκρατορίες. Την περίοδο 
µεταξύ των µέσων του 17ου αιώνα και των µέσων του 20ου αιώνα, είχε 
καταστεί επαρχία των κρατών- εθνών, υπό το δόγµα της «ισορροπίας 
δυνάµεων». 

 Μετά τον Β΄ Παγκόσµιο Πόλεµο, διατηρήθηκε κάτω από την κυριαρχούσα 
διαµάχη των 2 µεγάλων υπερδυνάµεων-των ΗΠΑ και της Σοβιετικής Ένωσης, 
και της ∆αµόκλειας Σπάθης της πιθανής πυρηνικής καταστροφής. 

 Η ειρήνη δεν υπήρξε ποτέ ολοκληρωτική, και στον 20ο αιώνα και µόνον, 
περισσότεροι από 100.000.000 άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους κατά τη 
διάρκεια πολέµων - η πλειοψηφία αυτών ήταν άµαχοι. 

 Ωστόσο, ακόµη και τότε υπήρχαν βασικοί κανόνες, συµβάσεις, περιοχές 
διπλωµατίας και, ακόµη, υπολογισµοί κινδύνου, απωλειών και κόστους. Ο 
πόλεµος ήταν τραγικός, αβάσταχτος, αλλά δεν ήταν ποτέ εντελώς 
αδικαιολόγητος. 

Πάρτε για παράδειγµα την 11η Σεπτεµβρίου. Αυτή η πράξη, όπως και προηγούµενες 
από αυτήν, στο Ναϊρόµπι, το Νταρ-Ες-Σαλάµ, αλλά και επόµενες, στη Μαδρίτη, το 
Μαρόκο, το Λονδίνο, προαναγγέλλουν µια νέα και τροµακτική πιθανότητα- αυτή των 
παρα-κρατικών παραγόντων- ατόµων και µικρών οµάδων, που είναι δύσκολο να 
αναγνωριστούν, ακόµη πιο δύσκολο να εντοπιστούν και να προσαχθούν ενώπιον της 
δικαιοσύνης, και οι οποίοι είναι ικανοί να οργανώνουν και να προκαλούν ταραχές 
µεγάλης κλίµακας σε παγκόσµιο επίπεδο και µε απρόβλεπτους τρόπους. 

Αυτές δεν είναι οµάδες που υποκινούνται από λογοκρατικά συµφέροντα. 
Αυτοί και οι οπαδοί τους, ∆ΕΝ δεσµεύονται από λογικούς συνειρµούς - υποκινούνται 
από θρησκευτικό µίσος. Είναι πρόθυµοι να αυτοκτονήσουν, και καµιά φορά το 
επιδιώκουν συνειδητά, ως µέσο εισόδου στον παράδεισο. ∆εν κάνουν διακρίσεις 
µεταξύ στρατιωτών και πολιτών, αθώων και ενόχων, νέων ή γέρων, εµπλεκόµενων ή 
µη. 
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Ακόµη πιο απειλητική φαίνεται η σκέψη πως, στο προβλεπόµενο µέλλον, 
µπορεί και να έχουν πρόσβαση στα όπλα µαζικής καταστροφής. 

Έχουν αντιληφθεί ότι η ίδια η διασύνδεση της παγκόσµιας κοινωνίας στην 
εποχή µας, αυτή της παγκοσµιοποίησης - το µεγάλο εύρος και η ανωνυµία- είναι το 
ευαίσθητο σηµείο τους. Αυτός λοιπόν, δεν είναι πόλεµος µε την παραδοσιακή έννοια. 

Στη µέθοδο, είναι κάτι καινούργιο. 
Στο κίνητρο, είναι κάτι πολύ παλιό. 
Πρόκειται για περιφερειακή σύγκρουση, απόλυτη και απρόσβλητη από 

διευθετήσεις και συµβιβασµούς ειρήνης. 
Σε αυτούς τους καιρούς, θρησκευτικοί ηγέτες σαν κι εσάς, πρέπει να πάρουν 

θέση. Όχι πως έχετε τη δύναµη να σταµατήσετε την αναίτια τροµοκρατία. Η 
εκστρατεία κατά της τροµοκρατίας, καταρχήν, δεν πρόκειται να είναι θρησκευτική. 
Όπως µπορούµε να δούµε, είναι µια σύνθετη επιχείρηση, που περιλαµβάνει µυστική 
συλλογή πληροφοριών και επιλεκτικά συγκεκαλυµµένη στρατιωτική δράση, 
αναζήτηση χρηµατοδότησης, όπλων, γραµµές επικοινωνίας και εκλεπτυσµένες 
µεθόδους ελέγχου και παρακολούθησης των γραµµών επικοινωνίας. 

Ωστόσο, οι πιστοί των θρησκειών δεν µπορούν να παραµείνουν αµέτοχοι όταν 
άνθρωποι σκοτώνονται στο όνοµα του Θεού ή για ιερούς σκοπούς. Όταν γίνεται 
επίκληση της θρησκείας για µια σύγκρουση, οι φωνές των πιστών θα πρέπει να 
υψωθούν σε διαµαρτυρία. Θα πρέπει να προφυλάξουµε το ιερό ένδυµα από το να 
χρησιµοποιηθεί ως µανδύας της βίας και της αιµατοχυσίας. 

Αν στρατολογηθεί η πίστη ως αίτιο πολέµου, τότε θα πρέπει να υπάρξει στον 
αντίποδα αυτού, µια ίση και αντίθετη φωνή, στο όνοµα της ειρήνης. Αν η θρησκεία 
δεν αποτελέσει µέρος της λύσης, σίγουρα όµως θα είναι µέρος του προβλήµατος. 

Αυτή η εποχή της παγκοσµιοποίησης θέτει ένα δύσκολο ερώτηµα σε εκείνους 
που είναι πιστοί οπαδοί των θρησκευτικών παραδόσεων - Μιλούµε µόνον εντός των 
οροθετηµένων οµολογιών της πίστης µας, ή µήπως η αντίληψή µας για την Θεία 
φύση που αγκαλιάζει όλους, µας οδηγεί στην αναγνώριση του δικαιώµατος της 
αναζήτησης του Θεού εκτός των ορίων της δικής µας πίστης; 

Κανείς δεν θα πρέπει να υποτιµά τις δυσκολίες της ειρήνης: υπάρχουν 
στιγµές, όπως τότε, στα πλαίσια του ΟΗΕ, που όλα φαίνονταν εύκολα. Πράγµατι, 
καθένας από τους θρησκευτικούς ηγέτες εκεί, µπορούσε να οµιλεί εκ µέρους της 
παράδοσης που εκπροσωπούσε, για ειρήνη στον κόσµο ή για ειρήνη της ψυχής, σαν 
ένα µεγάλο και ευγενές ιδεώδες. Ωστόσο, ακόµη και τότε, κάποιος εξωτερικός 
παρατηρητής θα µπορούσε να καταλάβει το λόγο που η θρησκεία αποτελεί αίτιο 
πολέµου, τόσο συχνά όσο αποτελεί αιτία συµφιλίωσης. Είναι διότι η ειρήνη για την 
οποία µιλούν, πολύ συχνά είναι στην πραγµατικότητα «ειρήνη υπό τους όρους µας». 

Το επιχείρηµα είναι το εξής: «Η πίστη µας µιλά για ειρήνη. Τα ιερά µας 
κείµενα υµνούν την ειρήνη. Συνεπώς, µόνον αν ο κόσµος ακολουθήσει την πίστη µας 
θα υπάρξει ειρήνη». 

∆υστυχώς, αυτή η οδός ∆ΕΝ οδηγεί στην ειρήνη. 
Υπάρχει µια θεµελιώδης διαφορά µεταξύ της ειρήνης και της θρησκευτικής 

ενότητας που επέρχεται µε το τέλος των ηµερών ή της συντέλειας του κόσµου και της 
ιστορικής ειρήνης του συµβιβασµού και της συνύπαρξης. Οι απόπειρες επιβολής της 
πρώτης, όµως, µπορεί να γίνουν ο πιο ανελέητος εχθρός για τη δεύτερη. 

Καθ’ όλη τη διάρκεια της ιστορίας και µέχρι πολύ πρόσφατα, πολλοί 
άνθρωποι περνούσαν τη ζωή τους σε περιοχές όπου µοιράζονταν µια κοινή πίστη. 
Σήµερα, στον κόσµο της παγκοσµιοποίησης, δεν υπάρχει τέτοια περίπτωση. Εκείνες 
οι εποχές που οι άνθρωποι µοιράζονταν µια πίστη, µια παράδοση, έναν τρόπο ζωής, 
ήθη και έθιµα, καθώς και κοινή µνήµη και ελπίδα, έχουν παρέλθει. 
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 Βιώνουµε τη συνειδητή παρουσία της διαφορετικότητας. Στο δρόµο, στη 
δουλειά, στην τηλεόραση, συνεχώς συναντάµε πολιτισµούς, των οποίων τα ιδεώδη 
και οι ιδέες είναι εντελώς διαφορετικά από τα δικά µας- κάτι που µπορεί να 
ερµηνευθεί ως σοβαρή απειλή ταυτότητας. Στη Νότιο Αφρική, το τεράστιο κύµα 
εισόδου µεταναστών από άλλα µέρη της Αφρικής και την Ασία, απηχεί αυτό που 
µόλις σας είπα. 

Μια από τις µεγαλύτερες µεταβολές που επήλθαν κατά τη µετάβασή µας από 
τον 20ο στον 21ο αιώνα, είναι ότι, ενώ ο πρώτος βρισκόταν κάτω από την κυριαρχία 
των ιδεολογιών (ναζισµός, κοµµουνισµός), τώρα εισερχόµαστε στην εποχή της 
πολιτικής της ταυτότητας. 

Αυτός είναι ο λόγος που η θρησκεία πρόβαλλε ξανά, µετά από µακράν 
απουσία, και µε  τόσο ισχυρή παρουσία στην παγκόσµια σκηνή. Είναι διότι η 
θρησκεία είναι ίσως η µεγαλύτερη απάντηση στο ζήτηµα της ταυτότητας. Όµως, αυτό 
είναι και το επικίνδυνο. 

Η ταυτότητα διχάζει. Η ίδια η διαδικασία δηµιουργίας του ΕΜΕΙΣ, εµπεριέχει 
και τη δηµιουργία των ΑΥΤΩΝ. (Η ιστορία καταδεικνύει πόσο συχνά καταδιώχθηκαν 
και υπέφεραν οι Εβραίοι από το σύνδροµο των ΑΥΤΩΝ.) 

(ΑΥΤΟΙ= άνθρωποι ΟΧΙ σαν κι εµάς) 
Κατά την ίδια τη διαδικασία δηµιουργίας µιας εντός συνόρων κοινότητας, η 

θρησκεία µπορεί να δηµιουργήσει σύγκρουση που θα ξεπερνά τα σύνορα. 
Το 17ο αιώνα, η θρησκεία δεν στάθηκε στο ύψος των προκλήσεων. 

Προερχόµενη από τη Μεταρρύθµιση και από θρησκευτικές διαµάχες, άρχισε και η 
εκκοσµίκευση της Ευρώπης. Η θρησκεία είχε αποτύχει στην αντιµετώπιση των 
προκλήσεων. 

Η βαθιά εµπιστοσύνη στην ανθρωπιστική δύναµη της πίστης και στην ανάγκη 
συνύπαρξης, σε µια εποχή που οι εξτρεµιστές έχουν πρόσβαση στα όπλα µαζικής 
καταστροφής, δεν θα πρέπει αυτή τη φορά να αποτελέσει παράγοντα αποτυχίας της 
θρησκείας. 

Σε αυτό το σηµείο, θα ήθελα να πάψω να µιλώ για την ήπειρό µας και να 
µεταφέρω αυτά που σας έλεγα σε ένα αφρικανικό πλαίσιο. 

Όπως όλοι γνωρίζετε, η Αφρική είναι µια προβληµατική και βαθιά 
σηµαδεµένη ήπειρος. Η πιο όµορφη ήπειρος του κόσµου κινδυνεύει να αφανισθεί από 
πολλές αιτίες. 

Ο ιός ΗΙV/AIDS- που ξεκληρίζει τεράστια τµήµατα της υποσαχάριας 
Αφρικής, µια πανδηµία που δε δείχνει να υποχωρεί. Φοβάµαι ότι µέχρι να γίνει αυτό, 
θα έχουνε αποµείνει µόνον γέροι και παιδιά στην ήπειρο αυτή. 

Αυτά τα παιδιά, τα λεγόµενα ορφανά του AIDS, αναγκάστηκαν να 
µεριµνήσουν για τον εαυτό τους και τα αδέλφια τους, αφού, στις περισσότερες 
περιπτώσεις, οι γονείς έχουν πεθάνει, όπως και ο µηχανισµός υποστήριξης του 
χωριού. Ποιος µορφώνει τα µικρά αυτά; Οι πόροι των εθνών ζορίζονται στην 
απόπειρα αρωγής. 

Τι θα γίνει µε τα ορφανά του AIDS; Ποιος θα τα υποστηρίξει και θα τα 
µορφώσει; Και υπάρχουν εκατοµµύρια από αυτά. Ας θέσω και ένα άλλο ζήτηµα: 
µήπως δεν θα είναι αυτά τα παιδιά η επόµενη γενιά τροµοκρατών της Αλ Κάιντα αν 
δεν τύχουν καθοδήγησης; 

Αυτό είναι το σηµείο αναβίωσης του ιστορικού σας ρόλου - Η Αφρική θα 
πρέπει να πάρει πολύ µεγαλύτερη προτεραιότητα στη διάθεση των παγκοσµίων 
κεφαλαίων. Ενδεικτικά πεδία είναι: 

 Το AIDS 
 Η οικονοµική βοήθεια για προγράµµατα  
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- επικοινωνίας 
- παιδείας και επαγγελµατικής κατάρτισης 
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Η ΟΡΘΟ∆ΟΞΙΑ ΜΠΡΟΣΤΑ ΣΤΑ ΜΕΓΑΛΑ ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΚΑΙ 
ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΤΗΣ ΑΦΡΙΚΗΣ. Η ΣΥΜΒΟΛΗ ΤΩΝ 
ΜΟΝΟΘΕΪΣΤΙΚΩΝ ΘΡΗΣΚΕΙΩΝ ΣΤΗΝ ΕΠΙΛΥΣΗ ΤΟΥΣ 
 
 
 
Επίσκοπος ∆ρ. Αντώνιος Μάρκος 
Κοπτική Ορθόδοξη Εκκλησία της Νοτίου Αφρικής 
 
 
 
Αγαπητοί Αδελφοί και Αδελφές,  

είµαι πραγµατικά πολύ χαρούµενος που παρευρίσκοµαι ανάµεσα σας, στην 
εξέταση αυτών των σοβαρών οικονοµικών και κοινωνικών προβληµάτων. Και αν 
είναι σοβαρά, τότε χρειάζονται και σοβαρή λύση. Τα σοβαρά προβλήµατα έχουν 
συσσωρευτεί σε αυτή την Αφρικανική χώρα για πολλούς αιώνες και, συνεπώς, 
χρειάζονται µια σοβαρή επέµβαση. Εµείς, ως µέλη, ή ως εργαζόµενοι για την 
Χριστιανική Ορθοδοξία της Αφρικής, αισθανόµαστε ότι έχουµε πραγµατικά έναν 
µεγάλο Θεό, έναν µεγάλο σωτήρα, ο οποίος είναι πραγµατικά ικανός να µας βοηθήσει 
να επιτύχουµε και να λύσουµε αυτά τα κοινωνικά και οικονοµικά προβλήµατα της Ν. 
Αφρικής. 

Ειλικρινά, δουλεύουµε γι’ αυτή την ήπειρο, εγώ προσωπικά σαν άτοµο, από 
την Αίγυπτο, από την Κοπτική Ορθόδοξη Εκκλησία, δουλεύω ακατάπαυστα τα 
τελευταία 40 χρόνια στην Αιθιοπία, στην Κένυα, στην Ζάµπια, στην Ζιµπάµπουε, σε 
τόσες πολλές χώρες, και τώρα στην Νότιο Αφρική. Και αυτό ήταν πάντα στην καρδιά 
µας σαν µεγάλος σκοπός µας, να προσπαθήσουµε να επιλύσουµε αυτά τα µεγάλα 
κοινωνικό-οικονοµικά προβλήµατα της Νοτίου Αφρικής. Αλλά βλέπουµε, ότι, στην 
πραγµατικότητα χρειάζεται να υπάρξει συλλογική εργασία και προσπάθεια, αφού 
προσπαθούµε να δουλέψουµε για το καλό όλων αυτών των χωρών και των ανθρώπων 
γενικότερα. 

Από τότε που έχουµε έρθει εδώ, στην Νότιο Αφρική, προσπαθήσαµε να 
προσεγγίσουµε αυτά τα οικονοµικά και κοινωνικά προβλήµατα. Και όλοι εσείς 
είσαστε ευπρόσδεκτοι να έρθετε και να τα µοιραστείτε µαζί µας. ∆εν θα ήθελα να 
µιλήσω αποκλειστικά από την ατοµική προσέγγιση της Κοπτικής Ορθόδοξης 
Εκκλησίας, αλλά θα προσπαθήσω να τονίσω και να θίξω γενικότερα τον τρόπο που 
σκεφτόµαστε, δηλαδή το πώς θα επιλύσουµε ή πως θα καταλήξουµε σε αυτά τα 
προβλήµατα. Εµείς, ως γνήσιες Αποστολικές και Ορθόδοξες εκκλησίες από την 
αρχαία ή πρώιµη Χριστιανοσύνη, σίγουρα έχουµε άφθονο υλικό στις Πράξεις των 
Αποστόλων, διότι η Αποστολική Εκκλησία ακολουθεί τις Πράξεις των Αποστόλων. 
Τονίζουµε ότι οι Πράξεις των Αποστόλων είναι το µόνο σηµείο σε ολόκληρη την 
Βίβλο, που δεν κλείνει µε το ‘Αµήν’, και αυτό γιατί παραµένουν ανοιχτές µέχρι 
σήµερα. Εποµένως, θα µπορούσαµε να προσθέσουµε στις Πράξεις των Αποστόλων. 

Συνεπώς, πιστεύω πραγµατικά ότι αυτό είναι κάτι περισσότερο από 
ανθρώπινο, είναι κάτι θεϊκό, και αν ακολουθήσουµε αυτόν τον δρόµο, δηλαδή, να 
αρχίσουµε να εξετάζουµε αυτά τα προβλήµατα συλλογικά, ενωµένοι, µε βιβλικό 
τρόπο, έτσι θα µπορέσουµε να βρούµε δρόµους και λύσεις. Οι Πράξεις των 
Αποστόλων αναφέρουν επίσης ότι και η πρώιµη εκκλησία αντιµετώπιζε όλα αυτά τα 
µεγάλα κοινωνικό-οικονοµικά προβλήµατα. Αλλά η Εκκλησία, καθοδηγούµενη από 
το Άγιο Πνεύµα, όπως και στις εποχές των Αποστόλων, συνέχιζε να επιλύει αυτά τα 
προβλήµατα. Για παράδειγµα, ένα από τα µεγαλύτερα προβλήµατα που 
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παρουσιάστηκαν στους πρώτους αιώνες και η Εκκλησία το επίλυσε, ήταν η δουλεία. 
Όταν οι Απόστολοι κήρυξαν το Ευαγγέλιο, 75% της Ρωµαϊκής Αυτοκρατορίας ήταν 
σκλάβοι και 25% ήταν εξουσιαστές. Αλλά, µε καταπληκτικό τρόπο, στους αιώνες που 
ακολούθησαν, η Εκκλησία µπόρεσε να επιλύσει αυτό το πρόβληµα και άρχισε να 
φέρνει νέα ελπίδα ισότητας, και ελπίδα για την εξάλειψη αυτής της σχέσης 
εξουσιαστών και σκλάβων.  
Αναµφιβόλως, υποφέρουµε από τις ίδιες καταστάσεις. Υποφέρουµε από την 
ανθρώπινη απληστία που απορρέει από τις κοινωνικo-κεντρικές πεποιθήσεις, 
υποφέρουµε από τις ανάγκες µας, από όλα αυτά, και αυτό µας φέρνει αντιµέτωπους 
µε την εικόνα που εξετάζουµε- τα µεγάλα κοινωνικo-οικονοµικά προβλήµατα. 

Οι Πράξεις των Αποστόλων µάς αναφέρουν ότι υπήρχε µια ολιστική 
προσέγγιση. Μία ολιστική προσέγγιση, όπου η Εκκλησία δεν επικεντρωνόταν µόνο 
στην θεόπνευστη πνευµατική ύπαρξη του ανθρώπου, αλλά ολιστικά, σε όλο το 
σύνολό του. Εάν κοιτάξουµε τις Πράξεις των Αποστόλων, στο κεφάλαιο 2, θα βρούµε 
ότι στις πρώτες στροφές του κεφαλαίου, υπήρχε µια καλή ελπίδα για τους ανθρώπους 
που παρουσιάστηκαν, πρόθυµοι να πρωτοστατήσουν, και οι Απόστολοι είχαν πει τότε 
σε αυτούς, πιστεύεις, µετανοείς, βαφτίζεσαι και γίνεσαι µέλος της Εκκλησίας. 

Αλλά κοιτάξτε και τις τελευταίες στροφές, εκεί που αναφέρει ότι αυτοί που 
πιστεύουν, θα είναι νικητές στο µυαλό και στην καρδιά, αυτό και µόνον αυτό. Ας 
κοιτάξουµε, όµως, και κάποιο άλλο πολύ σηµαντικό παράγοντα, τη συµµετοχή στην 
‘κοινωνία’, που η πρώτη µορφή αυτής ήταν διαµέσου του ‘κηρύγµατος’, του λόγου  
µε τον οποίο διαδίδεται το Ευαγγέλιο, φέρνοντας νέα ελπίδα. Αλλά, το τέλος του 
ίδιου κεφαλαίου µας αναφέρει περί ‘κοινωνίας’ εννοώντας το µοίρασµα µε τον 
πλησίον µας, ώστε έτσι να βοηθηθούν αυτοί που δεν έχουν από αυτούς που έχουν. 
Και αναµφίβολα, αυτό µιλούσε για το ζήτηµα του εγωκεντρισµού, την απληστία του 
ανθρώπου και πως το Άγιο Πνεύµα είχε αλλάξει τις καρδιές αυτών που πίστεψαν, 
έτσι ώστε να νιώσουν την ανάγκη αυτών που δεν έχουνε. Και, αυτό ήταν πολύ 
σηµαντικό, διότι στην Βίβλο, επίσης, αναφέρεται ότι η Εκκλησία αγκάλιαζε στους 
κόλπους της, ολοένα και περισσότερους πιστούς ή ανθρώπους που λυτρώνονταν. 

Έτσι, πιστεύω ότι πρέπει να υπάρξει µια ολιστική προσέγγιση. Η πνευµατική 
πλευρά, αλλά και η πράξη του να µοιράζοµαι µε τον άλλον, αυτό είναι η ‘κοινωνία’, 
µε την έννοια που η ‘κοινωνία’ εµπεριέχει το ‘µοιράζοµαι’ και ‘κουβαλώ’ τις ανάγκες 
του πλησίον µου. 

Και τι γίνεται στην συνέχεια; Βρίσκουµε ότι οι υπηρεσίες της εκκλησίας, µιας 
πραγµατικής εκκλησίας που θυσιάζονταν, έπραττε ότι καλύτερο για να βοηθήσει τους 
ανθρώπους. Το πράττουµε αυτό σήµερα; Προσπαθούµε πραγµατικά; Για παράδειγµα, 
θα ήθελα να αναφέρω ότι από τότε που έχουµε έρθει στην Νότιο Αφρική, πριν 14 
χρόνια µόλις, προσπαθήσαµε να αποκτήσουµε µερική γη και κτίρια, για να 
αναπτύξουµε τις ανθρώπινες ικανότητες. Έχουµε ιδρύσει τόσα πολλά εκπαιδευτικά 
κέντρα προσπαθώντας να εξαλείψουµε τη φτώχεια, που είναι και το σηµαντικότερο 
ζήτηµα και το οποίο έχει αναφερθεί πολλές φορές µέχρι τώρα. Αλλά, πραγµατικά 
ερχόµαστε αντιµέτωποι µε κάποιον κοινωνιο-κεντρισµό, σύµφωνα µε τον οποίο, οι 
άνθρωποι επιδιώκουν να εκµεταλλευτούν όσο µπορούν αυτό το εκπαιδευτικό ίδρυµα, 
και µάλιστα όχι για να αποκτήσουν εργασία. Και αυτό έχει κοινοποιηθεί και στον 
Πρόέδρο, που επιδιώκει ένθερµα να εξαλείψει την φτώχεια. Γι’ αυτόν τον λόγο, λέµε 
ότι εµείς, µε τις υπηρεσίες µας, µε τον τρόπο της ‘διακονίας’, έχουµε προσπαθήσει 
πραγµατικά να βοηθήσουµε µε πολλούς τρόπους. 

Τόσα εκπαιδευτικά κέντρα, τόσες δυνατότητες, τόσες πολλές ευκαιρίες για 
ανθρώπους που είναι άνεργοι να αποκτήσουν εργασία. Και αν πραγµατικά 
αντιµετωπίσει αυτά τα κοινωνικά και οικονοµικά προβλήµατα, η εκκλησία, τότε, θα 
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µπορεί επίσης να προσφέρει ένα νέο πνευµατικό λειτούργηµα. Περί της επίλυσης του 
ζητήµατος του ΑIDS, όταν συνεχώς συστήνουµε προφυλακτικά ή δεν ξέρω τι, ή τη 
χρήση σκληρών φαρµάκων, όλα αυτά, πράγµατι, ίσως να έχουν κάποιο αποτέλεσµα 
και, πιθανώς, να βοηθούν στην επίλυση του προβλήµατος, ωστόσο, το πρόβληµα 
γίνεται όλο και µεγαλύτερο και περισσότερο ανεξέλεγκτο. Πιστεύω ότι εµείς, που 
εκπροσωπούµε τη δράση και το έργο του Αγίου Πνεύµατος, µπορούµε να αρχίσουµε 
να εµπνέουµε έναν καινούργιο πνευµατικό κύκλο στο µυαλό των νέων και των 
ανθρώπων γενικότερα. 

Έπειτα, αυτό που έχουµε προσπαθήσει εµείς, και µπορώ να πω ότι ήταν 
επιτυχές: συγκεντρώνουµε µεγάλο αριθµό νέων, δύο φορές τον χρόνο στην εκκλησία 
µας από όλη την Νότιο Αφρική, από όλους τους 13 κλάδους των Ν. Αφρικανικών 
Εκκλησιών και τους µιλάµε για αυτό το ζήτηµα του AIDS. Και αυτοί κάθονται 
έκπληκτοι και ακούνε, πραγµατικά δεν γνωρίζαµε ότι αυτό έπρεπε να γίνει. Και 
νιώσαµε ότι το πνεύµα αυτό διαδιδόταν σε όλους τους πιστούς µας, διαµέσου εκείνων 
των νέων. Αυτό ήταν, λοιπόν, µια νέα πνευµατική τάση, και ευελπιστούµε ότι 
µπορούµε να δουλέψουµε µαζί πάνω σε αυτή, για να αρχίσουµε πρακτικά βήµατα 
προς την ‘διακονία’, υπηρετώντας τους ανθρώπους από το σηµείο που συντρίβεται ο 
κοινωνιο-κεντρισµός. 

Άρα, είµαστε, πράγµατι χαρούµενοι, που το δώρο της ελευθερίας και της 
απελευθέρωσης ήρθε στην Νότιο Αφρική, και, µε αυτό, µας δίνεται η ευκαιρία να 
δουλέψουµε. Έχουµε την ευκαιρία να αντιµετωπίσουµε αυτά τα σηµαντικά ζητήµατα 
και να εναντιωθούµε στο σύστηµα της απληστίας και σε όλες αυτές τις «δεξιότητες» 
και τους παρείσακτους που µας εµποδίζουν. Ο Κύριός µας Ιησούς Χριστός είπε, ήρθα 
για να σας προσφέρω ζωή και αφθονία, αλλά και οι ίδιοι οι άνθρωποι θα πρέπει να 
αναλάβουν κάποιον ρόλο σε αυτό. Και είµαστε σίγουροι ότι η διδαχή, η Εκκλησία, το 
καθηµερινό έργο των µαρτύρων µας, µπορούν να αλλάξουν το µυαλό των ανθρώπων. 
Κοιτάξτε το ζήτηµα στην πιο πρακτική του µορφή, αγγίζοντας τον απλό λαό και 
αρχίζοντας την εσωτερική αλλαγή των ανθρώπων. Αυτό παίρνει χρόνο. Αλλά είναι ο 
µοναδικός τρόπος. Συνεχίζοντας να δίνουµε χρήµατα, ίσως πραγµατικά να 
δηµιουργούµε αυτό που αποκαλούµε εξαρτήσεις, αλλά αυτός ίσως και δεν είναι 
καθόλου ο τρόπος που πρέπει να γίνει. 

Συνεπώς, είναι η ολιστική προσέγγιση και οι ικανότητες πνευµατικής και 
κοινωνικής ανάπτυξης αυτές που αγγίζουν τις καρδιές των ανθρώπων, επιλύοντας τα 
προβλήµατά τους, δίνοντάς τους έτσι την ευκαιρία να σταθούν στα πόδια τους, ώστε 
να αποτελέσουν κι’ αυτοί µέρος της, και να γίνουν εξ ολοκλήρου δραστήριοι. ∆εν 
µπορούµε να δουλέψουµε µόνοι µας, η κυβέρνηση δεν µπορεί να δουλέψει µόνη της, 
χρειαζόµαστε συµµετοχή για την επίλυση του προβλήµατος, να αναπτύξουµε τις 
ικανότητες των ανθρώπων, και να τους επιτρέψουµε να συµµετάσχουν στην µεγάλη 
στρατιά της ανθρωπότητας, που, ενωµένη, θα πράξει όλα αυτά. 

Άρα, µε λίγα λόγια, πραγµατικά η ολιστική προσέγγιση είναι η πιο σηµαντική. 
Και µπορούµε να το επιτύχουµε αυτό, όπως το πέτυχε η πρώιµη εκκλησία και έχουµε 
τις έννοιες ‘µαρτυρία’ και «µάρτυρας» σαν παράδειγµα, διότι αν ψάξετε αυτή την 
λέξη, ο Κύριος είπε «λαµβάνετε τη δύναµη και την εντολή να είστε οι µάρτυρες µου». 
Εδώ, η λέξη µάρτυρες, αναφέρεται στη ‘µαρτυρία’, που σηµαίνει να θυσιάζεις, να 
αγαπάς, να δίνεις και να εργάζεσαι πολύ σκληρά. Και πιστεύω σε αυτό, αφού έχουµε 
ξεκινήσει πριν 14 χρόνια, και µπορούµε να δούµε κάποιους καρπούς. Υπάρχουν 
προβλήµατα, βέβαια, αλλά η µαρτυρία, µαρτυρείτε διαµέσου της δουλειάς, της 
µοιρασιάς και της κοινής συµµετοχής, της ‘κοινωνίας’, υπηρετώντας τη ‘διακονία’, 
µέσω της θυσίας, και επίσης, µέσω των προσευχών µας. Όλα αυτά µαζί θα 
συµβάλλουν στο να βρούµε τις πρακτικές λύσεις που αναζητάµε. 
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Θα ήθελα να πω, ότι είµαι πολύ ευγνώµων που µε καλέσατε να 
παρευρίσκοµαι σε αυτό το συνέδριο, αλλά εύχοµαι για µια παντοτινή µας συνέχεια. 
Βεβαίως, το να προσπαθήσετε να δείτε, όχι µόνον πόσοι οµιλητές έχουν µιλήσει αλλά 
το τι µπορούµε να κάνουµε ενωµένοι σαν Ορθόδοξη Εκκλησία, σαν Χριστιανοί, µαζί 
και µε άλλες θρησκείες, ώστε να δουλέψουµε µαζί για να αντιµετωπίσουµε αυτά τα 
ζητήµατα µε πρακτικό τρόπο. Ο Θεός µας έχει δώσει το µυαλό, την δυνατότητα, την 
δύναµη, τις καλές καρδιές που αναζητούν αυτούς που έχουν ανάγκη, και που 
εξαλείφουν, ακυρώνουν την απληστία από την καρδιά τους και µετέχουν στα 
κοινωνικά προβλήµατα των πλησίον τους, στις ανάγκες τους, αυτή είναι η κοινωνία 
που θα αλλάξει το µυαλό τους. 

Οικονοµικά προβλήµατα είναι να βοηθάς και να προσφέρεις, αλλά επίσης και 
να δηµιουργείς ανθρώπους που είναι ικανοί να προσφέρουν ένα χέρι βοηθείας στην 
επίλυση αυτών των προβληµάτων, αναπτύσσοντας τις δυνατότητές τους, ώστε να 
γίνουν αυτόνοµοι, δηµιουργικοί. 

Ένα από τα αυτά που ο Πρόεδρος, ο κ. Mbeki µας είπε µία µέρα, σε µια 
µηνιαία θρησκευτική συνάντηση, (στο πλαίσιο των ετησίων συνεδριών µας τον 
συναντούµε δυο φορές τον χρόνο), ήταν ότι έχουµε τόσα πολλά άτοµα που έρχονται 
στο τέλος του µήνα και λένε «δώσε µου κοινωνικά επιδόµατα». Και δεν είναι όλα 
αυτά τα άτοµα άνεργοι, όχι, είναι εσκεµµένα άνεργοι, και µας µετέδωσε ότι 
χρειάζεται οπωσδήποτε να αλλάξουµε το µυαλό τους, ότι πρέπει να γίνουν θετικώς 
δραστήριοι για να επιλύσουν το πρόβληµα τους. 

Άνεργος δεν είναι το άτοµο που δεν έχει δουλειά, αλλά αυτός που δεν θέλει 
δουλειά. Εάν παραµείνει αδρανής χωρίς να ψάχνει για δουλεία, αυτό σηµαίνει ότι 
αυξάνει την φτώχεια. Αλλά, εάν δραστήρια ψάχνει για δουλειά και µέσα σε 3 µήνες 
βρει και αναλάβει εργασία, αυτό σηµαίνει ότι είναι ικανός να µετακινηθεί από την 
ανεργία στην παραγωγικότητα, ενώ, πολύ άλλοι βρίσκουν δουλειά και για πολύ 
χρόνο δεν την αναλαµβάνουν, συνεχίζοντας να λένε «άσε µε να βγάζω εύκολο 
χρήµα». 

Αντιµετωπίζουµε όλα αυτά τα προβλήµατα, αλλά χάρη στον Θεό, 
πραγµατικά, νιώθω ότι έχουµε πολλά να δώσουµε, πολλά να κάνουµε και να 
εργασθούµε, ακόµη, πολύ. Όλα αυτά κάτω από τη µεγάλη στέγη, τη στέγη της 
µαρτυρίας, της θυσίας, της ‘διακονίας’, της ‘κοινωνίας’, και επίσης όλων εκείνων που 
έρχονται µέσα από τις αρχέγονες έννοιες. Πράγµα το οποίο θα µας κάνει να 
επιτύχουµε τον λόγο για τον οποίο είµαστε εδώ, και για τον οποίο όλοι µας κοιτάζουν 
λέγοντας, τι µπορεί να κάνει η Ορθοδοξία για αυτά τα σοβαρά και µεγάλα κοινωνικά 
προβλήµατα; Έχουµε έναν µεγάλο Θεό, µία µεγάλη πίστη, έχουµε µια αρχαία 
εκκλησία 2000 χρόνων και είµαστε σίγουροι ότι όλα αυτά είναι αρκετά σηµαντικά 
ώστε να εξισορροπήσουν τα µεγάλα προβλήµατα που αντιµετωπίζουµε, όλοι µαζί, 
εµείς που προσπαθούµε να βοηθήσουµε, και ήλθαµε για να προσφέρουµε 
Αποστολική δράση. 
Σας ευχαριστώ πάρα πολύ που µε ακούσατε. 
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Εκπρόσωπος των Ορθοδόξων Αφρικανικών Κοινοτήτων   
 
 
 
Αγαπητά και σεβαστά αξιότιµα µέλη, αδελφοί και αδελφές, ο προαναφερόµενος 
τίτλος όχι µόνον θέτει µια πρόκληση ενώπιόν µας, αλλά και αποτελεί πανηγυρικό 
εορτασµό των επιτευγµάτων µας στην Αφρική. Σε αυτή µου την παρέµβαση, λοιπόν, 
θα αναφερθώ στα προβλήµατα της Αφρικής, επί οικονοµικής και κοινωνικής βάσεως, 
και τη σχέση τους µε τον πολιτισµό. 

Τα κοινωνικά και οικονοµικά προβλήµατα, δεν αποτελούν αυτόνοµες 
οντότητες, αλλά έχουν πρωταρχικά αίτια. Συνεπώς, εάν δεν αντιµετωπίσουµε το 
πρόβληµα από τη ρίζα του, δεν θα επιτύχουµε και διαρκή λύση. Ο πυρήνας του 
προβλήµατος είναι, ως επί το πλείστον, η πολιτιστική διάβρωση, η οποία µας έχει 
οδηγήσει σε µία έλλειψη ταυτότητας και που εκφράζεται στα προφανή προβλήµατα 
που βιώνουµε και στα οποία επιχειρούµε να βρούµε λύση. Αυτό το πρόβληµα, 
πιθανόν κατά ένα µικρό µέρος, να το προκαλέσαµε οι ίδιοι, αλλά το µεγαλύτερο 
µέρος του, οφείλεται στις ιεραποστολές που ήρθαν στην Αφρική από προηγούµενους 
αιώνες µέχρι σήµερα και στις αποικιακές δυνάµεις. Οι θετικές και αρνητικές 
επιδράσεις και των δύο αντικατοπτρίζονται σήµερα στον Αφρικανικό τρόπο σκέψης 
και δράσης. 

Καθηµερινά αντιµετωπίζουµε τις συνέπειες των λαθών του παρελθόντος και, 
ακόµη και στην προσπάθειά µας να εξεύρουµε λύση, επαναλαµβάνουµε τα ίδια λάθη, 
σε χειρότερο βαθµό. 

Θα αναπτύξω το συλλογισµό µου σε διάφορες βάσεις: 1. διάλογος µε τον 
Αφρικανικό πολιτισµό, α) κρίση ταυτότητας, β) πολιτιστική διάβρωση, γ) 
πολιτιστικός διαµελισµός, δ) διακοπή και σύγχυση της οικογενειακής και κοινωνικής  
ενότητας, ε) το χάσµα των γενεών, στ) το οικονοµικό χάσµα, ζ) η θρησκευτική 
προκατάληψη και η  παρερµηνεία των ιεραποστολών, η ) γηγενείς γλώσσες και είδη, 
θ) το αποικιακό στίγµα, ι) η οικονοµική ανισορροπία και η εµπορική αδικία. 
 
Ο ∆ΙΑΛΟΓΟΣ ΜΕ ΤΟΝ ΑΦΡΙΚΑΝΙΚΟ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟ 
 
Πολλές Θρησκείες, οµολογίες πίστεως και αποικιακές δυνάµεις ήρθαν στην Αφρική 
µε κατασταλαγµένη νοοτροπία. Αυτό τις εµπόδισε να γνωρίσουν καλύτερα τους 
Αφρικανούς µέσω του διαλόγου µε τον πολιτισµό τους. Αντίθετα, επιχείρησαν να 
τους αποκόψουν από τον πολιτισµό τους. Αυτό το βασικό γεγονός είχε σαν 
αποτέλεσµα την άγνοια για τους επισκέπτες και την δυσαρέσκεια για τους ντόπιους, 
και µε τη σειρά του, οδήγησε σε καταπίεση και επανάσταση. Σαν Αφρικανοί, θα 
πρέπει να γυρίσουµε πίσω στο χρόνο, να ερευνήσουµε τις ρίζες µας, ποιοι είµαστε, 
εφόσον αυτό θα µας βοηθήσει στη συνειδητοποίηση και θα µας δώσει µια 
διαφορετική, συνολική και ολιστική προσέγγιση του εαυτού µας, του περιβάλλοντός 
µας και των άλλων. 
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Το πιο κρίσιµο πρόβληµα που αντιµετωπίζει η Αφρική, δεν είναι στην 
πραγµατικότητα πολιτικό ή οικονοµικό, όπως φαίνεται µε µια πρώτη µατιά, αλλά 
προχωρεί βαθύτερα σε αυτό που θα αποκαλέσω κρίση ταυτότητας και το οποίο είναι 
ορατό µόνο από τα µάτια της ψυχής µας. Το ζήτηµα της ταυτότητας έχει αφήσει 
µετέωρους πολλούς Αφρικανούς, ιδιαίτερα τους πιο µορφωµένους. Έτσι, ζούµε σαν 
να υπάρχουν ροµπότ από τη µία πλευρά και τέρατα από την άλλη. Ζούµε σε ένα 
καθεστώς αυτo-άρνησης, και όµως δεν αποδεχόµαστε πλήρως να γίνουµε «οι άλλοι». 
Αρνιόµαστε το χώρο µας, και όµως, την ίδια στιγµή δεν γινόµαστε αποδεκτοί και 
ούτε ταιριάζουµε στο χώρο των «Άλλων». Ποιοι είµαστε, λοιπόν; Αυτό είναι το 
πρόβληµα, και από αυτό απορρέουν και η άγνοια και όλα τα προβλήµατα που 
αντιµετωπίζει σήµερα η Αφρική. Ο αγώνας αναζήτησης της ταυτότητάς µας ως 
Αφρικανοί, εν µέσω όλων των άλλων φυσικών και ανθρωπογενών πιέσεων, είναι µια 
από τις πηγές κοινωνικών και οικονοµικών προβληµάτων. Ποιος ευθύνεται; ∆εν 
γνωρίζω! Σίγουρα, όµως, δεν ευθύνεται ο Θεός. 
 
Η πολιτιστική διάβρωση 
 
Ο Αφρικανικός πολιτιστικός πλούτος και αξίες έχουν διαβρωθεί από διάφορα αίτια, 
των οποίων το φάσµα εκτείνεται από την ξένη θρησκοληψία και κατοχή , την 
πολιτική ορθότητα και την παγκοσµιοποίηση. Αυτό είναι εµφανές από τα 
εκπαιδευτικά µας συστήµατα, τα οποία κατά 99% είναι αντίγραφα δυτικών προτύπων 
και υποστηρίζουν τη δυτική κουλτούρα, (ας σηµειωθεί ότι δεν αµφισβητώ τα οφέλη 
που η δυτική παιδεία προσέφερε στην Αφρική). Τα αφρικανικά σχολεία και τα 
Πανεπιστήµια, φαίνεται πως παράγουν άτοµα σε σύγχυση, τα οποία, µετά την 
αποφοίτησή τους, δεν είναι ούτε Ευρωπαίοι, ούτε Αφρικανοί. Οµοίως, όταν 
αποφοιτούµε από θρησκευτικά ιδρύµατα, δεν είµαστε ούτε ολοκληρωµένοι 
Καλβινιστές, ούτε Λουθηρανοί, ούτε Ορθόδοξοι, ούτε παραδοσιακά θρησκευόµενοι 
Αφρικανοί κλπ. Αυτή η ανισορροπία δεν έχει αποκατασταθεί και αυτό συµβαίνει 
γιατί η εκπαιδευτική ύλη περιλαµβάνει µεγάλο ποσοστό εισαγόµενου υλικού και 
µικρότερο ποσοστό εγχωρίου. 

Αναπτύσσοντας περαιτέρω το σηµείο αυτό, επιτρέψτε µου να σας γυρίσω 
πίσω στην εποχή που η αποικιοκρατία και ο Χριστιανισµός, και το Ισλάµ, ακόµη, 
σταθεροποιούσαν την κυριαρχία τους σε διάφορες περιοχές της Αφρικής. Τα µέσα 
που χρησιµοποιήθηκαν κατά καιρούς υπήρξαν βάρβαρα και ταπεινωτικά, χωρίς 
σεβασµό στο χώρο και τις αξίες των φιλοξενούντων, καταλήγοντας σε κοινωνικό, και 
πνευµατικό , για να µην αναφερθώ στο πολιτικό τραύµα. Τότε εισήχθη η θεολογία 
και η πολιτική της καταπίεσης και, στο όνοµα του εκπολιτισµού, ο πνευµατικός 
πολιτισµός σαρώθηκε και τίποτα θετικό δεν ακούστηκε για αυτόν µέχρι την εµφάνιση 
της θεολογίας της απελευθέρωσης και του πολιτικού ακτιβισµού. 

Αυτό συνεχίστηκε µε τη µείωση της χρήσης της γηγενούς γλώσσας σε 
δηµόσιους χώρους, όπως τα σχολεία και τα γραφεία, και την προαγωγή εξωτικών 
γλωσσών ως γλωσσών των συναλλαγών. Αν η Ελληνική και η Λατινική ήταν οι 
γλώσσες συναλλαγών, κατά τη διάρκεια των πρώτων αιώνων, και η Αγγλική είναι 
τώρα, δεν βλέπω το λόγο γιατί να µην καθιερώσουµε επίσης µία από τις Αφρικανικές 
γλώσσες ως γλώσσα συναλλαγών, αντί να πρέπει να µετακινούµαστε από γλώσσα σε 
γλώσσα στο πέρασµα του χρόνου. Η θρησκευτική λειτουργία τελείται σε γλώσσα 
άγνωστη στον ντόπιο πληθυσµό. Η ανάγνωση των θρησκευτικών συγγραµµάτων 
γίνεται µε τον ίδιο τρόπο. Ακόµα και το Κοράνι, το Ιερό Βιβλίο, διαβάζεται στα 
Αραβικά στη γιαγιά µου, η οποία δεν έχει την παραµικρή ιδέα για το τι είναι τα 
Αραβικά, για να φέρω ένα απλό παράδειγµα. Μπορεί να έχουµε τους λόγους µας, 
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αλλά πρέπει να λάβουµε υπόψη µας ότι και οι γλώσσες των λαών αυτών είναι επίσης 
ιερές. Μόνο ελάχιστοι χώροι έχουν αποµείνει να µας υπενθυµίζουν την πολιτιστική 
µας κληρονοµιά, αλλά ακόµα και αυτοί, οι «τόποι κληρονοµιάς», όπως 
αποκαλούνται, δεν είναι ανοικτοί για τους ντόπιους, και ιδιαίτερα τα παιδιά, που δεν 
έχουν ιδέα για τον τοπικό πολιτισµό. Αντίθετα, προορίζονται για τους τουρίστες, για 
εµπορικούς σκοπούς. Από τη µια πλευρά υποκρινόµαστε ότι διατηρούµε τον 
πολιτισµό µας, όµως οι ντόπιοι περιθωριοποιούνται από το να συµµετέχουν σε αυτό 
τον πλούτο. Η εµπορικοποίηση των λαών και των πολιτισµών αποτελεί κοινωνικό 
πρόβληµα, παρόλο που εµφανίζεται ως οικονοµική λύση. Το παράδοξο είναι ότι οι 
µετανάστες στην Αφρική, είτε είναι Εβραίοι, Έλληνες, Άραβες, Πορτογάλοι, Ινδοί, 
παρ’ όλη την ενεργή τους ανάµειξη στον πολιτικό και θρησκευτικό απελευθερωτικό 
αγώνα της Αφρικής και παρόλο που τα παιδιά τους γεννήθηκαν και µεγάλωσαν εκεί, 
έχουν διατηρήσει το µητρικό/ πολιτιστικό τους υπόβαθρο και τη θρησκεία τους. Για 
εκείνους η µητρική γλώσσα δεν είναι διαπραγµατεύσιµο ζήτηµα επιλογής, αλλά 
περηφάνια και αναγκαιότητα. Αυτό συµβαίνει, γιατί µέσω της γλώσσας διατηρείται ο 
πολιτισµός και παραδίδεται από τη µια γενιά στην άλλη. Το αντίθετο συµβαίνει όταν 
ένας Αφρικανός πηγαίνει πέρα από τον ωκεανό για λίγα χρόνια και επιστρέφει µε 
αλλαγµένη προφορά, σαν Αµερικανός ή Βρετανός κλπ., και όταν επισκέπτεται τη γη 
των προγόνων του, δεν µπορεί καν να µιλήσει την τοπική γλώσσα µε ευχέρεια. Τα 
παιδιά που γεννήθηκαν εκτός Αφρικής µιλούν πάντα Αγγλικά στις γιαγιάδες και τους 
παππούδες τους και τους θεωρούν αποτυχηµένους επειδή δεν µιλούν Αγγλικά ή 
κάποια άλλη ξένη γλώσσα. Οι µόνοι που επιχειρούν να αλλάξει αυτή η κατάσταση 
είναι οι Νοτιο-αφρικανοί και οι ∆υτικο-αφρικανοί, ιδιαίτερα οι Νιγηριανοί. Αν τους 
συναντήσετε εκτός Αφρικής, η προφορά τους θα τους αποκαλύψει. Άλλοι άνθρωποι 
που δεν ξεχνούν και είναι υπερήφανοι για τη γλώσσα τους είναι, επίσης οι Κικούγιου 
της Κένυας. Αυτό, απλώς δείχνει ότι οι Αφρικανοί έχουν χάσει την πολιτιστική τους 
υπερηφάνεια, υποβιβάζοντας έτσι το κοινωνικό τους καθεστώς, µέσα στην ίδια την 
τοπική τους κοινότητα. Αυτό προκαλεί επίσης κοινωνικές δυσλειτουργίες µέσα στις 
αφρικανικές κοινότητες. 

Λύσεις: αυτή την εποχή, σε αντίθεση µε προηγούµενες εποχές, πολλές 
θρησκείες, ιδιαίτερα η Ορθοδοξία, προσπαθούν να βοηθήσουν τους ανθρώπους να 
ασκούν τη λατρεία τους στη γλώσσα τους, ενθαρρύνοντας τις µεταφράσεις, και, 
ακόµα, χρηµατοδοτώντας νέους, γυναίκες και άνδρες, να σπουδάσουν και έτσι να 
βοηθήσουν σε αυτούς τους τοµείς. Η διδασκαλία του γηγενούς πολιτισµού είναι άλλη 
µια διαδικασία που ακολουθείται από τις ιεραποστολές για την πλήρωση του κενού 
αυτού. Ωστόσο, θα πρέπει να γίνουν πολλά βήµατα ακόµα. 
 
Η κατάρρευση του οικογενειακού συστήµατος 
 
Η µονάδα της οικογένειας είναι πολύ σηµαντικό στοιχείο της Αφρικανικής µας 
κοινωνίας και της ευσέβειάς µας. Κάθε τοµέας, είτε κοινωνικός, είτε πολιτικός, είτε 
θρησκευτικός, βασίζεται στον οικογενειακό δεσµό για την επιτυχία του. Η οικογένεια 
είναι ο συνεκτικός ιστός του παρελθόντος, του παρόντος και του µέλλοντος, και, 
επίσης, συνδέει τους Αφρικανούς µε το περιβάλλον τους. Αυτός είναι και ο λόγος που 
ένας δεσµός ή γάµος δεν ήταν µυστικό προσωπικό ή οικογενειακό γεγονός, αλλά 
αφορούσε όλη την κοινότητα. Το διαζύγιο δεν επιτρεπόταν. Ήταν καθήκον των 
πρεσβυτέρων να κρατούν το ζευγάρι ενωµένο, να εορτάζουν τον ερχοµό ενός παιδιού 
και, πάντοτε να επικαλούνται τη βοήθεια του Παντοδύναµου µέσω των προγόνων. Η 
Βίβλος λέει, επίσης, «ους ο θεός συνέζευξε, άνθρωπος µη χωριζέτω». Η οικογενειακή 
συνείδηση διατηρείται στα τοπικά τελετουργικά έθιµα, τους εορτασµούς και τις 
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τελετές. Έτσι, συγκεντρώνει την κοινωνική, οικονοµική και θρησκευτική πλευρά, 
στις οποίες τώρα έχει διαχωριστεί . 

Η ανάπτυξη των πόλεων, και ακόµη των πλωτών πόλεων, δηµιούργησε την 
τάση παραβίασης των εντολών του Θεού και διέλυσε τις οικογένειες. Οι άνδρες 
έπρεπε να φεύγουν µακριά από το σπίτι για να εργάζονται, και έτσι είτε ξεχνούν 
αυτοί τις οικογένειές τους, είτε οι γυναίκες τους ξεχνούν εκείνους, είτε δεν µπορούν 
να συγκεντρώσουν τα απαραίτητα χρήµατα να επιστρέψουν στο σπίτι τους ή να το 
επισκέπτονται όσο συχνά επιθυµούν. Ένας από τους λόγους είναι ότι πληρώνονται 
λιγότερο, και µε αυτά τα χρήµατα θα πρέπει να πληρώσουν το ενοίκιο και άλλες 
υποχρεώσεις, πράγµα που καθιστά αδύνατη την αποταµίευση και την απαραίτητη 
φροντίδα για τις οικογένειές τους. Αυτό το είδος επιβεβληµένης µοναχικότητας, 
οδηγεί σταδιακά στο διαζύγιο, σε εξώγαµα παιδιά και καταλήγει στην ολοκληρωτική 
αποσύνθεση της οικογενειακής δοµής. Εκτός από την απιστία, αυτό το πρόβληµα 
επηρεάζει τα παιδιά, τα οποία µεγαλώνουν χωρίς γονική µέριµνα, τρυφερότητα και 
πειθαρχία. 

Μετά την αποικιοκρατία, οι κυβερνήσεις µας εξακολουθούν να αναπτύσσουν 
πόλεις και να δηµιουργούν θέσεις εργασίας, παραµελώντας τις αγροτικές περιοχές και 
πολλοί άνδρες και γυναίκες εξαναγκάζονται να µετακινηθούν, για λόγους επιβίωσης, 
σε αστικές περιοχές. Στην πορεία αυτή, οι πειρασµοί τους καταλαµβάνουν. Στις 
πόλεις, οι ιδιοκτήτες εκµεταλλεύονται την κατάσταση, µε υψηλά ενοίκια κατοικίας, 
ενώ η κυβέρνηση φαίνεται να µην µπορεί να ελέγξει το φαινόµενο αυτό. Οι άνθρωποι 
υποχρεώνονται να συγκατοικούν και να µοιράζονται τα διαµερίσµατα, για να 
αντεπεξέλθουν στα έξοδα, και η υψηλή συγκέντρωση πληθυσµού είναι οικονοµικό, 
αλλά και κοινωνικό και υγειονοµικό πρόβληµα. ∆εν υπάρχουν ενοικιαζόµενα 
διαµερίσµατα χαµηλού κόστους στις πόλεις, για παράδειγµα στο Γιοχάνεσµπουργκ. 

Υπάρχει, ακόµη, το πρόβληµα των ηλικιωµένων, οι οποίοι όταν θεωρηθούν 
µη- παραγωγικοί, εγκαταλείπονται, η απλά αφήνονται να πεθάνουν σε οίκους 
ευγηρίας. Αυτό δεν είναι Αφρικανική συνήθεια, αντίθετα, στην παραδοσιακή 
αφρικανική κοινωνία, οι πρεσβύτεροι ήταν οι φρουροί των προφορικών παραδόσεων, 
ηθών και εθίµων, και εκείνοι που διατηρούσαν και µετέδιδαν τη σοφία και τη σύνεση, 
παρείχαν συµβουλές και ήταν καθήκον των παιδιών και των εγγονιών τους να τους 
φροντίζουν µέχρι να αποβιώσουν. Το γήρας ήταν ευλογία, όµως τώρα όλοι φοβούνται 
να γεράσουν, ακόµα και να συνταξιοδοτηθούν. Αυτό αποτελεί ένα ακόµη κοινωνικό 
και οικονοµικό πρόβληµα στην Αφρική. 

Λύση: Αφού οι θρησκείες έχουν τη δύναµη να διδάσκουν και να πείθουν, 
ακόµη και να διαµορφώνουν στάσεις, το θέµα αυτό δεν θα πρέπει να επαφίεται µόνον 
στις κυβερνήσεις, αλλά να εξασφαλίζεται από κοινού η ανάπτυξη εξίσου στις πόλεις 
και στις αγροτικές περιοχές και να αποθαρρύνεται η νοοτροπία του ότι οι καλές 
δουλειές βρίσκονται µόνον στις πόλεις, Οι άνθρωποι µπορούν να είναι σε θέση να 
µένουν στον τόπο τους, όπου και θα βρίσκουν εργασία, δεν θα ξοδεύουν πολλά και 
θα είναι µε τις οικογένειές τους. 
 
Το οικονοµικό χάσµα 
 
Το κοινοτικό πνεύµα έχει διαβρωθεί από την εισαγωγή του καπιταλισµού, σύµφωνα 
µε τον οποίο πρέπει να καταναλώνουµε για την επιβίωσή µας. Οι φτωχοί πάντα 
αγωνίζονται και χρησιµοποιούν όλα τα µέσα για να επιβιώσουν, ακόµη και αν αυτό 
προϋποθέτει τη χρήση ανορθόδοξων µεθόδων. ∆εν υπάρχει ενδιαφέρον για το 
συνάνθρωπο, διότι η νοοτροπία «ο άνθρωπος είναι άνθρωπος επειδή υπάρχει ο 
συνάνθρωπος» έχει εξαλειφθεί. Οι ισχυροί, λόγω της αβεβαιότητας για το µέλλον, 
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εξακολουθούν να συσσωρεύουν πλούτο και αγαθά , έτσι ώστε να διατηρούν τη θέση 
τους στην κοινωνία. Γι’ αυτό και υπάρχει διαφθορά, αλλά και αυτή εισήχθη από 
συστήµατα όπως ο καπιταλισµός, τα οποία και διαµέλισαν την αφρικανική κοινωνική 
δοµή. Αυτό το οικονοµικό χάσµα µεταξύ πλουσίων και φτωχών και η άνιση 
κατανοµή του πλούτου, επηρέασε την Αφρικανική οικονοµία. Ενώ οι Αφρικανικές 
κυβερνήσεις κόπτονται να επιδείξουν την ανάπτυξη της οικονοµίας διεθνώς, µε τη 
χρήση στατιστικών, άνθρωποι πεθαίνουν από την πείνα, την δίψα και την έλλειψη 
βασικών αναγκών, ενώ κάποιοι άλλοι ξοδεύουν χρήµατα για αγορά εξοπλισµών. Ο 
τόπος βρίθει από αρρώστιες, οι οποίες στην πραγµατικότητα µπορούν να 
αντιµετωπισθούν, ο πληθυσµός αποδεκατίζεται, και πολλές κυβερνήσεις, ενώ 
παραπονούνται για φτώχεια, δίδουν τεράστιους µισθούς στους υψηλά ιστάµενους και 
τα σηµαντικά πρόσωπα, καθώς και πολλά προνόµια. Υπάρχουν πολλά περιστατικά 
κυβερνητικών αξιωµατούχων που έχουν αποταµιεύσει τεράστια ποσά σε τράπεζες 
του εξωτερικού. Οι άνθρωποι υφίστανται οικονοµική καταπίεση, χωρίς να µπορούν 
να µιλήσουν και να τύχουν κατανόησης. Όταν συµβαίνει αυτό και οι θρησκείες ούτε 
λένε, ούτε κάνουν κάτι, τότε γίνονται µέρος του συστήµατος, και, συνεπώς, άχρηστες. 
Ως κυβερνήσεις, και ως υψηλοί εκκλησιαστικοί λειτουργοί, µιλάµε για παιδεία για 
όλους, υγεία για όλους, αλλά δεν στέλνουµε τα παιδιά µας στο δηµόσιο σχολείο, 
αλλά σε ιδιωτικά, οι ίδιοι εµείς πηγαίνουµε σε ιδιωτικές κλινικές κλπ. Εάν πράττουµε 
µε αυτό τον τρόπο, είναι δύσκολο να νιώσουµε τον πόνο, αφού απλά µιλάµε γι’ 
αυτόν, αλλά δεν τον βιώνουµε. 
 
Η έλλειψη τροφής 
 
Η έλλειψη τροφής, σε κάποιες περιοχές µπορεί να οφείλεται σε φυσικά αίτια, όµως σε 
άλλες είναι ανθρώπινο έργο. Κατά την αποικιοκρατία, η Αφρικανική γη κατελήφθη 
και έτσι οι Αφρικανοί αναγκάσθηκαν να εργάζονται στα κτήµατα, πράγµα που τους 
έκανε να µισούν την αγροτική εργασία ή κάθε χειρωνακτική εργασία , αφού τους 
υπενθύµιζε την καταπίεση που υπέστησαν ως αγρότες από τους αφέντες τους. ∆εν 
διδάχτηκαν αγροτικές δεξιότητες, διότι υπήρχε ο φόβος πως, σε αυτή την περίπτωση 
δε θα υπήρχαν εργάτες για τα κτήµατα, και, επιπλέον θα εδηµιουργείτο τάση για 
ανεξαρτησία. Οι αφέντες ήταν αυτοί που διοικούσαν και διηύθυναν, και έτσι, µετά 
την ανεξαρτησία, πολλοί Αφρικανοί επιθυµούσαν να διευθύνουν, όχι όµως και να 
εργάζονται στα κτήµατά τους. Ακόµη, υπάρχουν πολλοί νέοι που επιλέγουν να 
ακολουθούν σπουδές δυτικού τύπου, µε τις οποίες είτε θα βρουν δουλειά γραφείου 
στα αστικά κέντρα, είτε θα γίνονται εργοδότες των ατυχών στα χωριά τους (αυτή 
είναι µια αποικιοκρατική νοοτροπία που έχει κληροδοτηθεί). Πολλοί νέοι που έχω 
συναντήσει να αναζητούν εργασία υποφέροντας στις πόλεις, είναι κάτοχοι 
πανεπιστηµιακών διπλωµάτων. Όµως και οι ελάχιστοι που έχουν τίτλους γεωργικών 
σπουδών και επίσης είναι ιδιοκτήτες κτηµάτων στον τόπο καταγωγής τους, εάν 
γύριζαν εκεί και τα αξιοποιούσαν, σίγουρα δε θα υπήρχε πρόβληµα έλλειψης τροφής. 
Η νοοτροπία του ότι η δουλειά που σχετίζεται µε την καλλιέργεια είναι αποτυχία, θα 
πρέπει να εξαλειφθεί και η γεωργία θα πρέπει να ενθαρρύνεται σε όλες τις 
εκπαιδευτικές βαθµίδες και όχι µόνον εκπαιδεύοντας καθιστούς διευθυντές που θα 
δίνουν εντολές, όπως έκαναν οι αφέντες, αλλά µε ουσιαστική ασχολία και επαφή µε 
τη φύση και το χώµα. Αυτό επίσης θα µειώσει την εγκληµατικότητα στις πόλεις, την 
έλλειψη βασικών µέσων διαβίωσης, η οποία οφείλεται στις υψηλές συγκεντρώσεις 
πληθυσµών εκεί, και θα βοηθήσει στην αξιοποίηση των ανεκµετάλλευτων εκτάσεων 
γης που θα παράγουν τροφή. Είναι απαράδεκτο να εισάγουµε τρόφιµα, όπως άλλες 
χώρες, ενώ διαθέτουµε τη θέληση και το εργατικό δυναµικό. Αυτό θα πρέπει να 
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συµβαίνει µόνο σε περιπτώσεις φυσικών καταστροφών, πράγµα που είναι πέρα από 
τον έλεγχό µας. 
 
Η αγορά και το µάρκετινγκ 
 
Η ∆ύση χρησιµοποίησε την αγορά και τους νόµους της και τώρα κερδοσκοπεί 
δίνοντάς µας τροφή και αγαθά που δεν µπορούν να καταναλωθούν στις χώρες της, για 
παράδειγµα, τα γενετικά τροποποιηµένα τρόφιµα. Πληµµυρίζει την αφρικανική 
αγορά µε φθηνά προϊόντα, για να εµποδίζει τους Αφρικανούς παραγωγούς να 
πουλούν τα δικά τους, ορίζοντας κανόνες και δασµούς, οι οποίοι είναι δύσκολοι και 
σύνθετοι, για να παρεµποδίσει την πρόσβαση της αδύναµης Αφρικής στην παγκόσµια 
αγορά. Για να ενισχυθεί αυτό, συστηµατικά εξαφανίζονται οι ντόπιοι σπόροι και 
ράτσες και αντικαθίστανται από εξωτικούς. Αυτά τα εξωτικά είδη χρειάζονται 
λιπάσµατα, που τελικά παραλύουν το έδαφος, το οποίο τελικά εξαρτάται από τα 
λιπάσµατα και άλλα χηµικά, δηµιουργώντας αγορές για εταιρείες, που ως επί το 
πλείστον είναι ξένες. Αυτό επίσης επιβαρύνει το περιβάλλον, που καθίσταται 
επιβλαβές για τους ντόπιους. Εταιρείες δηµιουργούνται στην Αφρική, εξαιτίας του 
φτηνού εργατικού δυναµικού και της διαθεσιµότητας πρώτων υλών και, στην 
προκειµένη περίπτωση, οι ξένες εταιρείες αποσκοπούν µόνο στο κέρδος, χωρίς να 
ενδιαφέρονται για την περιβαλλοντική καταστροφή. Επιπλέον, παρόλο που έχουν 
τεράστια κέρδη, οι ξένες εταιρείες εκµεταλλεύονται οικονοµικά τους ντόπιους. 

Συναντούµε νέους Αφρικανούς στο Ναϊρόµπι ή το Γιοχάνεσµπουργκ και 
άλλες πόλεις, οι οποίοι δεν έχουν πάει ποτέ στις ΗΠΑ, και δεν έχουν καµία 
πιθανότητα να πάνε, ακόµη και να θέλουν, και φορούν µπλουζάκια µε την επιγραφή 
«περήφανος που είµαι Αµερικανός», αλλά δε νοµίζω να βρούµε ποτέ κανένα 
Αµερικανό µε µπλουζάκι «περήφανος που είµαι Αφρικανός». Ας ρίξουµε µια µατιά 
στο σινεµά και τα ΜΜΕ, στους περισσότερους αρέσει ο εισαγόµενος 
κινηµατογράφος, µε πολέµους, βία και σεξ, ενώ η ντόπια µουσική και τα 
κινηµατογραφικά έργα, δεν εκτιµώνται. Ακόµα και η Αφρικανική τηλεόραση, κατά 
το ένα τρίτο έχει εισαγόµενα έργα. Αυτό είναι επικίνδυνο, διότι, όχι µόνο επηρεάζει 
την ηθική ακεραιότητα των ανθρώπων, αλλά και την κοινωνική και πολιτιστική 
ακεραιότητα. Γνωρίζουµε πολύ καλά ότι τα ΜΜΕ, ιδιαίτερα η τηλεόραση και το 
∆ιαδίκτυο είναι δηλητήρια του µυαλού, ανάλογα µε το τι προωθούν. 

Ως εκπρόσωποι της θρησκείας, αφού δεν µπορούµε να κάνουµε κάτι γι’ αυτό, 
τουλάχιστον ας διατυπώσουµε την ανησυχία µας, αφού είµαστε η φωνή όλων εκείνων 
που δεν έχουν δικαίωµα λόγου. 
 
Η θρησκευτική αδικία 
 
Οι ιεραποστολές και η εισαγωγή άλλων θρησκειών, ιδιαίτερα του Χριστιανισµού και 
του Ισλάµ, είναι η ρίζα όλων των κοινωνικών αναταραχών. Πρώτα, ήρθε ο 
χριστιανισµός, κηρύττοντας το Χριστό, αλλά και τη διχόνοια. Ο προσηλυτισµός, οι 
σταυροφορίες ενάντια στο συνάνθρωπο, η εκµετάλλευση των Αφρικανών και, η 
κατάληξη, ο διχασµός σε οικογένειες των οποίων τα µέλη ανήκαν σε διαφορετικές 
οµολογίες πίστης. Τα ίδια έγιναν και µε το Ισλάµ, που κήρυττε ενάντια στο 
χριστιανισµό, µε τους Τζιχάντ, και δηµιούργησε επίσης έχθρα ανάµεσα σε 
οικογένειες. Είναι κοινωνική και θρησκευτική νόσος, το να εξακολουθούν να 
υπάρχουν τέτοιες συγκρούσεις και εκστρατείες εναντίον του πλησίον, σε δηµόσια 
θέα, για τους Αφρικανούς που, για κανένα λόγο δεν έχει την ανάγκη διχαστικών 
θρησκειών. ∆εν νοµίζω ότι αποτελούµε καλό παράδειγµα, όταν στα πλαίσια της 
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θρησκείας εξασκούµε, διακρίσεις φύλου, ρατσισµό, εθνικισµό κλπ., και από την άλλη 
κηρύττουµε κατά αυτών! Υπάρχει δίκαιη κατανοµή των θρησκειών στον αφρικανικό 
λαό και τους άλλους λαούς; Μήπως βλέπουµε τους άλλους σαν κάφρους, 
ειδωλολάτρες ή βάρβαρους, απολίτιστους που στην πραγµατικότητα δεν χρειάζονται 
το ψωµί, αλλά ψίχουλα, ή σαν ανθρώπους ίσους µε εµάς σε σχέση µε τη θεία χάρη; 

Η λύση την οποία επιχειρούµε να ακολουθούµε, είναι να κηρύττουµε το 
Ευαγγέλιο της ενότητας, µια πύλη ανοικτή σε όλους. Να καταδικάζουµε όµως, µε 
λόγο και µε έργα τους φονταµενταλιστές, εκείνους που διαπράττουν εγκλήµατα στο 
όνοµα των θρησκειών µας. Όταν υπάρχουν προβλήµατα µε τη θρησκεία, επηρεάζεται 
και η κοινωνική και οικονοµική ζωή των ανθρώπων. Πράγµατι, αυτοί οι τρεις τοµείς 
δεν είναι δυνατόν να διαχωριστούν. 

Η Αφρική, δεν είναι απρόσβλητη σε θρησκευτικούς και ιεραποστολικούς 
ανταγωνισµούς. Είναι ένα δοκιµαστικό έδαφος για κάθε νέα τεχνολογία και οµολογία 
πίστεως (χριστιανισµός). Κατά τη διάρκεια των δοκιµών, ουδείς ενδιαφέρεται για τις 
επιπτώσεις τους, όπως ακριβώς οι επιστήµονες διενεργούν πειράµατα στα 
πειραµατόζωα, χωρίς να ενδιαφέρονται για τα αισθήµατα ή τον πόνο τους. Φέρτε στο 
νού σας οποιαδήποτε οµολογία πίστεως, Αµερικανική ή Ευρωπαϊκή. Θα τη βρείτε 
σίγουρα στην Αφρική. Υπάρχουν και εκείνοι που πιστεύουν ότι δεν υπάρχει Θεός 
στην Αφρική. Αυτό δηµιουργεί φόβο για το µέλλον, αλλά, συγχρόνως και δισταγµούς 
για να ξεχαστεί το παρελθόν. Και αυτά, µε τη σειρά τους καταλήγουν στο 
συγκρητισµό και την υποκρισία. Είναι παράξενο και γελοίο να υπάρχουν τρεις 
εκκλησίες που κηρύττουν για τον ίδιο Χριστό σε απόσταση πεντακοσίων µέτρων η 
µία από την άλλη. Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, πραγµατικά ακούνε η µία την 
άλλη. Αυτό αποτελεί πηγή σύγχυσης, η οποία, ωστόσο, δεν οφείλεται στους 
Αφρικανούς. Ως εκπρόσωποι θρησκειών, δε θα πρέπει να φανταζόµαστε και να 
θεωρούµε ότι ο Θεός µάς έστειλε στην Αφρική για να τη σώσουµε χωρίς να 
αναγνωρίζουµε το γεγονός ότι στην Αφρική, εκτός από το δικό µας Θεό, υπάρχουν 
και άλλες χριστιανικές οµολογίες πίστεως. Αυτό είναι και άλλο ένα πρόβληµα, γιατί 
οι άνθρωποι είναι σε κατάσταση σύγχυσης για το ποιος έχει τη σωστή άποψη για το 
Θεό. 

Οι τρεις θρησκείες εργάζονται σκληρά για το ζήτηµα αυτό, την ανεξιθρησκία 
και το δια-θρησκευτικό διάλογο, ώστε να έχουµε και καλύτερη αλληλοκατανόηση. 
Το Παγκόσµιο Συµβούλιο Εκκλησιών και άλλα, τοπικά και περιφερειακά συµβούλια, 
εργάζονται πάνω σε αυτό τον τοµέα και µπορούµε να πούµε, ότι όσο καλύτερα 
καταλαβαίνουµε ο ένας τον άλλον, τόσο θα σεβόµαστε το χώρο ο ένας του άλλου. 

Συµπέρασµα: αυτές είναι κάποιες, ωστόσο κρίσιµες παρατηρήσεις, που 
µερικές φορές περνούν απαρατήρητες, όµως υπογραµµίζουν τα κοινωνικά και 
οικονοµικά προβλήµατα, αποτελούν τη ρίζα τους και έτσι θα πρέπει να τα 
θεραπεύσουµε για να σώσουµε τους καρπούς. Η νοοτροπία, το αποικιακό στίγµα, η 
θρησκευτική προκατάληψη, η οικονοµική αδικία, ο πολιτιστικός διαµελισµός, η 
γλωσσική αποσάθρωση, είναι τα βασικά προβλήµατα της Αφρικής. Αυτά θα πρέπει 
να επιδιώκουµε να επιλύσουµε και µετά να ασχοληθούµε µε άλλα. ∆ιαφορετικά, 
ακόµα και να διαθέσουµε όλα τα κεφάλαια του κόσµου στην Αφρική, τα προβλήµατα 
θα παραµείνουν. 

Οι λύσεις είναι στο χέρι µας και είµαι σίγουρος ότι ο καθένας µας ξεχωριστά 
θα βάλει τα δυνατά του για να βελτιωθεί η κατάσταση, διότι, πιστεύω ότι αυτές είναι 
προκλήσεις που αντιµετωπίζουµε από παλιά. Εκπροσωπούµε τους λαούς και θα 
λογοδοτήσουµε ενώπιον του Θεού για κάθε µας πράξη που αφορά εκείνους που 
έχουµε στη φροντίδα µας. 
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Θα ήθελα να εκφράσω τις ευχαριστίες µου προς την Αγιότητά Του, τον Πάπα 
Ηµών και Πατριάρχη Θεόδωρο, ο οποίος, µέσω του Μητροπολίτου Σεραφείµ µου 
έδωσε τις ευλογίες του και επίσης προς τον Σεβασµιότατο Αρχιµανδρίτη Ιωάννη 
Τσαφταρίδη και όλα τα µέλη της Συνέλευσης που µου πρόσφεραν αυτή την τιµή. Θα 
ήθελα, ακόµη, να ευχαριστήσω τα µέλη της συνέλευσης για τη σοφή τους σκέψη να 
συνδέσουν τις κυβερνήσεις µε τη θρησκεία, διότι όλες οι κυβερνήσεις ευλογούνται 
από το Θεό και χρειάζονται την καθοδήγησή Του για συνετή και υγιή διακυβέρνηση. 
Το κράτος είναι ένας µικρόκοσµος του µακρόκοσµου της θρησκείας. Σας ευχαριστώ 
που ενδιαφερθήκατε για την Αφρική. Αποτελεί ευλογία για µας. 
Και πάλι σας ευχαριστώ. 
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ΤΟ UBUNTU ΣΤΗΝ ΠΡΟΑΓΩΓΗ ΜΙΑΣ ΗΘΙΚΗΣ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗΣ  
∆ΕΟΝΤΟΛΟΓΙΑΣ ΣΤΗΝ ΑΦΡΙΚΑΝΙΚΗ ΚΟΙΝΩΝΙΑ 

 
 
 

∆ρ. Άγγελος Νικολαΐδης 

Τµήµα ∆ιοίκησης Επιχειρήσεων, Σχολή Τουρισµού και Φιλοξενίας 
Πανεπιστήµιο Γιοχάνεσµπουργκ 
 
 

 
 
Προοίµιο 
 
Η Αφρική έχει πληθώρα κοινωνικο-οικονοµικών προβληµάτων. Πολλά από αυτά 
απορρέουν άµεσα ή έµµεσα από την απληστία, η οποία καταλήγει σε δωροδοκία και 
διαφθορά, ιδιαίτερα στην επαγγελµατική συµπεριφορά. Η παρούσα εισήγηση 
επιδιώκει να καταδείξει , ότι στα πλαίσια της Αφρικανικής κοινωνίας, η φιλοσοφία 
του ubuntu, η οποία συνάδει µε τη Χριστιανική ηθική, µπορεί να χρησιµοποιηθεί από 
τις επιχειρήσεις για τη διαµόρφωση ενός κώδικα δεοντολογίας, βάσει του οποίου θα 
λειτουργούν όλοι οι εργαζόµενοι σε µία επιχείρηση. Η διαµόρφωση ενός τέτοιου 
κώδικα δεοντολογίας, θα πρέπει να ανατεθεί στους εργαζόµενους, εφόσον µε τη 
συµµετοχή τους σε αυτή τη διαδικασία αναµένεται να συµπεριφέρονται σύµφωνα µε 
τις ίδιες τις υποδείξεις τους, παρά να θεωρήσουν τον κώδικα δεοντολογίας ως άνωθεν 
επιβολή. Μόνον µε αυτό τον τρόπο µπορεί να αναµένεται ότι οι Αφρικανικές 
επιχειρήσεις θα λειτουργήσουν ηθικά και, συνεπώς θα παραµείνουν βιώσιµες. 
 
Εισαγωγή 
 
Στο Αφρικανικό επιχειρηµατικό περιβάλλον της νέας χιλιετίας, ο κώδικας 
συµπεριφοράς των διευθυντικών στελεχών αποτελεί αντικείµενο λεπτοµερέστερης 
µελέτης από ό,τι κατά το παρελθόν. Η ευρύτερη πρόσβαση του κοινού στην 
πληροφόρηση, καθιστά δυσχερή την απόκρυψη των παραβάσεων από τους 
εργαζόµενους. Επιπλέον, οι ανήθικες πρακτικές οδηγούν στη σπίλωση της καλής 
φήµης των επιχειρήσεων, ακόµη και των κυβερνήσεων. Οι σύγχρονοι πελάτες, 
προσδοκούν από τα διευθυντικά στελέχη να ενεργούν σύµφωνα µε υψηλά ηθικά 
πρότυπα. Σε αυτό, προστίθεται το γεγονός ότι υπάρχουν επιπλέον δηµόσιοι κανόνες 
που ισχύουν για όλες τις εντός οργανώσεων δραστηριότητες, προκειµένου να 
παραµένουν ηθικές. 

Συµπεριφορές που ακολουθούν το αυτάρεσκο σύστηµα αξιών, το οποίο 
επικρατεί στη ∆ύση, και που βασίζονται στην ηθική της αυτοσυντήρησης, δεν 
προσφέρονται ως επαγγελµατική πρακτική στην Αφρική, ωστόσο, είναι ευρύτατα 
διαδεδοµένες. Κάθε δεοντολογία που παρεκκλίνει από τις ηθικές επιταγές που 
διέπουν τη συµπεριφορά ατόµων και επιχειρήσεων θεωρείται ανήθικη και τείνει να 
αποσταθεροποιήσει το σύστηµα εντός του οποίου λειτουργεί µια επιχείρηση. Από 
αυτή την άποψη, η ηθική της αυτοσυντήρησης είναι µακροπρόθεσµα καταστροφική. 
Επιχειρήσεις που επιλέγουν αυτή τη συγκεκριµένη προσέγγιση στις συναλλαγές τους 
µε τους εργαζοµένους και τους πελάτες, στερούνται µακροπρόθεσµου οράµατος, το 
οποίο και θα εξασφαλίζει τη βιωσιµότητά τους. 
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∆υστυχώς, όλο και περισσότερες επιχειρήσεις γίνονται αυτάρεσκες σε ό,τι 
αφορά τους πολιτιστικούς προσανατολισµούς τους. Αυτό που χρειάζεται είναι ένα 
όραµα, το οποίο θα είναι αρκετά ρεαλιστικό ώστε να είναι εφικτό και το οποίο θα 
περιλαµβάνει «δηµιουργική διορατικότητα σε αυτά που θα πρέπει να γίνουν, έτσι 
ώστε το αποτέλεσµα να οδηγεί την οργάνωση σε υψηλά επίπεδα επίτευξης στόχων ή 
σκοπών». 
 
Η ρίζα των αξιών 
 
Οι αξίες που διέπουν τη συµπεριφορά, είναι προϊόντα κανονιστικής ανάδρασης εκ 
των έσω του συστήµατος και αποτελούν τη βάση κάθε ηθικής συλλογιστικής. Με 
απλά λόγια, η Αφρικανική ηθική αποτελεί τµήµα µιας κοινωνικής πεµπτουσίας µε 
ισχυρές πολιτιστικές ρίζες και εκδηλώνεται σε δράσεις και συµπεριφορές, οι οποίες 
εν τέλει στοχεύουν στην εξασφάλιση της επιβίωσης του συστήµατος από το οποίο 
απορρέουν. Οι ρίζες του αφρικανικού βίου, του πολιτιστικού συστήµατος και 
συστήµατος αξιών, στη Νότιο Αφρική, είναι θεµελιωµένες στη φιλοσοφία του 
ubuntu, καθώς και στις εισαγόµενες ιουδαϊκές- χριστιανικές παραδόσεις. Και το 
ubuntu και ο Χριστιανισµός προτρέπουν για ενδιαφέρον προς τον πλησίον και 
υπεραµύνονται της ηθικής ακεραιότητας. Στο ubuntu, µόνο δια µέσου των 
συνανθρώπων του µπορεί κάποιος να θεωρείται άνθρωπος- umuntu ngumuntu 
ngabantu- . Μόνον µέσω του impizo ή της συµµετοχής είναι δυνατή η ολιστική 
θεώρηση των ανθρώπων, ο σεβασµός των προτάσεων και ιδεών τους, καθώς και η 
µεταχείρισή τους σύµφωνα προς τους κανόνες της ανθρώπινης αξιοπρέπειας. Το 
ubuntu στηρίζεται στα δηµοκρατικά ιδεώδη και επικροτεί τις διαβουλεύσεις και τη 
συνολική συµπερίληψη απόψεων και αυτό είναι δυνατόν να εφαρµοσθεί στον 
εργασιακό χώρο. 

Πίστη και υπακοή αναµένονται από όλους τους εργαζόµενους, µε το πνεύµα  
του ubuntu και αποτελούν αξίες επιβραβεύσιµες σε ατοµικό και οµαδικό επίπεδο. Η 
ανάπτυξη πρακτικών, πολιτικών και διαδικασιών, θα πρέπει να στοχεύει και στην 
προσωπική πρόοδο των ανθρώπων εντός των θεσµών τους οποίους υπηρετούν, Μόνο 
µέσα από µια κοινή δέσµη αµοιβαίως αποδεκτών αξιών εν ισχύι, που θα υιοθετήσουν 
όλοι οι εργαζόµενοι, µπορεί µια επιχείρηση να ελπίζει σε ένα πραγµατικά ηθικό 
κώδικα δεοντολογίας. Το Ubuntu υπερβαίνει τα όρια των πολιτισµών και αποτελεί 
συνεκτικό ιστό µεταξύ όλων των λαών, ανεξαρτήτως φυλής ή πίστης. Στην 
πραγµατικότητα, όλες οι Πλατωνικές- Αριστοτελικές παραδόσεις για το άτοµο και τις 
κοινωνικές αρετές συσχετίζονται σε υψηλό βαθµό µε το Ubuntu. 

Τι εµποδίζει τις επιχειρήσεις να ενστερνιστούν το σύστηµα αξιών του Ubuntu; 
Ο εγωισµός και ο εγωκεντρισµός και ιδιαίτερα το ήθος της αυτοσυντήρησης, είναι 
βασικά εµπόδια που πρέπει να ξεπεραστούν. Είναι, ωστόσο, απαραίτητο για τον 
κόσµο των επιχειρήσεων να υιοθετήσει µια κοινή δέσµη αξιών, αποδεκτών  από 
όλους τους εργαζοµένους και να τις ενσωµατώσει σε έναν κώδικα δεοντολογίας προς 
χρήση από αυτές. Από τη σκοπιά των Αφρικανικών συστηµάτων αξιών, καµία 
κατάσταση δεν µπορεί να µεταβληθεί ικανοποιητικά, εάν δεν µεταβληθεί και το 
άτοµο που υποκινεί την κατάσταση. Οι άνθρωποι είναι εκείνοι που δηµιουργούν νέο 
πνεύµα ηθικής συµπεριφοράς σε µία οργάνωση και εκείνοι που καθιστούν δυνατή την 
ανάπτυξη και διατήρηση νέων πρακτικών. Τα συστήµατα αξιών που υιοθετούνται 
από επιχειρήσεις στη Νότιο Αφρική, θα πρέπει, εποµένως, να περιλαµβάνουν κώδικες 
δεοντολογίας και συµπεριφοράς, καθώς αυτά θα τις κατευθύνουν να λειτουργούν µε 
ηθική ακεραιότητα και να τηρούν σθεναρή ηθική στάση, ακόµη και σε περιόδους 
οικονοµικής ταραχής και αποσταθεροποίησης. Αυτά τα συστήµατα αξιών θα πρέπει 
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να βασίζονται σε ένα ευρύ φάσµα φιλοσοφιών, συµπεριλαµβάνοντας ιδιαίτερα το 
Ubuntu, αφού η πλειοψηφία των εργαζοµένων στη Νότιο Αφρική είναι µαύροι και 
ακολουθούν τη φιλοσοφία αυτή. 

Το Ubuntu µπορεί να ενσωµατωθεί στις αξίες µιας εταιρείας σχετικά εύκολα, 
καθώς πολλές από τις αξίες του, για παράδειγµα, η ακεραιότητα, το ενδιαφέρον για 
τον πλησίον, το αριστείο και η ασφάλεια, βρίσκονται σε αρµονική σχέση µε όλα αυτά 
που οι υπεύθυνες επιχειρήσεις θα έπρεπε να ενσταλάζουν στους εργαζοµένους τους. 
 
Τι συµβαίνει στην πραγµατικότητα; 
 
Η εργασία δεν είναι απλά µια σύµβαση µεταξύ ατόµων που αναλαµβάνουν αµοιβαία 
υποχρέωση. Ουσιαστικά είναι υπηρεσία. Έτσι, όταν κάποιος προσλαµβάνεται και 
αποτελεί µέρος του προσωπικού µιας επιχείρησης, στην πραγµατικότητα 
αναλαµβάνει µια υποχρέωση προς την κοινότητα ή την κοινωνία γενικά. Αν τα 
συστήµατα αξιών είναι σωστά θεµελιωµένα και τηρούνται από όλους τους 
εργαζόµενους, αν κάθε ένας από αυτούς έχει αξία και συµµετέχει στις διαδικασίες 
λήψης αποφάσεων, θα επιδιώκει να τις µοιράζεται µε τους άλλους, ενεργώντας, έτσι, 
πάντα µε ορθή ηθική. Στην πραγµατικότητα, οι Αφρικανικές επιχειρήσεις δεν 
εφαρµόζουν ηθική συµπεριφορά στις συναλλαγές τους µε τους πελάτες, και πολλοί 
εργαζόµενοι ενεργούν µε ανήθικο τρόπο στις θέσεις εργασίας τους. 

Πολλές επιχειρήσεις δωροδοκούν τους αποφασίζοντες σε άλλες εταιρείες, 
προκειµένου να αποσπάσουν συµβόλαια και αυτό επηρεάζει όλους τους 
εργαζόµενους ανεξαιρέτως. Επίσης, επηρεάζει τη συµπεριφορά των εργαζοµένων και 
των πελατών µε απρόβλεπτο τρόπο. Η αλήθεια είναι ότι κάθε επιχείρηση που 
παραλείπει να λάβει υπόψη της την ευηµερία των πελατών της, εν τέλει καθίσταται 
δυσλειτουργική και, σταδιακά θα τους χάσει από τους ανταγωνιστές της στην αγορά. 
Μια τέτοια επιχείρηση είναι επίσης πιθανόν να αγνοεί την σηµασία ενός υγιούς 
εργασιακού περιβάλλοντος και, συνεπώς, θα υφίσταται έναν αφύσικα ταχύ ρυθµό 
αποχώρησης εργαζοµένων. Ιδιαίτερα σε περιόδους οικονοµικής αναταραχής, µια 
επιχείρηση που επιλέγει να ακολουθήσει τον ηθικό δρόµο, θα έχει µεγαλύτερες 
προοπτικές επιτυχίας και θα εξασφαλίζει τη βιωσιµότητα της οργάνωσης. ∆εν θα 
πρέπει να υπάρχει περιθώριο αυτοσυντήρησης και ιδιοτέλειας  εις βάρος άλλων, ή 
διαφθορά στις Αφρικανικές επιχειρήσεις. Στη Νότιο Αφρική, το Σύνταγµα της χώρας 
είναι σαφές όσον αφορά τη θεµελιώδη αρχή της τιµιότητας (Τµ.195[1], Σύνταγµα της 
∆ηµοκρατίας της Νοτίου Αφρικής). Οι επιχειρήσεις και τα άτοµα είναι υπόλογοι και 
υποχρεωµένοι να απολογηθούν για τις ενέργειές τους, εάν αυτές αντιτίθενται στις 
αξίες της κοινωνίας. Προσδοκάται από αυτούς να ενεργούν ηθικά, δηλαδή να 
εφαρµόζουν τις κοινωνικές αξίες αδιάκοπα. Η δίκη του πρώην Αντιπροέδρου της 
δηµοκρατίας της νοτίου Αφρικής, Jacob Zuma, είναι χαρακτηριστικό παράδειγµα. 

Η Νοτιοαφρικανική κοινωνία και οι επιχειρήσεις αντιτίθενται στη δωροδοκία. 
Αυτό δεν σηµαίνει ότι δεν υπάρχει αυτό το φαινόµενο. Σαφώς, οι επιχειρήσεις 
παίζουν σηµαντικό ρόλο στην προαγωγή αποδεκτών µορφών επαγγελµατικής 
συµπεριφοράς και δεοντολογίας. Στην περίπτωση που µια επιχείρηση επιλέγει να 
χρησιµοποιεί τη δωροδοκία για να αποκτήσει καθεστώς ιδιαίτερης µεταχείρισης, 
προάγει τη διαφθορά των ρυθµιστικών θεσµών, ενώ ουσιαστικά θα έπρεπε να 
προσπαθεί να ενισχύσει το ρυθµιστικό πλαίσιο και όλους τους θεσµούς που 
συνδέονται µε αυτό. 

Υπάρχουν πολλοί λόγοι που οι επιχειρήσεις συµπεριφέρονται ανήθικα. Η 
απληστία και η καθολική αγνόηση του κώδικα επαγγελµατικής δεοντολογίας  
αποτελούν µόνον δύο από τους λόγους. Στην Αφρική, όπως και σε άλλα µέρη του 
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κόσµου, πολλές επιχειρήσεις είναι δυσλειτουργικές διότι τα στελέχη τους απλά δεν 
έχουν τη διάθεση να µεταβάλλουν την οργάνωση, σε ότι αφορά τις ηθικές πρακτικές, 
και, µε αυτό το σκεπτικό, παραβλέπουν αυτό που ουσιαστικά αποτελεί τη σοφία της 
διοίκησης. Σύµφωνα µε τα ΗΕ, η διαφθορά και η δωροδοκία ανθούν στις 
περισσότερες αφρικανικές χώρες και αυτό το γεγονός υπονοµεύει τις προοπτικές για 
οικονοµικές επενδύσεις στην ήπειρο από ξένες εταιρείες. ∆υστυχώς, οι µεγαλύτερες 
επιπτώσεις της διαφθοράς και της δωροδοκίας πλήττουν τους φτωχούς, οι οποίοι 
αδυνατούν να απορροφήσουν το κόστος τους. Η διαφθορά και η δωροδοκία, είτε σε 
κυβερνητικό, είτε σε επαγγελµατικό επίπεδο, καταλήγει σε µειωµένες επενδύσεις και, 
σε µερικές περιπτώσεις, ακόµη και σε διακοπή των επενδύσεων. Αποτελεί κοινή 
πρακτική για πολλές εθνικές και διεθνείς εταιρείες στην Αφρική να λειτουργούν 
επαγγελµατικά µέσω της δωροδοκίας, προκειµένου να εξασφαλίσουν την επιχείρηση 
και να αποκλείσουν τους νόµιµους ανταγωνιστές τους από την αγορά. 

Στη Νότιο Αφρική, ολοένα και αυξάνονται οι περιπτώσεις δωροδοκίας στις 
επιχειρήσεις και αυτό θεωρείται ως εκδήλωση της ηθικής αποσάθρωσης της 
κοινωνίας, καθώς και φυσικό αποτέλεσµα της µεγάλης φτώχειας και των εθνικών 
διακρίσεων. Η διαφθορά, συµπεριλαµβανοµένης και της δωροδοκίας, χαµηλώνει το 
επίπεδο ηθικής συνείδησης στην κοινωνία όπου εκδηλώνεται σε συνεχή βάση. Η 
ποινική διαδικασία αποτελεί βασικό αποτρεπτικό παράγοντα για τη διαφθορά στην 
κοινωνία, αφού πολλοί δυνάµει παραβάτες φοβούνται τις συνέπειες των πράξεών 
τους. Όταν µια κοινωνία αποδέχεται µικρά νοµικά παραπτώµατα ως συµβατά µε αυτό 
που θεωρείται ως αποδεκτή συµπεριφορά, είναι πιθανόν τα άτοµα αυτής της 
κοινωνίας να από-ευαισθητοποιηθούν ηθικά και η ανήθικη συµπεριφορά να 
ενισχύεται κατά κανόνα. Σύµφωνα µε τον Kohlberg, οι άνθρωποι τείνουν να 
προσανατολίζονται σε κοινωνικούς κανόνες και κρίνονται από τους άλλους σύµφωνα 
µε το κατά πόσον συµµορφώνονται όταν βρίσκονται σε αυτό που αποκαλεί 
συµβατικό στάδιο ηθικής ανάπτυξης, Ως µέτρο σύγκρισης, εκείνοι που βρίσκονται 
πέρα από το συµβατικό στάδιο, συµπεριφέρονται µε τρόπους, οι οποίοι µπορούν να 
αξιολογηθούν σύµφωνα µε κανονιστικά πρότυπα βασισµένα σε αξίες. Ο υπαινιγµός 
εδώ είναι ότι για να αποτελέσει η ηθική συµπεριφορά στον εργασιακό χώρο µέρος 
του γνωστικού χάρτη ενός εργαζοµένου, είναι ουσιαστική η αναγνώριση, κατανόηση 
και εσωτερίκευση και των βαθύτερων σχετικών  αξιών από µέρους των εργαζοµένων. 

Οι συνέπειες της διαφθοράς και της δωροδοκίας είναι καταστροφικές και διότι 
υπονοµεύεται ο υγιής ανταγωνισµός και διότι υποβαθµίζονται τα πρότυπα παροχής 
υπηρεσιών. Επιπλέον, τα προϊόντα γίνονται κατώτερης ποιότητας, ενώ οι τιµές είναι 
εξωπραγµατικές. Πολύ συχνά, απειλείται και το περιβάλλον. Ακόµη πιο ανησυχητικό 
γεγονός αποτελεί ο κατακερµατισµός της ηθικής και της συνείδησης του λαού της 
χώρας και η απώλεια αξιοπιστίας της χώρας στα µάτια πιθανών ή ήδη υπαρχόντων 
ξένων επενδυτών , οι οποίοι φυσικά αναζητούν πιο σταθερές οικονοµικά και πολιτικά 
χώρες. 
 
Επηρεάζει η Πολιτισµική Νοοτροπία τη ∆ωροδοκία; 
 
Οι Gordon& Miyake εκφράζουν την άποψη ότι η δωροδοκία και η διαφθορά 
αποτελούν τεράστια εµπόδια για την ανάπτυξη σε πολλές περιοχές της υφηλίου. 
Πράγµατι, σε πολλές αναπτυσσόµενες χώρες, η δωροδοκία είναι αναµενόµενη, ως 
φυσική πρακτική στον επαγγελµατικό χώρο και εάν κάποιος δεν χρηµατίζεται κάτι 
δεν πάει καλά. Αντίθετα, στις αναπτυγµένες χώρες, είναι γενικά αποδεκτό ότι οι 
εργαζόµενοι δεν θα πρέπει να δέχονται φιλοδωρήµατα σε καµία µορφή. ∆εν θα 
πρέπει να επιτρέπουν στους εαυτούς τους να επηρεάζονται στη λήψη αποφάσεων, 
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δεχόµενοι είτε χάρες , είτε δώρα ή φιλοδωρήµατα. Σύµφωνα µε τους Ferrel κ.α., 
πολλά διευθυντικά στελέχη έχουν υποβιβασθεί λόγω χρηµατισµού. Σε κάποιους 
αφρικανικούς πολιτισµούς, το «δώρο για να γίνει η δουλειά» είναι λίγο- πολύ 
κανόνας. Συνεπώς, ο πολιτισµός έχει σηµαντική επιρροή. Πώς συµβαίνει, λοιπόν, ο 
αφρικανικός πολιτισµός που εµπεριέχει το ubuntu, να ανέχεται ανήθικες 
επαγγελµατικές πρακτικές; Σαφώς, αυτό που αποτελούσε πάγια φιλοσοφία 
καλοσύνης, έχει διαβρωθεί από την απληστία και τη διαφθορά που πηγάζουν από 
δυτικές επαγγελµατικές πρακτικές. Ενώ ο δυτικός κόσµος των επιχειρήσεων 
καταδικάζει τη διαφθορά και τη δωροδοκία, υπάρχουν, ωστόσο, άτοµα και εταιρείες 
που επιλέγουν τον εύκολο δρόµο, δωροδοκώντας και επιτυγχάνοντας συµφωνίες και 
διαφθείροντας κατά τα άλλα ηθικούς ανθρώπους. 
 
Τι θα πρέπει να γίνει; 
 
Οι επιχειρήσεις θα πρέπει να επιδιώκουν τη συµµετοχή όλων των εργαζοµένων στη 
διαδικασία λήψης αποφάσεων, ασχέτως του βαθµού τους στην ιεραρχία. Η διαφθορά 
κάθε είδους και µορφής θα πρέπει να καταδικάζεται άµεσα. Οι απόψεις όλων των 
εργαζοµένων θα πρέπει να εισακούονται και να λαµβάνονται υπόψη. Οι εργαζόµενοι 
πρέπει να αισθάνονται ότι αξίζουν και συµµετέχουν στην επιχείρηση και τότε θα 
αφοσιώνονται περισσότερο στον εργοδότη, σαν φυσικό επακόλουθο µιας τέτοιας 
αναγνώρισης. Αυτή είναι σαφώς µια θεώρηση που απουσιάζει από πολλές 
Νοτιοαφρικανικές επιχειρήσεις. Οι εργαζόµενοι απλά δεν εµπιστεύονται τον 
εργοδότη, τον οποίο θεωρούν ιδιοτελή προαγωγό της ηθικής της αυτοσυντήρησης. 
∆εν υπάρχει πνεύµα σύµπνοιας µεταξύ των εργαζοµένων και του εργοδότη σε τέτοιου 
είδους επιχειρήσεις και, στις περισσότερες περιπτώσεις, οι εργαζόµενοι δεν 
τυγχάνουν µεταχείρισης µε το σεβασµό και την αξιοπρέπεια που τους αξίζει. 

Στην Αφρικανική κοινωνία, ένας διευθυντής που δεν σέβεται τους 
εργαζόµενους θεωρείται αυτόµατα κενός τιµιότητας και ανθρωπιάς και δεν 
αντιµετωπίζεται µε σοβαρότητα. Η αφρικανική κοινωνία, κατά το µεγαλύτερο µέρος 
της είναι συµπονετική, όπως εκφράζεται στο ubuntu. Τα άτοµα µοιράζονται µε τους 
µη- έχοντες και επιζητούν να τους ανυψώσουν. Ενώ µια τέτοια συµπεριφορά 
θεωρητικά ισχύει στις επιχειρήσεις, στην πράξη δεν υποστηρίζεται, αφού οι 
περισσότερες από αυτές υιοθετούν τελικά την ηθική της αυτοσυντήρησης. Ενώ τα 
δυτικά πρότυπα επιχειρήσεων τείνουν να εστιάζονται στα «απολύτως απαραίτητα» 
και την ιδιοτέλεια, οι Αφρικανικές επιχειρήσεις είναι περισσότερο 
προσανατολισµένες στην προαγωγή της κοινωνίας και τη δηµιουργία µιας 
εργασιακής κοινότητας, µέσα στην οποία θα µπορούν όλοι να ευηµερούν. Αυτό δεν 
σηµαίνει, βέβαια, ότι και κάποιες εταιρείες που διευθύνονται από µαύρους δεν 
προάγουν επίσης την ηθική της αυτοσυντήρησης. 
 
Η ανάθεση ευθυνών ή εξουσιοδότηση των εργαζοµένων ενάντια στην Ηθική της 
Αυτοσυντήρησης 
 
Μια άλλη αξιοσηµείωτη προσέγγιση είναι η ανάθεση ευθύνης και εξουσιοδότηση των 
εργαζοµένων, η οποία θεωρείται περισσότερο αξιοπρόσεκτη από ό,τι κατά το 
παρελθόν. Αναµφίβολα, η εξουσιοδότηση και η ανάθεση ευθύνης στον εργαζόµενο, 
συµβάλλει τα µέγιστα στη διαµόρφωση του εργασιακού ήθους. Εκτεταµένη 
βιβλιογραφία υποστηρίζει την άποψη ότι το βασικό καθοριστικό στοιχείο στην 
συµµετοχική ευθύνη, ανά κατηγορία, είναι οι ψυχολογικές µεταβλητές που την 
επηρεάζουν. «Εξουσιοδοτώντας» ή «αναθέτοντας ευθύνη» στον εργαζόµενο, µια 
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επιχείρηση θεωρείται ότι ενεργεί ηθικά, εφόσον λαµβάνει υπόψη της την αξιοπρέπειά 
του και του προσδίδει καθεστώς αξίας. Ο εργαζόµενος έχει την αίσθηση της 
ελεύθερης επιλογής στην «υποκίνηση και ρύθµιση» των πράξεών του και καθίσταται 
σε θέση να διαµορφώνει τον εργασιακό του ρόλο και πλαίσιο. Ουσιαστικά, οι 
εργαζόµενοι έχουν ένα σηµείο ελέγχου, πιστεύοντας ότι περισσότερο εκείνοι – παρά 
εξωτερικοί παράγοντες- καθορίζουν τι συµβαίνει στο περιβάλλον εργασίας και, 
συνεπώς έχουν την αίσθηση της συµµετοχικής ευθύνης. 

Υπάρχει µια εσφαλµένη αντίληψη σε πολλές αφρικανικές επιχειρήσεις, ότι 
επειδή οι εργαζόµενοι δεν κατέχουν όλοι διευθυντικές θέσεις, δεν τους αφορούν και 
ηθικά ζητήµατα. Στην πραγµατικότητα, όσο περισσότερο συµµετέχουν στις 
διαδικασίες λήψης αποφάσεων, τόσο περισσότερο και θα επιθυµούν να αποτελούν 
µέρος ενός ηθικά φερέγγυου εργασιακού χώρου. Κάθε διοικητική προσέγγιση που 
καταπνίγει το άτοµο και δεν σέβεται την ανθρώπινη αξιοπρέπεια, είναι 
προβληµατική, αφού µια τέτοια ηθική συµπεριφορά στον εργασιακό χώρο είναι 
λιγότερο πιθανό να διατηρηθεί. Τέτοιες αυταρχικές προσεγγίσεις είναι απορριπτέες 
και από τους εργοδότες και από τους εργαζοµένους και, συνεπώς, από την ευρύτερη 
κοινότητα. Ο δυναµικός πυρήνας της ανθρώπινης αλληλεπίδρασης δεν µπορεί να 
αγνοηθεί. Κάθε διοικητική προσέγγιση που καλλιεργεί τον εγωκεντρισµό αντιτίθεται 
προς τη δηµιουργία και διατήρηση µιας βιώσιµης επιχειρηµατικής λειτουργίας. 

Αν οι εργαζόµενοι δεν µετέχουν επαρκώς στην ευθύνη, θα θεωρούν τους 
εαυτούς τους ως ξεχωριστές οντότητες και θα λαµβάνουν αποφάσεις επί τη βάσει της 
ηθικής της αυτοσυντήρησης. Εποµένως, δεν θα λαµβάνουν υπόψη τους τις επιπτώσεις 
των πράξεών τους στους γύρω τους, είτε στον εργασιακό χώρο, είτε στην κοινωνία, 
και θα αναστέλλουν την ηθική τους συλλογιστική εις βάρος όλων εκείνων που τυχόν 
θα έχουν επαφή µαζί τους. Μια επιχείρηση που αναθέτει ευθύνες στους 
εργαζόµενους, θα έχει φωτισµένους ηγέτες, οι οποίοι θα είναι επίσης εισηγητές νέων 
αξιών. Αυτοί οι ηγέτες, κατ’ ανάγκη θα επιζητούν την ανάπτυξη ενός αισθήµατος 
αφοσίωσης και κυριότητας σε όλους τους εργαζόµενους και θα εξασφαλίζουν την 
αρµονία των προτεινόµενων από αυτούς αξιών µε τους βασικούς στόχους της 
επιχείρησης, καθώς και τη συµπερίληψή τους στις διαδικασίες της. Σύµφωνα µε τον  
Bass, «η φιλοσοφία των οργανώσεων περιλαµβάνει βασικές υποθέσεις, αξίες, εστίες 
προσοχής, προτεραιότητες και στόχους, καθώς και τις τεχνικές που προάγει για την 
εφαρµογή των προσπαθειών της. Είναι σαφές ότι η φιλοσοφία και το όλο πνεύµα της, 
αλληλεπικαλύπτονται και ενισχύονται αµοιβαίως στον προσδιορισµό της ορθής 
ενέργειας και του καλού και ουσιαστικού». Από αυτή την άποψη, οι ηγέτες των 
επιχειρήσεων είναι και σηµαντικοί διαµορφωτές της φιλοσοφίας των επιχειρήσεων 
και κατευθύνουν το σύστηµα αξιών της επιχείρησής τους. Επαφίεται σε αυτούς να 
επιλέξουν τη συµµετοχή όλων των εργαζοµένων στη διαδικασία λήψης αποφάσεων, 
σε ότι αφορά την προετοιµασία και διαµόρφωση της φιλοσοφίας της επιχείρησης, 
συµπεριλαµβανοµένου και του κώδικα ηθικής, ο οποίος θα τηρείται από όλους τους 
εργαζόµενους. 

Οι αρετές που αναµένεται να αναπτύξουν οι εργαζόµενοι στον εργασιακό 
χώρο, θα πρέπει επίσης να εκφράζονται στο πνεύµα της επιχείρησης. Κανόνες 
σχετικοί µε την ενδεδειγµένη συµπεριφορά των εργαζοµένων σε περίπτωση 
πρακτικών διληµµάτων είναι εξίσου σηµαντικοί. Στην πραγµατικότητα, οι τρόποι 
αναµενόµενης συµπεριφοράς σε δεδοµένα σενάρια, θα πρέπει να ορίζονται ξεκάθαρα 
για όλους τους εργαζόµενους, οι οποίοι θα πρέπει να εξουσιοδοτούνται να ενεργούν 
κατά το δοκούν, εντός συγκεκριµένων παραµέτρων συµπεριφοράς. Μόνο µε αυτό τον 
τρόπο, η ηθική της αυτοσυντήρησης µπορεί να αντιµετωπιστεί αποτελεσµατικά και 
να υποστηρίζεται η ευηµερία όλων στην επαγγελµατική πρακτική. 
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Συµπέρασµα 
 
Είναι αναγκαίο να αρχίσει η διαδικασία σχεδιασµού µιας στρατηγικής ήθους για την 
αντιµετώπιση της διαφθοράς και της δωροδοκίας στον εργασιακό χώρο, µε το σαφή 
ορισµό των ισχυρών σηµείων, των αδυναµιών, των δυνατοτήτων και των απειλών 
µιας επιχείρησης, στα πλαίσια µικρο και µακρο-περιβαλλόντων (ανάλυση SWOT). 
Με την ολοκλήρωση της επίτευξης αυτού του στόχου, είναι απαραίτητος ο σαφής 
καθορισµός των επιδιώξεων της επιχείρησης, στα πλαίσια της αποστολής της και του 
µακροπρόθεσµου στρατηγικού σχεδίου της. Θα πρέπει, επίσης, να προβλέπεται ο 
τρόπος αντιµετώπισης της πληθώρας των περιβαλλοντικών προκλήσεων και 
δυνατοτήτων. 

∆εν πρόκειται απλά για µια κατάρτιση ενός καταλόγου αξιών που θεωρούνται 
σηµαντικές, αλλά µάλλον για διάλογο µε τους εργαζοµένους πάνω στις  αξίες που 
θεωρούν ουσιαστικές για την ηθική επαγγελµατική συµπεριφορά. Είναι ουσιώδες οι 
αξίες βάσει των οποίων αποφασίζει µια επιχείρηση να λειτουργεί να είναι πιστευτές 
και διαρκείς και να τοποθετούνται σε ιεραρχική κλίµακα µε πρώτη την πιο 
θεµελιώδη. Μια επιχείρηση δεν µπορεί απλά να αγνοεί το γεγονός ότι απασχολεί 
άτοµα µε διαφορετικό θρησκευτικό, κοινωνικο- οικονοµικό και πολιτικό υπόβαθρο. 
Κάθε άτοµο µπορεί να διαφέρει από ένα άλλο, στο ότι προέρχεται από µια κοινωνία, 
η οποία έχει ένα µοναδικό, αν όχι, παρόµοιο σύστηµα αξιών. ∆εδοµένου ότι το 
ubuntu και ο χριστιανισµός συµφωνούν σε µεγάλο βαθµό, υπάρχει και µεγάλη 
πιθανότητα ένας κώδικας δεοντολογίας που θα βασίζεται σε αυτά να είναι επιτυχής 
αµέσως µόλις εφαρµοσθεί. Οι αξίες θα πρέπει να επιλεγούν και να γίνουν αποδεκτές 
από όλους τους εργαζόµενους στην επιχείρηση, ανεξαρτήτως επιπέδου βαθµού και 
αρχαιότητας στην επιχείρηση. Κάτι τέτοιο απαιτεί το σύστηµα αξιών του εργάτη να 
γίνεται σεβαστό από τους συναδέλφους του και θέτει τη διοίκηση σε µια θέση όπου 
θα είναι υποχρεωµένη να αναγνωρίζει τις πολιτιστικές διαφορές στον εργασιακό 
χώρο και να ευαισθητοποιεί τους εργαζόµενους σε αυτές. Μετά από αυτή τη 
διαδικασία , οι αποδεκτές από όλους αξίες θα πρέπει να διαδοθούν σε όλους 
ανεξαιρέτως µέσω ενός κώδικα δεοντολογίας. Χωρίς την ολοκληρωτική και επίσηµη 
δέσµευση της ανώτερης διοίκησης, είναι µάλλον απίθανο οι εργαζόµενοι να 
ακολουθήσουν οποιοδήποτε κώδικα δεοντολογίας. 
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Ευχαριστώ, κυρία Πρόεδρε, κύριε Γενικέ Γραµµατέα, αξιότιµοι 
προσκεκληµένοι,  

αισθάνοµαι λιγάκι δέος που µιλώ ενώπιόν σας. Όταν συµµετέχουµε σε ένα 
συνέδριο, συνήθως αυτό αποκαλείται «αίσθηση κενού προ του γεύµατος»- ή «νεκρή» 
φάση- και δεν γνωρίζω αν είναι οικεία για κάποιους από εσάς ή και αν θα αρχίσουµε 
να πάσχουµε από πνευµατική δυσπεψία. 

Η στιγµή αυτή µου θυµίζει το γάµο µου, όταν όλοι οι φίλοι και η οικογένεια 
έδιναν συγχαρητήρια σε εµένα και τη σύζυγό µου. Με τη σειρά του, ένα άτοµο ήρθε 
µπροστά µας και είπε: «Ξέρετε, όλοι οι άλλοι πέρασαν και είπαν αυτά που ήθελα να 
πω!». Μάλλον έχω την ίδια αίσθηση. Ωστόσο, είναι πολύ ευγενικό από µέρους σας 
που µε προσκαλέσατε. Σας ευχαριστώ γι’ αυτή την ευκαιρία! Είναι η πρώτη φορά που 
συµµετέχω σε ένα τέτοιο συνέδριο, ιδιαίτερα µε συνέδρους και από τη Ρωσία. Τώρα, 
θα πρέπει να σας πω ότι έχω ιδιαίτερους δεσµούς µε τη Ρωσία: ο µακαρίτης ο 
πατέρας µου ήταν κοµµουνιστής. Κατά τη δεκαετία του ’30 υπήρχε µια θλιβερή 
κατάσταση στη Νότιο Αφρική. Εκείνος, υπήρξε ένας από τους πρώτους Αφρικανούς 
που αστικοποιήθηκε και άρχισε να εργάζεται στη Βιοµηχανία Κατασκευής 
Ρουχισµού. Σταδιακά έγινε Πρόεδρος του Σωµατείου Εργατών Κατασκευής  
Ρουχισµού πριν από τον Β’ Παγκόσµιο Πόλεµο και τότε υπήρχαν στενές σχέσεις µε 
την κοµµουνιστική Ρωσία. Πράγµατι, προσκλήθηκε να περάσει κάποιο χρόνο στη 
Ρωσία και έχω ακόµη µια φωτογραφία του  µε τον Ι. Στάλιν. Όταν επέστρεψε, 
ωστόσο, έγινε φανατικός αντι-κοµµουνιστής και είπε ότι αυτό οφειλόταν στο ότι 
καταπίεζαν τη θρησκεία. Έχω ακόµη αναµνήσεις από τις διασκεδαστικές ιστορίες που 
µου διηγήθηκε για την εποχή και το διάστηµα πριν από τον Β’ Παγκόσµιο που 
πέρασε στη Ρωσία. 

Θα ήθελα να αναφέρω κάποιες ιδέες που αφορούν τον Προτεσταντισµό στην 
Αφρική και τις δυσκολίες, καθώς και τις στάσεις που διαµορφώθηκαν µε το χρόνο. 

Είµαι έµπειρος θεολόγος και επίσης ιερέας σε Προτεσταντική εκκλησία. 
Όµως, οµιλώ όχι ως εκπρόσωπος των Προτεσταντικών Εκκλησιών, αλλά µάλλον σαν 
παρατηρητής και ίσως λιγάκι σαν ερευνητής.  

Όπως γνωρίζουµε, η Αφρική είναι πατρίδα για πάνω από εξακόσια 
εκατοµµύρια ανθρώπους, οι οποίοι µιλάνε πάνω από χίλιες γλώσσες και είναι πολίτες 
περίπου πενήντα δύο εθνών. Οι θρησκευτικές εκφράσεις της Αφρικής ποικίλλουν 
κατά τον ίδιο τρόπο. Πραγµατικά, το χαρακτηριστικό γνώρισµα της σύγχρονης 
Αφρικής είναι η αυξανόµενη διαφορετικότητα µεταξύ των χωρών και των κοινοτήτων 
πίστης. Η αλήθεια είναι ότι δεν υπάρχει ενιαία Αφρική. ∆εν υπάρχει ενιαίος 
χριστιανισµός, αλλά µια πληθώρα και από τα δύο. Κι αυτό είναι ένα από τα 
διλήµµατα τα οποία µου έρχονται στο νου, ιδιαίτερα σε σχέση µε τον 
Προτεσταντισµό, που µαζί µε την αποικιοκρατική κληρονοµιά την οποία κουβαλάµε, 
αντικατοπτρίζονται στη σύγχρονη ιεραποστολική δραστηριότητα. Η Ρουάντα, για 
παράδειγµα, είναι κατά 90% Χριστιανική. Και όταν έγινε η γενοκτονία, τον Απρίλιο 
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και τον Ιούνιο του 1994, περίπου οκτακόσιες χιλιάδες άνθρωποι σκοτώθηκαν σε ένα 
διάστηµα εκατό ηµερών. Οι αποθανόντες ήταν περισσότερο Tutsi , αλλά και ένα 
ποσοστό σφαγιασµένων ήταν Hutu. 

Αυτό που µε ενόχλησε προσωπικά, ήταν η ανάµιξη τακτικών θρησκευτικών 
οπαδών, η ανάµιξη εκκλησιαστικών κοινοτήτων που έχει καταγραφεί σε αυτή τη 
γενοκτονία. Εκείνη την περίοδο, µεταξύ άλλων ατόµων, δύο καλόγριες της Ρωµαιο-
καθολικής εκκλησίας και ένας Επίσκοπος της Αγγλικανικής Εκκλησίας 
κατηγορήθηκαν και καταδικάστηκαν για αυτές τις θηριωδίες. Κάποιες θρησκευτικές 
κοινότητες φαίνεται πως είναι, τελικά, συνυπεύθυνες για το αυξανόµενο µίσος που 
κατέληξε στη γενοκτονία αυτή. 

Και αυτό, βέβαια, έρχεται σε αντίθεση µε το θεµελιώδες δόγµα του 
Χριστιανισµού: «∆εν υπάρχουν Ιουδαίοι, Έλληνες, σκλάβοι, ελεύθεροι, άνδρες, 
γυναίκες: όλοι είστε ένα για τον Ιησού Χριστό» (επιστολή προς Γαλάτες 3:28). 

Και περιστατικά σαν αυτό, δείχνουν ότι οι Χριστιανοί βρίσκονται µακράν του 
να ενεργούν ως ενωτικός παράγων, µακράν του να αναπτύσσουν την ανεκτικότητα 
και το σεβασµό για τη διαφορετικότητα, µακράν του να προάγουν την ισότητα και το 
συλλογικό πνεύµα. Ο Χριστιανισµός, κάποιες φορές λειτουργεί ως σύµβολο κύρους 
στις πολιτικές και κοινωνικο- πολιτιστικές σχέσεις επιρροής. Όχι µόνον καθορίζει 
εθνικά όρια, αλλά συνδέεται επίσης, µε την κυριαρχία και τη διατήρηση του 
πατριαρχικού κοινωνικού συστήµατος. 

Η ιεραποστολική εµπειρία µπορεί να καταδείξει ότι η προσχώρηση σε κάποιο 
δόγµα στην Αφρική έχει λιγότερο να κάνει µε τα υψηλά ιδεώδη του βασιλείου του 
Θεού, τα οποία και µε ενέπνευσαν να σπουδάσω θεολογία, και περισσότερο µε 
συνηθισµένες πολιτικές και πολιτιστικές ηγεµονίες. 

Στη µέση της δεκαετίας του 80, και ενώ σπούδαζα στις ΗΠΑ, διεξήχθη ένα 
συνέδριο µε θέµα τις ιεραποστολικές δραστηριότητες στο Bloomington της Indiana. 
Είχα την ευκαιρία να συνοµιλήσω µε έναν από τους ιεραπόστολους και τον ρώτησα 
πως τα κατάφεραν. Μου είπε, λοιπόν, ότι πήγαν στην Αφρική, ζήτησαν άδεια από τον 
τοπικό αρχηγό να ζουν στην περιοχή του και αφού αυτός την έδωσε, τότε, άρχισαν να 
συναντούν τους ντόπιους, να συνδιαλέγονται µαζί τους και να µιλούν για το Χριστό. 
Στην αρχή δεν φαινόταν να υπάρχει κανένα ενδιαφέρον από µέρους τους. Όµως, για 
να προσφέρει τροφή, η ιεραποστολική οµάδα φύτευε, για παράδειγµα, κολοκύθες, µε 
σπόρους και λίπασµα εισαγόµενο από τις ΗΠΑ. Όταν οι κολοκύθες γίνονταν 
µεγαλύτερες, εξαιτίας της πιο εξελιγµένης τεχνολογίας που είχε χρησιµοποιηθεί, και 
πιο ανθεκτικές σε αρρώστιες και πιο πολλές από εκείνες που παρήγαγαν οι ντόπιοι, 
τότε ξαφνικά όλοι θέλανε να γίνουν Χριστιανοί. 

Επίσης, και η παραδοσιακή κληρονοµιά του Καλβίνου πάνω σε πολλά 
ρεύµατα του Προτεσταντισµού, ιδιαίτερα στη Νότιο Αφρική, οδήγησε σε τέτοιου 
είδους ιεραποστολικές δραστηριότητες στην Αφρική: κήρυγµα για τη κυριαρχία του 
Θεού, δηµιουργία ιερατικών δοµών και, στη συνέχεια, δοµών διακυβέρνησης που 
χαρακτηρίζουν τον προτεσταντισµό. Ωστόσο, οι πραγµατικότητες των νέων και 
µεταβαλλόµενων κοινωνικών ρόλων επηρέασαν δραστικά την ιεραποστολική 
δραστηριότητα. Στο µέρος που µεγάλωσα, ο Χριστιανισµός σχετιζόταν απόλυτα µε 
τη ζωή µετά θάνατον. Κάποιοι θεολόγοι, όµως, δεν υποστήριζαν την προσέγγιση 
αυτή. Ο Χριστιανισµός έχει να κάνει µε το χθες και το αύριο, αλλά όχι µε το σήµερα. 
Και ο Μαρξ, συνόψισε την άποψη αυτή στην σχετική αναφορά του «η µετά θάνατον 
πίτα των ουρανών». 

Ωστόσο, αυτή η προσέγγιση άλλαξε, λόγω πολλών παραγόντων και η νέα 
εστία τοποθετήθηκε στο εδώ και το τώρα. Σε πολλές προτεσταντικές διακηρύξεις 
υπάρχουν φράσεις όπως: «έκφραση της πίστης µέσω της διδασκαλίας µας και 
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πρακτική στον προγραµµατισµό της κυριαρχίας του Θεού σε όλες  τις κοινωνικές, 
οικονοµικές, πολιτικές και οικολογικές σχέσεις». Η πολιτιστική διαφορετικότητα 
είναι κάτι που επικροτείται. Θα αντιµετωπισθεί η αδικία και η φτώχεια. Αναζητούνται 
πρότυπα για φυλετική συµφιλίωση. Αυτά περιλαµβάνουν προγράµµατα προσέγγισης 
και συµφιλίωσης µεταξύ των φυλών και των πολιτισµών: ανάπτυξη δεξιοτήτων και 
αναβάθµιση των γυναικών, ενηµέρωση για τον ιό HIV/AIDS, συµβουλευτική 
φροντίδα και περίθαλψη, αντιµετώπιση κοινωνικών αναγκών, π.χ. ανεργία, έλλειψη 
στέγης, κακοποίηση παιδιών και γυναικών. 

Σύµφωνα µε αυτές τις διακηρύξεις που εκφράζουν τα σύγχρονα οράµατα, οι 
δραστηριότητες των προτεσταντών ιεραποστόλων στην Αφρική  περιλαµβάνουν τη 
δηµιουργία επιτροπών κατά του AIDS, προγράµµατα για την αντιµετώπισή του κλπ. 
Υποστηρίζονται διάφορα σχολεία, π.χ. στη Νότιο Αφρική, αναπτύσσονται διάφορες 
οικουµενικές δραστηριότητες, µε στόχο τη δηµιουργία συνεργιών σε τοµείς που 
χρήζουν συνεργασίας. Τα Ιερατεία Αγάπης του Χριστού (ΙΑΧ), για παράδειγµα, 
παίρνουν εγκαταλελειµµένα και έκθετα µωρά και φροντίζουν για αυτά µέχρι να 
υιοθετηθούν. Ενθαρρύνεται και ο εθελοντισµός σε ατοµικό επίπεδο. 

Στην Κένυα, πολλές προτεσταντικές εκκλησίες δηµιούργησαν µια συνεργασία 
µε την Ένωση Αγίας Τριάδας, αναλαµβάνοντας ένα πρόγραµµα για  στερηµένα 
παιδιά και εφήβους. Ένας αριθµός φοιτητών χρηµατοδοτούνται προκειµένου να 
ολοκληρώσουν τις σπουδές τους σε πανεπιστήµια. Επιπλέον, υποστηρίζονται 
εκστρατείες όπως η «εξάλειψη της Φτώχιας» και άλλες που αφορούν στα ανθρώπινα 
δικαιώµατα. 

Σε παγκόσµιο επίπεδο, πολλοί προτεστάντες συµµετέχουν σε εκστρατείες 
Κατά του Φόβου στις Συναλλαγές. Η Πρεσβυτεριανή Εκκλησία των ΗΠΑ πρόσφατα 
υιοθέτησε µια διακήρυξη από-επένδυσης από το έθνος του Ισραήλ. Σωστή ή 
εσφαλµένη, αυτή η γραµµή σκέψης βρίσκεται πίσω από τις ιεραποστολικές 
δραστηριότητες. 

Πολλές οµάδες πιστών συµµετέχουν σε προγράµµατα στην Κεντρική και 
∆υτική Αφρική. Παραδοσιακά, τέτοιες δραστηριότητες συνδέονταν µε τις 
φτωχότερες και πιο περιθωριοποιηµένες οµάδες της Αφρικής, σε µέρη όπως το Ζαΐρ 
και το Σουδάν, και πιο πρόσφατα έχουν δηµιουργηθεί εκκλησίες στη Γκάνα και τη 
Νιγηρία. Τοπικές συνεργίες υπάρχουν τώρα και στην Ηγερία, τη Γκάνα, τη Νιγηρία, 
το Τόγκο, το Καµερούν, τη Γουινέα, το Κονγκό, το Σουδάν, τη Ρουάντα, τη 
Μοζαµβίκη και εµφανίζονται και συνεργασίες µε εκκλησίες στη Σιέρα Λεόνε, τη 
Σενεγάλη, τη Λιβερία, οι οποίες κυρίως µετέχουν στην παροχή βοηθείας στους 
κατοίκους της Λιβερίας. 

Οι πρεσβυτεριανές εκκλησίες επίσης ασχολούνται µε τη µετάφραση της 
Βίβλου, τη θεολογική εκπαίδευση, τα θέµατα υγείας της κοινότητας, την παιδεία, την 
πρωτοβάθµια και δευτεροβάθµια εκπαίδευση, µε ιδιαίτερη έµφαση στην ανάπτυξη 
της ηγεσίας, της κοινότητας και της κοινωνικής δικαιοσύνης. 

Πολλές προτεσταντικές εκκλησίες οργανώνουν ιεραποστολικά ταξίδια 
περιπέτειας στην Αφρική, για την καλύτερη ενηµέρωση του κόσµου πάνω στο τι 
συµβαίνει στη Νότιο Αφρική, αλλά και την ευρύτερη Αφρική. 

Φαίνεται ότι η νέα εποχή της ιεραποστολικής δραστηριότητας διαφέρει κατά 
πολύ από την παλαιότερη εποχή. Κατά τη γνώµη µου, ο πρώτος στίχος του κατά 
Ιωάννη Ευαγγελίου, µπορεί να παραφρασθεί ως εξής: « Εν αρχή υπήρχε διάλογος και 
ο διάλογος ήταν µε το Θεό». Και ο διάλογος, ήταν ο Θεός. Στο πλήρωµα του χρόνου, 
αυτός ο διάλογος έγινε κτήµα µας, δεικνύοντας πως ο διάλογος και η συνεργασία 
είναι πιο θεµιτά µέσα από τις απόπειρες να πείσουµε τους ανθρώπους να γίνουν 
µικροί κλώνοι ηµών. 
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Μπορεί πραγµατικά να λεχθεί πως ο Χριστιανισµός αρχίζει να βρίσκεται στον 
πυρήνα πολλών θετικών αλλαγών που συµβαίνουν στην Αφρική. Σε πολλά µέρη, οι 
Αφρικανικές εκκλησίες, αναλαµβάνουν ουσιαστικό ειρηνευτικό και συµφιλιωτικό 
ρόλο, υποστηρίζοντας τους φτωχούς και τους αδύνατους, καθώς και την αναβάθµιση 
των γυναικών. 

Οι οικονοµίες αρχίζουν να γίνονται πιο φιλικές προς τις συναλλαγές. Η 
βοήθεια, οι συναλλαγές και οι επενδύσεις έχουν γίνει ο βασικός τρόπος αρωγής των 
ανθρώπων να υποστηρίξουν οι ίδιοι τους εαυτούς τους. Η φιλοσοφία της 
διαµόρφωσης συνεργασίας µεταξύ κρατικών και µη-κρατικών φορέων, αρχίζει να 
αποδίδει καρπούς ως προς την επίτευξη της ειρήνης, της σταθερότητας και της 
ανάπτυξης αµοιβαίου οφέλους. Οι προτεσταντικές εκκλησίες συµµετέχουν σε έργα 
ύδρευσης στο Μαλάουι, προγράµµατα θεολογικής εκπαίδευσης στην Αιθιοπία και 
έχουν διαδραµατίσει µεγάλο ρόλο στην εδραίωση µιας µη-φυλετικής δηµοκρατίας 
στη Νότιο Αφρική. Με αυτό τον τρόπο, µε το να είναι δηλαδή, σύµβολα ελπίδας, 
ανθρώπινης προόδου και φυλετικής δικαιοσύνης. 

Ωστόσο, θα πρέπει να γνωρίζουµε ότι ο Χριστιανισµός δεν έφθασε στον 
τελικό του προορισµό. ∆εν µπορεί να λεχθεί µε κανέναν τρόπο ότι η απελευθέρωση 
έχει ολοκληρωθεί. Και θα επιθυµούσα, εν κατακλείδι ίσως, απλώς να επισηµάνω την 
λυσσαλέα θεολογική διαµάχη που λαµβάνει χώρα αυτή τη στιγµή στα πλαίσια του 
Χριστιανισµού. Πρόκειται για µια θεολογική διαµάχη που έχει βαθύτατες επιπτώσεις 
όχι µόνον για την ιεραποστολική δραστηριότητα, αλλά και για τη δοµή των ίδιων των 
εκκλησιών. 

Το πρώτο είδος αντιπαράθεσης σχετίζεται µε τον εκδηµοκρατισµό έναντι του 
απολυταρχισµού. Αρχίζουµε να καταλαβαίνουµε πως δεν µπορούµε να οµιλούµε για 
εκδηµοκρατισµό, αν αυτό δεν αποτελεί πρακτική της ίδιας της εκκλησίας. ∆εν 
µπορούµε να αντιµετωπίσουµε τον απολυταρχισµό και τη συνεπακόλουθη διαφθορά, 
το νεποτισµό, τον προστατευτισµό και τον συγκεντρωτισµό, αν αυτά αποτελούν 
τµήµα των παραδοσιακών Χριστιανικών κυβερνητικών δοµών µας. 

Το δεύτερο αφορά την συµπερίληψη έναντι της περιθωριοποίησης. Από τη 
στιγµή που η εκκλησία ενεργεί αποκλείοντας άτοµα µε διάφορους τρόπους, απλά 
αντικατοπτρίζει το σφάλµα της ίδιας της κοινωνίας. Ο λαϊκισµός έναντι του 
καθαγιασµού. Ένα από τα µεγάλα ζητήµατα και θέµατα συζήτησης στα πλαίσια του 
Χριστιανισµού τη στιγµή αυτή είναι πως µπορεί να αφοµοιωθούν, να συµβιβασθούν 
τα λεγόµενα της επιστήµης µε την παραδοσιακή άποψη περί του κόσµου, που 
ενυπάρχει στη θεολογία µας. Ένα από τα µεγάλα προβλήµατα που αντιµετωπίζουµε 
οφείλεται στο ότι οι απορριφθέντες, οι ακραίοι, οι θεραπευτές µέσω πίστης και άλλοι, 
από την Ευρώπη και τις ΗΠΑ πηγαίνουν στην Αφρική, σε µέρη όπως η Νιγηρία και 
κοροϊδεύουν τους ανθρώπους για κάθε αµαρτία που έχουν κάνει. 

Και, κλείνοντας, η αντίθεση µεταξύ του µονισµού και του πλουραλισµού: 
µπορεί, πράγµατι, να λεχθεί πως ο Χριστιανισµός είναι η µόνη οδός προς το Θεό; Θα 
έπρεπε η ιεραποστολική δραστηριότητα, µε την παραδοσιακή έννοια, να γίνεται µε 
αυτό τον τρόπο; Αυτό είναι το είδος του διαλόγου που υπάρχει τώρα. 

Όλα αυτά τα ζητήµατα αποτελούν προκλήσεις και θεωρώ ότι το αποτέλεσµα 
της συζήτησής µας, µπορεί να βοηθήσει να ανακαλύψουµε εκ νέου το Χριστιανισµό, 
και να τον προσφέρουµε ως Μνηµείο ταιριαστό στον εικοστό-πρώτο αιώνα. 

Σας ευχαριστώ πολύ! 
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ΤΑ ΠΑΙ∆ΙΑ ΕΙΝΑΙ ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ 
 
 
Mama Jackey Maarohanye  
Ιδρύτρια και επικεφαλής του Σχολείου “Ithuteng Trust” 

 

Τελετάρχες, πολιτικοί αξιωµατούχοι και εκπρόσωποι- εθνικοί και διεθνείς, του 
επιχειρησιακού και του ακαδηµαϊκού τοµέα, φοιτητές, κυρίες και κύριοι. 
 
Στην ζωή, κυρίως περιστοιχιζόµαστε από αυτούς που µας αγαπάνε και από αυτούς 
που αγαπάµε περισσότερο. Είναι η αγάπη που µας κάνει να επιδιώξουµε κάποια 
προγράµµατα, που δεν αποτελούν µόνο αλλαγή ζωής και επιβεβαίωση αυτής, αλλά 
επιπλέον και σωτηρία ζωής. ∆εν νοµίζω ότι είµαι διαφορετική από τον υπόλοιπο 
κόσµο, όπως µε έπεισε ένας 12χρονος, ο Thabiso ο οποίος έχει καταδικαστεί, εφ’ 
όρου ζωής, για 3 φόνους. Εκείνον τον καιρό, παρείχα ευκαιρίες εκπαίδευσης σε 
βαρυποινίτες στις φυλακές της Νοτίου Αφρικής. Στα γενέθλια του, λοιπόν του έφερα 
µια τούρτα. Όταν του την εµφάνισα, κατέρρευσε και έκλαιγε και τα µοναδικά του 
λόγια ήταν « Μάµα, αν σε είχα γνωρίσει πιο πριν, δεν θα ήµουν εδώ σήµερα». Εκείνη 
την ηµέρα οι πόρτες της φυλακής ακούστηκαν πιο δυνατά από ποτέ. Την επόµενη 
µέρα αποφάσισα να µην συνεχίσω την δουλειά µου στην φυλακή. Ένιωσα σαν να 
κουβαλούσα νερό σε έναν τρύπιο κουβά. Συνεχώς έβλεπα πολλούς µαύρους νέους να 
κατευθύνονται στη φυλακή αντί σε ένα Εκπαιδευτικό Ίδρυµα. ∆υσκολευόµουνα να το 
καταλάβω, αφού είµαστε τώρα πια µια ελεύθερη κοινωνία στη Νότιο Αφρική. Άρχισα 
να αναρωτιέµαι, τι ήταν αυτό το τόσο ύπουλο και κακό στην κοινωνία µας ώστε να 
βιώνουµε αυτή τη καταστρεπτική τάση; 

Το 1998, συναντήθηκα µε τον κ.Mandela και του µίλησα για το όνειρο µου να 
αρχίσω ένα Πρόγραµµα Προόδου της Νεολαίας, ως µέσο πρόληψης της εµπλοκής της 
νεολαίας σε εγκληµατικές δραστηριότητες. Επίσης, του ζήτησα να έρθει και να 
ευλογήσει το Εκπαιδευτικό Πρόγραµµα Προόδου της Νεολαίας του Ithuteng. Ως 
γνωστόν, ο κ. Mandela είναι πατέρας και καλός ακροατής, και έτσι στις 19 Απριλίου 
του 1999, την ηµέρα των γενεθλίων του Thabiso, το πρόγραµµα εγκαινιάστηκε 
επίσηµα από τον Πρώην Πρόεδρο. Το µόνο που µε ρώτησε ο κ. Mandela ήταν πώς 
σκόπευα να κερδίσω τον πόλεµο, αφού τα παιδιά δεν ακούνε. Η απάντηση µου ήταν η 
εξής «κ. Mandela δεν έχει σηµασία αυτό που λες αλλά αυτό που κάνεις, αυτό κάνει τη 
διαφορά. Πιστεύω ότι µπορώ να κερδίσω αυτόν τον πόλεµο. Εάν χάσω τον πόλεµο, 
θα γυρίσω πίσω σε εσάς». 

Έπειτα προσέγγισα διευθυντές σχολείων του Soweto ζητώντας τους να 
παραπέµψουν τους παρεκκλίνοντες µαθητές σε εµένα. Ωστόσο, µερικοί εκπαιδευτικοί 
µου έδειξαν µεγάλη εχθρότητα, πιστεύοντας ότι πολεµούσα µια µάχη που ήταν ήδη 
χαµένη. Η απάντηση µου σε αυτό ήταν «Μια σάπια πατάτα αν φυτευτεί ξανά σε ένα 
καλό γόνιµο έδαφος θα αποφέρει µια νέα τσάντα από πατάτες, η οποία µπορεί να 
είναι σωτήρια για τη ζωή ενός καταδικασµένου ασθενούς». Εποµένως, στοχεύουµε 
στο να αλλάξουµε αυτούς τους νεαρούς ώστε να γίνουν καλύτεροι πολίτες, προς 
όφελος όλων στην Νότιο Αφρική.  

Αφού οι µαθητές έχουν εντοπιστεί και ενταχθούν στο Ithuteng, περνούν ένα 
πρόγραµµα προσανατολισµού. Την πρώτη µέρα τους ξυπνάνε στις 1π.µ –τη νύχτα- 
και τους δίνεται πρωινό. Στις 3 π.µ. τους δίνονται πυρσοί και τους λένε να 
προχωρήσουν προς τις φυλακές του Γιοχάνεσµπουργκ. Αυτό τους ενθουσιάζει γιατί 
νοµίζουν ότι πρόκειται να επισκεφτούν τα µέλη της οικογενείας τους ή φίλους, που 
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είναι ήδη φυλακισµένοι. Τους δίνονται οδηγίες να περπατούν όλοι µαζί και να µην 
αφήνουν κανέναν πίσω από τις οµάδες τους. Αυτό καλλιεργεί το οµαδικό πνεύµα και 
τους διδάσκει να σκέπτονται πέρα από τους εαυτούς τους.  Αµέσως µόλις φτάσουν 
στη φυλακή γύρω στις 6 π.µ., χωρίζονται σύµφωνα µε το φύλο τους και οδηγούνται 
στις αντίστοιχες πτέρυγες της φυλακής. Η πραγµατικότητα αρχίζει όταν βλέπουν τους 
δεσµοφύλακες µε τα όπλα τους και τα εκπαιδευµένα σκυλιά. Οι δεσµοφύλακες τους 
ανακοινώνουν ότι τώρα είναι φυλακισµένοι του κράτους. Εγκαταλείπω τον χώρο και 
αυτοί γίνονται φυλακισµένοι. Βιώνουν όλα όσα φέρνει η φυλακή- σκληρή εργασία, 
στριµωγµένα κελιά, στολές φυλακής, τακτικούς ελέγχους ασφαλείας. Παρόλο που 
δεν συναλλάσσονται µε πραγµατικούς φυλακισµένους, όλα τα υπόλοιπα σε αυτή την 
εµπειρία είναι αληθινά. 

Στις 6 µ.µ. πηγαίνω στην φυλακή να παραλάβω τα παιδιά. Σε αυτό το σηµείο, 
ο ενθουσιασµός που υπήρχε πριν έχει εξαφανιστεί. Τους απευθύνοµαι και τους λέω 
«Έξω περιµένουν πέντε λεωφορεία- τα τέσσερα από αυτά θα πάνε µαζί µου στον 
χώρο του καταυλισµού, όπου θα σας δείξω πως θα γίνετε έντιµοι άντρες και έντιµες 
γυναίκες της Νοτίου Αφρικής. Το πέµπτο λεωφορείο πηγαίνει στην Γ φυλακή 
υψίστης ασφαλείας όπου θα µάθετε πώς να γίνετε εγκληµατίες υψηλής στάθµης».  

Πάντα υπάρχει βιασύνη για τα πρώτα τέσσερα λεωφορεία, κανένας δεν θέλει 
να καταλήξει στο πέµπτο λεωφορείο. Όταν τους ρωτάω γιατί δεν θέλουνε να πάνε 
στο τελευταίο λεωφορείο, λένε ότι έχουν δει αρκετά από τη φυλακή και ότι θέλουν 
µία καλύτερη ζωή. Εγώ καµιά φορά τους λέω ότι δεν µπορώ να επιτρέψω στα 
τέσσερα λεωφορεία να παραφορτωθούν, άρα θα πάρουµε µαζί µας και το πέµπτο 
λεωφορείο στον καταυλισµό. 

Αυτοί συχνά λένε ότι θα µπουν στο πέµπτο λεωφορείο υπό την προϋπόθεση 
ότι θα ταξιδεύει ανάµεσα από τα άλλα τέσσερα λεωφορεία ώστε να µην καταλήξει 
κατά λάθος στην φυλακή. Οι µαθητές συχνά είναι σοκαρισµένοι από αυτήν την 
εµπειρία, και οι τεσσερεσήµισι ώρες διαδροµής για την Mpumalanga περνάνε 
σιωπηλά µε πολλούς µαθητές να κοιµούνται. 

Όταν φτάνουµε στον καταυλισµό, η πρώτη οµάδα είναι υπεύθυνη για το 
µαγείρεµα και το καθάρισµα της κουζίνας και της τραπεζαρίας. Επειδή το βίωµα τους 
στην φυλακή είναι ακόµη πρόσφατο, πρόθυµα αναλαµβάνουν τις ευθύνες τους. Έτσι 
η ευθύνη και η υπευθυνότητα διαµορφώνονται. 

Κατά την διάρκεια αυτής της εκπαιδευτικής εβδοµάδας στον καταυλισµό, οι 
µαθητές διδάσκονται περί του συντάγµατος της ζωής. Τους διδάσκουµε αξίες που θα 
τους επιτρέψουν να σκαρφαλώσουν στο υψηλότερο βουνό και να διασχίσουν τον 
βαθύτερο ωκεανό. Αυτές οι αξίες είναι: η αγάπη, ο σεβασµός, η ευθύνη, η µοιρασιά, 
η φροντίδα, η πειθαρχεία, η εµπιστοσύνη και η ευτυχία. Το θέµα κάθε ηµέρας είναι 
σύµφωνο µε τις αξίες που προαναφέρθηκαν και γίνονται και πρακτικές ασκήσεις. 
Όταν οι µαθητές έχουν γίνει τόσο ανυπότακτοι, κανένα µολύβι και κανένα χαρτί δεν 
θα ήταν αποτελεσµατικό. Για παράδειγµα, ένα από τα πρωινά πηγαίνουν για 
ορειβασία σε ορισµένες οµάδες. Αυτό γίνεται για να τους δηµιουργήσουµε την 
αποφασιστικότητα ότι µπορούν να αντιµετωπίσουν τα πάντα στην ζωή. Γυρνώντας το 
επόµενο πρωί και µετά το πρωινό, συζητούµε και ανταλλάσσουµε απόψεις πάνω στην 
εµπειρία τους. Είναι σηµαντικό να ακούς τις ιστορίες τους. Έχω διαπιστώσει ότι οι 
γονείς δεν ακούνε, οι εκπαιδευτικοί δεν ακούνε µα ούτε και οι πολιτικοί. Θα πάρω 
εποµένως το µέρος τους ή θα δεχτώ τις ιστορίες τους. Η ζωή είναι σαν ορειβασία. 
Υπάρχουν άνθρωποι που µε άνεση τα εγκαταλείπουν πριν ακόµη αρχίσουν. Αυτοί θα 
κοιτάξουν το βουνό και θα είναι πολύ ψηλό ή πολύ τροµακτικό για να το ανέβουν. Η 
δεύτερη οµάδα ατόµων είναι αποφασισµένοι και ενθουσιώδεις να επιτύχουν, ωστόσο, 
όταν φτάνουν στην κορυφή κλωτσάνε προς τα κάτω πέτρες ώστε αυτοί που έρχονται 
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από πίσω τους να φτάσουν στην κορυφή πιο δύσκολα ή να µην φτάσουν καθόλου. Η 
τρίτη οµάδα ατόµων, είναι αυτοί που κοιτάζουν το βουνό, λένε στην οµάδα τους ότι 
φαίνεται ψηλό και τροµακτικό, αλλά αν δουλέψουν µαζί θα µπορέσουν να φτάσουν 
στην κορυφή.  

Μετά από µια εβδοµάδα, επιστρέφουµε στο Ithuteng. Την επόµενη µέρα της 
επιστροφής µας, χωρίζουµε τους µαθητές σε τρεις οµάδες. Η πρώτη οµάδα εργάζεται 
στην µονάδα εκτάκτων περιστατικών και βοηθούν ασθενείς που έχουν πυροβοληθεί ή 
µαχαιρωθεί ή βίαια τραυµατιστεί. Η δεύτερη οµάδα εργάζεται στις µονάδες AIDS. Οι 
άνθρωποι λένε ότι το AIDS είναι ένας µύθος, αλλά για τους µαθητές που βλέπουν 
τους γονείς τους, φίλους και γείτονες να πεθαίνουν από αυτή την αρρώστια, αυτό  
έχει γίνει µια πραγµατικότητα που πρέπει να αντιµετωπιστεί άµεσα. Η τελευταία 
οµάδα, που είναι κυρίως αγόρια, εργάζεται σε µονάδες τραυµατισµού για βιασµένες 
γυναίκες και για κακοποιηµένα παιδιά, προκειµένου να δουν τα αποτελέσµατα της 
κακοποίησης. Την επόµενη µέρα οι οµάδες εργάζονται σε κέντρο αποτοξίνωσης, για 
να δούνε τα αποτελέσµατα της κατάχρησης των ναρκωτικών. Την Τρίτη µέρα 
εργάζονται σε ορφανοτροφεία για να βιώνουν µόνοι τους τον πόνο των ανεπιθύµητων 
εγκυµοσύνων και εγκαταλελειµµένων παιδιών. Την τέταρτη µέρα, πηγαίνουν σε 
άσυλο ανιάτων για να συνειδητοποιήσουν και να εκτιµήσουν τα φυσικά και νοητικά 
τους χαρίσµατα ενώ κάποια παιδιά εύχονται να ήταν ικανά να πάνε µόνα τους στην 
τουαλέτα. Έτσι, συνειδητοποιούνε ότι είναι ευλογηµένοι και ότι φέρονται άδικα στον 
εαυτό τους, όταν σκιάζουν  την οµορφιά τους µε το έγκληµα. Μετά από αυτά τους 
συγκεντρώνω και τους λέω «Παιδιά µου σας τα έδειξα όλα, ποιόν δρόµο θέλετε να 
διαλέξετε;» Όλοι τότε λένε «Κάνε µας καλύτερα άτοµα, Μάµα», από εκεί προέρχεται 
και το όνοµα Μάµα Τζάκυ. 

Μετά από αυτή την διαδικασία προσανατολισµού, ενσωµατώνονται στο 
Ithuteng Trust.  

To Ithuteng Trust είναι πρόγραµµα παρέµβασης και σχολείο που λειτουργεί το 
Σάββατο. Ο λόγος που δεν αποµακρύνουµε τους µαθητές µας από τα κανονικό 
σχολεία, είναι ότι δεν θέλουµε να στιγµατιστούν και επίσης να µπορούµε να 
παρακολουθούµε την πρόοδο τους. Εντωµεταξύ, έχω συνειδητοποιήσει ότι η 
πλειονότητα των µαθητών µου -80% είναι κορίτσια- έχουν κακοποιηθεί σεξουαλικά, 
και πολλά είναι ορφανά µε AIDS. 

Αυτοί οι µαθητές έχουν βιώσει και συνεχίζουν να βιώνουν έντονο τραύµα. 
Ωστόσο, το Ithuteng τους µαθαίνει ότι είναι σπουδαίοι και πολύ µεγαλύτεροι από την 
τραυµατική τους εµπειρία. Το Ithuteng τους διδάσκει ότι έχουν την δύναµη να γίνουν 
επιτυχηµένοι, ισορροπηµένοι και υγιή άτοµα. 

Τα τελευταία έξι χρόνια το πρόγραµµα απέδωσε ένα 100% ποσοστό επιτυχίας, 
το οποίο ενέπνευσε τον Πρόεδρο Mbeki να το ονοµάσει «Νότιο Αφρικανικό Σχολείο 
Θαύµατος». ∆εν έχουµε επαγγελµατίες δασκάλους και εκπαιδευµένους επόπτες ή 
‘ενηλίκους’ στο Ithuteng. Κάθε µαθητής ξέρει ότι πρέπει να παίξει τον ρόλο του για 
να συνεχίσει το σχολείο. Μέχρι σήµερα, το Ithuteng έχει σταθεί σωτηρία για 6850 
µαθητές, που πέρασαν από το σχολείο. Κυρίες και Κύριοι, σαν Νότιο Αφρικανή, 
µπορώ να πω µε περηφάνια ότι τα παιδιά είναι το µέλλον της Νοτίου Αφρικής και 
χρειάζεται να τα καθοδηγήσουµε και να τα προστατέψουµε.  

Στο Ithuteng, δεν µαθαίνουµε στους µαθητές µας να τρώνε µήλα και να 
πετάνε τα κουκούτσια τους. Τους µαθαίνουµε να µοιράζονται το µήλο και να 
φυτεύουν τους σπόρους για να µεγαλώσουν ένα δέντρο, που θα τους δίνει τροφή και 
θα τους παρέχει οικονοµικά οφέλη. 
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Μακαριώτατε, αξιότιµοι κύριοι Πρόεδρε και Γενικέ Γραµµατέα της 
∆ιακοινοβουλευτικής Συνέλευσης Ορθοδοξίας, αξιότιµοι οργανωτές, συµµετέχοντες και 
καλεσµένοι του συνεδρίου! 
 
Οι λαοί της αφρικανικής ηπείρου, παρά τη δύσκολη οικονοµική και 
κοινωνικοπολιτική κατάσταση στην οποία βρίσκονται αυτή τη στιγµή, αποτελούν την 
ελπίδα της ανθρωπότητας, καθώς η ήπειρος αυτή διαθέτει τεράστια περιθώρια 
ανάπτυξης.  
Να γιατί συνήλθαµε εδώ, στο Γιοχάνεσµπουργκ, για να συζητήσουµε τα πλέον σηµαντικά και 
επίκαιρα προβλήµατα της σύγχρονης Αφρικής, για να τα εξετάσουµε µέσα από το πρίσµα της 
δικής µας, ορθόδοξης αντίληψης σχετικά µε τον κόσµο και τον άνθρωπο. 
Η Αφρική είναι µια µοναδική περιοχή του πλανήτη µας. Εδώ στη διάρκεια των αιώνων 
συντελούνται οι σύνθετες διαδικασίες της αµοιβαίας διείσδυσης των πολιτισµών. Οι χώρες 
της Αφρικής σήµερα αναζητούν µε ιδιαίτερη επιµονή το δρόµο της ανάπτυξής τους, καθώς 
αντιµετωπίζουν πολλά προβλήµατα και αναρίθµητα άλυτα ζητήµατα, µεταξύ των οποίων 
είναι και η κοινωνικοοικονοµική κρίση µεγάλης κλίµακας, και ο φυλετισµός, και οι φυλετικές 
διακρίσεις και πολλά άλλα, εξίσου απειλητικά προβλήµατα. Έχει ήδη περάσει αρκετός καιρός 
µετά την απελευθέρωση από τον αποικιακό ζυγό, που αποτέλεσε ένα µεγαλειώδες γεγονός 
των µέσων του περασµένου αιώνα, ωστόσο προς το παρόν ο 21ος αιώνας που έχει ήδη αρχίσει 
δεν υπόσχεται εξίσου µεγάλα ανοίγµατα.  

Το µεγαλύτερο µέρος της Αφρικής µπήκε σχετικά αργά και ως επί το πλείστον 
µε βίαιο τρόπο στο δρόµο της ανάπτυξης µε βάση το σύγχρονο πολιτισµικό 
παράδειγµα. Το αρχαϊκό στοιχείο ήταν και προς το παρόν εξακολουθεί να παραµένει το 
γενικό φόντο πάνω στο οποίο ως µικροί θύλακες υπάρχουν οι µικρές νησίδες του 
σύγχρονου πολιτισµού, ωστόσο όµως και εκεί διατηρείται ακόµη ο συλλογικός 
χαρακτήρας της εργασίας, ισχύουν οι παλιοί κανόνες της ζωής των φυλετικών 
κοινωνιών.  

Τα προβλήµατα της Αφρικής, ως γνωστόν, κρύβονται σε µεγάλο βαθµό στη 
σύγκρουση µεταξύ των πολιτισµικών αρχών των Ευρωπαίων αποικιοκρατών και των 
τοπικών εθνικών κοινωνιών, οι οποίες ούτε σήµερα δεν είναι πέρα ως πέρα έτοιµες για 
τον εκδυτικισµό και τις µεταρρυθµίσεις. Εκτός τούτου, οι αξίες του δυτικού πολιτισµού, 
όπως και πριν, εξακολουθούν να επιβάλλονται µε αρκετά βάναυσες και συχνά ακόµη 
και βίαιες µεθόδους, για το λόγο αυτό ο γηγενής πληθυσµός αντιλαµβάνεται µε 
αντιφατικό τρόπο τις θρησκευτικές αξίες των «ξένων».  

Παρ’ όλα αυτά, οι Ευρωπαίοι κατάφεραν να φέρουν στην Αφρική την 
κουλτούρα, τις γλώσσες και τη λογοτεχνία τους. Σ’ αυτές τις γλώσσες τυπώνονται οι 
εφηµερίδες, τα περιοδικά και τα βιβλία. Χάρη στην αφοµοίωση των ευρωπαϊκών 
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γλωσσών οι ντόπιοι λαοί κατάφεραν να έρθουν σε επαφή µε την ευρωπαϊκή λογοτεχνία, 
τη φιλοσοφία και τη θρησκεία. Οι γλώσσες αυτές καµιά φορά γίνονταν γλώσσες 
επικοινωνίας µεταξύ των διαφόρων φυλετικών οµάδων. Η επαφή αυτή µε τις 
ευρωπαϊκές γλώσσες και τον ευρωπαϊκό πολιτισµό επηρέασε την ανάπτυξη του 
αφρικανικού πολιτισµού. 

Στο µεταξύ είναι σηµαντικό να επισηµάνουµε πως όταν οι λαοί της Αφρικής, 
αποκτώντας σιγά-σιγά την ελευθερία τους, άρχισαν να ακολουθούν δική τους 
πολιτική, ήρθαν αντιµέτωποι µε αντιθέσεις στην πολιτιστική τους ανάπτυξη. Οι 
ευρωπαϊκές ιδέες της πολιτικής οργάνωσης και τα θρησκευτικά συµφέροντα 
προσέκρουαν στο τοπικό πολιτιστικό στρώµα και τις παραδόσεις του καθηµερινού 
βίου, προκαλώντας αρκετά µεγάλα προβλήµατα.  

Ένα άλλο πρόβληµα της Αφρικής είναι οι φυλετικές διακρίσεις και ο φυλετισµός που 
τώρα σε πολλούς τοµείς εµποδίζει την κοινωνικοοικονοµική ανάπτυξη. Ο φυλετισµός και οι 
φυλετικές διακρίσεις προκαλούν έναν επιθετικό αυτονοµισµό. Εκδηλώθηκε µε τις πλέον 
βίαιες µορφές  στις δεκαετίες του 1960-1970 και του 1970-1980 (στο Ζαΐρ και τη Νιγηρία). Η 
θρησκευτική συνισταµένη ήταν ασήµαντη στις συγκρούσεις αυτές, έγιναν πριν απ’ όλα για 
εθνικούς λόγους. Στις σύγχρονες συνθήκες της επόµενης φάσης του εκδυτικισµού και 
επιβολής της δηµοκρατίας αρχίζει η καινούρια σφοδρή διαπάλη για την εξουσία µεταξύ των 
διαφόρων εθνοκοινωνικών οµάδων και η νικήτρια πλευρά, όπως και πριν, επιδιώκει να βάλει 
δικούς της κυβερνήτες, παραµερίζοντας και καµιά φορά απλώς εξοντώνοντας τους 
εκπροσώπους των άλλων φυλών.  

Συνέπεια αυτού είναι τα στρατιωτικά πραξικοπήµατα και οι δικτατορίες. Οι 
συχνές επιτυχίες των στρατιωτικών καθορίζονται από το ότι οι δοµές του στρατού δεν 
δηµιουργούνται µε βάση το εθνικό γνώρισµα και γι’ αυτό οι φυλετικές τάσεις εδώ 
εκδηλώνονται σε µικρότερο βαθµό. Ωστόσο οι στρατιωτικοί στην Αφρική σε καµιά 
χώρα δεν έχουν λύσει ούτε ένα θεµελιώδες πρόβληµα και σε µια σειρά περιπτώσεις 
έχουν προκαλέσει ένα καινούριο φαινόµενο – τον εθνικισµό. 

Φυσικά, σήµερα σε ολόκληρο τον κόσµο αποδίδεται µεγάλη προσοχή στην 
Αφρική. Υπάρχουν ορισµένες επιτυχίες. Π.χ., ολοκληρώθηκε ο αιµατηρός πόλεµος 
στη Ναµίµπια, έχουν σβήσει οι συγκρούσεις στη Νιγηρία και το Ζαΐρ, εδώ και πολλά 
χρόνια λειτουργεί µε επιτυχία ο Οργανισµός Αφρικανικής Ενότητας στις συνόδους του 
οποίου επιλύονται τα πλέον σηµαντικά προβλήµατα της ηπείρου. Έχουν συσταθεί 
µερικοί οργανισµοί περιφερειακής φύσης: η Επιτροπή για τη διερεύνηση του 
λεκανοπεδίου της λίµνης Τσαντ, η ∆ιοίκηση του ποταµού Νίγηρας, ο Οργανισµός για 
την καταπολέµηση της ανοµβρίας κ.ά. Η συνεργασία, ο συµβιβασµός, η ολοκλήρωση 
αποτελούν το βασικό δρόµο επίλυσης των προβληµάτων της Αφρικής.  

Ωστόσο υπάρχει άλλο ένα, ίσως, το βασικότερο πρόβληµα της Αφρικής – η 
φτώχεια, που προς το παρόν οι επιτυχίες στην καταπολέµησή της δεν εµπνέουν 
αισιοδοξία. Πρόσφατα η διεύθυνση του Προγράµµατος ανάπτυξης – δοµής του ΟΗΕ – 
παρουσίασε στην παγκόσµια κοινή γνώµη τη δική της ανησυχητική άποψη σχετικά µε 
την κατάσταση καταπολέµησης της φτώχειας στον πλανήτη µας. Στην εµπεριστατωµένη 
εισήγηση «∆ιεθνής συνεργασία στο σταυροδρόµι: βοήθεια, εµπόριο και ασφάλεια στον 
κόσµο της ανισότητας», που εκπονήθηκε ύστερα από παραγγελία του Προγράµµατος 
ανάπτυξης του ΟΗΕ, περιλαµβάνεται η βασική απειλή – αν µέσα στα επόµενα δέκα 
χρόνια δεν πραγµατοποιηθούν ουσιώδεις αλλαγές σ’ ό,τι αφορά την καταπολέµηση της 
οικουµενικής φτώχειας, µπορούµε να θεωρήσουµε ότι δεν θα καταφέρουµε ποτέ πια να 
διορθώσουµε την κατάσταση, πράγµα που θα αποσταθεροποιήσει ραγδαία την 
κατάσταση σε όλο τον κόσµο. Στην εισήγηση αυτή η Αφρική εµπνέει ιδιαίτερη 
ανησυχία.  
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Mία από τις συντάκτριες της εισήγησης, η Σάρα Μπερτ-Σαρπ, εξάγει το θλιβερό 
συµπέρασµα ότι όσο πιο πολύ πλουτίζει ο κόσµος, δηλαδή η ∆ύση, τόσο λιγότερο 
γενναιόδωρος γίνεται απέναντι στους φτωχούς. Αφού χάριν του ευγενικού σκοπού - της 
βοήθειας προς τις φτωχές χώρες - οι παγκόσµιοι ηγέτες οφείλουν να θυσιάσουν τα 
συµφέροντα των πολιτών των δικών τους χωρών. Ωστόσο κάτι τέτοιο δεν συµβαίνει. Π.χ., 
η Ευρωπαϊκή Ένωση δαπανά το 40% του προϋπολογισµού της για τις επιδοτήσεις της 
αγροτικής οικονοµίας όπου απασχολείται µόλις το 2% όλου του ευρωπαϊκού πληθυσµού. 
Ωστόσο εξαιτίας αυτής της στήριξης που παρέχεται στους Ευρωπαίους αγρότες τα 
προϊόντα των χωρών του τρίτου κόσµου στην Ευρώπη µένουν στα αζήτητα. Οι 
επιδοτήσεις των ΗΠΑ για την εγχώρια παραγωγή βάµβακος το 2005 ανήλθαν σε 4,7 
δισεκ. δολάρια, ενώ η Μπουρκίνα Φάσο τον παράγει πολύ φθηνότερα και αποτελεί το 
βασικό της εµπόρευµα. Ωστόσο οι ΗΠΑ επιδοτούν τους εγχώριους παραγωγούς.  

Το 2000 όλοι οι παγκόσµιοι ηγέτες ενέκριναν τη ∆ιακήρυξη της χιλιετίας, 
σύµφωνα µε την οποία µέχρι το 2015 η ακραία αθλιότητα θα µειωθεί 2 φορές (η 
διαβίωση µε λιγότερο από 2 δολάρια την ηµέρα), η παιδική θνησιµότητα θα πέσει κατά 
δύο τρίτα και θα επιβληθεί η γενική βασική εκπαίδευση. Η προθεσµία αυτή εκπνέει σε 
λιγότερο από δέκα χρόνια. Ωστόσο οι προοπτικές είναι άχαρες.  

Κατά την άποψη των συντακτών της εισήγησης, για να εξαλειφθεί η ακραία 
φτώχεια χρειάζεται, όπως και πριν, να διευρυνθεί η διεθνής βοήθεια, να µεταρρυθµιστεί 
το διεθνές εµπόριο προς όφελος των φτωχών και να καταπολεµηθούν οι βίαιες 
συγκρούσεις. Φαίνεται πως γίνονται αρκετά πράγµατα, ωστόσο τα αποτελέσµατα δεν 
είναι ούτε δραστικά, ούτε καν ενθαρρυντικά. 

Το ύψος της διεθνούς βοήθειας, περιλαµβανοµένης της καταπολέµησης της 
φτώχειας, εδώ και πολύ καιρό ανέρχεται σε δεκάδες δισεκατοµµύρια δολάρια, ωστόσο όλα 
αυτά τα χρήµατα δεν φτάνουν µέχρι την Αφρική. Για διάφορους λόγους ένα αρκετά 
µεγάλο µέρος τους µένει στα χέρια των µεσολαβητών, συµβούλων των προγραµµάτων 
αυτών, επενδύεται για άλλους σκοπούς από τις κυβερνήσεις των αφρικανικών χωρών κτλ. 
Εκτός τούτου, το σκάνδαλο που ξέσπασε πρόσφατα γύρω από το πρόγραµµα του ΟΗΕ 
«Πετρέλαιο για Τρόφιµα», όπως φαίνεται, γενικώς θέτει υπό αµφισβήτηση την ικανότητα 
των διεθνών οργανισµών να ξοδεύουν µε αποτελεσµατικό τρόπο τα χρήµατα που 
προορίζονται για αγαθούς σκοπούς.  

Στην Αφρική υπάρχει ακόµη το επίκαιρο πρόβληµα των βίαιων συγκρούσεων. 
Το 40% όλων των συγκρούσεων στον κόσµο, αρχίζοντας από το 1990, έγινε στη Μαύρη 
ήπειρο. Αν και, φυσικά, δεν υπάρχει άµεση σχέση ανάµεσα στη φτώχεια και τη βία, 
ωστόσο το ενδεχόµενο ενός εµφυλίου πολέµου στις χώρες µε το µέσο εισόδηµα κατά 
κεφαλήν του πληθυσµού χαµηλότερο από 250 δολάρια το χρόνο, κατά την άποψη των 
ειδικών, είναι δυο φορές υψηλότερο απ’ ό,τι στις χώρες, όπου το σχετικό εισόδηµα 
ανέρχεται σε 600 δολάρια. 

Όλα αυτά τα προβλήµατα επιβραδύνουν µε ουσιαστικό τρόπο την 
κοινωνικοοικονοµική και πολιτιστική ανάπτυξη της αφρικανικής περιφέρειας, παρ’ ότι 
η Αφρική είναι εξαιρετικά πλούσια σε φυσικούς πόρους. Εδώ υπάρχει πετρέλαιο, 
χρυσός, διαµάντια, βωξίτες, φωσφορικά άλατα και άλλα ορυκτά. Σε ορισµένες χώρες 
έχει οργανωθεί η εξόρυξή τους. Ωστόσο καθοριστικό ρόλο σ’ αυτήν παίζουν οι ξένες 
,δυτικές εταιρείες, ειδικοί και εργάτες. Ένα µεγάλο πρόβληµα συνίσταται στο ότι δεν 
υπάρχουν Αφρικανοί εργαζόµενοι προετοιµασµένοι για αποτελεσµατική εργασία. Εδώ 
που τα λέµε, σε µεγάλο βαθµό ακριβώς γι’ αυτό το λόγο σε πολλά κράτη της Αφρικής 
δεν ρίζωσε το «µαρξιστικό-λενινιστικό»µοντέλο ανάπτυξης, αν και επί µερικές 
δεκαετίες προσπαθούσαν µε επιµονή να το επιβάλουν. 

Έχουµε ήδη επισηµάνει στην εισήγησή µας ότι στην Αφρική δεν ρίζωσε ούτε 
ο δρόµος της ταχείας δυτικοποίησης, µαζί µ’ αυτό, ωστόσο δεν επικράτησαν ούτε οι 
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πνευµατικές-εκκλησιαστικές της εκπορεύσεις – ο καθολικισµός και ο 
προτεσταντισµός. Οι ιεραποστολές της Ρωµαιοκαθολικής εκκλησίας υπάρχουν εδώ 
για πάρα πολλά χρόνια. Ωστόσο η επιδίωξη του καθολικισµού να ενοποιήσει τα 
πάντα δεν ευνοεί την επιτυχία της ιεραποστολικής δράσης. Ο πληθυσµός της Αφρικής 
εξέλαβε τους καθολικούς ιεραποστόλους πριν απ’ όλα ως αγωγούς του δυτικού 
πολιτισµού. Όταν οι καθολικοί ιεραπόστολοι άρχισαν να επιτρέπουν τη θεία 
λειτουργία στις τοπικές γλώσσες, ο πληθυσµός άρχισε να δείχνει µεγάλο ενδιαφέρον 
για τα κηρύγµατά τους. Παρ’ όλα αυτά, όµως, ο καθολικισµός δεν έγινε καθοριστικός 
παράγοντας της πολιτιστικής, πνευµατικής και της κοινωνικοπολιτικής ζωής των 
αφρικανικών κρατών. 

Ο ισλαµισµός που επίσης έχει επίδραση σε µια σειρά χώρες της Αφρικής, π.χ., στη 
Σοµαλία, παρ’ όλα αυτά επίσης δεν κατάφερε να γίνει ένα από τα βασικά πολιτισµικά 
θεµέλια στην ήπειρο.  

Ένα µόνιµο κυρίαρχο χαρακτηριστικό της σύγχρονης ζωής των περισσότερων 
αφρικανικών λαών είναι η επιθετικότητα απέναντι στους γείτονες και οι φυλετικές 
διακρίσεις. Είναι ζωτική ανάγκη για την Αφρική να εκπονήσει ένα καινούριο 
ανθρωπιστικό πολιτιστικό µοντέλο ανάπτυξης. Σήµερα τα προβλήµατα της Αφρικής 
δεν αφορούν µόνο την ίδια, αλλά και ολόκληρο τον κόσµο, καθώς εδώ κατοικεί πάνω 
από το 15% του πληθυσµού του πλανήτη µας. Η δυναµική πληθυσµιακή αύξηση είναι 
εντυπωσιακή – στην ήπειρο συντελείται µια δηµογραφική έκρηξη, από τα µέσα του 
20ού αι. ο πληθυσµός της αυξήθηκε πάνω από 2 φορές. Σύµφωνα µε τις προβλέψεις 
των ειδικών, αναµένεται ότι µέχρι το 2010 οι Αφρικανοί θα φτάσουν ένα 
δισεκατοµµύριο. Και, λαµβάνοντας υπόψη την εσχάτη ένδεια του αφρικανικού 
πληθυσµού, µια τέτοια δηµογραφική έκρηξη θα έχει καταστροφικές συνέπειες για τη 
ζωή ολόκληρου του κόσµου. 

Η ορθόδοξη ιεραποστολή, κατά την άποψή µας, µπορεί να διαδραµατίσει έναν 
σηµαντικό ρόλο στο ξεπέρασµα της αφρικανικής κρίσης. Μ’ αυτή την έννοια είναι 
ενδεικτικό το παράδειγµα της Αιθιοπίας, όπου το πολιτισµικό δυναµικό και τα 
θρησκευτικά καταπιστεύµατα, που στην πορεία της ιστορίας διατυπώθηκαν πάνω στα 
πνευµατικά θεµέλια του ανατολικού χριστιανισµού, αποτέλεσαν τις προϋποθέσεις για 
να δηµιουργηθεί ένα λίγο-πολύ σταθερό κρατικό σύστηµα, παρά τα γνωστά 
προβλήµατα. Στην Αιθιοπία οι ορθόδοξοι και οι οπαδοί της αρχαίας 
ανατολικοχριστιανικής Εκκλησίας σήµερα διαδραµατίζουν ολοένα και 
σηµαντικότερο ρόλο. Καθώς η κουλτούρα και πριν απ’ όλα η πνευµατική της 
συνισταµένη, ως γνωστόν, αποτελεί την εγγύηση της συνεκτικότητας και της 
σταθερότητας σε κάθε κοινωνία.  

Σήµερα στην Αφρική παρατηρείται ενδιαφέρον για την ορθοδοξία, η οποία έχει 
µια ιστορική παρουσία στην ήπειρο. Εκ παραδόσεως οι ορθόδοξοι υπάγονται στη 
δικαιοδοσία της Ορθοδόξου Εκκλησίας της Αλεξανδρείας, οι επίσκοποι και ο κλήρος 
της οποίας αποδίδουν πολύ µεγάλη σηµασία στο κήρυγµα και τη διάδοση της 
ορθόδοξης πίστης στην Αφρική. Ωστόσο εδώ υπάρχουν και ενορίες της Ρωσικής, της 
Σερβικής, της Ρουµανικής και των άλλων Κατά Τόπους εκκλησιών. Η ορθοδοξία έχει 
µεγάλη ιστορία στην Αφρική, εντάσσεται στα πλαίσια της πολιτιστικής της παράδοσης. 
Η ορθοδοξία είναι η αρχαιότερη µονοθεϊστική θρησκεία της ηπείρου. Εδώ είχαν έρθει 
µε το κήρυγµά τους οι Άγιοι Απόστολοι ενσαρκώνοντας στη ζωή την εντολή του 
Σωτήρα: «πορευθέντες µαθητεύσατε πάντα τα έθνη, βαπτίζοντες αυτούς εις το όνοµα 
του Πατρός και του Υιού και του Αγίου Πνεύµατος» (Μτ, ΚΗ΄, 19-20).  

Σήµερα οι ορθόδοξες κοινότητες υπάρχουν στην Ουγκάντα, την Κένυα, την 
Τανζανία, τη Νοτιοαφρικανική ∆ηµοκρατία, την Αιθιοπία και µια σειρά άλλες χώρες. Ο 
Πατριάρχης Αλεξανδρείας Πέτρος ο ΣΤ΄ ο οποίος πρόσφατα απεβίωσε µε τραγικό 



 161

τρόπο επεσήµανε: «Οι Αφρικανοί ορθόδοξοι πιστοί απαρτίζουν το µεγαλύτερο µέρος 
του κλήρου µας. Όλοι τους είναι τέκνα µας και το αισθάνονται. ∆εν δίστασα ούτε θα 
διστάσω ποτέ να χειροτονήσω ντόπιους κληρικούς. Και εγώ προσωπικά δεν βλέπω εδώ 
κανένα λόγο για οποιουσδήποτε ενδοιασµούς. Από το Ευαγγέλιο όλοι µας γνωρίζουµε 
πολύ καλά ότι οι Απόστολοι κηρύττοντας σε µια πόλη προσπαθούσαν να επιλέγουν 
επισκόπους από τους ντόπιους κατοίκους, καθώς ασκούσαν µεγαλύτερη επιρροή στους 
συµπολίτες τους. Το χρώµα του δέρµατος ή η προέλευση των πιστών δεν έχουν καµία 
σηµασία. Το µόνο πράγµα που είναι σηµαντικό - να είσαι καλός ορθόδοξος χριστιανός, 
έτοιµος να υπερασπιστείς την ορθόδοξη πίστη σου».  

Η Ορθοδοξία συνιστά εκείνη τη δύναµη που είναι σε θέση να απαλλάξει την 
ανθρώπινη καρδιά από το πάθος του µίσους, τον εθνικισµό και τον ρατσισµό. Η 
ορθοδοξία διδάσκει αγάπη, αλληλοβοήθεια και ταπεινοφροσύνη. Σήµερα ένας από τους 
τοµείς δραστηριότητας της Ορθοδόξου Εκκλησίας και της ορθόδοξης κοινότητας στην 
Αφρική είναι η οργάνωση της ανθρωπιστικής βοήθειας στους κατοίκους. Οι ορθόδοξοι 
ιεραπόστολοι εκτελούν εργασίες για να µοιράσουν τρόφιµα, φάρµακα, συµµετέχουν 
ενεργά στην αποκατάσταση της υποδοµής των αφρικανικών χωρών. Χτίζονται 
νοσοκοµεία. ∆ηµιουργούνται σχολεία στους ορθόδοξους ναούς.  

Η εκκλησία στηρίζει τις οικογένειες: εκπονείται ένα ειδικό πρόγραµµα που 
προβλέπει τη µηνιαία στήριξη των ανήλικων παιδιών από φτωχές οικογένειες. Γίνονται 
τακτικές προµήθειες εµβολίων από την Ευρώπη για την ελονοσία και άλλες νόσους. 

Η ορθοδοξία ποτέ δεν υπήρξε µια κλειστή κοινότητα, απεναντίας, ήταν πάντοτε 
ανοιχτή προς τον κόσµο. Σε όλες τις χώρες, σε όλες τις περιφέρειες της Αφρικής η 
Ορθόδοξη Εκκλησία επιθυµεί να διατηρήσει τις καλύτερες τοπικές παραδόσεις και 
έθιµα, να τα εµψυχώσει µε το φως της αγάπης του Χριστού, πλουτίζοντας τον 
πολιτισµό µε το Άγιο Πνεύµα.  

Η Εκκλησία στηρίζει τις καλύτερες εθνικές παραδόσεις, αντιστέκεται στην 
επιθετική, καθολική παγκοσµιοποίηση µε τα ισοπεδωτικά της ιδεώδη, ωστόσο η 
Εκκλησία δεν µπορεί ποτέ να στηρίξει τον εθνικισµό, καθώς είναι ολέθριος για την 
ιερά της φύση. Η Εκκλησία καταδικάζει τις διασπάσεις τόσο µέσα στον εκκλησιαστικό 
χώρο όσο  και µέσα στην κοσµική κοινωνία. Η Εκκλησία είναι το σώµα του Χριστού, 
έχει µία κεφαλή – το Χριστό. Η Εκκλησία αναγνωρίζει τον εθνικό πολιτισµό και τις 
παραδόσεις του κάθε λαού, ωστόσο αν είναι καθαγιασµένες από το πνεύµα του 
Ευαγγελίου και, κατά τον τρόπο αυτό, στηρίζονται πάνω σε µια βαθιά ανθρωπιστική 
αρχή, δεν πρέπει να προκύπτουν ούτε οι διχόνοιες, ούτε ο ρατσισµός, ούτε ο 
εθνικισµός.  

Κατά την 12η ετήσια συνδιάσκεψη της ∆ιακοινοβουλευτικής Συνέλευσης 
Ορθοδοξίας το περασµένο καλοκαίρι στη Γενεύη ο συνάδελφος και φίλος µας, µέλος του 
Κοινοβουλίου της Ουγκάντα Theodore Ssekikubo επεσήµανε ότι ο φυλετισµός και ο 
ρατσισµός αποτελούν ένα φρικτό δεινό που αποµακρύνει τον άνθρωπο από το Θεό. Χάρη στο 
µυστήριο της ευχαριστίας η Εκκλησία θα µπορέσει να κατανικήσει το κακό αυτό στην 
Αφρική. Και γι’ αυτό το λόγο η ορθοδοξία εδώ έχει ένα µεγάλο µέλλον. 

Οι λαοί της Αφρικής υπέφεραν πολύ, ωστόσο δεν έχασαν την ελπίδα για 
ένα καλύτερο µέλλον, δεν τους λύγισαν ούτε οι πόλεµοι, ούτε οι αρρώστιες. 
Σήµερα χρειάζονται µια ανεξάρτητη ολοκληρωµένη ζωή πάνω στη δική τους γη. 
Όπως τόνισε ο Μακαριώτατος Πατριάρχης Αλεξανδρείας Πέτρος ο ΣΤ΄, οι λαοί 
της Αφρικής µαθαίνουν να ζουν µε όλα αυτά τα προβλήµατα και βρίσκουν χαρά 
σε απλά, µικρά καθηµερινά πράγµατα, τα οποία ο σύγχρονος Ευρωπαίος ούτε καν 
παίρνει είδηση. Οι Αφρικανοί αποδέχονται την ορθοδοξία µε καθαρή και τρυφερή 
καρδιά. Είναι απλοί, ειλικρινείς και έχουν πλούσια συναισθήµατα.  
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Είναι ευχάριστο το ότι οι Αφρικανοί σήµερα ολοένα και περισσότερο καταλήγουν 
στην ορθόδοξη πίστη έπειτα από το εσωτερικό κάλεσµα της καρδιάς τους. ∆εν βλέπουν σ’ 
αυτό προϊόν χειραγωγήσεων, αλλά αισθάνονται την αγάπη και τη δύναµη του Κυρίου και 
τον αποδέχονται µέσα στις καρδιές τους. Σε πολλές χώρες της Αφρικής παρατηρείται η 
αύξηση του αριθµού των ορθόδοξων κοινοτήτων. Μεγαλώνει η ανάγκη σε ιερείς. Για το 
σκοπό αυτό το 1981 στην πρωτεύουσα της Κένυας, το Ναϊρόµπι, συστάθηκε και σήµερα 
λειτουργεί µε επιτυχία η Ορθόδοξη ιερατική σχολή, όπου σπουδάζουν φοιτητές από την 
Κένυα, την Ουγκάντα, την Τανζανία, τη Μαδαγασκάρη, τη Ζιµπάµπουε και το Καµερούν. 
Η Ορθοδοξία παίζει σηµαντικό ρόλο και στην Ουγκάντα, όπου χάρη στις προσπάθειες της 
ορθόδοξης κοινότητας στη βόρεια επαρχία Ιρόι χτίστηκε µια σύγχρονη ιατρική κλινική 
και  εκτελούνται και άλλα προγράµµατα. 
Οι ορθόδοξες κοινότητες αναπτύσσονται στη Μαδαγασκάρη, παρ’ όλο που ο 
χριστιανισµός εδώ διαδόθηκε σχετικά πρόσφατα και τα τοπικά θρησκευτικά 
καταπιστεύµατα είναι εξαιρετικά ισχυρά. Ωστόσο η ορθόδοξη ιεραποστολή έχει 
επιτυχία και εδώ. Άρχισε το 1994 µε τη διακονία του ιεροµόναχου Νεκταρίου (Κέλλη) 
µε την ευλογία του επισκόπου Αυστραλίας και µητροπολίτη Ζιµπάµπουε Χρυσοστόµου. 
Σήµερα η ορθόδοξη επαρχία στη Μαδαγασκάρη αριθµεί περίπου 12 χιλιάδες άτοµα. 

Χαρακτηριστικό γνώρισµα της ορθόδοξης ιεραποστολής στην Αφρική είναι η 
διατήρηση των καλύτερων τοπικών παραδόσεων και εθίµων. Και σ’ αυτό ακριβώς 
κρύβεται η επιτυχία της. Οι λαοί της Αφρικής, ερχόµενοι σε επαφή µε τα ιερά της 
ορθοδοξίας, δεν αισθάνονται µειονεκτικοί. Λαµβάνουν τη χαρά του Αγίου Πνεύµατος 
και στο µεταξύ αισθάνονται γηγενείς κάτοικοι των χωρών τους. Ένας εξαιρετικός 
ιεραπόστολος και κήρυκας που πάνω από είκοσι χρόνια κατείχε την έδρα του 
µητροπολίτη της Κένυας, ο νυν Μακαριώτατος Αρχιεπίσκοπος Τιράνων και πάσης 
Αλβανίας Αναστάσιος στο βιβλίο του «Αποστολή της εκκλησίας στον σύγχρονο 
κόσµο» γράφει ότι κατά τη διακονία του στην Αφρική συχνά είχε ως παράδειγµα 
τους Ρώσους ζηλωτές της Ορθοδοξίας οι οποίοι ακολουθούσαν µε πίστη τις 
βυζαντινές παραδόσεις προσηλυτίζοντας τους λαούς στην ορθοδοξία, µετέφραζαν 
τα λειτουργικά βιβλία στις τοπικές γλώσσες προσπαθώντας να κάνουν επιµελή 
µετάφραση και διατηρώντας όλες τις θεολογικές πτυχές της ιερής παράδοσης, 
εκπαίδευαν τον τοπικό κλήρο, ανέγειραν τους ωραιότατους ναούς, ορατά σύµβολα 
της δόξας του Θεού επί της γης, µελετούσαν τον τοπικό πολιτισµό και 
προσάρµοζαν ορισµένες τοπικές παραδόσεις. Και στη συνέχεια επισηµαίνει ότι οι 
ορθόδοξοι ιεραπόστολοι στην Αφρική και σήµερα εφαρµόζουν αυτή την 
προσέγγιση, χάρη στην οποία οι αφρικανικοί λαοί, διατηρώντας τα καλύτερα 
γνωρίσµατα του εθνικού τους πολιτισµού, έρχονται σε επαφή µε τη χάρη του 
Αγίου Πνεύµατος. 

Φυσικά, η ορθοδοξία στην Αφρική στην κοινωνική της διακονία συνεργάζεται 
µε τους εκπροσώπους των άλλων χριστιανικών οµολογιών - τους καθολικούς και τους 
διαµαρτυρόµενους. Η ορθόδοξη κοινή γνώµη κάνει διάλογο µαζί τους, συµµετέχουν 
από κοινού στις φιλανθρωπικές πράξεις. Είναι πολύτιµο το ότι η Ορθόδοξος Εκκλησία 
γίνεται πρωταγωνίστρια πολλών ανθρωπιστικών προγραµµάτων. Αυτό αφορά και τους 
ζηλωτές της Ορθοδοξίας στην Αφρική οι οποίοι εκπροσωπούν εδώ τη Ρωσική, τη Σερβική 
και τις άλλες Κατά Τόπους Εκκλησίες. Αυτό αποδεικνύει ότι η ορθόδοξη ιεραποστολή 
στην Αφρική είναι ενιαία. Να γιατί η ορθόδοξη κοινή γνώµη και όλοι µας, φίλοι µου, 
πρέπει να συντονίζουµε ακόµη πιο στενά και να συσπειρώνουµε τη δράση µας βοηθώντας 
την ορθόδοξη κοινότητα της Αφρικής. Εδώ υπάρχουν πολλά κοινά σηµεία όπου µπορούµε 
να καταβάλουµε τις προσπάθειές µας. 

Η ∆ιακοινοβουλευτική Συνέλευση Ορθοδοξίας πρέπει να συνάψει στενότερες 
επαφές µε την ορθόδοξη κοινότητα της Αφρικής. Εµείς, οι ορθόδοξοι πολιτικοί και 
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κοινωνικοί παράγοντες, µπορούµε να προσφέρουµε βοήθεια στους λαούς της 
Αφρικής ούτως ώστε να ξεπεράσουν µια σειρά προβλήµατα που έχουν σχέση µε την 
παιδεία, την κατήχηση, τη διακονία, τα κοινωνικά προγράµµατα κτλ. 

Αγαπητοί φίλοι! Η Ορθοδοξία αποτελεί εκείνη τη δύναµη που είναι σε θέση 
να αλλάξει και να εµψυχώσει την ανθρώπινη φύση. Ας µην λιγοστέψουν οι 
προσπάθειές µας. Σας ευχαριστώ για την προσοχή σας. 
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ΤΟ ΠΑΤΡΙΑΡΧΕΙΟ ΑΛΕΞΑΝ∆ΡΕΙΑΣ και ΠΑΣΗΣ ΑΦΡΙΚΗΣ 
 

Αρχιµανδρίτης Ιωάννης Τσαφταρίδης 
 
 
 

Η Μεγάλη Πόλη της Αλεξανδρείας από κτίσεως της (332/331 π.Χ.) κατέστη ένα 
µοναδικό κέντρο στον τότε γνωστό κόσµο, ακτινοβόλο στην πνευµατική, οικονοµική, 
πολιτιστική, εµπορική και στρατιωτική ζωή. Έγινε το κέντρο συνάντησης του 
αρχαίου Αιγυπτιακού πολιτισµού µε τον Ελληνορωµαϊκό και µε τον Ιουδαϊκό. Έγινε 
η πρωτεύουσα αλληλοσυνάντησης και αλληλεπίδρασης των κυριοτέρων πνευµατικών 
ρευµάτων της εποχής εκείνης. 

Μέσα σε µια τέτοια εποχή, όπως η παράδοση αναφέρει, αλλά και σύµφωνα µε 
διάφορες γραπτές µαρτυρίες, εµφανίζεται στην πόλη του Αλεξάνδρου ο Ευαγγελιστής 
Μάρκος, πρωτοπόρος και Άγγελος της Εκκλησίας όχι µόνο στην Αίγυπτο, αλλά και 
σε ολόκληρη την Αφρικανική Ήπειρο. 

Η άφιξη λοιπόν του Μάρκου στην Αλεξάνδρεια γύρω στο 43 µ.Χ. 
ευαγγελιζοµένου «Χριστόν Εσταυρωµένον» θα πρέπει να θεωρηθεί και η για πρώτη 
φορά ίδρυση και θεµελίωση του Πατριαρχείου Αλεξανδρείας. Γι’ αυτό και κατέχει 
και την δεύτερη θέση, µετά το Οικουµενικό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως, µέσα 
στην οικογένεια των Ορθοδόξων Εκκλησιών.  Αξίζει ακόµη να σηµειωθεί, ότι οι 
άριστες αδελφικές σχέσεις των Ορθοδόξων Εκκλησιών για τις δύο τόσες χιλιάδες 
χρόνια παρέµειναν αδιάκοπες και αδιάσπαστες. Μας βοηθούν σήµερα να 
ευαισθητοποιήσουµε την παγκόσµια κοινωνία έτσι ώστε να στηριχθεί το 
Ιεραποστολικό έργο του Πατριαρχείου µας. 

Είναι γεγονός, σύµφωνα πάντοτε µε γραπτές µαρτυρίες ότι η Αλεξανδρινή 
Εκκλησία από τις πρώτες ηµέρες της δράσης της, επεξέτεινε τις δραστηριότητες της 
όχι µόνο στην Αίγυπτο, την Λιβύη και την Πεντάπολη αλλά και στις χώρες της 
Αφρικής κάτω από την έρηµο της Σαχάρας, Ο Λόγος του Θεού έφθασε ακόµη τα 
µέρη της Υεµένης, της Αιθιοπίας και της Νουβίας. Έτσι η Αλεξάνδρεια, κέντρο 
ξακουστό των γραµµάτων και των τεχνών, τώρα αποκτά ένα ακόµη προνόµιο, γίνεται 
πατρίδα του Χριστιανισµού. 

Μέσα στις δύο χιλιετίες ζωής του Πατριαρχείου Αλεξανδρείας, παρόλες τις 
πολλές και ποικίλες αντιξοότητες που αντιµετώπισε, κατόρθωσε να επιβιώσει και 
κάτω από φωτισµένους Πατριάρχες να αναπτύξει δράση ζηλευτή, να µεγαλουργήσει 
και να προωθήσει την Ορθοδοξία στην χειµαζόµενη Αφρικανική Ήπειρο σε υψηλά 
επίπεδα. Τα δύο χιλιάδες χρόνια της ιστορικής παρουσίας του Πατριαρχείου 
Αλεξανδρείας, αποτελούν τη βασική εκείνη Εκκλησιολογική προϋπόθεση για την 
σηµερινή επιτυχή Ορθόδοξη Ιεραποστολική του δράση στην Αφρικανική Ήπειρο. 

Η Αφρικανική Ήπειρος, όπου η δικαιοδοσία του Πατριαρχείου, µε τις τόσες 
οµορφιές αλλά επίσης και µε τόσο πολλούς ανθρώπους που δοκιµάζονται από τη 
δυστυχία και την αρρώστια, την πείνα και τους πρόσφυγες, είναι ένας τόπος γεµάτος 
ιδιαιτερότητες. Σ’ αυτόν τον τόπο η Θεία Χάρη έταξε τον Προκαθήµενο του 
Αλεξανδρινού Θρόνου µαζί µε τους Επισκόπους του και τους Κληρικούς κάθε 
βαθµίδας αλλά και τους εθελοντές λαϊκούς να ευαγγελισθούν το µήνυµα της 
σωτηρίας της ψυχής.  

Το Πατριαρχείο Αλεξανδρείας και Πάσης Αφρικής κατά τους είκοσι αιώνες 
της ιστορικής του πορείας έχει να επιδείξει ένα µαρτυρικό µεγαλείο διακονίας προς 
τους λαούς της Αφρικής. Με την Ιεραποστολική του προσπάθεια πορεύεται προς τα 



 165

έθνη µε συναίσθηση ευθυνών «έως εσχάτων της γης» και δικαίως ονοµάζεται 
Παναφρικανικό.  

Ο δρόµος της Ιεραποστολής είναι τραχύς και πολλές φορές δύσβατος. Η 
αγάπη και η προσφορά των εθελοντών, κληρικών και λαϊκών, µεγάλη. Από την 
πρώτη ηµέρα της έναρξης της Ιεραποστολής ήταν γνώστες των δυσκολιών· γνώριζαν 
την αδυναµία τους. ∆εν πτοήθηκαν από την αρχική πενιχρή συγκοµιδή. ∆ικαιώθηκαν, 
δικαιώνονται και θα δικαιώνονται  από τον πλούσιο θερισµό  από την βαθιά 
καλλιέργεια  και του πιο χέρσου αγρού.  

Και έτσι µε την βοήθεια, οικονοµική και ηθική, των αδελφών Ορθοδόξων 
Εκκλησιών, των Ιεραποστολικών Οργανώσεων και πολλών πιστών, το Πατριαρχείο 
Αλεξανδρείας έχει αναπτύξει µεγάλη Ιεραποστολική δράση στην Αφρικανική 
Ήπειρο. 

Σήµερα η άσκηση του φιλανθρωπικού έργου του Πατριαρχείου µας 
εκδηλώνεται προς δύο κατευθύνσεις. Πρώτον προς τους παραδοσιακούς χώρους της 
Εκκλησιαστικής δικαιοδοσίας του Πατριαρχείου µας όπου ζουν Έλληνες και Άραβες, 
όπως για παράδειγµα στο Κάϊρο, στην Αλεξάνδρεια και στην Νότιο Αφρική µε την 
λειτουργία κοινωφελών ιδρυµάτων και σχολείων και δεύτερον προς τους νέους 
γεωγραφικούς χώρους Ορθοδόξου Ιεραποστολικής δράσεως εις την υπόλοιπον 
Αφρικανική Ήπειρο µε το κτίσιµο ορφανοτροφείων, σχολείων, µικρών κλινικών, 
οργανώσεως συσσιτίων προς άπορους αδελφούς µας και προσπάθεια παροχής δωρεάν 
παιδείας και ιατρικής περιθάλψεως σ’ άπορα και ορφανά παιδιά που δεν είναι και 
ολίγα.  

Η Ιεραποστολική προσπάθεια της Εκκλησίας των Αλεξανδρέων δεν 
περιορίστηκε µόνο στην πνευµατική καθοδήγηση και στον ευαγγελισµό των 
Αφρικανών αδελφών µας. 

Γιατροί, δάσκαλοι, κοινωνικοί λειτουργοί, αρχιτέκτονες έγιναν συνοδοιπόροι 
στο δύσκολο και τραχύ δρόµο της Ιεραποστολής και «αφέντες άπαντα» προχώρησαν 
στην δηµιουργία σχολείων, νοσοκοµείων, γηροκοµείων και άλλων ευαγών ιδρυµάτων 
µε απώτερο σκοπό την καλυτέρευση του τρόπου ζωής. Είναι ευλογία Θεού ότι οι 
Ιεραπόστολοι µας, κληρικοί και λαϊκοί, µε επικεφαλής την σεπτή κορυφή του 
Αλεξανδρινού Θρόνου, την Α.Θ. Μ. τον Πάπα και Πατριάρχη κ.κ. Θεόδωρον Β΄, 
έρχονται στις Αφρικανικές χώρες όχι σαν «κατακτητές» αλλά σαν πρεσβευτές του 
µηνύµατος της αγάπης, ευαγγελιζόµενοι το σωτηριώδες µήνυµα του 
ενανθρωπήσαντος Λόγου του Θεού.  

Η σκέψη µας και η προσευχή µας καθηµερινά είναι πώς να οδηγήσουµε 
περισσότερους ανθρώπους, µικρούς και µεγάλους, προς τον εν Χριστώ φωτισµόν. 
Και εδώ πρέπει να παραδεχθούµε ότι οµιλώντας περί Ιεραποστολής στις αχανείς 
εκτάσεις της Αφρικής, εννοούµε ότι τούτο επιτελείται µε πολλές θυσίες. Είναι ένα 
έργο µαρτυρικό, µια µαρτυρία Χριστού, µια αφιέρωση πλήρης χωρίς µέση οδό, 
προσφέρει δηλαδή κανείς τα πάντα, γίνεται ολοκαύτωµα, για να υπηρετήσει τον 
αδελφό του, τον στερηµένο συνάνθρωπο του.  

Τα αποτελέσµατα της Ιεραποστολής είναι φανερά. ∆εκαοκτώ Μητροπόλεις µε 
ισάριθµους αρχιερείς και τέσσαρες επισκοπές µε εκατοντάδες κληρικούς, 
Αφρικανούς και µη, εργάζονται νυχθηµερόν «µαθητεύοντες» το Αφρικανικό έθνος. 

Στην Κένυα, Ουγκάντα, Τανζανία, Κογκό, Ζαΐρ, Ζάµπια, Ζιµπάµπουε, 
Νιγηρία, Γκάνα, Μαδαγασκάρη και Νότιο Αφρική υπάρχουν Ορθόδοξοι ναοί, όπου 
λατρεύεται το όνοµα του Τριαδικού Θεού. Οι Ορθόδοξοι της Αφρικανικής Ηπείρου 
υπολογίζονται πάνω από 5,000,000. Το µέλλον της Ορθοδοξίας στην Αφρικανική 
Ήπειρο διαφαίνεται λαµπρό.  
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Η Ορθοδοξία, βλέποντας τα πολλά προβλήµατα της Αφρικανικής Ηπείρου, 
όπως το Η.Ι.V. – A.I.D.S., την ανεργία, τον υποσιτισµό, την εγκληµατικότητα, τους 
εµφυλίους πολέµους και άλλα πολλά, βρίσκεται στην πλεονεκτική θέση να 
επιβεβαιώσει τον ρόλο και την αποστολή της. Να δείξει ότι ξέρει να δηµιουργεί 
αποστόλους και ευαγγελιστές και παράλληλα να µετατρέπει τα προβλήµατα της ζωής 
σε επίγειο παράδεισο µε την αγάπη και την προσφορά.  

Είναι αδιανόητο να θεωρηθεί τυχαία η συνέλευση της ∆ιεθνούς Γραµµατείας 
της ∆ιακοινοβουλευτικής Συνέλευσης Ορθοδοξίας (∆.Σ.Ο.) στην Νότιο Αφρική σ’ 
αυτήν την περίοδο όπου η ∆ιεθνής κοινότητα του 2006 στρέφει το βλέµµα της στην 
µαστιζόµενη Ήπειρο. Αντιθέτως αποτελεί τον καρπό της αγωνίας και ευαισθησίας 
των Ορθοδόξων βουλευτών για την χειµαζοµένη Αφρικανική Ήπειρο και τους 
βασανισµένους λαούς της. Ήρθε σε συνδυασµό µε την ανακήρυξη από τα Ηνωµένα 
Έθνη του έτους 2006 ως έτους της Αφρικής να δείξει στον δυτικό κόσµο ότι 
υπάρχουν άνθρωποι που ζουν σε άθλιες συνθήκες. 

Να δείξει στον δυτικό κόσµο ότι πρέπει να ξεφύγουν από την νωθρότητα του 
καταναλωτισµού και να αφουγκραστούν τα προβλήµατα και τον πόνο των λαών  της 
Αφρικανικής Ηπείρου, µε την ευχή να είναι η τρίτη χιλιετία να φέρει στις καρδιές των 
ανθρώπων περισσότερη αγάπη, µετάνοια, εκκλησιαστική συνείδηση, καταλλαγή, 
ειρήνη, δικαιοσύνη, ώστε ο Λόγος του Θεού να φθάσει παντού και περισσότεροι 
άνθρωποι να σωθούν. 
 
 



 167

С О Д Е Р Ж А Н И Е 
 
ПРИВЕТСТВЕННОЕ ПОСЛАНИЕ ПАТРИАРХА АЛЕКСАНДРИЙСКОГО 
Феодора II-го………………………………………………………………………170 
 
ПРИВЕТСТВЕННОЕ ПОСЛАНИЕ АРХИЕПИСКОПА АНГЛИКАНСКОЙ 
ЦЕРКВИ ЮЖНОЙ АФРИКИ Дезмонда Туту…………………………………172 
 
ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ПРОФЕССОРА ФАКУЛЬТЕТА ГРЕЧЕСКИХ И 
ЛАТИНСКИХ ИЗУЧЕНИЙ УНИВЕРСИТЕТА ЙОХАННЕСБУРГА  
Бена Дж. Хендрикса ………………………………………………………………173 
 
ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ЗАММИНИСТРА НАУКИ И ТЕХНОЛОГИЙ 
ЙОХАННЕСБУРГА Деррика Хейнекома……………………….……………….174 
 
ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО МИТРОПОЛИТА ЙОХАННЕСБУРГА И 
ПРЕТОРИИ Серафима…………………………………………………………….179 
 
ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 
МЕЖПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ПРАВОСЛАВИЯ (МАП), 
Депутата Греческого парламента Стилианоса-Ангелоса Папатемелиса………183 
 
ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ПРЕЗИДЕНТА ГЕНЕРАЛЬНОЙ 
АССАМБЛЕИ МАП, 
Депутата Государственной Думы Российской  
Федерации Сергея Попова………………………………………………………..186 

 
ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ЗАМЕСТИТЕЛЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО  
СЕКРЕТАРЯ МАП,  
Депутата Греческого парламента Никоса Николопулоса …..............................190 
 
ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОВЕТА ЦЕРКВЕЙ ЮЖНО-
АФРИКАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 
Эдди Макью……………………………………………………………………….192 
 
ПРАВОСЛАВИЕ ПЕРЕД ЛИЦОМ ГЛУБОКИХ СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ПРОБЛЕМ АФРИКИ. ВКЛАД МОНОТЕИСТИЧЕСКИХ 
РЕЛИГИЙ В ИХ РЕШЕНИЕ 
Депутат Парламента Уганды Теодор Ссекикубо,  
Председатель комиссии МАП по социальной деятельности…………………………..194 
 
ПРАВОСЛАВИЕ ПЕРЕД ЛИЦОМ ГЛУБОКИХ СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ПРОБЛЕМ АФРИКИ. ВКЛАД МОНОТЕИСТИЧЕСКИХ 
РЕЛИГИЙ В ИХ РЕШЕНИЕ 
Николас Коцирас,  Депутат парламента штата Виктория, Австралия 
Член Международного Секретариата МАП, 
Председатель комиссии МАП по биоэтике…………………………………..…201 
 
 
 



 168

СВОБОДА ВЕРОИСПОВЕДАНИЯ В ЮЖНОЙ АФРИКЕ 
Джордж Бизос,  
Адвокат, Южно-Африканская Республика……………………………….……...…208 
 
ПОСТРОЕНИЕ КУЛЬТУРЫ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА В АФРИКЕ 
Комиссар Гарри Гувелис 
Комиссия по продвижению  и защите прав культурных, 
 религиозных и языковых общин, Южно-Африканская Республика ………………...211 
 
ПРАВОСЛАВИЕ ПЕРЕД ЛИЦОМ ГЛУБОКИХ СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ПРОБЛЕМ АФРИКИ. ВКЛАД МОНОТЕИСТИЧЕСКИХ 
РЕЛИГИЙ В ИХ РЕШЕНИЕ 
Ронни Минк  
Председатель Южно-Африканского  
филиала фонда «Яд Вашем» ……………………………………………………..215 
 
ПРАВОСЛАВИЕ ПЕРЕД ЛИЦОМ ГЛУБОКИХ СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ПРОБЛЕМ АФРИКИ. ВКЛАД МОНОТЕИСТИЧЕСКИХ 
РЕЛИГИЙ В ИХ РЕШЕНИЕ 
Епископ доктор Антоний Маркос, 
Коптская Православная Церковь Южной Африки…………………………….218 
 
ПРАВОСЛАВИЕ ПЕРЕД ЛИЦОМ ГЛУБОКИХ СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ПРОБЛЕМ АФРИКИ 
Преподобный о.Афанасиос Акунда  
Заместитель декана Александрийской Катехизической школы  
Йоханнесбурга и представитель православных африканских общин…………222 
 
 
УБУНТУ КАК ФАКТОР ЭТИЧЕСКОГО ДЕЛОВОГО ПОВЕДЕНИЯ  В 
АФРИКАНСКОМ ОБЩЕСТВЕ 
Доктор Анджело Николаидис, 
Факультет менеджмента, Школа туризма и гостеприимства,  
Университет Йоханнесбурга………….................................................................230 
 

ПРОТЕСТАНТСКИЕ ЦЕРКВИ И ГЛУБОКИЕ ПРОБЛЕМЫ АФРИКИ 
Профессор Дж.Л.П.Волмаранс,  
Факультет Греческих и Латинских Изучений  
Университета Йоханнесбурга …………..………………………………………...239 

 
ДЕТИ - ЭТО БУДУЩЕЕ 
Мать Джаки Маароханье  
Основатель и руководитель фонда «Ифутенг» в Совето (Soweto) 
Южно-Африканская Республика ………………………………………………..244  
 
ПРАВОСЛАВИЕ И ПРОБЛЕМЫ РАСОВОЙ СЕГРЕГАЦИИ И 
ЭКОНОМИЧЕСКОЙ ОТСТАЛОСТИ НАРОДОВ. ПОИСК РЕШЕНИЙ В АФРИКЕ  
Профессор Валерий Алексеев 
Президент Международного Фонда единства православных народов,  
Советник МАП, Российская Федерация………………………………………….248 



 169

ПАТРИАРХАТ АЛЕКСАНДРИИ И ВСЕЯ АФРИКИ 
Архимандрит о.Иоаннис Цафтаридис, Южно-Африканская Республика……..254 



 170

ПРИВЕТСТВЕННОЕ ПОСЛАНИЕ ПАТРИАРХА 
АЛЕКСАНДРИЙСКОГО Феодора II-го 

 
 
 

Ученейший г-н Бенджамин Д.Хендрикс, профессор Йоханнесбургского 
университета, чадо нашей скромной особы, да снизойдут на Вас Божья 
благодать и мир. 
 

Мы с радостью получили ваше послание, в котором вы сообщаете нам о 
проведении конференции на тему: «Православие перед лицом глубоких 
социально-экономических проблем Африки. Вклад монотеистических религий в 
их разрешение», приуроченной к визиту секретариата Межпарламентской 
Ассамблеи Православия в Южную Африку. 

Конференция, о которой идет речь, благодаря разнообразной тематике и 
участию в ее работе выдающихся ученых, которые выступят с научными 
докладами, призвана выявить аспекты тех серьезных проблем, от которых 
страдает африканский континент, дать пищу к размышлению, выдвинуть идеи, 
предложения и решения проблем. 

 Эта инициатива приобретает еще большее значение, так как она связана 
с людьми многострадального африканского континента, где осуществляет 
свою деятельность наш патриархат, распространяя ценности и истины 
православной веры и православного любовного жизненного опыта по всей 
Африке, среди ее народов и культур. 
 Первоочередной заботой Православной церкви является 
осуществление любовной связи между Богом и человеком в каждом 
пространственном и временном жизненном проявлении и выражении жизни 
мира, которая ведет человека к его трансцедентальной встрече с Богом. Эта 
построенная на любви связь приносит мир в душу встревоженного человека, 
сглаживает социальные противоречия и гасит вспышки национализма, 
поскольку любовь, согласно православному учению, не ограничивается, а 
выходит за рамки социальной деятельности. Кстати, давайте не будем 
забывать о том, что православная церковь демонстрирует человеческий лик, 
лик человеколюбца, милостивого, служащего и любящего добро. Она 
демонстрирует человеческий облик воскресшего Христа, который возвысил 
человеческую природу и продемонстрировал ее святость как носительницы 
образа Христова. Таким образом божественный дар человеческой ипостаси, 
когда ему угрожают голод, войны и болезни, а также наше безразличие, 
оскорбляет лик самого Бога и является предательством нашей веры.  

 Александрийский патриархат, проявляя уважение по отношению к 
священному характеру человеческой личности и подчеркивая ценность 
человеческой жизни, выражает любовь и стремление оказать помощь каждому 
человеку, который подвергается душевным или телесным испытаниям, 
независимо от цвета кожи и расовой принадлежности, оказывает поддержку 
несправедливо обиженному и подвергающемуся гонениям, являясь 
поборником равенства, братства и солидарности между народами и, наконец, 
мужественно и красноречиво подвергает критике случаи равнодушия и 
бесчувственности по отношению к бедности и угнетению, так как характерной 
особенностью христианской помощи является бескорыстие. Если она утратит 
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этот свой характер, то перестанет быть христианской, тем более, когда ее 
предоставление связано с политическими причинами и  выгодами. 

В свете вышеизложенных наблюдений я хотел бы поздравить Вас – 
возлюбленного мною ученого мужа - с инициативой проведения 
вышеназванной значительной конференции и, ожидая ее весьма интересных 
выводов и решений, мы с большой любовью обнимаем всех ее участников и 
выражаем теплое и отеческое пожелание и ниспосылаем на них нашу 
патриаршию благодать. 
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ПРИВЕТСТВЕННОЕ ПОСЛАНИЕ АРХИЕПИСКОПА 
АНГЛИКАНСКОЙ ЦЕРКВИ  

ЮЖНОЙ АФРИКИ Дезмонда Туту 
 

 
 
 
 

Дорогие друзья! Направляю вам мои самые теплые пожелания по случаю 
проведения вашей встречи в Йоханнесбурге. Африка, несомненно, является 
самым живым континентом, благословленным множеством природных ресурсов 
и талантливых людей. Трагикомичным является то, что развитие этих ресурсов 
не сопровождалось повышением уровня жизни местных сообществ. 

Я убежден, что такие конференции, как настоящая конференция МАП, 
будут способствовать как лучшему пониманию тех вызовов, которые стоят 
перед Африкой, так и и необходимости совместной работы с целью их 
преодоления. Мы были созданы, чтобы зависеть друг от друга, мы нуждаемся 
друг в друге. Все рушится, когда мы служим узким интересам, а не всеобщему 
благу. 

Я желаю вам добра и молюсь Богу, чтобы он благословил ваши 
размышления. Да благословит вас Бог! 
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ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ПРОФЕССОРА ФАКУЛЬТЕТА 
ГРЕЧЕСКИХ И ЛАТИНСКИХ ИЗУЧЕНИЙ УНИВЕРСИТЕТА  

ЙОХАННЕСБУРГА Бена Дж. Хендрикса 
 

 
 
Дамы и господа, пожалуйста, займите свои места.  
Прежде всего мы бы хотели поблагодарить детей и хор из школа фонда Итутенг 
из Совето за прекрасное исполнение песен, и я надеюсь, что через некоторое 
время они споют нам еще несколько песен. Но, прежде всего, от имени 
Йоханнесбургского университета, а также от имени  ректора университета 
профессора Уртафта я бы хотел поприветствовать всех гостей настоящей 
конференции, посвященной православию, а также глубоким социально-
экономическим проблемам Африки и вкладу великих монотеистических 
религий в их решение. 

Я бы хотел прежде всего поприветствовать министра науки и технологии 
г-на Деррика Ханекома, который будет присутствовать здесь сегодня и через 
несколько секунд обратится к нам с кратким приветственным словом и откроет 
работу настоящей конфереции. Я бы также хотел поприветствоваь наших гостей 
из-за океана, членов различных парламентов, к сожалению, я не могу 
поприветствовать всех поименно, поэтому я приветствую всех участников и все 
делегации в целом. Я бы также хотел поприветствовать всех членов 
дипломатического корпуса – я вижу, что здесь присутствует генеральный 
консул Греции и ее супруг из Греческого посольства. Мне также известно, что 
здесь присутствуют представители Российского посольства, члены Южно-
Африканского совета церквей, члены МАП, господин комиссар – член 
Комиссии по продвижению и защите прав культурных, религиозных и 
языковых общин, коллеги, ученые из южноафриканских и зарубежных 
университетов. А сейчас я имею честь и удовольствие  объявить о начале 
работы настоящей конференции от имени Йоханнесбургского университета. Мы 
являемся ее хозяевами, хотя с инициативой ее проведения выступила МАП и 
отец Иоанн, которые в действительности решили все оргвопросы, связанные с 
этой конференцией. Господин министр Ханеком, пожалуйста, вам слово. 
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ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ЗАММИНИСТРА 
НАУКИ И ТЕХНОЛОГИЙ  ЙОХАННЕСБУРГА  

Деррика Хейнекома 
 
 
 
 
Доброе утро, я вижу, что по крайней мере некоторые из вас говорят по-
гречески. Благодарю вас, отец Иоанн. Уважаемые руководители 
Межпарламентской Ассамблеи Православия, руководители Южно-
Африканского совета церквей, представители руководства университета, дамы 
и господа, делегаты! 

Я собирался сказать, что благодарю вас за то, что вы пригласили меня 
выступить перед вами по столь важному случаю. Но это было бы неточным, 
поскольку на самом деле другой человек, а не я был приглашен сюда, чтобы 
выступить перед вами. Был приглашен мой коллега, заместитель министра по 
делам спорта, но по какой-то причине он не смог приехать сюда и попросил 
меня заменить его. Однако, как бы там ни было, я бы хотел поблагодарить вас за 
то, что вы меня пригласили, и сказать, что для меня большая честь находиться 
здесь, среди вас, и это связано с различными причинами. Хор уже довольно 
давно стоит здесь – они пели, давайте же заставим их еще немного постоять. Я 
думаю, что этот хор был чудесным, просто великолепным.  

Прозвучавшее послание также было весьма сильным и было сделано в 
красивой форме. И я выбрал четыре слова из послания, а именно – «Господь 
делает нас одним», причем они были произнесены неоднократно. Я попытаюсь 
оттолкнуться от этого, выступая перед вами. Послание «Господь делает нас 
одним» - это очень мощное послание, которое, кроме того, было преподнесено 
нам в красивой форме. 

Позвольте мне сказать, почему я испытываю удовольствие и почему я 
считаю за честь для себя находиться здесь, среди вас. Итак, по разным 
причинам я пытался выяснить, что именно представляет собой 
Межпарламентская Ассамблея Православия. И я обратился к странице в 
Интернете, поскольку никто не мог рассказать мне об Ассамблее. Итак, я провел 
поиски и, думаю, что я более или менее получил о ней представление. Конечно, 
я тогда знал, что означает православие. Итак, на странице в Интернете 
рассказывается о Межпарламентской Ассамблее Православия, приводится  ее 
определение, там имеется даже ее конституция. 

Затем я стал искать слово «православие» и нашел множество 
определений православия. Очень много заявлений было сделано о православии, 
поэтому я думаю, что понимаю, что оно собой представляет. Уважаемые члены 
парламентов из различных стран, причина, по которой я выступаю перед вами, 
заключается в том, что отец Иоанн в своем послании объяснил, что это 
политическая организация, а я также принадлежу к политической организации и 
также являюсь членом парламента. 

Итак, я хотел бы сказать всем своим друзьям и коллегам из других стран, 
которые находятся в Южной Африке, которые являются достопочтимыми 
членами парламентов - мы счастливы, что вы находитесь в нашей стране. Тема 
этой конференции является чрезвычайно важной. И именно по этой причине я 
был так тронут и рад тому, что смогу выступить перед вами. А сейчас я бы 
хотел сделать небольшую паузу, поскольку прибыли очень важные гости. 
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Еще одна причина, по которой я взволнован, как я уже сказал, обращаясь 
к вам сегодня и почему для меня является высокой честью участвовать в работе 
настоящей конференции – это то, что тема ее представляет собой серьезный 
вызов. И тот факт, что люди собрались здесь, в Южной Африке, в 
Йоханнесбурге, с тем, чтобы обратиться к этим общим вызовам, которые стоят 
перед человечеством, делает настоящую конференцию весьма волнующим 
событием. И я считаю, что мы никогда не должны рассматривать  такие поводы 
поверхностно, поскольку эти значительные вызовы затрагивают каждого из нас 
и каждую из наших организаций. И каждая конференция такого рода может 
заставить нас более четко сфокусироваться и вновь подтвердить нашу 
приверженность как человечества в целом борьбе с этими общими вызовами. 
Независимо от того, являемся ли мы приверженцами православных церквей, 
приверженцами его различных ветвей, являемся ли мы приверженцами 
монотеистических или каких-то других религий. Эти вызовы стоят перед 
человечеством в целом и остаются теми же, поэтому мы должны работать все 
вместе, чтобы дать ответ на них. 

Таким образом, каждая конференция такого рода дает нам возможность 
заняться поисками путей, с помощью которых мы можем более эффективно 
дать ответ на эти общие вызовы в наших организациях в сотрудничестве с 
другими организациями. Я надеюсь, что говорю не слишком быстро для 
переводчиков. Да, я знаю, что вы понимаете английский, однако не все 
присутствующие его понимают. Насколько мне известно, здесь присутствуют 
также люди, которые говорят по-русски. 

Итак, еще одна причина, по которой мне доставляет удовольствие 
выступать на данной конференции – это тот факт, что, насколько мне известно, 
на территории Южной Африки проживает 60 тысяч человек греческого 
происхождения. И значительный процент этих людей из греческой общины 
являются членами православной церкви. А члены греческой общины в Южной 
Африке являются уважаемыми гражданами Южной Африки, которые ведут 
свое происхождение из Греции. Они внесли громадный вклад в осуществление 
перемен в нашей стране, в экономический рост, и поэтому мы высоко ценим их 
как наших граждан. 

Но, наконец, я бы также хотел сказать, что так получилось, что в юности 
я провел шесть месяцев в Греции, поэтому Греция очень близка моему сердцу, я 
люблю эту страну, это прекрасная страна с прекрасными людьми. Итак, мы в 
Южной Африке счастливы, что у нас имеется довольно значительный процент 
грекоязычного населения, лиц греческого происхождения, которые живут в 
нашей стране. Между прочим, это является одной из причин, по которой мы 
гордимся своей страной. Для нашей страны, как мне кажется, больше всего 
характерно разнообразие. У нас есть люди, которые говорят по-гречески, по-
португальски, у нас имеется одиннадцать официальных языков - это 
африканские языки, африкаанс, английский, а также множество других. У нас 
имеется множество групп людей со своей идентичностью, первый вызов, 
который стоял перед нами – сделать так, чтобы общие черты южноафриканцев 
стали для них важнее и стояли выше этой идентичности, которая может быть 
португальской, китайской, религиозной идентичностью.  

Итак, прежде всего я южноафриканец, во вторую очередь я 
южноафриканец британского, греческого или русского происхождения. И 
именно этого мы хотели бы добиться в нашей стране. Мы бы также хотели 
добиться такой ситуации в нашей стране, когда цвет и оттенок кожи стали бы 



 176

совершенно иррелевантным фактором. Мы бы хотели добиться ситуации, при 
которой уважались бы религии и верования – это положение содержится в 
нашей конституции, которая уважает все верования, причем ни одно не является 
доминирующим. Это очень важные требования, за которые мы боремся, и мы 
будем продолжать за них бороться. То есть каким бы ни было ваше верование – 
монотеизм, буддизм или индуизм, будь то вера в ваших предков, вера народа 
солнца в районе Калахари – все те, кто придерживается этих вер, являются 
особыми людьми, их уважают, и ни одна вера не пытается навязать себя другим. 
Однако самое главное – это общая человеческая природа, те общие вызовы, 
которые стоят перед человечеством, которое пришло на эту землю, неважно, что 
вы думаете о том, каким образом человечество оказалоь на этой земле, главное - 
это общая человеческая природа, братство всего человечества. А общие вызовы 
стоят перед всеми нами. 

Группа 8 стран сегодня говорила о громадном вызове, который стоит 
перед нами в Южной Африке. Это ВИЧ/СПИД. Но это общий вызов, это вызов, 
который стоит не только перед правительствами. Правительство может быть 
подвергнуто справедливой критике в связи с тем, что оно сделало недостаточно, 
однако, помимо этой критики, церкви должны задать себе следующий вопрос: 
сделали ли они сами достаточно? Достаточно ли было сделано в церквах? Я 
бываю в церквах, где я не присутствую на церковных службах, я слышу 
церемонии, разговариваю с церковными лидерами, но вызов ВИЧ/СПИД в 
наших разговорах не фигурирует. Правильно ли это? Можем ли мы быть 
удовлетворены тем, что мы делаем, что мы должны делать как часть всего 
человечества, если мы не даем ответа на эти вызовы, которые стоят перед 
нашими братьями и сестрами, нашими детьми, нашими пожилыми людьми. В 
некоторых деревнях Южной Африки, больше половины детей являются 
сиротами. Из-за болезни, которая называется СПИДом, у них нет ни отца, ни 
матери. 

Это очень серьезная ситуация. Но мы можем перечислить множество 
других серьезных вызовов, которые стоят перед нами. Я уже объяснил 
организаторам и заранее извиняюсь, что я буду вынужден вас покинуть в 10 
часов, сразу, как только я завершу свое выступление, поделившись с вами 
некоторыми своими мыслями. Но у меня есть еще десять минут на то, чтобы 
изложить вам некоторые мысли. 

Итак, позвольте мне сказать несколько слов по теме нашей конференции, 
коей является монотеизм. Я попытаюсь рассказать о вкладе монотеистических 
религий в решение социальных и экономических проблем Африки. Эта тема 
представляет собой огромный вызов. Но если задуматься о монотеизме, что мы 
под ним понимаем? В моем наивном представлении, в этом мире есть 
множество людей, которые верят в одного Бога. Мы верим в одного Бога. Когда 
я еще раз заглянул на страницу в Интернете под заголовком «Православие», я 
нашел раздел, посвященный исламу, и я прочитал объяснение, относящееся к 
исламу. Это объяснение было очень четким - мы верим в одного Бога, мы верим 
в то, что пророк Магомет был последним пророком, который пришел на эту 
землю, мы верим в послание пророка Магомета. 

Я вырос как христианин, мне кажется, я понимаю, что представляют 
собой христианские доктрины, но мне также известно, что внутри христианства 
существует огромное множество различных деноминаций. Я думаю, вам 
известно, что некоторые из моих лучших друзей – греки, это неправильно 
понимают в нашей стране, но на самом деле некоторые из моих ближайших 
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друзей принадлежат к греческой общине Южной Африки. Очевидно, нет 
необходимости говорить о том, что я вырос как христианин в Южной Африке, 
поэтому большинство членов моей семьи и моих друзей – христиане. Правда 
также, что многие из моих ближайших друзей – евреи. 

Аналогичным образом так сложилось, что некоторые из моих 
ближайших друзей – мусульмане. Имеется ли огромное различие между этими 
системами веры? Я считаю, что нет. Я считаю, что различия являются весьма 
незначительными. Это система веры, насколько я понимаю, которая получила 
развитие в данной части земного шара, где люди верили и поклонялись 
множеству идолов, и это было верование, которое подразумевало веру в одного 
Бога. 

Здесь кто-то мог бы сказать – нет, ты говоришь все неправильно – это 
была не вера, которая развивалась, а истина, которая открылась народу, 
живущему в этом мире. Хорошо, это вера во что-то, но истинно также, что 
другие истины могут быть открыты иными путями другим людям, которые 
живут в других частях света. Это действительность, которая характерна для 
населения земного шара. Например, верования народа, который живет и вырос в 
Калахари, всегда были  и до сих пор остаются очень важными для них. Что 
касается систем веры, то самый важный момент – это не то, верите ли вы в 
одного Бога или во многих богов или имеет ли ваш Бог другое имя, не очень 
важно, называете ли вы вашего бога Аллахом или «Богом», а то, каким образом 
это проявляется и что является результатом этой системы веры, делает ли нас 
эта система веры лучшими гражданами мира или нет. 

В рамках этой системы веры, как я уже сказал, существуют 3 
монотеистические религии, а именно христианство с его основными 
направлениями, иудаизм и ислам. Но внутри этой религии имеются христиане, 
которые убивают друг друга, поскольку некоторые из них называют себя 
протестантами, а некоторые – католиками, они живут в Ирландии и думают, что 
это является достаточным основанием, чтобы убивать друг друга. Такова 
реальность. Что означает, что какова бы ни была наша система верований, 
давайте еще раз вспомним о том, что мы являемся частью всего человечества, 
что мы не можем убивать себя из-за того, что наши верования отличаются друг 
от друга. Мы должны уважать верования друг друга. 

И здесь кроется небольшая проблема, связанная с религиями. По крайней 
мере потенциальная проблема – когда вы так сильно верите в то, что ваше 
верование является единственным истинным верованием, оно, таким образом, 
опасно близко подходит к тому, что все остальные верования являются 
ложными. Итак, в этом есть логика – если я верю, что такова история творения, 
вот один Бог, в которого я верю, а последним пророком был Магомет, почти по 
определению, если вы не верите в это, то вы неправы. Поскольку не может быть 
так, чтобы я и вы были правы в одно и то же время. 

Мы смирились с этой действительностью. Тот факт, что я верю, что 
Иисус был послан на землю Богом как сын Божий, чтобы спасти нас, а также то, 
что Иисус не был последним пророком, но сам Иисус был Богом – я верю в это, 
но евреи в это не верят. Мусульмане в это не верят. Тот факт, что я верю в это, 
не означает, что я считаю, что мусульмане и их верования являются менее 
ценными и менее истинными. И с этим трудно смириться. Принятие вашей 
замечательной верой, вашей религией того факта, что другие верования и 
системы веры являются столь же ценными и могут быть истинными, зависит от 
того, как вы определяете истину. Важно, что в рамках этих систем веры мы 
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находим общую почву и продолжаем подчеркивать нашу общую человеческую 
природу, природу людей с различными языками, культурами, верованиями, но с 
одинаковыми повседневными проблемами, вызовами, одинаковыми эмоциями и 
являющихся частью одной семьи. 

Опять же, как я уже сказал, в монотеизме люди принимают то, что 
содержится в Библии, в Коране, в любых других писаниях за истину в 
буквальном смысле этого слова. Это нормально, это вера. Но я как африканец, 
так же, как человек, который верит, что Адам и Ева были первыми людьми, 
которые ступали по этой планете – это вера, которая имеет право на 
существование - верю, что наши далекие предки жили здесь, в Южной Африке. 
Я не верю в то, что это так или иначе противоречит истории создания. Все 
научные свидетельства говорят об этом, я могу примирить эту веру с чудом 
создания, с чудесной природой создания, с научными свидетельствами о том, 
что все мы имеем общих предков. 

Теперь неважно, звали ли нашего общего предка г-жа Плез или 
Маленькая Ступня или Адам и Ева. Важно, что мы действительно примирились 
с тем фактом, что у нас есть общий предок, независимо от того, живете ли вы в 
Китае или в лесах Амазонки, или в Исландии, или в Гане. Если мы считаем, что 
у нас есть общий предок, будь то г-жа Плез или Адам и Ева, то мы сказали одну 
вещь. Мы – родственники друг другу. Мы физически связаны друг с другом. 

Эта молодая девушка – моя кузина. Возможно, мы выглядим не совсем 
одинаково, но мы являемся очень близкими родственниками между собой, 
хотите вы в это верить или нет. Раз мы в это верим, то ее проблема – это моя 
проблема, а моя проблема – это ее проблема. И я думаю, если мы заложим это 
во все религии мира, то мы пойдем по правильному пути. Я думаю, я сказал 
достаточно, я поделился с вами некоторыми из моих безумных богословских 
мыслей. Я бы хотел пожелать вам больших успехов в ваших размышлениях и я 
бы хотел, чтобы вы попытались объединиться в группы, чтобы дать ответ на эти 
реальные вызовы. Об этом говорит тема вашей конференции –  решение 
социальных и экономических проблем Африки. Это трудная задача, которую вы 
перед собой поставили - легких решений не бывает. Но если точкой отсчета 
является то, что вызовы, которые стоят перед Африкой, проблемы Африки – это 
ваши проблемы, то вызовы, которые стоят перед Россией и Ближним Востоком 
– это мои проблемы, я считаю, что если мы исходим из этого, то мы находимся 
на правильном пути.  

Я бы хотел горячо поблагодарить вас. 
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ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО МИТРОПОЛИТА 
ЙОХАННЕСБУРГА И ПРЕТОРИИ Серафима 

 
 
 
 
Всечестные господа депутаты, господа советники, ваше превосходительство 
господин министр и генеральный секретарь, всечестная госпожа генеральный 
консул, госпожа координатор из Министерства образования Греции, господа 
профессора, святые отцы, дорогие друзья! 

Я понимаю, что время истекает, у меня осталось 9 минут, так как одна 
минута уже прошла. Мое выступление занимает 40 страниц. Я бы хотел верить, 
что в какой-то момент, когда будут опубликованы материалы, будет 
опубликовано и это выступление. Поэтому я не буду его зачитывать. Однако я 
попытаюсь очень кратко остановиться на трех вопросах. На православии в 
целом, второе, на православии в Африке и, третье, на православии в Южной 
Африке. 

Однако, прежде чем я остановлюсь на этих трех вопросах, я бы хотел 
поблагодарить Йоханнесбургский университет и, в особенности, профессора г-
на Хендрикса, который, когда осуществляется важный визит в нашу страну, 
помогает нам в нашей работе. Мы высоко ценим ту помощь, которую оказывает 
нам Йоханнесбургский университет при посредничестве г-на Хендрикса и его 
сотрудников, и надеемся, что наше сотрудничество будет иметь продолжение. 
Между прочим, в нашей памяти еще свежи воспоминания о посещении 
богословского факультета Салоникского университета, где, совместно с этим 
университетом, под эгидой Александрийского патриархата, мы организовали и 
успешно провели значительную научную конференцию «Православие в 
Африке». Салоники всегда выступают с инициативой в этих областях – не 
будем забывать о том, что этот город носит имя сестры Александра Великого, 
что является выражением экуменизма и ответственности за человечество. 

Как известно, наша церковь с административной точки зрения 
развивалась по образцу политической системы того времени, там, где 
существовали города-матери, находились митрополии. И, когда возникали 
проблемы, созывались синоды с участием епископов, чтобы предложить то или 
иное решение. В течение первых трех веков Церковь, я бы сказал, оставалась 
единой в условиях гонений со стороны римлян, хотя пролилось немало крови 
мучеников. Впоследствии, в 4-м веке, когда при Константине Великим Церковь 
получила право на религиозную свободу, сторонники Церкви начали создавать 
в ней внутренние проблемы. Опять же благодаря синодальной системе были 
предложены решения. 

В новейшую эпоху всем нам известны перипетии, через которые прошло 
человечество с двумя мировыми войнами, когда политическое руководство 
выбирало войну как средство разрешения разногласий, а затем Церковь 
приходила, чтобы забрать больных и раненых в свои больницы. 

Православие прошло через значительные испытания, когда в чисто 
православных странах не оправдались  надежды верующих на равенство, 
справедливость и любовь, когда пришли политики, чтобы провозгласить, что 
они будут работать ради этих ценностей, их послушали и они повели народ по 
пути, на котором, к сожалению, ему пришлось испытать великую трагедию 
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угрозы исчезновения. Ведь когда мы верим во что-то, что не связано с Богом, в 
результате мы сталкиваемся с нигилизмом, который приводит к смерти. 

Итак, многие из братских православных церквей в 20-м веке прошли 
через эти испытания. Однако те, кому хорошо известна жизнь наших 
православных церквей, в особенности в Восточной Европе, знают, что если бы 
их там не было, то народам этих стран сегодня нелегко было бы найти свой 
путь. И, естественно, православные церкви впервые имеют возможность 
свободно сотрудничать. Вероятно, на первой встрече нам придется 
констатировать трудности, несмотря на общие традиции, которые сложились на 
протяжении веков. Итак, я бы сказал, что, как и в древней Церкви, в 4-м веке, 
когда наша Церковь избавилась от генений, в ее жизни возникли внутренние 
проблемы, точно так же неизбежно на первом этапе, после обретения 
православными церквами религиозной свободы, мы столкнемся с некоторыми 
недоразумениями. Однако мы верим, что после этого будем все вместе работать, 
чтобы давать свое свидетельство в современном мире. 

Две основные проблемы, с которыми сталкивается православная церковь 
сегодня – это вопрос о диаспоре и вопрос об автокефальности - то есть кому 
принадлежит юрисдикция церковного управления в местах за пределами 
традиционных географических ареалов существования православных церквей и, 
второе, кто имеет право предоставлять автокефальность. Это вопросы, которые 
наша церковь постепенно должна будет обсудить на основе нашей традиции на 
уровне руководства. Будут даны достойные решения. 

На настоящем этапе мы пытаемся сотрудничать в областях, где уже 
имеется согласие. А областей, в которых имеется согласие, как, например, 
вопрос об окружающей среде, бедности, мире, защите прав человека, проблемы, 
которые порождает генетика и т.д., немало. И, конечно, мы радуемся, поскольку 
выдающиеся личности, которые народы избирают в свои национальные 
парламенты, обладают чувствительностью, стоят бок о бок с нами, и готовы 
стать голосом Православия в современном мире. 

Особая честь для нас – то, что с нами находится Секретариат 
Межпарламентской Ассамблеи Православия, хотя я вижу в Уставе, что пять из 
ее объективных задач связаны с Европой, давайте не будем забывать, что 
Ассамблея была создана на конференции, посвященной православию в Европе – 
об этом говорится в декларации. Пятая же задача имеет отношение ко всем нам, 
она является экуменической. Несомненно, местничество является прошлым для 
нас, для современной истории, поскольку мы убедились, что когда мы не 
уделяем внимания той или иной местной или региональной проблеме, за очень 
короткий срок она становится вселенской, всемирной, затрагивает нас, 
травмирует всех нас и мы расплачиваемся  именно за единство тела 
человечества. Когда совершается несправедливость или наносится травма той 
или иной части тела, возникает угроза для выживания и жизни всего тела 
человечества. 

Например, я присутствовал на мероприятиях, посвященных 60-летию 
бомбардировки Хиросимы и затем – на 60-летии событий в Освенциме. Мы в 
буквальном смысле слова плакали вместе с людьми, которым удалось выжить, и 
не могли понять, почему человечество мирилось с таким положением. Точно 
так же нам трудно понять, что произошло в Африке с рабством, колониализмом 
и апартеидом. И сейчас я перехожу ко второй своей теме. 

То же самое я понял, когда недавно от имени Всеафриканского совета 
как один из его вице-президентов посетил Палестину и Израиль, и увидел, что 
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там строят стены ненависти. В будущем человечество будет задавать себе 
вопрос, почему мы мирились с такой ситуацией. И, однако, эти люди, когда они 
увидят, что не найдут справедливости и защиты в той стране, где они живут, 
разве они не выйдут в отчаянии на улицы и не начнут стучать во все двери, и не 
будут считать, что ответственнось за это несем также и мы, кто мирится с такой 
ситуацией? Разве это не означает, что повсюду вновь возникнет угроза для 
всемирной безопасности? 

Как сказал г-н Бизос, колониализм принес с собой в Африку апартеид, он 
возник не в 1948 году из-за тогдашнего премьер-министра, который писал свою 
докторскую диссертацию в Германии. Он возник в духе теории Гитлера об 
арийской расе, и – идея о том, что будущее общества принадлежит белым – 
была перенесена на территорию Южной Африки. И, к сожалению, 95% народа 
не считались людьми. В этот университет до 1994 не могли поступить дети 
темнокожих африканцев. 

Конечно, мы должны сказать, что в том, что касается православных, 
ситуация не была столь трагичной. Приверженцы апартеида считали и 
православных людьми второго и третьего сорта.   

На персональном уровне, в домах православных, я бы сказал, в домах 
добрых христиан, коренное население находило защиту, они доверяли местным 
жителям своих детей и заботились о них. Там, где имелись просвещенные 
иерархи Православной церкви, творились чудеса. Нет необходимости 
останавливаться на примере вождя нации Макариоса, который связался с 
Кениатой и вместе они организовали православную миссию в Восточной 
Африке. Мне довелось прослужить там 4 года и я хорошо знаю, что сделали там 
эти люди, а наследником этого духа, который породил вождь нации Макариос, 
является теперешний архиепископ Албании Анастасий. 
Крупные фигуры – митрополит Феодор из Уганды, теперешний митрополит 
Иона, из числа коренных жителей, архиепископ Буковский Иероним, тоже 
епископ из числа коренных жителей, действительно играют значительную роль 
в том, что касается присутствия православия в Африке. Мне довелось служить 
генеральным директором церковной семинарии имени архиепископа Макариоса 
3 в Найроби, где учились ребята из всех стран Африки и я имел благословение 
нашего патриарха Петра, его преемника патриарха Феодора и других иерархов 
Священного Синода, и рукоположил более 100 клериков из числа местных 
жителей. 

Они испытывают любовь к православию. Итак, когда я приехал в эту 
страну и убедился, что у нас не было клериков из числа коренных жителей, 
первое, что я сделал – я пригласил своих сотрудников из Найроби и мы 
рукоположили первых клериков из числа местных жителей Южной Африки и 
учредили церковную семинарию имени Петра 7 для клериков из числа 
коренных жителей.   

По-моему, мое время истекло. Если господа советники мне позволят, я 
бы просто хотел сказать, что сегодня Православная церковь сотрудничает с 
Всеафриканским советом церквей и мы ставим перед собой три приоритетные 
задачи. Проблема бедности, проблема СПИДа и проблема безопасности. Мы 
устраиваем мероприятия как на всеафриканском уровне, так и на региональном 
и на национальном уровне и, кроме того, участвуем в работе различных 
всемирных форумов в Ефропе, Америке, работе международных организаций и 
т.д. Кроме того, у нас есть Панафриканская конференция сотрудничества между 
верами, в работе которой участвуют все религии из всех стран Африки, и 
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Африка поделена на 5 регионов. И наша первоочередная роль там состоит в том, 
чтобы осуществлять нашу деятельность и пытаться, при поддержке 
религиозных деятелей, прежде всего, а затем уже политических деятелей 
способствовать диалогу как средству прекращения конфликтов. В Южной 
Африке имеется Национальный совет церквей, членами которого мы являемся, 
а также Национальный совет религиозных лидеров, о чем упомянул мой брат 
епископ Марк. Два раза в год мы встречаемся с президентом и с советом 
министров и пытаемся сотрудничать по вопросам социальной политики и 
социальной деятельности. 

Переходя к вопросам сотрудничества, я хотел бы выразить согласие с 
предложением о том, чтобы у этой инициативы было продолжение, я бы хотел 
напомнить – хотя это известно членам руководства МАП - что мы можем 
оказать влияние на те страны, которые вы представляете, с тем, чтобы они 
ограничили продажи систем вооружений в Африку. К сожалению, мы 
пострадали от колониализма, к сожалению, сейчас мы страдаем от наших 
собственных лидеров в Африке, которые, за некоторыми исключениями, не 
славятся своими демократическими принципами. И в своих усилиях, 
направленных на то, чтобы контролировать власть, они тратят громадные 
капиталы на покупку систем вооружений и не уделяют приоритетного внимания 
вопросам образования, обучения, внедрения технологии в сфере сельского 
хозяйства и т.д. Следовательно, эмбарго на продажу вооружений в Африку 
значительно поможет нам улучшить ситуацию. 

Второй момент – это как ограничить проблему коррупции. Конечно, 
вторая проблема связана с первой, надлежащее управление будет 
способствовать также упразднению коррупции. Однако эта проблема 
наблюдается повсеместно. Когда я недавно был в Эдинбурге, на конференции 8 
богатейших стран на высшем уровне, там нам объявили, что 90% громадных 
фондов, которые были накоплены с тем, чтобы помогать Афганистану, было 
израсходовано в Англии и лишь 10% было направлено в Афганистан. 

Мы благодарим вас за то, что вы приехали в эту страну, это большая 
честь для всех нас. Я бы хотел поблагодарить отца Иоанна, профессора 
Хендрикса, г-на Гевелиса, нашего генерального консула, всех тех, кто 
способствовал проведению этой встречи, в особенности сотрудников 
Секретариата, госпожу Найю Милью. Я благодарю вас и желаю вам всего 
наилучшего. 
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ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 
МЕЖПАРЛАМЕНТСКОЙ АССАМБЛЕИ ПРАВОСЛАВИЯ (МАП) 

Депутата Греческого парламента 
Стилианоса-Ангелоса Папатемелиса 

 
 
 
 
Преосвященнейший митрополит господин Серафим!  
Уважаемые присутствующие здесь представители других церквей и религий, 
дамы и господа, все то, о чем рассказал нам только что сошедший с трибуны 
представитель церквей Южной Африки, тот трагический опыт, которым 
поделился с нами наш коллега из Уганды, а также все то, что нам известно из 
газет и других источников информации в отношении того, что происходит на 
этом континенте, действительно ошеломляет. 
 Прежде всего я должен сказать, что наша международная политическая 
организация, Межпарламентская Ассамблея Православия, была создана 12 лет 
назад, если хотите, как группа, которая оказывает давление и продвигает 
определенные позиции, причем точкой отсчета для нас является наша 
православная вера. Мы являемся депутатами 25 парламентов из 25 стран мира. 
Нашей общей матерью является Православная церковь, ее антропология и 
социология, ее вера, повседневная практика и жизненный опыт. 
 Мы не являемся религиозной организацией. Мы стремимся давать 
свидетельство веры в общественной жизни стран, которые каждый из нас 
представляет. Мы были хотели иметь возможность претворять заповеди нашей 
веры в общественную жизнь. 
 Наша чувствительность по вопросам справедливости и мира в мире не 
подлежит сомнению. Именно она является нашей движущей силой, и тот факт, 
что заседание нашего международного секретариата проходит в эти дни в 
Южно-Африканском Союзе, отвечает нашим устремлениям. Мы уже провели 
подобные заседания и в других странах мира в рамках усилий, направленных на 
то, чтобы как можно ближе познкомиться с людьми и их проблемами. 
 Несомненно, мы не сможем ответить каким-то конкретным решением на 
тот драматический призыв, который только прозвучал. Однако именно мы 
«поднимаем голос» и в наших парламентах, и во всех мждународных центрах 
диалога и принятия решений, в работе которых мы участвуем, громко заявляя о 
том, что мы – все люди – братья, все мы дети одного и того же Небесного Отца, 
у которого есть только дети и нет пасынков. Мы глубоко убеждены в том, о чем 
говорит апостол Павел – «нет уже Иудея, ни язычника, нет раба, ни свободного, 
нет мужеского пола, ни женского: ибо  все вы одно во Христе Иисусе». Мы все 
братья между собой во имя Христово. Мы говорим и подразумеваем это. 
  Несомненно, мы живем в обществах, которые, скорее всего, не 
принимают этого положения. Другие обходят это молчанием. В том числе и от 
степени нашей собственной боевитости, а также от того, насколько активны 
наши поместные церкви, от того, в какой степени эти принципы уважают, 
считаются с ними и соблюдают, каждый раз зависит,  будут ли они приниматься 
теми, кто  принимает решения о судьбах мира. 
  Нам хорошо известно, что только в Африке ниже Сахары 186 млн. 
наших сограждан страдает от серьезного недоедания. Во всем мире от него 
страдает 866 миллионов человек. Мы знаем, что 100 тысяч человек каждый день 



 184

умирает от голода, нам также известно, что голод, жажда, эпидемии, такие, как 
СПИД, которые являются почти пандемиями, и войны являются четырьмя 
рыцарями Апокалипсиса. 
  Нам хорошо известно, что для искоренения этих явлений необходима 
упорная борьба, причем со стороны многих. Единственные голоса, которые 
звучат в мире – это пророческие голоса, которые говорят о мире и 
справедливости, о любви и свободе. Несомненно, эти немногие голоса волнуют 
и взбаламучивают застоявшуюся воду, но всегда необходимо организовываться, 
и именно тот факт, что мы создали Межпарламентскую Ассамблею 
Православия является нашим откликом на это требование – речь идет о 
сотрудничестве как можно большего числа людей – депутатов парламентов 
мира - которые разделяют эту веру, с тем, чтобы добиться большего резонанса, 
большей эффективности, чтобы наше слово когда-нибудь стало решающим и 
определяющим.  
  Для нас, православных, социальный идеал Православия является 
посткапиталистическим, посткоммунистическим, постсоциалистическим и 
пост-постмодернистским. Таким образом мы ощущаем и воспринимаем его. Мы 
также должны сказать, что мы с радостью сотрудничаем с нашими коллегами, 
принадлежащими к другим церквам и религиям. Я бы также хотел заявить, что 
наша организация уже находится на достаточно продвинутом этапе 
сотрудничества с Международной Межпарламентской Ассамблеей исламских 
государств. В течение последних месяцев мы имели возможность дважды 
принять Генерального секретаря этой организации, в состав которой входят все 
парламенты исламских стран мира. Мы также начали работать над 
установлением диалога по социальным вопросам с иудаизмом  . 
  Нам хорошо известно то, о чем было сказано ранее – участие Африки в 
международной торговле, однако нам также известно и мы следим за тем, что  
север – именно так выражается мир богатых стран, именно такую 
формулировку он использует – каждый день тратит сегодня один миллиард 
долларов на субсидии в области сельского хозяйства - каким же образом 
африканцы, африканские страны могут быть конкурентоспособными в этой 
области? Время от времени, в особенности после Генуи, где по сути дела 
состоялась первая встреча представителей Африки с 8 наиболее богатыми 
странами мира, произносится много громких слов. 
  Высокопарные слова уже не в первый раз произносятся на 
международной встрече. Однако в действительности эти слова не только не 
находят должного отклика, зачастую они остаются всего лишь словами. 
Поэтому нам очень хорошо известно, что понадобится новая героическая 
борьба со стороны людей доброй воли всего мира. Ведь от бедности страдает 
Африка в целом, но я должен сказать, что в ЕС «15», а точнее 25 стран эти 
цифры намного больше – в Европе 15 стран имеется 50 млн. бедных. 
Существуют очень бедные люди в их собственных богатых странах. В США 40 
млн. человек также живет за чертой бедности. Помимо африканского 
континента, которому она свойственна, бедность посещает также богатые 
страны, так как там тоже не существует социальной справедливости, не 
выполняется призыв Христа о более справедливом и более человечном мире, о 
мире справедливости, любви и свободы. 
  Бедность, как недавно заявил в интервью одной греческой газете 
Десмонд Туту, - это огромная тюрьма. Мы мобилизуемся на эту борьбу. Мы 
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стремимся быть чувствительными по отношению к бедности, против болезней, 
войн, бороться за мир и справедливость в мире. 
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ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ПРЕЗИДЕНТА ГЕНЕРАЛЬНОЙ 

АССАМБЛЕИ МАП 
Депутата Государственной Думы Российской 

Федерации Сергея Попова 
 
 
 

Уважаемые участники конференции! 
Позвольте выразить глубокую признательность организаторам нашего 
сегодняшнего форума, сумевшим на высоком уровне обеспечить проведение 
дискуссий и предложивших к обсуждению такую важную и сложную проблему 
современности, как участие мировых религий в разрешении социально-
экономических проблем Черного континента. 

Тема конференции, несомненно, является очень актуальной и 
злободневной. Мы живем в эпоху, когда все более обостряются социальные 
противоречия, сотни миллионов людей оказываются обречены на бедность, 
болезнь и голод. В этом смысле одним из самых тревожных регионов является 
Африка – целый материк, в силу хищнической колониальной политики так 
называемых цивилизованных стран получивший тяжелое социально-
экономическое наследие. В течение столетий Африка была интегрирована в 
мировую экономику в основном как поставщик дешевой рабочей силы и сырья. 

Нищета и отсталость Африки выступают резким контрастом на фоне 
процветания развитых стран. Продолжающееся выталкивание Африки на 
периферию процесса глобализации и социальная изоляция огромного 
большинства ее населения превратились в серьезную угрозу глобальной 
стабильности.  

Все здесь присутствующие прекрасно знают печальную статистику 
социально-экономической ситуации в Африке. Поэтому приведу только 
несколько наиболее кричащих цифр, характеризующих крайне сложное 
положение дел в регионе. Так, по данным, опубликованным в докладе 
Постоянного представителя Южной Африки при ООН половина населения 
континента, то есть около 340 миллионов человек, живет на менее чем 1 доллар 
США в день. Средняя продолжительность жизни в регионе составляет всего 54 
года. Только 58 процентов населения имеет доступ к чистой питьевой воде. 
Уровень неграмотности среди населения старше 15 лет достигает 41 процента. 

По данным Глобального фонда по борьбе со СПИДом, туберкулезом и 
малярией, в 2004 году в Африке умерли от СПИДа около 3 миллионов человек. 
Еще 5 миллионов были недавно инфицированы. 42% новых случаев 
инфицирования приходятся на молодых людей в возрасте от 15 до 24 лет. 

Эти факты свидетельствуют о глубоком социально-экономическом 
кризисе, в котором оказался целый континент. К сожалению, этот кризис 
оказался усугублен духовным кризисом. 

Терроризм, ставший в XX веке глобальным фактором и неотъемлемым 
элементом жизни человечества прочно закрепился на территории Африки, 
обретя здесь тренировочные базы и вербуя новых сторонников. Во многом это 
стало возможно из-за слабости государственных институтов в некоторых 
странах континента. 

Происходит активная исламизация региона. При этом в силу социальных 
причин распространение получают наиболее радикальные исламские учения 
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ваххабизма и салафизма, являющиеся мощной опорой для дальнейшего 
развития терроризма и нестабильности. 

Перечисленные мной факторы – лишь некоторая часть списка социально-
политических проблем, которые на сегодняшний день переживают африканские 
государства. При этом необходимо отметить, что международное сообщество и, 
прежде всего, Организация Объединенных Наций прикладывают значительные 
усилия для стабилизации положения в регионе и создания необходимых 
условий для его дальнейшего развития.  

В целях содействия обеспечению прочного мира и устойчивого развития 
в Африке в рамках реагирования на конфликтные ситуации приоритетами 
международных организаций являются: прекращение распространения оружия, 
поддержание мира, решение проблем безопасности беженцев, оказание 
чрезвычайной помощи. Для содействия экономического роста в качестве 
основных приоритетов определены наращивание административного 
потенциала африканских стран, создание благоприятных условий для 
экономического роста и инвестиций, прежде всего в развитие людских 
ресурсов.  

Африка является одним из важных направлений российской внешней 
политики и мы искренне заинтересованы в укреплении разнопланового 
российско-африканского взаимодействия.  

Россию и страны Черного континента связывают прочные узы дружбы и 
взаимного уважения. Общеизвестно, что наша страна немало сделала для 
освобождения государств Африки от колониального гнета, для их 
национального, политического и экономического становления.  

Российская Федерация укрепляет партнерские отношения с такими 
авторитетными организациями как Африканский союз и Сообщество развития 
Юга Африки. Мы позитивно оцениваем принятую панафриканской 
организацией программу «Новое партнерство для развития Африки», 
долгосрочной задачей которой является искоренение бедности в регионе путем 
обеспечения ускоренного роста ВВП, его вывод на путь устойчивого 
экономического развития. 

Радует, что в последнее время российско-африканские отношения 
приобретают новую динамику. Активизируется политический диалог, 
повышается его уровень, осуществляется конструктивное взаимодействие 
наших стран на международной арене, в том числе по таким ключевым 
аспектам, как укрепление центральной роли ООН в поддержании мира и 
безопасности, борьба с терроризмом и экстремизмом.  

Однако поддержки только по линии ООН недостаточно. Сегодня, когда 
во всем мире продолжается поиск путей духовного возрождения, 
экономического процветания и устойчивого развития, необходимо полнее 
использовать духовно-нравственный потенциал монотеистических религий и, 
прежде всего, Православия.  

Двадцатый век стал свидетелем грандиозного в географическом 
отношении территориального расширения зоны влияния и распространения 
Православия. Причиной тому было расселение по всему свету, в том числе и в 
Африке, православных русских эмигрантов, и активизация миссионерской 
деятельности, прежде всего, Греческой Церкви. 

Оживление Православия в Африке началось во второй четверти 
двадцатого века, как результат успешных действий греческих миссионеров на 
Востоке континента. Греческие епископы рукоположили нескольких 



 188

африканцев в священнический сан, с их помощью были выстроено немало 
храмов. К концу двадцатого века Александрийская Церковь имела более 160 
храмов и 23 епископа. В 2001 году в Африке были учреждены четыре новые 
православные епархии в Танзании, Нигерии, Гане и на Мадагаскаре. 

За последние 10 лет 5 миллионов африканцев стали православными. 
Приходы, монастыри, семинарии, миссии, церковные больницы открыты во 
многих африканских государствах - Уганде, Кении, Зимбабве.  

Не только распространение Слова Божия считает своей миссией 
Православная церковь в Африке, но и повышение жизненного уровня 
африканского населения. Нигде больше на планете церковь не занимается такой 
широкой социальной и гуманитарной деятельностью. Это организация школ и 
госпиталей, обучение местных жителей методам современного ведения 
сельского хозяйства и многое другое.  

Возникновению православного сообщества в недрах африканского 
континента способствуют и диаспоры православных народов Европы, прежде 
всего России. Общины русских переселенцев есть практически во всех странах 
Африки.  

Самая крупная российская диаспора находится здесь на Юге Африки. 
Выходцы из России проживают в Южно-Африканской Республике еще с  
восемнадцатого века, однако, до недавнего времени они не имели своего 
постоянного храма. В ноябре 1998 года, во время официального визита в 
Россию, вице-президента ЮАР Табо Мбеки, Патриарх Московский и всея Руси 
Алексий обсудил с ним возможность открытия в Южной Африке прихода 
Русской Православной Церкви.  

15 декабря 2001 года по благословению Предстоятелей двух Поместных 
Православных Церквей - Блаженнейшего Папы и Патриарха Александрийского 
и всей Африки Петра VII и Святейшего Патриарха Московского и всея Руси 
Алексия II - в Йоханнесбурге состоялась закладка первого русского 
православного храма на Юге Африки, которую произвели настоятель русского 
прихода иеромонах Филарет в сослужении генерального викария 
Йоханнесбургской епархии Александрийской Церкви, священника сербского 
прихода и настоятеля румынской православной общины. В начале 2003 года 
постройка храма в честь Преподобного Сергия Радонежского была завершена и 
он был освящен Митрополитом Смоленским и Калининградским Кириллом. 

Миссия Православия в Африке является не только миссией духовной 
поддержки выходцев из стран восточно-христианского ареала, но и ведет 
активное вовлечение в орбиту ортодоксальной христианской традиции 
коренных жителей региона. И, что очень важно, происходит это в 
соработничестве всех православных Церквей. То есть Африка на сегодняшний 
день стала одной из площадок, где демонстрируется православное единство. 

Поэтому потребность в усилении участия Православия в разрешении 
социально-экономических проблем Африки обусловлена в том числе и 
интересами самого Православия, а именно необходимостью объединения 
усилий православных народов для решения глобальных проблем 
современности.  

В то же время, для преодоления социально-экономических проблем в 
Африке особую роль могла бы сыграть именно восточная ветвь христианства. 
Православие, исторически неся народам христианские ценности и добродетели, 
всегда с уважением относилось к их традициям и культуре, позволяя раскрыть 
их естественный потенциал.  
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Свой посильный вклад в этот процесс вносит и наша межпарламентская 
организация: прежде всего это большая работа международного Секретариата 
Ассамблеи во главе с Генеральным Секретарем г-ном Стилианосом-Ангелосом 
Папатемелисом, а также активное участие в ее деятельности представителя 
парламента Уганды г-на Теодоре Сейкикубо. 

На состоявшемся в июне 2005 года Генеральной Ассамблее МАП в 
г.Женеве была принята специальная резолюция с осуждением трайбализма и 
расовой нетерпимости. В итоговых документах конференций МАП 
неоднократно приветствовалось укрепление позиции в Африке 
Александрийской церкви, которая помогает там в решении проблемы голода и 
оказывает широкую поддержку населению. 

В планах нашей организации наращивать свое участие в решении 
социально-экономических проблем Африки. Думаю, что на одной из 
предстоящих конференций МАП мы могли бы более подробно остановиться на 
проблемах и перспективах Православия в Африке. 

Высокое значение в развитии стабильности в регионе могут оказать 
представители традиционного мирного ислама и, прежде всего, международных 
исламских организаций, оказывающих поддержку развивающимся странам. В 
этом направлении важную роль может сыграть такая авторитетная 
международная структура как Парламентский Союз Организации Исламская 
Конференция во главе с г-ном Ибрагимом Ауфом, которая ориентирована на 
широкое международное сотрудничество и поддерживает тесные отношения с 
МАП в деле построения конструктивного христианско-мусульманского 
диалога. 

Международное сообщество в ближайшей перспективе способно создать 
справедливые условия для эффективного участия африканских стран в мировой 
экономике и политике. Отсутствие же политической воли в этом вопросе 
чревато ростом в регионе исламизма и экстремизма, возникновению все новых 
очагов нестабильности. Думаю, что особую роль в этом процессе должны 
сыграть авторитетные международные структуры, нацеленные на построение 
многополярного мира и устойчивого развития всех регионов земного шара. 

Спасибо. 
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ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ЗАМЕСТИТЕЛЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО 
СЕКРЕТАРЯ МАП, Депутата Греческого парламента 

Никоса Николопулоса 
 
 
 
 
 
Дамы и господа! 
Мы живем в мире, который находится в процессе повседневных и непрерывных 
изменений. Мы живем в эпоху ежедневных сюрпризов, научных открытий и 
технического прогресса. Однако вместо того, чтобы наше сердце и 
существование наполняли чувства удовлетворения и безопасности, мы все в 
большей степени ощущаем нестабильность и неуверенность, испытывая 
потрясения во всех сферах – материальной, духовной, культурной, 
общественной, этической и даже религиозной!!! И это происходит из-за того, 
что мы живем в эпоху, которая характеризуется как эпоха противоречий, в 
эпоху, когда имеется тенденция к нивелированию всего, в эпоху, когда 
утрачивается мобильность, жизненная энтелехия, а также острота ума.  

Цивилизованный человек живет один в состоянии полной изоляции с 
иллюзией автаркии, пребывая в летаргическом сне безразличия, во внутренней 
тюрьме болезненного самолюбия. Именно по этой причине ведутся военные 
действия и войны, миллионы детей умирают от голода, в особенности здесь, в 
Африке, с ее разнообразными социальными и экономическими проблемами, 
безопасность нашей планеты в целом ежедневно находится под угрозой, 
господствует насилие и преступность, нарушается баланс межличностных 
отношений, личность превращается в индивида, а человек из избранного сосуда 
- в сосуд беззакония.  

Описывая  психическую патологию современного общества, которую 
оно испытывает в настоящий момент, следует сказать, что, несомненно, люди 
стали «самолюбивы... неблагодарны... непримирительны, клеветники, 
невоздержны... более сластолюбивы, нежели боголюбивы, имеющие вид 
благочестия, силы же его отрекшиеся» (2 Тим., 3, 2-5). 

Итак, человечество продвигается вперед во тьме, в ночи, пробираясь по 
мрачным кручам и заболоченным тропинкам. Однако, движимое инстинктом 
самосохранения, оно ищет спасительную соломинку и нить Ариадны, чтобы не 
исчезнуть полностью.  
Современный мир мучают разнообразные проблемы, он пытается выжить во 
мраке и тумане своего экзистенциального трагического опыта. Все переживает 
период духовного кризиса. Многочисленные течения запутывают и 
дезориентируют современного человека  в его повседневной жизни. 

Долг православия – найти подход ко всем этим проблемам, каждый 
христианин должен занять ответственную позицию и осуществлять 
деятельность с целью их решения.  

Православная церковь, которая интересуется не только тем, что 
находится по ту сторону нашего материального мира, но, вместе с духовным, 
служит также и материальному, связана с жизнью людей в их 
психосоматической ипостаси и существовании, молится за благосостояние всех 
людей и всех нуждающихся в целом.  
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Я лично считаю, что организаторы настоящей конференции достойны 
горячих поздравлений и многочисленных похвал в связи с  тематикой, 
докладами, а также всей программой, поскольку речь идет о теме, имеющей 
первостепенное значение, а именно положении Православия перед лицом 
крупных социальных и экономических проблем Африки. 

Именно по этой причине «сегодня, когда у нашего века много долгов», 
как сказал бы Кариотакис, Православие призвано предоставить свое 
свидетельство в рамках верности своему историческому прошлому. Я считаю, 
что этому способствует также ваша любезная мысль пригласить нас принять 
участие в работе настоящей конференции, что является высокой честью. 

Я не хотел бы далее утомлять вас. Я больше ничего не скажу и не 
затрону сущности проблем, рассматриваемых на данной конференции . Ученые-
специалисты в своих докладах осветят эту значительную тему и предложат 
своих сигнальщиков и проповедников. Достаточно того, что мы внимательно 
выслушаем их и воплотим в жизнь их предложения. 

Благодарю вас. 
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ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОВЕТА ЦЕРКВЕЙ 
ЮЖНО-АФРИКАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

Эдди Макью 
 

 
 
 
 
Доброе утро, сестры и братья! Возможность выступить перед вами – большая 
честь для меня. Меня попросили ограничить мое приветственное слово 
четырьмя минутами, и именно это я и сделаю. Однако я не собираюсь 
останавливаться на положениях протокола, а ограничусь тем, что скажу, что 
протокол был полностью соблюден. 

Тем не менее я хотел бы поблагодарить президента Ассамблеи, которая 
здесь представлена, г-на Сергея Попова, за визит, который они нанесли вчера в 
офис Южно-Африканского совета церквей, и это также объяснит, почему наше 
выступление сегодня утром будет столь непродолжительным. 

Братья и сестры, я бы хотел сделать противоположное тому, что сделал 
заместитель нашего министра Деррик Ханаком. Он пытался сосредоточить свое 
внимание на богословии, я же в своем приветственном слове попытаюсь 
сосредоточиться на вопросах экономики и политики. И я бы хотел сказать, что 
самый большой вызов, по мнению Южно-Африканского совета церквей, с 
которым мы сталкиваемся в настоящий момент в Африке – это бедность. И, 
давая отпор бедности, мы признаем, что существует экономическая реальность, 
которую мы называем глобализацией, причем двигателями этой экономической 
реальности являются не только рыночные силы, но также принятие 
политических решений. 

И, таким образом, мы горды тем, что можем рекомендовать вам 
продолжать участвовать в работе бюро при Европейском Союзе, где мы как 
организации гражданского общества требуем, чтобы глобальная кампания 
против бедности стала приоритетом на повестке дня Европейского Союза. И, 
когда мы говорим об этой глобальной кампании против бедности, мы, в 
частности, рассматриваем вопрос о списании задолженностей, не об 
обслуживании или снижении долга, а о его отмене и, в частности, отмене того, 
что мы называем «одиозным долгом». Этот одиозный долг продолжает 
обременять многие африканские страны. 

Вторым элементом глобальной кампании против бедности,  который мы 
хотели бы упомянуть в нашем приветственном слове, является то, что мы ведем 
очень мощную кампанию и что нам следует предоставить возможность 
накормить себя, а сельскохозяйственные субсидии, получаемые европейской 
продукцией, лишают нас как африканский народ такой возможности. 

Итак, мы призываем вас также вести кампанию в ваших обществах и в 
рамках Европейского Союза, с тем, чтобы на повестку дня был поставлен 
вопрос о субсидировании сельскохозяйственной продукции, которое подрывает 
сельскохозяйственное производство в Африке. 

И, наконец, мы хотели бы сказать, что нам в Африке надоело обращаться 
с просьбами о помощи. Поэтому мы говорим: «Дайте нам возможности вести 
торговлю на международном рынке, чтобы мы также могли дать отпор 
современным вызовам, с которыми мы сталкиваемся в Африке, и мы 
перестанем постоянно просить Европу о помощи». 
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Мы хотели бы иметь возможность торговать с Европой таким образом, 
чтобы дать отпор вызовам бедности. И, поскольку в Южной Африке сейчас мы 
в течение 16 дней проводим акции против надругательства над женщинами и 
детьми, мы бы также хотели сказать, что бедность приобрела в нашем обществе 
форму насилия и мы просим вас помочь нам справиться с этой формой насилия 
и высоко ценим возможность выступить перед вами сегодня утром и пожелать 
вам добра. Мы благословляем вас в ваших дискуссиях в ходе настоящей 
конференции! Большое вам спасибо! 
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ПРАВОСЛАВИЕ ПЕРЕД ЛИЦОМ ГЛУБОКИХ СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ПРОБЛЕМ АФРИКИ. ВКЛАД 
МОНОТЕИСТИЧЕСКИХ РЕЛИГИЙ В ИХ РЕШЕНИЕ 
 
Теодор Ссекикубо 
Депутат Парламента Уганды, Председатель комиссии 
МАП по социальной деятельности  
 

Господин президент, господин генеральный секретарь, уважаемый господин 
председатель, уважаемые господа министры, ваши превосходительства господа 
послы, уважаемые гости, дамы и господа! 

Для меня действительно большая честь и привилегия - предоставленная 
мне возможность выступить перед этой избранной аудиторией на тему, которая 
является серьезным вызовом, чтобы изложить точку зрения человека, который 
скорее находится в гуще событий. Это обширная тема, которая имеет 
множество аспектов и измерений, причем все они не могут быть полностью 
освещены,  учитывая временные ограничения.  

Африка занимает наиболее центральное место из всех континентов и 
является единственным континентом, который экватор делит почти пополам. 
Африка также - единственный континент, который пересекают тропики Рака и 
Козерога. С обеих сторон ее омывают океаны, для которых характерна наиболее 
значительная морская и торговая активность – Атлантический и Индийский. К 
северу от него расположен самый крупный и самый оживленный морской путь 
– Средиземное море. Помимо этого, она имеет громадные минеральные 
ресурсы, имеющие важнейшее значение, которые включают в себя уран, золото, 
алмазы, нефть, располагает значительным сельскохозяйственным потенциалом, 
запасами древесины, водным потенциалом и потенциалом солнечной энергии.  

И все же, несмотря на свое центральное географическое положение, 
Африка, пожалуй, является наиболее маргинальной в том, что касается ее 
влияния в рамках глобальной системы, и имеет один из наиболее низких 
уровней жизни в мире. Африканский демографический кризис и политическая 
нестабильность порождают неуверенность и в какой-то степени неустойчивые 
условия жизни. Политические институты являются нестабильными и часто 
рушатся под влиянием борьбы за власть на местном уровне.  

Сегодня Африка является наиболее отсталым континентом на земном 
шаре. Это не просто эмоциональное заявление, а голый факт. Например, детская 
смертность в Африке составляет 120 смертей на 1000 новорожденных 
младенцев по сравнению с 10 в странах ЕС, уровень грамотности среди 
взрослого населения составляет 45 % по сравнению с почти 100 %, ожидаемая 
продолжительность жизни - 40 лет - почти половину уровня ЕС, а именно 75 
лет, ВВП на душу населения в Африке составляет около 200 долларов США по 
сравнению с примерно 12500 долларами США в странах ЕС. Кроме того, эта 
ситуация не способствует укреплению положения Африки в мировой системе.  

Помимо печальной действительности, о которой свидетельствуют 
приведенные выше цифры, еще один путь, с помощью которого можно понять 
беспрецедентную слабость Африки – это вспомнить, что Африка является 
единственным обществом в истории человека, которое не производит 
собственные орудия труда мотыги, тракторы, станки и т.д.) и не полностью 
обеспечивает себя продуктами питания. Все остальные более ранние общества, 
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даже наиболее примитивные, всегда производили свое собственное оружие, 
орудия труда, продукты питания и жилье.  

Это является наиболее красноречивым свидетельством постыдной 
капитуляции африканцев перед иностранным господством. Это господство 
началось примерно 500 лет назад и до сих пор не было свергнуто. Напротив, оно 
укрепляется, а пропасть между Африкой и Европой растет. Что касается орудий 
труда, Африка, так же, как и Европа, пользовалась мотыгой и плугом, когда 
здесь путешествовал Васко да Гама, который в 1498 году проплыл вокруг мыса 
Доброй надежды, что касается оружия, то Африка пользовалась железными 
копьями, стрелами с железными наконечниками и саблями, в то время как 
Европа - железными саблями и почти столь же примитивными заряжающимися 
с дула мушкетами. 

Европу, так же, как и Африку, бичевал эндемический голод. Например, 
великий ирландский картофельный голод продолжался 7 лет(с 1845 по 1852 год) 
– он затронул также множество других европейских стран,  явившись одной из 
основных причин, по которым так много европейцев покинуло Европу, 
отправившись на другие континенты. Что касается жилищ, то европейцы, так 
же, как и африканцы, жили в домах, отапливавшихся древесиной, с той лишь 
разницей, что африканцы меньше нуждались в том, чтобы отапливать свои 
дома, чем европейцы. Европеец пользовался лошадью для передвижения, так 
же, как и африканец в западноафриканской саванне, Египте и Эфиопии. Иными 
словами, различия между Африкой и Европой в 1498 году были не столь 
велики.  

Ситуация в настоящее время такова, что если европеец пользуется 
трактором, значительная часть Африки до сих пор использует мотыгу, в то 
время как европеец имеет ядерную бомбу с постоянной программой ведения 
звездных войн, африканец почти забыл, как делать стрелу и копье. Что касается 
продуктов питания, то в Европе сейчас накопились целые горы масла, пшеницы 
и кукурузы, в то же время голод в Африке является хроническим. В то время 
как большинство африканцев живет в хижинах или в лачугах, пользуется 
отхожими местами в виде ямы в отдалении от собственного дома, европейцы 
имеют дома с центральным отоплением, которые защищают их от 
превратностей погоды, с современными канализационными системами, 
работающими на воде. Иными словами, мы говорим о двух разных мирах – 
развитом и отсталом - которые существуют на планете.  

Чрезвычайно важно отметить, что для большинства африканских наций 
период времени, который они провели под колониальным игом, был гораздо 
дольше, чем то время, которое прошло после завоевания независимости и 
установления самоуправления. В общих чертах можно сказать, что Европа 
правила большей частью Африки с 1855 по 1975 год, то есть в течение 90 лет. В 
некоторых африканских странах европейский колониализм начался задолго до 
берлинской конференции. Португальское правление имеет еще более 
длительную историю. Именно поэтому до настоящего момента колониальное 
правление продолжает оказывать сильное влияние на нашу политику, 
экономику и общественную жизнь, и не только потому, что нас учили и на нас 
оказывали давление, с тем, чтобы мы думали и говорили на языках наших 
колонизаторов. Это происходит также потому, что, получив независимость, мы 
унаследовали политическую и экономическую систему наших колонизаторов с 
небольшими вариациями. Честная оценка социально-политических систем и 
процессов, а также экономики и управления в современной Африке должна 
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начинаться со столь далекого прошлого. К сожалению, православие в Африке 
сталкивается с такой неблагоприятной ситуацией.  

Очень много обсуждался вопрос о том, в какой степени африканское 
англоязычное, франкоязычное и португалоязычное колониальное наследие с 
соответствущими религиозными и моральными настроениями связано с теми 
событиями, которые имели или не имели места с момента обретения 
независимости, и какое влияние это наследие продолжает оказывать на наш 
континент. К счастью, в этой ситуации православие остается чистым и 
безупречным, стоя на высоте с моральной точки зрения и закладывая фундамент 
для улучшения ситуации. 

Важно отметить, что на всем протяжении колониализма отношения 
между правителями и управляемыми по сути дела являлись отношениями 
между хозяином и слугой. Каждый белый мужчина, женщина или ребенок 
считался выше во всех отношениях, включая цвет кожи и культуру, в то время 
как черному мужчине, женщине или ребенку давали понять, что он ниже. Наши 
уверенность в себе и достоинство намеренно подрывались. Рабство, которое 
само по себе является насильственно навязанным унизительным положением 
черного населения, было заменено колониальной администрацией, которая 
приложила совсем немного усилий - если вообще приложила - к тому, чтобы 
избавить черное население от навязанного ему унизительного положения. Даже 
бесстыдная торговля и отправка африканцев по морю в Северную и Южную 
Америку имели под собой религиозную подоплеку. Христианский миссионер 
Лас Касас обратился к испанским суверенам – королю Фердинанду и королеве 
Изабелле, чтобы они пощадили индейцев, и поощряли ввоз африканцев на 
прибыльные плантации Америки, и с этого момента началась торговля 
африканцами.  

Демократические ценности белых людей, которые созревали в Европе в 
19 веке, намеренно не распространялись в Африке, и любые усилия со стороны 
африканцев, направленные на то, чтобы потребовать удовлетворения 
социальных, экономических и политических требований,  беспощадно 
подавлялись, а в гражданских правах им было отказано. Традиционные 
политические и административные системы Африки также считались низшими 
по отношению к колониальным административным системам, которые были 
специально разработаны для колоний. Они были представлены как высшие, 
помимо тех мест, где местным вождям удалось, благодаря политике кнута и 
пряника, превратиться в хозяев, принимая участие в различных формах 
косвенного правления по принципу «разделяй и властвуй», который был 
характерен для большинства колониальных администраций в Африке.   

По словам британского историка Д.Каннадина, который писал о 
Британской империи, как и все имперские державы после Просвещения, только 
в большей степени, британцы считали себя хозяевами мира и, следовательно, 
человечества. Они ставили себя на вершину лестницы цивилизации и ее 
достижений, они выстроили все остальные расы как низшие по порядку после 
себя. И, что еще больше усугубляло ситуацию, африканцу давали понять, что 
его/ее можно считать цивилизованным только в том случае, если он усвоил 
язык, религию, манеры и особенности поведения граждан колониальной 
державы.  

Таким образом, к концу 19 столетия понятия расовой иерархии, 
превосходства и стереотипов получили более полное развитие и заметно 
укрепились, что подтверждает наблюдение Сесила Родса о том, что «британцы 
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являются лучшей расой в мире, и чем большую часть мира они населяют, тем 
лучше это для человечества». Таким образом сформировалась мечта о мысе 
Каира. Лорд Кромер также выражал убежденность в том, что мир разделился на 
британцев, и тех, кто являлся всего лишь подчиненными расами.  

В настоящий момент африканцы, даже те, кто отвечает за выработку и 
проведение политики,  опираются на колониальное прошлое. Африканцы до сих 
пор считают, что быть образованным, а, следовательно, быть годным для 
руководства – означает говорить по-английски, по-французски или по-
португальски. Африканцы исповедуют христианство, но, несмотря на это, мы 
продолжаем соблюдать традиции и совершать возлияния, чтобы ублажить 
наших предков и богов.  

Смесь религий является почти столь же древней, как и сама религия. 
Конечно, каждый христианин в реальности имеет по крайней мере две религии 
– свою собственную и иудаизм. Каждый мусульманин имеет по крайней мере 3 
религии – свою собственную, христианство и иудаизм. Каждый африканский 
мусульманин имеет четыре религии – ислам, христианство, иудаизм и наследие 
своих собственных предков.  

Все эти сочетания ценностей и верований помогли превратить Африку в 
завораживающий театр культурных изменений – котел, в котором варятся 
стандарты и ценности. Это дает возможность сделать вывод, что если 
православие является частью европейской культуры, это не имеет и не будет 
иметь силы в отношении Африки, по крайней мере, в обозримом будущем. 
 Другой вывод, который можно сделать с православной точки зрения – то, 
что эти социальные и экономические перекосы связаны с грехопадением 
человека. До своего грехопадения человек находился в состоянии мира с Богом, 
самим собой и Творением. Разум, интеллект человека был полностью открыт 
Богу. Через разум Божья благодать снизошла на тело и оттуда была 
распространена на нерациональное творение, так, что существовало равновесие 
между Богом, человеком и Творением. После грехопадения душа человека уже 
не ассоциировалась с Богом, он не получал Божью благодать, это иссушило его 
тело, у него появились духовные страсти, тщеславие, эгоизм, гордыня, 
высокомерие Иерофей, митрополит Навпактский и Святого Власия). Это 
происходило потому, что душа не питала тело, оно получало энергию от 
Творения, и таким образом появились плотские страсти, а затем, из-за 
перепроизводства и чрезмерного аппетита, возникли подчинение и 
эксплуатация человека человеком, а также социальное и экономическое 
неравенство.  

Таким образом, социальные и экономические вызовы, с которыми 
сталкивается Африка, являются результатом нарушения связи между человеком 
и Богом, душой и телом, человеком и его ближними, человеком и Творением.  
В Африке, как и в остальном мире, прогресс науки и технологии расширил 
представление человека о Вселенной, что в определенной степени породило 
противоречия с монотеистическими представлениями, которые граничили с 
ересью. Например, в кругах астрономов и среди интересующейся публики 
широко распространено убеждение, что существует огромное число 
органических молекул. Речь идет о химических структурах существования 
жизни в межзвездном пространстве. Гипотеза о том, что жизнь была принесена 
на землю из космоса, которую впервые выдвинул астроном сэр Фред Хойл, 
завоевывает все больше сторонников. Доктор Адриан Меллот, палеонтолог 
Брюс Либерман и их коллеги в Канзасском университете и НАСА только что 
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выдвинули убедительную гипотезу о существовании во Вселенной триллиона 
планет и звезд. Была высказана гипотеза, что Ордовикское уничтожение 440 
миллионов лет назад было вызвано 10-секундным взрывом гамма-излучения 
летучей звезды на расстоянии нескольких тысяч световых лет от Земли. За ним 
последовала 2 массовых уничтожения, вызванных ударами астероида, которые 
произошли 251 и 62 миллиона лет назад.  
Такого рода научные теории являются оскорблением по отношению к 
сторонникам монотеистических учений. Тем не менее, христианская религия 
дает ответ на этот вызов со стороны науки. Например, если жизнь возникла на 
земле из космоса, то почему ничего не известно о ее существовании где-либо на 
триллионах других планет в этой громадной Вселенной? В конечном итоге  
жизнь имеет цель и творение является делом рук Божиих. 

Монотеистические религии и экуменизм принимают в качестве 
постулата, что все практические выражения цели воплощения Христа и Его 
победа над тлением и смертью происходят внутри церкви. В ее лоне у человека 
начинает появляться определенная эсхатологическая проблематика, когда 
исчезают ненависть и подчинение, и он начинает жить в «новом раю и на новой 
земле». Любая  социальная практика христианства осуществляется внутри 
церкви, месте совершения таинств и возродившегося человека, поскольку мир 
за пределами церкви и единого Бога – это мир грехопадения, тления и смерти. 

Существует четко различимая модель африканского экуменизма. Речь 
идет о способности традиционных африканских религий толерантно относиться 
и принимать альтернативные религиозные культуры. По сути дела Африка не 
знала религиозных войн, пока ближневосточные религии не создали 
возможности для возникновения религиозных конфликтов на этом континенте. 
И все же, в свою очередь, вероятность их возникновения смягчается 
религиозной толерантностью традиционных африканских верований. Эти 
традиционные африканские верования не претендовали на то, чтобы обратить 
мир. Они являлись религиями отдельных этнических групп, имевшими 
фундаментальное значение для них, но определенно не предназначенными для 
экспорта. С другой стороны, христианство и ислам были экспортными товарами 
начиная с первого века их существования. Именно соперничество между ними 
на рынке верований в течение веков порождало синдром крестовых походов. В 
Африке эта тенденция в какой-то степени смягчалась благодаря более 
толерантному и менее конкурентному характеру местного религиозного 
наследия.  

Нельзя, однако, сказать, что в Африке не существовало религиозной 
напряженности и даже серьезной борьбы. Однако  религиозная борьба является 
порой отражением других форм борьбы. Например, в 1977 году архиепископ 
англиканской церкви Уганды Янан Лувум, по всей вероятности, был убит по 
приказу Иди Амина. Большинство людей в мире пришло к выводу, что он был 
убит, так как был англиканским архиепископом, в то же время в равной степени 
возможно, что это произошло, так как он был этническим ахоли, поскольку он 
был убит наряду с другим министром ахоли – Ориемой – они были немногими 
из оставшихся ахоли,  одними из основных деятелей ахоли.   

Гражданскую войну в Судане еще с 1955 года также описывали как 
войну между арабизированным мусульманским севером и черными 
христианами – суданцами-южанами. На самом деле лишь незначительное 
меньшинство южан действительно являлось христианами. Подавляющее 
большинство придерживалось традиционных африканских религий. 
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Гражданская война в Нигерии с 1967 по 1970 год явно не носила сектарного 
характера, несмотря на попытку Биафры представить ее как крестовый поход 
между христианами ибо и северянами-мусульманами. 
Вооруженные конфликты в Демократической Республике Конго, Бурунди, 
Руанде и Уганде являются более чем красноречивыми. Геноцид 1994 года в 
Руанде привел в качестве результата к гибели около 800 тысяч – 1 млн. 
умеренных хуту, принадлежавших к национальному меньшинству тутси. 
Интересно отметить, что видные католические прелаты предстали перед 
трибуналом ООН в Аруше, Танзания, в связи с геноцидом по признаку  
национальной, а не религиозной принадлежности. 

В Уганде ожесточенное вооруженное восстание ведется  с 1986 года под 
пустым религиозным флагом – его ведет движение Святого Духа под 
руководством священнослужительницы Алис Лаквена и армия Сопротивления 
Господа, которое возглавлял бывший алтарный мальчик и катехизист Джозеф 
Кони. Они систематически убивали, похищали школьников, превращали 
молодых девушек в сексуальных рабынь, причем 87% из них было ВИЧ-
инфицировано. Эти действия привели к тому, что 1, 6 млн. человек живет в 
охраняемых лагерях. Это восстание проходило под личиной христианского 
фундаментализма – восстановления 10 заповедей Божиих, но с политической 
программой.  

Наконец, национальное происхождение в Черной Африке является более 
серьезной линией раскола, чем религия. Африканцы скорее будут убивать друг 
друга из-за того, что они принадлежат к различным этническим и политическим 
группам, чем потому, что они придерживаются различных религиозных 
убеждений. 

Читая обращение православных христиан к Межпарламентской 
Ассамблее Православия, датированное 19 июня 2005 года, стоит отметить 
фразу, с которой оно начинается: «Мы, подписавшие это письмо-обращение, 
представляем православное население Южной Африки, около 100 тысяч греков, 
русских, румын, болгар, украинцев и коренных жителей». Ссылка на 
африканцев как «коренных жителей» может легко быть истолкована как 
остаточный расовый предрассудок, сохранившийся в обществе, которое в 
остальном свободно в расовом отношении. Любое различие в современной 
Южной Африке в большей степени связано с лидирующей ролью этой страны в 
Африке, доходами, работой и товарами и все в меньшей степени с расовой или 
племенной принадлежностью, и я должен поздравить южноафриканцев с тем, 
что они достигли такого прогресса. Конечной целью африканцев и всего 
человечества является не бесклассовое общество, а общество, освободившееся 
от трайбализма, по крайней мере в смысле окончательного упразднения всех 
форм социальных, экономических и даже политических убеждений, которые 
опираются на племенную и расовую солидарность.  

На горизонте пока не видно последней классовой схватки, а одна из 
последних великих битв против расизма ведется не в Южной Африке апартеида, 
а исподтишка - в прибрежных районах США, главным образом, в Новом 
Орлеане, где недавно прошел ураган Катрина, в Иллинойсе, в гетто Детройта, на 
улицах Бирмингема, в горящих городах и гаванях Марселя, Лиона, Тулузы и 
самого Парижа. Иными словами, запад будет являться одной из последних 
великих арен борьбы людей против наиболее утонченных форм расовой 
несправедливости.   
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Одна из последних великих битв человечества против трайбализма будет дана в 
Африке, поскольку африканцы – белые, черные, цветные и арабы - учатся жить 
бок о бок друг с другом, освободившись от разветвленных структур 
национального непотизма, дискриминации и предрассудков. 

Благодаря терпимой позиции православного христианства мы надеемся 
на бесклассовое общество, когда будут восстановлены добрые отношения 
человека с Богом и Творением. Это общество станет реальностью со Вторым 
Пришествием Христа. Однако, как говорит митрополит Навпактский, те, кто 
пользуется благами Первого Пришествия Христа в церкви, уже сегодня 
купаются в лучах той жизни!!! 
В завершение я не могу не поприветствовать организаторов этой конференции, 
которая напомнила нам о важнейшем значении африканской истории. 
Существовала порочная тенденция отделять историю фараонского Египта, где 
проживала одна четверть африканского населения (Bernal Martin, Black Athena: 
The Afro-Asiatic Roots of Classical Civilization 1987), от его окружения, в 
частности, Нубии на юге, что являлось отрицанием африканской исторической 
идентичности древнего Египта. Это евроцентричная традиция – классики 
считали не только Грецию и Рим неизменными компонентами «Запада», но 
также лишили Египет его идентичности. Египет понес двойную утрату – его 
связь в Грецией в античности была представлена как внешняя и случайная, а его 
местоположению в Африке было отказано в исторической значимости.   

Доказательство Бернала показало те пути, на которых под влиянием 
постнационалистического западного образа мышления формировалась основная 
традиция египтологии. Это  противопоставлялось тому, что  могли сказать о  
себе сами греки. В частности, существовавшее на юге представление о великом 
историческом и цивилизационном долге по отношению к фараонскому Египту 
было перевернуто в европейском имперском сознании, так, что классическая 
Греция изображалась как продукт арийского вторжения с севера. Было 
недвусмысленно доказано, что Греция, которую первоначально завоевал 
Египет, представляла собой амальгаму разнообразных влияний – вначале 
африканских, финикийских и еврейских, а позднее – североевропейских. 
Отметим, что Греция является воплощением всей Европы и если о раннем 
классическом Египте думают скорее как об африканской цивилизации, 
классическую Грецию считают скорее средиземноморской, чем  европейской 
цивилизацией. Таким образом, в этом смысле, господин Президент, господин 
Генеральный секретарь, уважаемые гости, дамы и господа, встреча в Африке 
неизменно способствует возвращению домой и давайте все вместе порадуемся и 
вспомним о наших общих корнях. 
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Здесь, в Южной Африке, существует слово, которое часто используют политики 
и лидеры общин – «убунту», которое, как мне сказали, означает «Я есть, 
поскольку есть мы» - это относится к общине, которая заботится обо всех своих 
членах. А сейчас добавьте к этой идее тот факт, что не может существовать 
мира между нациями без мира между религиями и не может существовать мира 
между религиями без диалога1. И, возможно, нам удалось найти ответ на 
вопрос, какую роль должны играть монотеистические религии, с тем, чтобы 
способствовать смягчению остроты некоторых социальных и экономических 
проблем, с которыми сталкивается Африка – это качественный диалог и 
сотрудничество между нашими религиозными лидерами. 
 К сожалению, понимание и сотрудничество между верами не достигается 
просто благодаря осмосису - процессу постепенного сближения и осознания. 
Если бы это было так просто!  

Большинство религиозных лидеров нуждается в том, чтобы самим 
получить подготовку, чтобы  начать качественный диалог и сотрудничество. 
 В Африке имеется больше жителей, зараженных ВИЧ и СПИДом, чем в любой 
другой стране в мире. Более 4,8 миллионов людей инфицированы этим вирусом. 
К 2010 году степень инфицирования взрослых жителей ВИЧ может достигнуть 
25%. 

Например, к концу 2003 года 12 миллионов детей в Африке потеряли из-
за СПИДа одного или обоих родителей. Аналогичным образом, около 85% 
смертей от малярии происходит в Африке ниже Сахары. В некоторых 
африканских странах многие жители живут в условиях ужасающей нищеты. 

Детская смертность снизилась весьма незначительно, с 187 смертей на 
тысячу человек в 1990 году до 171 смерти в 2003 году. 
 Здесь, в Южной Африке, после того, как была одержана победа в войне с 
апартеидом, СПИД стоит наготове, чтобы подорвать оптимизм и уверенность 
Южной Африки в завтрашнем дне. 

К сожалению, не существует простой панацеи, с помощью которой 
можно было бы решить эти проблемы.  

Нахождение решения еще больше затрудняется в связи с религиозной 
напряженностью. 

В то время как африканские нации, возможно, связаны между собой 
какими-то историческими, политическими и культурными узами, в целом 
можно заявить, что африканские страны - разные, имеют разную культуру, 
разные традиции, разные языки, разную политическую структуру, разные 
законы и разные религии. 

                                                 
1  Канг, Ганс,   1993 год. 
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Здесь имеются христиане, мусульмане, индуисты, иудеи, лютеране, 
протестанты, сторонники местных верований и сект – я назвал всего лишь 
некоторые. 

Религиозное разнообразие внутри и за пределами религиозных групп 
порождает скептицизм и страх. 
Несмотря на работу Южно-Африканского совета церквей, форума церковных 
лидеров и форума с участием представителей многих вер, неужели здесь, в 
Южной Африке, продолжает существовать подозрительность между 
представителями  различных религий? 
 Я спрашиваю вас – существует ли недоверие между христианами и 
мусульманами, между африканскими традиционными религиями и 
христианами, между католиками и протестантами, между мусульманами и 
индусами, между секуляристами и приверженцами духа? 
 Когда не существует мира и спокойствия между различными религиями, 
то каким образом религия может играть роль в решении проблем континента? 
В Австралии имеется примерно 253000 жителей, которые родились в Африке, 
60000 из них происходят из Северной Африки, 9000 – из Центральной и 
Западной Африки и 184000 – из Южной и Восточной Африки. 
 Точно так же, как в случае итальянских, греческих и еврейских общин, 
были созданы африканские организации социального обеспечения, с тем, чтобы 
оказывать помощь их членам, которые обосновываются в новой стране. 
Африканские группы выяснили, что трудно работать совместно, с тем, чтобы 
укрепить свою способность действовать как сильная и объединенная группа 
лоббирования. 

Так же, как и в случае других национальных групп, индивидуальные 
подозрения, опирающиеся на религии, национальное происхождение и личность 
тех или иных людей, ограничили их способность работать в партнерстве. 
 Это разделение и изоляция затрудняют африканским сообществам из-за 
их небольших размеров возможность конкурировать между собой в борьбе за 
правительственное финансирование и влияние. 

К сожалению, не велось какого-либо серьезного диалога между их 
религиозными лидерами, с тем, чтобы уменьшить подозрения. 

Что делает ситуацию еще более удивительной – это тот факт, что 
отдельные лица неспособны работать даже внутри своих собственных групп. 
 Три африканских общины в Виктории, а именно эритрейская, 
сомалийская и эфиопская создали примерно 20 организаций социального 
обеспечения. 

Каждая организация социального обеспечения пытается обеспечить 
финансирование со стороны правительства для своих членов и каждая 
претендует на то, что она представляет часть общины. 

Однако какое влияние может оказывать на тот или иной 
правительственный департамент организация, опирающаяся на небольшую 
членскую базу? 
 Усилия, направленные на то, чтобы объединить различные африканские 
группы путем создания федерации, провалились. Это произошло из-за целого 
ряда причин. 

Одна из причин заключалась в неучастии в их деятельности  
религиозных лидеров и подозрительности, свойственной другим этническим 
группам. 
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Эфиопская, суданская и эритрейская община в настоящий момент 
пытаются создать какой-то альянс,имеющий свободную форму, с тем, чтобы 
получить доступ к правительственному финансированию. 
 И опять же эта попытка начать работать с другими группами не находит 
помощи или поддержки со стороны религиозных лидеров. 
Таким образом, я могу оценить громадную задачу, которая стоит перед таким 
континентом, как Африка, который представляет собой мозаику богатых 
культур и укоренившихся традиций, в том, что касается решения 
многочисленных социальных и экономических проблем, с которыми он 
сталкивается сегодня.  
 Если небольшой пример Австралии свидетельствует о сложных 
взаимосвязях, которые существуют между группами и внутри каждой из них, а 
также о нежелании религиозных лидеров принимать участие в диалоге друг с 
другом, то объединение религий в Африке с тем, чтобы попытаться решить их 
проблемы, представляет собой поистине монументальную задачу.  

Несмотря на огромную задачу, которая стоит перед нами, наши 
религиозные лидеры могут начать действовать, с тем, чтобы изменить 
сложившуюся ситуацию. 

Первый вызов – лидеры монотеистических религий должны продвигать 
культурную и религиозную гармонию. 

Наши религиозные лидеры должны сделать свой голос лучше слышным 
в обществе и начать делать большее, чем всего лишь двухчасовая литургия в 
воскресенье утром. 

Наши религиозные лидеры должны участвовать в откровенном, а не 
поверхностном диалоге, единственной задачей которого является возможность 
сделать общую фотографию. 
 Вселенский патриарх Варфоломей в марте 2001 года сказал: 
«Человеческие существа могут быть предрасположены к тому, чтобы 
относиться к другим людям на основе страха... Таким образом, центральным 
моментом учения Православной церкви является фундаментальное убеждение, 
что христианство должно играть активную роль в усилиях, направленных на 
примирение всех народов». 
 В то же время архиепископ Десмонд Туту заявил: 

«Человек с убунту открыт и доступен другим, внушает уверенность 
другим людям, не воспринимает способности и процветание других как угрозу 
для себя, поскольку у него или у нее есть должная уверенность в себе, которая 
является результатом знания того, что он или она принадлежит к большему 
целому, и чувствует себя униженным, когда другие подвергаются унижению 
или оскорблению, когда другие подвергаются пыткам или угнетению». 
 Религиозное разнообразие может явиться причиной напряженности или 
конфликта, поскольку религии могут пытаться конкурировать между собой в 
сфере обращения в свою веру, за признание в обществе и влияние на него, но 
оно могло бы сыграть свою роль в искоренении дискриминации и ненависти. 

Сегодня мы живем в мире, который разрушил стены, свел на нет 
расстояния и где финансовые рынки стали глобальными. 

В качестве следствия этого религия заменяет собой идеологию в мире, 
где страны утрачивают свою идентичность,   где разрушаются границы. 

Многие люди начинают полагаться на свою религию, с тем, чтобы 
укрепить в своем сознании представление о том, что они - другие. 
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Религии могут активизировать людей быстрее, чем любая другая 
составляющая их идентичности. 

Сильная приверженность той или иной религии может привести к 
фундаментализму и крайнему национализму, который не принимает общие 
основные ценности, которые заложены во всех религиях. 

Итак, поскольку религия может сыграть важную роль, к ней следует 
относиться деликатно, с уважением и определенной долей культурного 
понимания. 

Мир между религиями чрезвычайно важен для гармоничной и 
современной Африки и, вероятно, мы вновь можем обратиться в качестве 
примера к Австралии. 

Австралия считается хорошим примером того, как различные культуры, 
различные религии могут жить бок о бок и в гармонии друг с другом – и каким 
образом религия может помочь в решении многих социальных проблем, 
которые стоят перед нашим обществом. 
 Австралия является одной из наиболее неоднородных в религиозном 
отношении стран мира и страной, которой пришлось иметь дело и регулировать 
свое религиозное разнообразие. 

В течение последних двух десятилетий Австралия стала, с одной 
стороны, более секулярным обществом и в то же время обществом, где 
существует все большее число различных вер. 

Например, за последние 10 лет индуистское и мусульманское население 
нашей страны выросло более чем на 40%. Религиозный облик Австралии 
постоянно меняется. 

Несмотря на эти значительные изменения, мы продолжаем уважать друг 
друга и работаем со всеми австралийцами, назависимо от их религиозного или 
культурного происхождения. 

В то время как на долю Австралии выпала роскошь стать нацией, 
которая сложилась из представителей различных культур и религий, 
большинство африканских наций имеет долгую историю, которой они гордятся. 
Один из путей, с помощью которого можно преодолеть страх перед другими 
культурами и религиями –  наши  религиозные лидеры должны поработать над 
принципами, которые связывают и объединяют нас как человеческие существа. 
 Каждая вера имеет свой набор основополагающих ценностей, и именно эти 
общие ценности обеспечивают единство и мир в нашем обществе. 

Ценности сочувствия, милосердии, правосудия, справедливости, 
сострадания, мира, любви и дружбы являются универсальными ценностями, 
общими для всех религий. 

Чтобы достичь этого, необходимо разработать учебные программы  для 
религиозных лидеров, которые позволили бы снять покров тайны с других 
религий. 
 Мы также должны дать подготовку тем, кто формирует политику по 
религиозным вопросам, а также просветить детей по вопросу о различных 
религиях, которые представлены в их классе. 

Церковные лидеры должны обладать чувствительностью в области 
культуры, межкультурным пониманием и продолжать отговаривать 
приверженцев своей веры от участия в политике ретрибуций и  заявлений, 
которые опираются на предубеждения и расизм. 

Следующее, в чем мы нуждаемся, - это диалог и сотрудничество.  
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Существует целый ряд способов, которые мы никогда не пробовали применять 
в Австралии, с тем, чтобы способствовать созданию гармонии в отношениях 
между верами. Благодаря конференции по религиозному и культурному 
разнообразию, которая была организована в 1997 году Австралийским 
многокультурным фондом, мы: 

- Обеспечили совместную работу наших церковных лидеров в 
продвижении и принятии всех религий. 

- Работали с правительством, индустрией, сферой образования и 
общинами с тем, чтобы способствовать пониманию и взаимному 
уважению между верами. 

- Поощряли наши СМИ, с тем, чтобы они продвигали понимание между 
верами, и в некоторых районах Австралии изучается возможность 
разработки хартии межрелигиозного взаимодействия. 

 
Мы верим, что избавление религий от страха и понимание других культур – 

ответ для будущего. 
На недавно прошедшем в Индии 3-м форуме по вопросам разнообразия, 

который был организован Фондом Содружества и Австралийским 
многокультурным фондом, было решено создать Мультирелигиозный 
консультативный совет по странам Содружества.  

Совет будет являться репрезентативным органом, его будут поддерживать 
страны Содружества, он будет рассматривать целый ряд вопросов, включая 
реалии секуляризма и свободы, будет заниматься продвижением ценностей 
религиозного разнообразия, консультированием и дачей рекомендаций по 
лучшей практике. 
 Подумайте, что может быть достигнуто, если все религиозные лидеры и 
все страны Содружества будут ценить его, уважать его авторитет и 
сфокусируют свою энергию и время на том, чтобы обеспечить успех в работе 
Совета. 

Это прямой вызов для наших религиозных деятелей. Нам необходимо 
качественное религиозное руководство! Религиозные лидеры по сути дела 
должны сделать один выбор из пяти возможных. Они могут: 
1. поощрять конфликты 
2. поощрять сегрегацию 
3. поощрять конкуренцию 
4. поощрять поверхностное сотрудничество, поскольку мир наблюдает за ними 
5. поощрять искреннее и качественное сотрудничество, с тем, чтобы изменить 

мир 
 
Я хотел бы, чтобы наши религиозные лидеры с большим энтузиазмом 

сделали один конкретный выбор. 
Настоящий вызов – способны ли африканские нации объединиться под 

лозунгом религиозного многообразия во имя человечества и поощрять 
сотрудничество между различными религиями, таким образом внося свой вклад 
в движение, направленное на то, чтобы умерить ненависть, снизить 
напряженность конфликтов, уменьшить дискриминацию и бедность. 

Религия – это мощный инструмент, он может действовать как связующее 
звено и мост, связывающий различные общины. 

Если церковные лидеры будут сотрудничать между собой, то станет легче 
помогать человечеству. Если мы объединим все наши ресурсы и влияние, то, 
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возможно, нам удастся убедить правительства и всемирные финансовые 
институты, чтобы они выделили деньги на помощь нуждающимся. 

Половина всего населения земли живет меньше чем на 2 доллара в день, а 
миллиард людей живет меньше чем на 1 доллар в день. 

Мы видим нации и время от времени – части континентов, где дети, многие 
из которых страдают от плохого питания, живут в самых жалких условиях на 
земле и где люди умирают от голода в странах, опустошенных войной. 
 Мы можем помочь людям выйти из состояния бедности и благодаря 
технологии создать для них определенные возможности. Технология – это не 
причина всех зол. Правильно применяемая технология может принести пользу 
человечеству. 

Во многих бедных странах люди не имеют возможности принимать участие 
в глобальной экономике по причине своей физической изоляции. Бывший 
президент Клинтон как-то раз сказал, что мы можем помочь развивающимся 
странам включить небольшие фирмы в глобальную экономику благодаря 
телемаркетингу и использованию информационных технологий. 
 Технология вместе с дистанционным обучением также дает некоторые 
решения наших проблем здоровья. Например, любая отдаленная деревня может 
получить доступ к эффективной программе предотвращения СПИДа. Само по 
себе это могло бы спасти миллионы жизней. 

Обеспечение людей компьютерами или мобильными телефонами, 
которые позволяют соединить их друг с другом, также снимает множество 
проблем, которые приносят с собой изоляция и бедность. Это позволит детям 
получить доступ к дистанционному обучению. Представьте себе, как будут 
чувствовать себя эти дети, если они ощущают, что связаны с остальным миром. 
Люди связаны между собой через веру. Если религиозные лидеры объединятся, 
мы можем стать очень сильной группой лоббирования, и может быть 
достигнуто то, о чем я сказал выше в качестве примера.  

Почему бы для начала не призвать наших религиозных лидеров начать 
качественный диалог с другими религиозными лидерами не в качестве попытки 
ассимилировать их, но, скорее, начать разговор о том, каким образом следует 
продвигать религиозное разнообразие. 

Принимая наши различия и продвигая плюралистическое общество, мы 
можем продемонстрировать важное направление попечения и заботы о наших 
ближних. 
 Вызов, который стоит перед нами - мы должны гордиться нашей верой, 
радоваться нашим различиям и сделать так, чтобы наши религиозные лидеры 
научились разговаривать друг с другом. 

Понимание, взаимодействие и сотрудничество между различными 
религиозными лидерами уже больше не является альтернативой – это 
необходимость. 

Здесь, у вас, в Южной Африке есть еще одно изречение – «умунту 
нгумунту нгабанту» - что означает - чтобы человек стал человеческим 
существом в подлинном смысле этого слова, он должен вести диалог и 
проявлять элементарное уважение и сострадание по отношению к другим 
людям.  

Диалог раскрывает человеческий дух, он позволяет нам проявить нашу 
жизнерадостность и внушает нам надежду, несмотря на превратности судьбы. 

Пусть же наши религиозные лидеры начнут этот диалог. 
Благодарю вас. 
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СВОБОДА ВЕРОИСПОВЕДАНИЯ В ЮЖНОЙ АФРИКЕ 
 
 
Джордж Бизос 
Адвокат, Южно-Африканская Республика 
 
Ваше высокопреосвященство, представители духовенства, гости из Греческого 
парламента и из других организаций, дорогие южноафриканские друзья! 

Я бы хотел поблагодарить организаторов за то, что они пригласили меня 
выступить перед вами. Извините, что меня не было в зале, когда выступали 
другие докладчики, как я уже сказал, я только что приехал из Лондона и, к 
сожалению, вынужден буду вас покинуть, как только  закончу свое 
выступление, поскольку сегодня у нас официальный ежегодный обед для 
представителей судебной отрасли, на расстоянии 4 или 5 км отсюда, и я должен 
быть там, так как являюсь хозяином стола, за которым будут сидеть судьи, и 
если меня там не будет, то на меня обидятся. 

Благодарю вас за ваше терпение и извините, что я не смог уделить 
достаточно внимания той важной работе, которая проводится на настоящей 
конференции. Вначале я хотел бы зачитать три раздела нашей Конституции. 
Первый раздел посвящен языку и имеет определенное значение. Конституция 
предусматривает существование 11 официальных языков. Разве этого 
недостаточно для того, чтобы построить Вавилонскую башню? Конституция 
также предусматривает использование языков, на которых говорят общины 
Южной Африки, включая немецкий, греческий, гуджарати, хинди, 
португальский, тамильский, телего и урду, а также арабский, иврит, санскрит и 
другие языки, которые используются в Южной Африке в религиозных целях. 

Здесь я хотел бы сделать небольшую паузу и подчеркнуть, что в Южной 
Африке мы высоко ценим и уважаем все религии. Будь то монотеистические, 
будь то политеистические, будь то анимистические, будь то культ предков – 
каждый имеет право беспрепятственно поклоняться своему богу или богам или 
религиозным символам. Это закреплено не только в тексте Конституции, наши 
лидеры заботятся о том, чтобы на официальных публичных мероприятиях в 
порядке ротации присутствовали по крайней мере три религиозных лидера, и 
мы можем встретить христианского, мускльманского религиозного лидера и 
раввина на церемонии принятия присяги президентом Манделой или вы можете 
обнаружить, что на следущем мероприятии место раввина будет занимать 
индуистский жрец и так далее. 

Это очень важная свобода. Конституции создаются  для того, чтобы 
положить конец страданиям прошлого и чтобы начать все заново. Коренные 
жители этой страны жаловались, что их языками пренебрегали. Конечно, ни от 
кого не ждут, что он будет говорить на 11 языках. Любой район или провинция 
может выбрать 3 языка, которые будут использоваться в этом конкретном 
районе, что не создает значительных трудностей. В месте, где мы с вами 
находимся, в религиозной провинции Хартайн, подавляющее большинство 
населения говорит по-английски, на африкаанс и зулу, и эти языки являются 
здесь официальными. В других районах официальными языками являются 
другие языки, поскольку язык коренного населения там другой. 

В этом разделе Конституции также говорится о существовании 30 языков 
и культур. Каждый имеет право использовать язык и участвовать в культурной 
жизни по своему выбору. Однако никто не может пользоваться этими правами 
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таким образом, который противоречит тем или иным положениям билля о 
правах. В Южной Африке вы не можете создать ассоциацию или даже церковь 
и закрыть двери людям, которые говорят на другом языке или имеют другой 
цвет кожи или принадлежат к другой этнической группе. Если они хотят придти 
в вашу церковь, посмотреть, как вы поклоняетесь вашему Богу, они могут 
свободно осуществить это. И вряд ли вы как религиозная группа получите 
льготы, которые положены религиозным организациям, как, например, 
освобождение от высоких земельных налогов или другие привилегии.  

В Южную Африку – иногда это вызывает у меня озабоченность – 
приезжают религиозные лидеры из-за рубежа, просят, чтобы их принял 
президент и говорят: «С Вашего разрешения, господин президент, мы бы хотели 
создать здесь церковь». А президент смеется и говорит: «Ко мне это не имеет 
никакого отношения, создавайте вашу церковь. Купите участок земли, 
убедитесь в том, что он подходит для этой цели, соответствует требованиям, 
установленным в этом городе, и создавайте церковь. Если вы намерены 
заниматься сбором пожертвований среди населения, то, возможно, вам придется 
зарегистрироваться в департаменте по социальным вопросам, чтобы вы могли 
собираь деньги в общественных местах». 

Мы не мешаем людям здесь строить мечети или храмы, они могут 
свободно делать то, что им хочется. Вы слышали господина Гувелиса, который 
является членом совета и испытывает особый интерес к осуществлению этих 
прав, так что эти права существуют не только на бумаге. Мы в Южной Африке 
чрезвычайно озабочены тем, чтобы не были забыты высокие идеалы и 
конституции, поэтому у нас этого не происходит. У нас существуют 
организации, которые продвигают принципы и ценности Конституции во всех 
отношениях, включая вопросы культуры.  

Причина, по которой мы позаботились о том, чтобы включить в нашу 
Конституцию как можно больше положений - это страдания, которым 
подвергалось значительное большинство населения Южной Африки в течение 
почти 100 лет, когда проводилась политика апартеида. Не дайте ввести себя в 
заблуждение и не думайте, что апартеид зародился в 1948 году, политика 
апартеида начала проводиться с созданием голландского поселения в 1652 году.  

Сейчас я хотел бы поговорить о вкладе, которую церковь или, точнее, 
церкви в целом  внесли в борьбу Южной Африки за свободу. Концепция 
богословия освобождения процветала,  руководители церквей, будь то 
англиканская, лютеранская, католическая или апостольская церковь или 
африканская методистская церковь сыграли большую или меньшую роль в 
освобождении народа. 

Я бы хотел привести вам пару примеров. Как-то раз нас пригласили 
защищать проповедника, который провел митинг в запрещенном районе за 
пределами Йоханнесбурга, в Растанбурге. Мы взяли официальный документ и 
сообщили ему, что имеется исключение из этого правила в отношении 
религиозных служб. И он сказал: «Да, это была религиозная служба, а не 
политический митинг». Мы спросили у него: «Использовали ли вы текст из 
Библии?» Он сказал: «Да, конечно, как можно проводить религиозную службу, 
не используя текст из Библии?» «Не могли бы вы сказать мне, какой текст вы 
использовали?» Итак, он встал и весьма благочестиво на память прочел главу 5 
Плача Иеремии. И выразил озабоченность, что господин Бизос не знает, о чем 
говорится в 5 главе Плача Иеремии.  Он сказал: «Господи, почему ты оставил 
нас, почему ты позволил иностранцам украсть нашу землю? Почему ты лишил 
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нас дерева и воды на земле, где мы родились? Господи, слышишь ли ты нашу 
молитву?» 

Итак, в стране, управление которой осуществляют протестанты, которым 
самим пришлось пережить тяжелые времена много веков назад, когда они 
откололись от Католической церкви, было очень трудно наказывать людей, 
которые использовали библейские тексты. Слова Господа, произнесенные на 
горе Елеон, о том, что не может существовать неравенства, вероятно, явились 
одними из самых вдохновляющих текстов для религиозных людей в нашей 
стране. У нас были епископ Туту, Манас Кутелес, архиепископ Херли и 
множество других людей, которые действительно вдохновляли людей вести 
поиски свободы, которой они заслуживают, на религиозной почве. 

К сожалению, существовала господствующая церковь правящей партии. 
Было сказано, что эта церковь на самом деле являлась национальной партией и 
поскольку многие из ее приверженцев считали, что их церковь была не для всех, 
ее двери были закрыты, если кто-то принимал черных в церковь, то они теряли 
работу и профессорские должности в университете. Cам человек часто 
описывает трагические ситуации лучше, чем самые красноречивые слова. 
Рассказывают, что когда старший в этой церкви вошел в церковное здание и 
увидел африканскую женщину на коленях на полу, он спросил ее: «Что ты тут 
делаешь?», та ответила: «Господин, я мою пол». И он ответил: «Тогда все в 
порядке, а то я думал, что ты молишься». 

Это была трагическая ситуация. К чести  людей, которые 
придерживались таких взглядов, в Южной Африке произошли 
фундаментальные изменения. Мы все пытаемся сплотиться, с тем, чтобы 
построить лучшее общество, чтобы положить конец бедности, обеспечить 
лучшее образование, лучшие жилищные условия, лучшую помощь людям. И, я 
думаю, в этом заключается функция всех церквей, в особенности тех, история 
которых в Южной Африке связана с историей колониализма. Они могут 
помочь, попросив материнскую церковь и правительства вернуть часть тех 
выгод, которые они извлекли из колонизации Африки. С таким призывом 
неоднократно обращались наши лидеры. 

Я чрезвычайно рад тому, что эта конференция состоялась. И я надеюсь, 
что она будет не последней. Однако я хотел бы, при всем уважении, сказать 
организаторам, что факт проведения религиозной встречи представителей 
только монотеистических церквей может быть неправильно истолкован и, 
возможно, в какой-то степени заденет чувства значительной части населения 
Южной Африки. Итак, я надеюсь, что если вы выступите с инициативой 
проведения следующей конференции, на ней будут присутствовать 
представители всех религий. Мне жаль, что я был столь краток и что я должен 
вас покинуть по причине, о которой я вам сообщил. Я буду рад ответить на 
любые вопросы, которые, возможно, у вас возникли. 
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ПОСТРОЕНИЕ КУЛЬТУРЫ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА В АФРИКЕ 
 
Комиссар Гарри Гувелис 
Комиссия по продвижению  и защите прав культурных, 
 религиозных и языковых общин, 
 Южно-Африканская Республика  
 

1. ВВЕДЕНИЕ 
Задача настоящей работы – осветить тему конференции с точки зрения 
перспективы прав человека. Эта перспектива опирается на опыт Южной 
Африки в борьбе с социальными и экономическими вызовами, которые стоят 
перед этой страной и Африкой в целом. Выдвигается  тезис о том, что если 
рассматривать социальные и экономические вызовы Африки как вызовы, 
связанные с правами человека, то вклад монотеистических религий в основном 
должен заключаться в том, чтобы продвигать построение культуры прав 
человека в Африке. В своем докладе я обозначу лишь некоторые основные 
моменты, связанные с тем, каким образом это может быть достигнуто. Мы 
надеемся, что настоящий доклад внесет позитивный вклад в работу 
конференции и позволит обогатить дискуссию по этому важному вопросу. 
 
2. РСПЕКТИВЫ С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ ИНСТИТУТА ПО ПРАВАМ 

ЧЕЛОВЕКА 
 
Исторический контекст Южной Африки, переход к демократии, о котором была 
достигнута договоренность, и продолжающийся процесс осуществления реформ 
составляют архитектуру южноафриканского государства и поддерживающих ее 
институтов. Важными элементами этой архитектуры являются институты, 
которые поддерживают демократию, о чем говорится в главе 9 Конституции 
Южной Африки. В их число входит комиссия по правам человека, 
уполномоченный по правам человека, генеральный аудитор, комиссия по 
равенству полов и комиссия по защите и продвижению прав культурных, 
религиозных и языковых сообществ. Важность этих институтов заключается в 
том, что они институционализируют культуру прав человека, которую 
южноафриканцы приняли в качестве основы своей демократии. 

Эти институты обеспечивают функционирование государства, которое 
опирается на структуру прав человека, а также создают возможности для участия 
гражданского общества в борьбе с вызовами, которые стоят перед обществом. Я бы 
позволил себе выразить уверенность в том, что южноафриканское чудо в том виде, 
в котором оно проявляется в политической, социальной и экономической сфере, 
можно в значительной степени отнести за счет культуры прав человека, на которую 
опирается наша демократия. Тот факт, что мы ведем оживленные дебаты и все 
общество участвует в искоренении недостатков в той степени, в какой эти 
недостатки заметны, также связан с культурой прав человека в Южной Африке. 

Самый большой вызов, который стоит перед Комиссией – это проект 
построения нации. История Южной Африки – это история ожесточенных 
конфликтов., разделенных общин и перехода к демократии, для которой характерен 
конфликт между опасениями одних групп и ожиданиями других. Прошлое диктует 
настоятельную необходимость привития всем нашим гражданам чувства 
принадлежности, чувства преданности своей стране, ощущения родства с 
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согражданами, чувства гордости и верности нашей нации. Мы нуждаемся в новом 
патриотизме, в то же время мы должны признавать, защищать и продвигать 
разнообразие, которое является источником нашей силы. Этот вызов во многом 
похож на тот, который стоит перед монотеистическими религиями, приверженцы 
которых разбросаны по всему земному шару и которые имеют самое разное 
происхождение, но тем не менее все они являются  верными сторонниками общей 
веры и имеют одно вероисповедание. Эта общая преданность опирается на веру в то, 
что все человечество является творением Бога и должно стремиться отражать то 
божественное, что заложено в каждом из нас. Монотеистические религии 
подчеркивают божественную связь не только между человеческими существами, но 
между всем творением, учение этих религий опирается на  такие ценности, как 
уважение, терпимость и любовь. Эти ценности находятся в соответствии с культурой 
прав человека, которая должна стать основой для того, чтобы дать отпор вызовам, 
которые стоят перед Африкой.  
 
3. ПОНИМАНИЕ  ПРОБЛЕМ  АФРИКИ  
 
Многое было написано о причинах, которые лежат в основе проблем Африки. 
Полемика по этому вопросу, который остается нерешенным, продолжается с 
неослабевающей силой. Колониальная эксплуатация, рабство, трайбализм, 
этнические и религиозные конфликты, апартеид во всех его формах, жадность, 
коррупция, брутальные режимы, глобализация, неолиберальная политика, 
транснациональные корпорации – все их в той или иной степени обвиняли в 
бедах Африки. Я сомневаюсь в необходимости начинать эту полемику –  
думаю, это не прибавит ценности настоящей конференции. Я бы сказал, что 
имеется достаточно эмпирических доказательств в подтверждение общего 
тезиса, что Африка подвергалась эксплуатации во многих формах и в течение 
многих веков в равной степени как со стороны африканцев, так и со стороны 
неафриканцев. Результат заключается в том, что мы имеем континент, который 
является позором для совести человечества и, каково бы ни было наше 
индивидуальное происхождение, все вместе мы несем ответственность за то, 
чтобы дать эффективный отпор исторической несправедливости и тем вызовам, 
которые стоят сегодня перед Африкой. 

Для сегодняшней ситуации в Африке характерны бедность, голод, болезни, 
неграмотность, отставание в развитии, ухудшение качества окружающей среды и в 
слишком многих случаях – война. Эту ситуацию осложняет международная 
финансовая и торговая система, которая, вне всякого сомнения, является не только 
несправедливой, но время от времени активно пытается подорвать любые усилия, 
направленные на то, чтобы обеспечить развитие континента. Африка продолжает 
оставаться жертвой эксплуатации  со стороны бессовестных транснациональных 
компаний, которые эксплуатируют минеральное богатство, фармацевтических 
компаний, которые стремятся извлекать непристойно высокие прибыли за счет 
больных людей, а также правительств иностранных государств, которые служат 
собственным интересам, эксплуатируя хрупкие политические системы, продвигая 
свою собственную программу. 

Однако надежда есть. Отклик со стороны Африки и африканцев в течение 
последних десятилетий был по крайней мере позитивным. Такие инициативы, как 
Новое партнерство за развитие Африки (NEPAD), сотрудничество юг-юг и 
региональные альянсы во главе с такими лидерами, как бывший президент Нельсон 
Мандела и нынешний президент Табо Мбеки, оказались эффективными в борьбе с 
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по крайней мере некоторыми негативными явлениями последних лет. Я бы даже 
сказал, что инициативы, с которыми выступил президент Мбеки, не имеют 
параллелей в истории континента. 

Лучше всего известно Новое партнерство за развитие Африки (NEPAD), 
которое по своей сути является выражением ценностей прав человека. Благодаря 
механизму равноправного наблюдения NEPAD стремится включить весь спектр 
общества в борьбу с вызовами в сфере управления, предоставления услуг, бедности 
и болезней. Южная Африка также возглавила борьбу за более справедливое 
распределение в области торговли в рамках переговоров в ВТО и на других 
форумах и выступила с инициативой реформирования ООН и других 
международных финансовых институтов. Президент Мбеки неустанно проявлял 
активность в рамках усилий, направленных на продвижение мира на континенте, и 
во многих случаях добился весьма значительных успехов, я бы сказал, что 
президент Мбеки войдет в историю как один из величайших государственных 
деятелей не только Африки, но также современной эпохи в целом. 
Проблемы Африки –  проблемы прав человека, страдания огромной массы 
населения - это вопрос международных прав человека, и я бы сказал, что если 
рассматривать его как таковой, мы можем начать продвигаться вперед в том, что 
касается эффективного решения существующих проблем. Причина, по которой 
такие инициативы, как NEPAD, имеют определенные шансы на успех, 
заключается в том, что они опираются на ценности прав человека и стремятся 
закрепить эти ценности в предлагаемых ими решениях. Африка и весь мир 
должны понять, что за каждым больным ребенком, за каждым бедным отцом, за 
каждой матерью, ставшей жертвой надругательства, стоит нарушение 
основополагающих прав человека. Вместе с этими правами приходят также 
обязанности, и все мы, в особенности те из нас, кто заявляет о том, что он 
является приверженцем монотеистической веры, должны осознать наши 
обязанности по отношению к нашим ближним. 
 
4. МОНОТЕИСТИЧЕСКИХ РЕЛИГИЙ 
 
Если мы, как это следует делать, рассматриваем проблемы Африки как вопрос, 
связанный с правами человека, то я утверждаю, что мы можем внести свой 
вклад в их решение путем построения культуры прав человека в Африке. Мы 
должны стремиться укреплять институты демократии на континенте, будь то 
исполнительная, законодательная или судебная ветви власти в государстве, или 
наблюдательные органы, такие, как комиссии по правам человека. 

Не обязательно вмешиваясь в партийную политику, религиозные лидеры 
могут с помощью своих слов и действий сделать так, чтобы принципы надлежащего 
управления, гласности и подотчетности вышли на первый план и соблюдались 
государственными органами. Мы должны поддерживать демократические 
процессы и системы сдержек и противовесов, которые обеспечивают не только 
ненарушение, но также активное продвижение прав человека. Религиозные группы 
находятся в уникальном положении – они должны обеспечить существование 
активного гражданского общества, которое является динамичным и вносит 
позитивный вклад в развитие континента. Гражданское общество, которое 
инициирует здоровые дебаты в духе толерантности, которое бросает вызов 
узурпированной властью прерогативе построения системы отношений в мире и 
обнажает человеческие страдания, является гражданским обществом, которое 
вносит свой вклад в построение культуры прав человека. 
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Религиозные группы должны создавать партнерские отношения с 
государственными институтами, частным сектором и другими органами 
гражданского общества, с тем, чтобы продвигать программу прав человека. 
Конференция, которая проходит здесь сгодня, является доказательством того, что 
религиозные группы могут мобилизовать ресурсы не только на местном уровне, но 
также на национальном и даже на международном уровне. Следует направить эту 
силу на активное и позитивное участие в инициативах, которые направлены на то, 
чтобы положить начало решению проблем Африки. Разрабатываемые проекты 
могут изменить ситуацию, мобилизация общественного мнения может оказать 
влияние на политику, мы также можем внести свой вклад, участвуя в таких 
инициативах, как NEPAD. 

Чтобы меня не поняли неправильно, я не выступаю за то, что религия должна 
узурпировать роль политики. Я остаюсь твердым приверженцем позиции, что 
политический процесс является основным процессом, с помощью которого мы 
регулируем вопросы, связанные с жизнью общества, такие понятия, как народный 
суверенитет и демократическая воля, никогда не должны быть подорваны. В равной 
степени я твердо верю в то, что воля народа находит выражение также в структурах 
гражданского общества, а такие структуры, как религиозные организации, 
укрепляют и поддерживают политический процесс. 

Я считаю, что наш долг как православных христиан – рассмотреть вызовы, 
стоящие перед Африкой с точки зрения перспективы прав человека. Поступая таким 
образом, мы превратим решение этих проблем нашим обществом и миром в 
настоятельную необходимость. 



 215

ПРАВОСЛАВИЕ ПЕРЕД ЛИЦОМ ГЛУБОКИХ СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ПРОБЛЕМ АФРИКИ. ВКЛАД 
МОНОТЕИСТИЧЕСКИХ РЕЛИГИЙ В ИХ РЕШЕНИЕ 
 
 
Ронни Минк  
Председатель Южно-Африканского филиала фонда «Яд Вашем»  
 
 
Дамы и господа! 
 
Я стою перед вами как член группы людей, гордый сын нации, которая 
несколько тысяч лет назад подарила миру свод законов и систему веры, которой 
в значительной степени придерживаются до сих пор, в 21 веке. Отношения 
между нами не всегда были безоблачными, однако даже тот факт, что в данный 
момент я нахожусь на трибуне, свидетельствует о том, что наши веры могут 
сосуществовать в мире и гармонии. Я объясняю это любовью и взаимным 
уважением между мной и моим братом отцом Иоанном Цафтаридисом, 
которого я публично благодарю за приглашение выступить перед вами сегодня. 

Однако в эпоху, которая наступила после холодной войны, появились 
некоторые новые элементы. 

 Были времена, когда мир устанавливали империи. Между серединой 17 и 
серединой 20 века мир превратился в епархию национальных государств, 
которая подчинялась доктрине «баланса силы». 

 После 2-й мировой войны мир сохранялся в условиях всеобъемлющей 
конфронтации двух супердержав – США и Советского Союза, под 
дамокловым мечом возможного ядерного уничтожения. 

 Мир никогда не был всеобщим, и только в 20 веке более 100 миллионов 
человек погибло в ходе войны, причем большинство их них были 
мирными жителями. 

 И все же даже тогда существовали основные правила, конвенции, 
дипломатические арены и даже производились расчеты риска, потерь и 
стоимости. Война являлась трагическим событием, она приносила с 
собой несчастья и разрушения, но никогда не была полностью 
иррациональной. 

Давайте обратимся к событиям 11 сентября. Этот акт и предшествующие ему 
события в Найроби, Дар-эс-Саламе, а также последующие события в Мадриде, 
Марокко и Лондоне возвещают о новой и ужасающей вероятности появления 
новых игроков, не являющихся государствами – отдельных лиц и небольших 
групп, которых трудно идентифицировать и еще труднее определить их 
местопребывание, выследить и привлечь к судебной ответственности, причем 
они способны непредсказуемым образом организовать громадные разрушения в 
крупных  или даже в глобальных масштабах.  

Эти группы не руководствуются какими-либо государственными 
соображениями. Они и их последователи НЕ связаны рациональными 
соображениями – ими движет религиозная ненависть. Они готовы совершить 
самоубийство и даже с радостью идут на него, считая его средством, которое 
обеспечит им  попадание в рай. Они не делают разграничений между солдатами 
и гражданскими лицами, невинными или виновными, молодыми или старыми, 
людьми, замешанными или не замешанными в тех или иных действиях.  
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Еще более чудовищная мысль – это то, что в обозримом будущем они 
могут получить доступ к оружию массового уничтожения. 

Они поняли, что сам факт взаимосвязанности глобального общества в 
наш век глобализации – его открытость и анонимность – является его уязвимым 
местом. Речь не идет о войне в обычном смысле этого слова. 

По своему методу это совершенно новое явление. 
По своей мотивации на самом деле это явление довольно старое. 

Это регионализированный, абсолютизированный конфликт, который, 
таким образом,  не поддается урегулированию и мирному компромиссу. 

В такие времена религиозные лидеры, как, например, вы, должны занять 
определенную позицию. Несомненно, вы не обладаете достаточной силой, 
чтобы остановить распоясавшийся терроризм. Кампания против террора, в 
первую очередь, не будет религиозной. Как мы видим, речь идет о комплексной 
операции, которая включает в себя разведывательные действия – сбор и 
выборочные завуалированные военные действия, отслеживание фондов, 
оружия, путей коммуникации и сложные методы их прикрытия. 

И все же приверженцы различных религий не могут стоять в стороне, 
когда людей убивают во имя Бога или ради святого дела. Когда ссылаются на 
религию как на оправдание конфликта, религиозные голоса должны быть 
подняты в знак протеста. Покров святости следует сорвать, если им прикрывают 
насилие и кровопролитие. 

Если вера входит в список причин, которые могут спровоцировать войну, 
то должен существовать противоположный голос такой же силы, выступающий 
за мир. Если религия не является частью решения, то, скорее всего, она будет 
являться частью проблемы.  

Век глобализации ставит трудный вопрос перед теми, кто является 
верными приверженцами религиозной традиции – говорим ли мы в рамках 
ограниченной преданности нашей вере или наше ощущение всеобъемлющей 
природы Бога приводит нас к тому, что мы признаем целостность поисков Бога 
теми, кто находится за пределами нашей веры? 

Никто не должен недооценивать трудности мирного периода – бывали 
времена, например, в ООН, когда вопрос о мире представлялся очень простым. 
Любой религиозный лидер в этой организации мог произнести слова в рамках 
своей традиции о мире в мире или в душе как о великом и благородном идеале. 
Но даже тогда человек со стороны мог понять, почему религия столь же часто 
является причиной конфликта, как и примирения. Мир, о котором говорили, 
слишком часто был «миром на наших условиях».   

Выдвигался следующий аргумент: 
«Наша вера говорит о мире, наши священные тексты восхваляют мир, поэтому, 
если бы мир разделял нашу веру и наши тексты, то в мире царил бы мир». 

Трагично, но этот путь НЕ ведет к миру. 
Имеется фундаментальное отличие между миром религиозного единства конца 
дней и историческим миром компромиссов и сосуществования. Попытка 
навязать первый порой может являться самым страшным врагом последнего.  

На протяжении истории до недавнего времени большинство людей жило 
в районах, где население исповедовало общую веру. В нашем 
глобализированном мире ситуация сегодня иная. Те времена, когда люди 
разделяли общую веру, традиции, образ жизни, ритуалы, обычаи и имели 
общую память и надежды, ушли в прошлое. 



 217

Мы живем, осознавая, что в мире существуют различия. На улице, на 
работе, по телевидению мы постоянно встречаемся с культурами, идеи и идеалы 
которых отличаются от наших – это может быть истолковано как серьезная 
угроза идентичности. Огромный приток иммигрантов из Африки и Азии в 
Южную Африку перекликается с тем, что я только что сказал. 

Одно из глубочайших преобразований, которое произошло при переходе 
от 20 к 21 веку - это если в 20-м веке доминировала идеология(нацизм, 
коммунизм), то сейчас мы вступаем в век политики идентичности. 

Именно поэтому религия после долгого пребывания в тени столь мощно 
вышла на мировую арену - она дает один из великих ответов на вопрос об 
идентичности. Однако это тоже опасно.  

Идентичность разделяет. Сам процесс создания НАС включает в себя 
создание ИХ.(Как часто в нашей истории синдром их преследовал и наносил 
ущерб евреям). 

(Они= это люди, НЕ такие, как мы). 
Даже в процессе создания сообщества внутри тех или иных границ 

религия может породить конфликт, который выйдет за рамки этих границ. 
В 17 веке религия не справилась с вызовами, которые перед ней стояли. 

Секуляризация Европы началась в результате войн(Реформация) и религиозных 
конфликтов. Религия не смогла дать ответ на вызовы. 

Глубоко веря в гуманизирующую силу веры и необходимость 
сосуществования в то время, когда оружие массового уничтожения доступно 
экстремистам, религия не имеет права на то, чтобы вновь потерпеть поражение. 

Здесь я должен сделать паузу и остановиться на нашем континенте и 
перенести то, о чем мы сказали, в африканский контекст. 

Как вам хорошо известно, Африка – это неспокойный континент с 
глубокими шрамами. Самый красивый континент в мире находится под угрозой 
разрушения по многим причинам. 

ВИЧ/СПИД косит значительные районы Африки ниже Сахары, причем 
нет особых признаков того, что эта пандемия отступает. Я боюсь, что к тому 
времени, когда она отступит, Африка превратится в континент стариков и 
детей. 

Эти дети, так называемые сироты СПИДа, были вынуждены добывать 
себе пропитание и растить своих братьев и сестер, поскольку в большинстве 
случаев их родители мертвы, так же, как и механизм их поддержки в деревнях. 
Кто дает этим детям образование? Нации растягивают имеющиеся ресурсы, 
пытаясь справиться со своими проблемами. 

Что же будет с сиротами СПИДа? Кто может позаботиться об этих детях 
и дать им образование? А их, между прочим, миллионы. Позвольте мне поднять 
еще один вопрос – если о них не позаботиться, не станут ли они следующим 
поколением террористов Аль Кайды? 

Ваша историческая роль должна быть вновь активизирована именно в этой 
области – Африке должен быть уделен гораздо больший приоритет в мировых 
капиталах. Следует выделить такие сферы, как: 

 СПИД 
 Экономическая помощь на осуществление проектов в таких сферах, как: 

- коммуникации 
- образование и профессиональная подготовка 
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ПРАВОСЛАВИЕ ПЕРЕД ЛИЦОМ ГЛУБОКИХ СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ПРОБЛЕМ АФРИКИ. ВКЛАД 
МОНОТЕИСТИЧЕСКИХ РЕЛИГИЙ В ИХ РЕШЕНИЕ 
 
 
Епископ доктор Антоний Маркос, 
Коптская Православная Церковь Южной Африки 
 
 
Дорогие братья и сестры, я действительно счастлив, что нахожусь здесь среди 
вас, с тем, чтобы рассмотреть эти значительные экономические и социальные 
проблемы. И если они значительны, то нуждаются в серьезных решениях. 
Серьезные проблемы накапливались в этой африканской стране в течение 
многих веков и поэтому необходима деятельность, направленная на их решение. 
Мы как приверженцы или служители православного христианства в Африке 
чувствуем, что у нас действительно великий Бог, великий спаситель, который в 
самом деле может помочь нам добиться и помочь в решении этих социально-
экономических и других проблем Африки. 

По правде говоря, мы работаем на благо этого континента, я происхожу 
из Египта, из Коптской православной церкви, и в течение последних 40 лет я 
работал во многих странах - в Эфиопии, Кении, Замбии, Зимбабве, а сейчас - в 
Южной Африке. И это действительно очень важная для нас тема – попытаться 
рассмотреть социально-экономические проблемы Африки. Но, пытаясь работать 
на благо всех этих стран и народа в целом, мы убедились, что действительно 
должны вести совместную работу. 

С того момента, как мы приехали сюда, в Южную Африку, мы 
действительно пытались затронуть  вопросы, связанные с экономическими и 
социальными проблемами. Добро пожаловать всем – приезжайте и разделите  с 
нами эту работу. Я бы не хотел говорить с индивидуалистических позиций 
Коптской православной церкви, но я пытаюсь подчеркнуть и поставить 
некоторые общие вопросы, мы думаем, как решить или как подойти к этим 
проблемам. Мы как апостольские и православные по своему происхождению 
церкви существуем со времен древнего или раннего христианства – я уверен, 
что у нас так много материала в наших Деяниях святых апостолов, поскольку 
апостольская церковь придерживается Деяний святых апостолов. Отметим, что 
Деяния являются единственной книгой во всей Библии, которая не завершается 
словом «аминь», поскольку Деяния святых апостолов до сих пор остаются 
открытыми. Итак, мы можем внести наши дополнения в Деяния святых 
апостолов. 

Итак, я действительно верю, что это более чем гуманно, это 
божественно, и если мы пойдем по этому пути и начнем вместе, единым 
образом, по-библейски рассматривать эти проблемы, то мы сможем найти 
подход к ним или их решение. Деяния говорят нам, что ранняя церковь также 
сталкивалась с такого рода значительными социально-экономическими 
проблемами. Но церковь, которой руководит Святой дух, как и во времена 
апостолов, продолжала решать эти проблемы. Например, одной из 
серьезнейших проблем, существовавших в ранние века, которые смогла решить 
церковь, - это рабство. Когда апостолы отправились проповедовать Евангелие, 
то 75% населения Римской империи были рабами, а 25% - хозяевами. 
Удивительно, но в последующие века церковь смогла решить эту проблему и 
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начала внушать новую надежду на равенство и упразднение отношений хозяина 
и раба. 

Определенно мы страдаем от того же явления. Мы страдаем от 
человеческой жадности, от социально-центричных представлений, от наших 
потребностей, и это приводит нас к той картине, которую мы видим перед собой 
– значительным социально-экономическим проблемам. 

Деяния рассказывают нам о том, что существовал олистический подход. 
Церковь рассматривает духовного Бога как человеческое существо, но 
олистический подход должен существовать во всех смыслах, во всем. Если 
обратиться к главе 2 Деяний, то мы найдем, что в первых строках этой главы 
существовала серьезная надежда для людей, которые вышли вперед, и апостолы 
сказали им, что вы верите, покайтесь, креститесь и станьте членами Церкви. 

Но прочитайте последние строки, где говорится, что сердце и душа тех, 
кто верит, огрубели, давайте обратимся к еще одной очень важной вещи – 
совместная κοινωνία (причастие) вначале происходила через κήρυγµα 
(проповедь), слово, с помощью которого они распространяют Евангелие и 
приносят новую надежду. Но в конце той же главы говорится о κοινωνία, что 
означает разделение друг с другом, и если у кого-то чего-то не будет, то помочь 
ему могут те, у кого есть. И определенно это было ответом на вопрос об 
эгоцентризме, жадности человеческого существа и о том, каким образом Святой 
дух изменил сердца тех, кто верил, чтобы дать им почувствовать нужду 
неимущих. И это было большое дело, поскольку в Библии также говорится о 
том, что к Церкви каждый день присоединялись те, кто уверовал или спасся. 

Итак, я верю, что должен существовать олистический подход. Духовный 
подход, а также разделение друг с другом и разделение потребности друг друга, 
коей является κοινωνία. 

А что происходит потом? Мы находим, что Церковь в своем служении 
действительно была жертвенной Церковью, она была Церковью, которая 
действительно делает все возможное, чтобы помочь людям. Делаем ли мы это 
сейчас? Прилагаем ли мы действительно серьезные усилия? Просто в порядке 
примера, я бы хотел сказать, что с того момента, как мы приехали в Южную 
Африку, всего лишь 14 лет назад, мы пытались получить землю и некоторые 
здания, чтобы привить людям определенные навыки. Мы построили так много 
учебных центров, чтобы попытаться искоренить бедность - это серьезный 
вопрос, который был уже несколько раз затронут. Но мы действительно 
столкнулись со своего рода социо-центризмом по отношению к этому учебному 
центру со стороны людей, которые рассматривали его не как место, где можно 
получить профессию, а из которого можно извлечь максимальную выгоду. И об 
этом было доложено президенту, который исполнен решимости искоренить 
бедность. Поэтому мы говорим, что, осуществляя наше служение, нашу 
диаконию, мы действительно пытались помочь различными путями. 

Существует множество учебных центров, множество возможностей, 
шансов для людей, не имеющих работы, получить профессию. И если 
действительно серьезно заняться этой значительной социальной и 
экономической проблемой, Церковь также может заставить молодежь 
активизироваться. Существует проблема СПИДа - мы постоянно говорим, что 
надо пользоваться презервативами, имеются также проблемы насилия и 
наркомании, да, конечно, многие средства хороши и могут помочь в решении 
проблемы, однако она становится все серьезнее и все больше выходит из-под 
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контроля. Я считаю, что мы – действие и работа Святого духа – можем начать 
формировать новое сознание среди нашей молодежи и народа в целом. 

И потом, мы пытались сделать следующее, и я могу сказать, что мы 
добились успеха – дважды в год мы собираем в нашей Церкви сто двадцать 
тысяч пятьдесят молодых людей со всей Южной Африки изо всех 13 отделений 
в африканских церквах и рассказываем им о СПИДе. И они выслушали нас, 
затем они сидели, потрясенные, мы не знали, что следовало провести именно 
такое мероприятие. И мы почувствовали, что эта работа стала распространяться 
на наши конгрегации, через молодежь, и у нас появилось новая надежда на то, 
что мы можем работать вместе, начать практические шаги в направлении этой 
диаконии, этого служения, помогая людям избавиться от социо-центризма. 

Итак, сегодня мы действительно счастливы тем, что Южная Африка, где 
мы имеем возможность работать, получила в дар свободу и освобождение. Мы 
имеем возможность придти и обратиться к этим серьезным вопросам, 
противопоставить жадности привитие навыков и другие пути решения проблем. 
Как говорит Иисус, я пришел, чтобы дать им жизнь и изобилие, но и сами люди 
также должны играть роль в этом процессе. И мы уверены, что благодаря 
учению Церкви, благодаря Церкви, благодаря нашей повседневной работе и 
свидетельству, можно изменить сознание людей. И посмотрите на этот вопрос 
самым практическим путем, начиная с основания – нужно время на то, чтобы 
изменить людей изнутри. Но это единственный путь. Если мы будем 
продолжать давать деньги, то в действительности мы можем породить 
зависимость, и это не может продолжаться бесконечно. 

Таким образом, необходимы олистический подход, навыки духовного и 
социального развития, которые затронули бы сердца людей, помогли бы им 
решить проблемы, а также предоставили им возможность встать на ноги, 
принимать участие в жизни общества и быть активными. Следует принимать 
участие в решении проблемы путем развития навыков, но ни мы, ни  
правительство не может работать  в одиночестве – большая армия людей 
должна объединиться и осуществить все это. 

Итак, если бы я хотел в сжатом виде рассказать о проблеме, в 
действительности самое важное – это олистический подход. И мы можем этого 
добиться, поскольку это было характерно для ранней Церкви, мы имеем 
свидетельство этого, когда Господь сказал: «Вы получаете силу и попытайтесь 
стать моими свидетелями», свидетельство – это µαρτυρία, оно означает жертву, 
любовь, отдачу и упорный труд. Мы начали свою работу здесь 14 лет назад, и я 
могу сказать, что она принесла свои плоды. Несомненно, существуют 
проблемы, но благодаря µαρτυρία, свидетельству, которое осуществляется через 
труд, благодаря разделению, κοινωνία, благодаря служению – διακονία, 
благодаря жертвам, а также молитвам мы сможем добиться практических 
результатов.  

То есть фактически я бы хотел сказать, что я чрезвычайно благодарен за 
то, что вы пригласили меня на эту конференцию, но я надеюсь, что дальнейшую 
работу мы сможем вести вместе. Конечно, мы должны не только попытаться 
рассмотреть эти вопросы, о чем говорили многие выступавшие, но мы можем 
попытаться работать вместе как православные церкви, как христиане совместно 
с другими религиями, чтобы решить эти вопросы практическим путем. И Бог 
дал нам разум, способность, силу, доброе сердце, которое ищет тех, кто 
нуждается - следует изжить жадность из сердец и обратиться к социальным 
проблемам и потребностям других людей, общество изменит ваше сознание. 
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Следует оказывать помощь в решении экономических проблем, но 
следует также формировать людей, которые способны оказать помощь при 
решении этих проблем, путем развития их навыков, чтобы они могли 
позаботиться о себе, стать продуктивными. 

Как-то раз Президент Мбеки сказал нам на религиозной встрече – мы 
встречаемся с президентом дважды в год - много людей приходят к нам в конце 
месяца и говорят: «Дайте мне социальное пособие». И не все эти люди без 
работы, нет, они намеренно не имеют работы, и Президент подчеркнул, что мы 
должны изменить их сознание, что они должны иметь возможность стать 
активными в позитивном смысле этого слова, с тем, чтобы решить проблему.  

Безработный – это не тот человек, который не имеет работы, а человек, 
который не желает иметь работу. Если он спокойно сидит, не занимаясь 
поисками работы, то это означает, что он вносит свою лепту в создание 
бедности. Но если он активно занимается поисками работы, и в течение трех 
месяцев находит работу и начинает работать, это означает, что он может 
перейти от безработицы к активной производственной деятельности, в то время 
как многие люди находят работу, но не начинают работать - они по-прежнему 
хотят иметь легкие деньги.  

Мы сталкиваемся со всеми этими проблемами, но, слава Богу, я 
действительно чувствую, что мы можем многое дать, сделать, осуществить. Все 
это происходит под знаменем свидетельства, жертвы, служения, κοινωνία. 
Таким образом мы сможем выполнить то, ради чего мы здесь находимся, чтобы 
каждый, кто смотрит на нас, мог сказать, что может сделать православие, чтобы 
решить все значительные, серьезные проблемы, что у нас великий Бог, великая 
вера, у нас древняя церковь, которой 2000 лет, и мы уверены, что всего этого 
достаточно для того, чтобы устранить серьезные проблемы, с которыми мы 
сталкиваемся – все вместе мы должны попытаться внести свой вклад и 
совершить апостольские деяния. 

Благодарю вас за ваше внимание. 
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ПРАВОСЛАВИЕ ПЕРЕД ЛИЦОМ ГЛУБОКИХ СОЦИАЛЬНО-
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ПРОБЛЕМ АФРИКИ 
 
 
Преподобный о.Афанасиос Акунда  
Заместитель декана Александрийской Катехизической школы  
Йоханнесбурга и представитель православных африканских общин  
 
 
Возлюбленные и уважаемые достопочтимые члены, братья и сестры, тема 
нашей конференции не только представляет собой вызов для нас, но также 
рассказывает нам о наших достижениях в Африке, которым стоит порадоваться. 
Поэтому в своем докладе я остановлюсь на проблемах Африки, возникших на 
социальной и экономической почве, в связи с вопросами культуры. 

Социальные и экономические проблемы возникли не сами по себе, они 
имеют свои причины, и, если мы не обратимся к причинам, то, возможно, не 
найдем долгосрочных решений этих проблем. В числе прочих, одной из 
важнейших проблем является культурная эрозия, которая привела к утрате 
самоидентичности, что в результате привело в тому, что мы видим человека, 
перед которым стоят многочисленные проблемы, решения которых мы 
пытаемся найти. Возможно, некоторые из нас думают, что эту проблему 
породили мы сами, в значительной степени вину за нее возлагают также на 
религиозные миссии в Африке с прошлых веков до настоящего момента, и, 
кроме того, на колониальные державы. Позитивные и негативные результаты их 
деятельности оказали значительное влияние на африканский образ мыслей и 
действия. 

С каждым новым днем мы сталкиваемся с последствиями ошибок 
прошлого и, даже пытаясь найти решения, мы повторяем те же ошибки, но в 
худшей форме. 

Я расскажу о своих мыслях в связи с несколькими вопросами: 1) диалог с 
африканской культурой, а) кризис идентичности, б) культурная эрозия, 
в)культурная дезинтеграция, г) семейная ячейка, разрыв связей внутри 
социальной ячейки и возникшее в связи с этим замешательство, д) разрыв 
между поколениями, е) экономическая пропасть, ж) религиозные предрассудки 
и неправильное представление о миссии религии , з) местные языки и виды, и) 
клеймо колониализма, к) экономический дисбаланс и несправедливость в 
ведении торговли. 
 
ДИАЛОГ С АФРИКАНСКОЙ КУЛЬТУРОЙ (КУЛЬТУРАМИ) 
 
Многие религии и деноминации, а также колониальные державы пришли в 
Африку с ранее сложившейся ментальностью. Это мешало им лучше 
познакомиться с африканцами с помощью диалога с их культурой, вместо этого 
они попытались изолировать их  от их культуры. Этот важный факт в 
результате привел к невежеству среди посетителей и протесту со стороны 
местных жителей, что впоследствии привело к угнетению и восстанию против 
него. Как африканцы мы должны вернуться в прошлое, изучить наши корни, 
выяснить, кто мы есть, что повысит нашу сознательность и вооружит нас иным, 
олистическим, целостным подходом к нам самим, нашему окружению и другим 
людям. 
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Наиболее значительная проблема, с которой сталкивается Африка – это 
не политическая и не экономическая проблема, как нам может показаться на 
первый взгляд, это более глубокая проблема, которуя я мог бы назвать 
кризисом идентичности, который может различить только наш внутренний 
взор. Вопрос об идентичности оставил многих африканцев, в особенности 
образованных, в космосе, где нет подходящей площадки, чтобы можно было 
приземлиться. С тех пор мы живем как роботы, с одной стороны, и монстры, с 
другой. Мы живем в состоянии самоотрицания, однако мы полностью не 
принимаем того, что мы - другие. Мы отрицаем пространство, в котором мы 
находимся, и в то же время мы не можем быть полностью приняты и даже не 
можем вписаться в пространство, занимаемое другими. Итак, кто же мы? В этом 
заключается проблема, и из нее проистекает все невежество и проблемы, с 
которыми сталкивается Африка сегодня. Борьба за поиск нашей собственной 
идентичности как африканцев в условиях давления со стороны природы и 
человека - это  наша борьба, которая связана с причинами социальных и 
экономическихи проблем. Кто несет ответственность за это? Я не знаю, но, 
конечно, не Бог.  
 
Культурная эрозия 
 
Культурное богатство и ценности Африки разрушались различными способами, 
включая иностранный религиозный пиетизм и интервенцию, политическую 
корректность и глобализацию. В этом можно убедиться на примере наших 
систем образования, которые на 99% являются дубликатом западных, 
апологетами западной культуры (я не против того добра, которое западное 
образование принесло Африке). Африканские школы и университеты, судя по 
всему, порождают членов сообщества, находящихся в замешательстве, которые 
после получения диплома не являются ни европейцами, ни африканцами. Когда 
мы заканчиваем религиозные учебные заведения, мы не являемся  полностью 
кальвинистами, лютеранами, православными, приверженцами традиционных 
африканских религий или магометанства. Этот баланс пока еще не был 
достигнут, и это связано с программой, значительный процент материала 
которой происходит извне, и меньшая часть – изнутри. 

Углубляясь в этот пункт, я бы хотел вернуть вас в прошлое, когда 
колониализм и христианство и даже ислам устанавливали свои престолы в 
различных районах Африки. Время от времени и те, и другие пользовались 
варварскими и унизительными средствами, они даже не проявляли уважения по 
отношению к территории и ценностям хозяев, что в качестве результата 
порождало социальные, духовные, уже не говоря о политических травмах. 
Богословие и политика угнетения привносились во имя цивилизирования и 
одухотворения, а местная культура была втоптана в грязь, и о ней не было 
сказано абсолютно ничего хорошего вплоть до принятия богословия 
освобождения и политического активизма. 

Эта политика продолжала проводиться с помощью сокращения 
использования коренных языков в публичных местах, таких, как школы и 
офисы, и продвижения экзотических языков во имя того, что они являются 
языками бизнеса. Если греческий и латинский были языками бизнеса в ранние 
века, и если английский является таковым сегодня, то я не понимаю, почему мы 
не можем также сделать один из африканских языков языком бизнеса, вместо 
того, чтобы все время пользоваться английским, французским и т.д., находясь в 
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Африке. Религиозные службы и священные книги по-прежнему читают 
местным жителям на языках, которых они не понимают. Даже священная книга 
Коран должна читаться на арабском языке моим бабушкам, которые не имеют 
представления о том, что собой представляет арабский язык, это просто в 
порядке примера. Вероятно, для этого существуют какие-то причины, но все-
таки следует подумать, что языки этих людей также являются священными. 
Осталось всего лишь несколько районов, которые напоминают нам о нашем 
культурном наследии, но даже так называемые памятники культурного 
наследия не открыты для местного населения, в особенности наших детей, 
которые не имеют представления о своей местной культуре, напротив, они 
используются в коммерческих целях для привлечения туристов. С одной 
стороны, мы претендуем на то, что сохраняем культуру, однако местных 
жителей вытесняют из этого процесса и не позволяют им приобщаться к 
культурному богатству. Это коммерциализация культуры и  превращение ее в 
товар является социальной проблемой, хотя она может выглядеть как 
экономическое решение. Паракдоксом, однако, являются живущие эмигранты в 
Африке, будь то евреи, греки, арабы, португальцы, индийцы - несмотря на свое 
значительное участие в политической и религиозной борьбе за освобождение 
множества африканских стран и несмотря на тот факт, что их дети родились 
здесь и стали африканцами, они сохранили свои исконные культурные 
особенности и религию. Их родные языки являются для них не альтернативой, а 
предметом гордости и необходимостью. Это происходит потому, что с 
помощью языка культура сохраняется и передается от одного поколения к 
другому. Противоположная ситуация возникает, когда африканец отправляется 
за океан всего на несколько лет и он или она усваивает американский, 
британский и т.д. акцент и, посещая землю своих предков, он не может бегло 
говорить на местном языке. Дети, родившиеся за пределами своей общины в 
Африке, всегда говорят со своими бабушками и дедушками по-английски, и 
неизменно считают их неудачинками, поскольку те не могут говорить по-
английски или на каком-либо другом языке. Единственные группы, которые 
пытаются выйти из этой ситуации, - это южноафриканцы и западноафриканцы, 
в особенности нигерийцы. Если вы встретитесь с ними за пределами Африки, их 
акцент непременно выдаст их вам. Еще один народ, который не забывает свой 
язык и гордится своим языком – это кикуйо в Кении. Этот факт свидетельствует 
о том, что африканец утратил гордость за свою культуру, что угрожает его 
социальному статусу внутри местного сообщества. Это также порождает 
социальные сбои внутри африканских сообществ. 

Решения: в настоящее время, в отличие от прошлого, многие религии, в 
особенности христианство, в частности, православие, пытаются помочь 
местным жителям отправлять культ на их собственных языках, способствуя 
осуществлению переводов и даже спонсируя дальнейшую учебу молодых 
людей и девушек, с тем, чтобы они могли помогать в работе в этих областях. 
Инкультурация – это также процесс миссионерской деятельности, нацеленный 
на то, чтобы закрыть возникшую брешь. Однако это всего лишь один шаг из 
множества тех, которые следует предпринять. 
 
Крах системы семейной ячейки 
 
Семейная ячейка является весьма важным элементом нашего африканского 
общества и даже предметом поклонения. Чтобы добиться успеха в любой сфере 
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деятельности – будь то социальная, политическая или религиозная, следует 
опирается на семейные связи. Именно поэтому брак и ухаживание не являлись 
личной или семейной тайной, но вопросом, который занимал все общество. 
После свадьбы рвзвод не разрешался. Обязанностью старших было сохранять 
брак и делать так, чтобы семейная пара была как можно дружнее, отмечать 
рождение детей и всегда взывать к силе и могуществу предков с просьбой о 
защите. В Библии также говорится о том, что никто не может разделить то, что 
соединено Богом. Представление о семье сохраняется в местных ритуалах, 
праздниках, постах и церемониях. Это является кульминацией социального, 
экономического и религиозного аспекта, который до сих пор разрушался. 

Развитие городов и даже поселков (история поселков в Южной Африке) 
способствовало нарушению этой заповеди Бога и разъединило семьи. Мужчины 
должны покинуть дом, чтобы работать вдали от своих семей, а там они либо 
забывают о семьях, которые остались у них дома, или их жены забывают о них, 
или же они не могут накопить достаточно денег, чтобы регулярно ездить домой. 
Одна из причин заключается в том, что они получают меньше и должны 
вносить арендную плату за квартиру и оплачивать другие коммунальные 
услуги, что делает накопление денег и заботу о семьях невозможными. Такого 
рода вынужденное раздельное существование день за днем ведет к разводу, 
рождению детей вне брака, что в качестве результата приводит к полному 
разрушению структуры семьи. Помимо супружеской неверности, эта проблема 
главным образом затрагивает детей, которые растут без родительской заботы, 
тепла и дисциплины. 

После периода колониализма/апартеида наши правительства все еще 
продолжают развивать города и создают множество возможностей для 
занятости, игнорируя, однако, сельскохозяйственные районы и, таким образом, 
множество мужчин и женщин вынуждено эмигрировать в города ради 
выживания и в процессе этого сталкиваются с искушениями. В городах 
владельцы квартир эксплуатируют людей за счет неоправданно высокой 
арендной платы за жилье, похоже также, что правительства не контролируют 
арендную плату в городах, которая является чрезвычайно высокой и 
эксплуататорской. Люди вынуждены делить кров с другими людьми,  с тем, 
чтобы делить расходы, поэтому перенаселенность является не только 
экономической проблемой, но также социальной проблемой и проблемой 
гигиены. В городах, например, в  Йоханнесбурге не существует доходных домов 
с низкой арендной платой. 

Имеется также социальная проблема, когда пожилые люди, которых 
рассматривают как недееспособных, либо подвергаются дурному обращению, 
либо ими пренебрегают, либо оставляют умирать в домах престарелых. Это не 
африканский обычай. В традиционном африканском обществе пожилые люди 
были хранителями устных традиций и культуры, их берегли ради советов и 
мудрости, забирать к себе пожилых родителей и бабушек, пока они не уйдут на 
покой, являлось обязанностью детей и внуков в период их расцвета. Старость 
являлась благословением, однако сейчас все бояться стареть и даже уходить на 
покой. В Африке это является социальной и экономической проблемой, которая 
стоит особенно остро. 

Решение: Поскольку религии обладают силой учить, убеждать и даже 
развивать, это не следует оставлять на усмотрение правительств, но все вместе 
должны обеспечить одинаковое развитие как в городах, так и в сельских 
местностях, искоренять представление о том, что хорошую работу можно найти 
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только в городах. Мы можем создать для людей города в их собственной 
местности, они найдут работу, не будут много тратить и будут жить вместе со 
своими семьями. 
 
Экономическая брешь 
 
Дух сообщества был размыт с принятием капитализма, где мы должны покупать 
наше выживание, бедняки неуклонно ведут борьбу и используют все средства, 
чтобы выжить, даже если это означает использование нетрадиционных методов. 
Не существует заботы друг о друге, поскольку дух «Личность является 
личностью благодаря народу» исчез. Сильные мира сего, которые не уверены в 
будущем, продолжают накапливать богатства, с тем, чтобы иметь возможность 
по-прежнему иметь респектабельный статус в обществе. Поэтому мы имеем 
коррупцию, но она появилась из-за таких систем, как капитализм, которые 
опять же разрушили структуру африканского общества. Экономическая брешь 
между бедными и богатыми и несбалансированное распределение богатства 
повлияли на экономическое положение отдельных лиц в Африке. В то время как 
африканские правительства приходят в состояние эйфории, работая над 
статистикой, чтобы продемонстрировать рост экономики во всем мире, многие 
люди обходятся без еды и воды и удовлетворения других основных 
потребностей, в то время как другие тратят деньги на покупку вооружений, 
люди умирают от голода и болезней, которые могут быть излечены, в то время 
как многие правительства жалуются на бедность, они сохраняют высокие 
зарплаты для VIP (очень важных людей) с множеством льгот и во многих 
случаях многие правительственные чиновники размещали значительные суммы 
денег в заокеанских банках. Когда люди подвергаются экономическому 
угнетению, они вынуждены выражать свой протест любыми средствами и 
языком, который может быть понят. Когда люди оказываются в такой ситуации, 
а религии ничего не молчат или бездействуют, то религия становится 
бесполезной или частью истеблишмента. Как правительства или даже 
выдающиеся слуги церкви мы все говорим об образовании для всех, 
здравоохранении для всех, но мы записываем наших детей не в 
государственные, а в частные школы, мы посещаем частные госпитали, если мы 
действительно так поступаем, то нам будет трудно почувствовать боль, 
поскольку мы только говорим, но не ощущаем и не испытываем на себе той 
действительности, о которой идет речь. 
 
Нехватка продовольствия 
 
Нехватка продовольствия может быть естественной и опять же в некоторых 
районах может быть спровоцирована деятельностью человека. 

В период колониализма африканские земли были отобраны и, таким 
образом, африканцы были превращены в рабочих ферм – этот фактор заставил 
многих из них возненавидеть какую-либу ассоциацию с фермерским трудом или 
любую грязную работу, поскольку она напоминала им об угнетении, которому 
они подвергались со стороны хозяев в качестве рабочих ферм. Им не привили 
правильных навыков ведения фермерского хозяйства, поскольку существовал 
страх того, что на хозяйских фермах будет не хватать рабочих или, с другой 
стороны, что они станут независимыми. Хозяева были управляющими, и, таким 
образом, после завоевания независимости многие африканцы хотели стать 
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управляющими, но фактически не работать на своих фермах. Однако, в свою 
очередь, мы имеем множество молодых людей, которые ходят в школу, делая 
выбор в пользу обучения на курсах для белых, куда они могут пойти, чтобы 
найти канцелярскую работу в городах, и надеются заработать деньги, чтобы 
нанять тех, кто находится в менее привилегированном положении в их 
деревнях, на свои фермы (это менталитет, который был унаследован от 
колониального прошлого). Я встречался со многими молодыми людьми, 
которые находятся в поисках работы, страдая в городе – некоторые имеют 
дипломы, но очень немногие имеют дипломы в области сельского хозяйства, 
имеют большие фермы в домах своих предков, причем если они смогут 
вернуться и использовать их, но у нас не может быть нехватки продовольствия 
и будет обеспечена занятость. Ментальность, что работа с землей означает 
неудачу в жизни, следует искоренить, следует поощрять получение 
сельскохозяйственного образования на всех уровнях, а не просто готовить 
управляющих, которые будут сидеть и командовать другими, как это делали 
хозяева, но сделать так, чтобы они действительно занялись фермерством и 
прикасались к земле, вступив в контакт с природой через землю. Это должно 
снизить уровень преступности в городах, нехватку основных удобств в городах 
из-за перенаселенности, а также будет способствовать использованию 
пустующих земель и обеспечит продовольствие. Стыдно импортировать 
продовольствие, как это делают многие другие страны, обладая волей и имея 
рабочую силу, за исключением случаев природных бедствий, которые нам 
неподконтрольны. 
 
Рынок и маркетинг  
 
Запад воспользовался вышесказанным и сейчас извлекает громадную прибыль, 
предоставляя нам кое-какое продовольствие и товары, которые не могут быть 
потреблены в их собственных странах, например, генетически 
модифицированные продукты питания. Африканский рынок наводняется 
дешевой рыночной продукцией с тем, чтобы не позволить местным 
производителям продавать свою собственную продукцию, устанавливаются 
правила и тарифы, которые кажутся очень трудными и сложными, чтобы 
удержать слабую Африку вдали от мирового рынка и бизнеса. В подтверждение 
этого мы наблюдаем также систематическое уничтожение местных семян и 
сортов, которые заменяются экзотическими. Экзотические сорта нуждаются в 
удобрениях, которые в конечном итоге парализуют землю, так, что она 
становится зависимой от удобрений и других химикатов, и, таким образом, 
создается рынок для компаний, большинство из которых является 
иностранными. Это также является вмешательством в окружающую среду, 
которая становится вредной для местного населения. Компании создаются в 
Африке из-за дешевой рабочей силы, доступности сырья, и в этом случае эти 
иностранные компании нацеливаются только на получение прибыли, не 
принимая во внимание экологическую катастрофу, эти компании, хотя они 
извлекают огромные прибыли, недоплачивают местным жителям. 

Вы можете встретить африканского юношу на улицах Йоханнесбурга, 
Найроби, Муанзы, Хараре, который никогда не был в Америке и не имеет 
шансов попасть туда и, даже если бы он хотел туда попасть, это будет трудно, и 
увидеть его в майке с надписью «Я горжусь тем, что я американец», но вы не 
можете встретить американца в майке с надписью «Я горжусь тем, что я 
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африканец», взгляните на программу кинофильмов и СМИ – многие из нас 
любят зарубежные кинофильмы, в которых много войн (насилия) и секса, 
однако мы, африканцы, не ценим нашу местную музыку и фильмы, три 
четверти фильмов и всех остальных программ, которые демонстрируются по 
африканскому телевидению, являются зарубежными. Это опасно и влияет не 
только на моральный, но также на социальный и культурный облик нашей 
молодежи. Нам хорошо известно, что СМИ, в особенности телевидение и 
Интернет, - это очень большой яд, который отравляет мозг, в зависимости от 
того, что они показывают. 
Как религии мы можем выразить нашу озабоченность, не имея возможности 
принять практические меры – ведь мы являемся голосом тех, у кого нет своего 
голоса. 
 

Религиозная несправедливость 
 
Миссии и введение других религий, в особенности христианства и ислама, 
является причиной всех социальных катастроф. Первым пришло христианство, 
проповедуя того же Христа, но разделенное. Оно осуществляло прозелитизм, 
ведя крестовые походы друг против друга, используя при этом африканский 
народ, и в конечном итоге возникло разделение среди народа, когда члены 
одной семьи принадлежат к различным деноминациям. То же самое произошло, 
когда пришел ислам, ведя проповедь против христианства, ведя 
интеллектуальный джихад, и также породил ненавить между людьми из одной и 
той же семьи, которые в течение многих лет были вместе, несмотря на 
незначительные различия в разных областях. Это превращается в социальную и 
религиозную болезнь, когда мы продолжаем наблюдать такого рода разногласия 
и кампании друг против друга на глазах у африканцах, которые в любом случае 
не нуждаются в разделенной религии. Мы как религии не являемся хорошим 
примером, мы практикуем сексизм, расизм, национальную рознь и все 
возможные «измы» и все же мы выступаем против них, существует ли 
равномерное распределение наших религий среди африканского и других 
народов? (Это вопрос, над которым каждый из нас должен задуматься). По-
прежнему ли мы рассматриваем других людей как кафиров или варваров, 
нецивилизованных людей, которые нуждаются не в целой буханке хлеба, а 
могут довольствоваться корками, или как людей, равных нам перед лицом 
славы Господа? 

Решение, которые многие пытаются применить – это проповедовать 
евангелие единства, открыть двери всем заинтересованным лицам, осудить в 
документах и на практике тех фундаменталистов, которые проводят эту 
порочную практику во имя наших религий. Там, где есть проблема с религией, 
она также затрагивает социальную и экономическую жизнь народа, и эти три 
понятия не могут быть разделены. 

Африка как континент не является неуязвимой по отношению к 
религиозной и миссионерской конкуренции. Она является испытательным 
полигоном для всех новых технологий и деноминаций (христианство). Во время 
испытаний никого не заботит, каковы будут их последствия, точно так же, когда 
ученые проводят опыты на морских свинках, не учитывая чувства и боль, 
которые испытывают последние. Назовите любую американскую или 
европейскую деноминацию и вы найдете ее в Африке. До сих пор существуют 
люди, которые не верят, что в Африке есть Бог. Это порождает страх перед 
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новым и одновременно нежелание забыть о прошлом, что позднее приводит к 
синкретизму и лицемерию. Смешно и странно видеть три церкви, которые 
проповедуют одного и того же Христа на расстоянии пятисот метров друг от 
друга. Когда в церквах идет служба, то по сути дела прихожане слышат друг 
друга. Это путаница, но не африканская путаница. Как религии мы должны не 
только изобретать и думать, что Бог посылает нас в Африку, чтобы спасти 
Африку, не признавая, что там есть Бог, мы имеем также другие христианские 
деноминации. Это является проблемой в Африке, поскольку сейчас люди в 
замешательстве относительно того, кто прав по вопросу о Боге. 

Три религии так упорно работают над этим, что мы проводим диалоги 
между верами и религиями, с тем, чтобы познакомиться друг с другом. 
Всемирный Совет Церквей и другие советы церквей в тех или иных местностях 
работают над этим, и мы можем сказать, что чем лучше мы понимаем друг 
друга, тем больше мы будем уважать пространство, занимаемое другими. 

Вывод: вот немногочисленные, но важные аспекты, которые иногда 
остаются незамеченными, которые стоят за социальными и экономическими 
проблемами, они являются корнем проблем и, таким образом, мы должны 
излечить их, с тем, чтобы сохранить стебель. Продолжают сохраняться наследие 
колониализма, религиозная предвзятость, экономическая несправедливость. 
Разрушение культуры и местных языков являются основными проблемами 
Африки и должны стать основным предметом нашей озабоченности, а затем, 
постепенно, мы должны будем также решить другие проблемы – в противном 
случае, даже если мы вольем все деньги мира в Африку, проблемы будут 
продолжать оставаться нерешенными.  

Решения – в наших собственных руках, и я уверен, что каждый из нас 
делает все возможное, чтобы улучшить ситуацию в вышеперечисленных 
областях, поскольку я считаю, что эти явления не новы и должны являться 
вызовом для нас. Мы представляем народ и ответим перед Богом за каждый 
поступок и мысль, которые мы внушили тем, кто находится под нашим 
попечением. 

Я бы хотел выразить благодарность Его Блаженству Папе и Патриарху 
Александрийскому Феодору, который через архиепископа Серафима передал 
мне свое благословение, а также Его Преподобию архимандриту отцу Иоанну 
Цафтаридису и всем членам Ассамблеи, которые предоставили мне эту честь. Я 
бы также хотел поблагодарить членов Ассамблеи за эту мудрую мысль – 
объединить правительство с религией, поскольку все правительства были 
созданы Богом и нуждаются в направлении со стороны Бога, чтобы 
осуществлять безопасное и здравое управление, государство – это всего лишь 
маленький мир, частичка целого мира религии. Благодарю вас за то, что вы 
подумали об Африке, для нас это большое благословение. Благодарю вас. 
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Конспект 
Перед Африкой стоит множество социально-экономических проблем. Многие 
из них являются прямым или косвенным результатом алчности, которая 
приводит к взяточничеству и коррупции, в особенности в деловой сфере. Задача 
настоящего доклада – показать, что внутри африканского общества философия 
убунту, которая находится в соответствии с христианской моралью, может быть 
использована предприятиями, с тем, чтобы разработать кодекс поведения или 
кредо, которыми, как ожидается, будут руководствоваться все те, кто 
занимается предпринимательской деятельностью. Служащие должны иметь 
возможность выработать такой кодекс поведения или кредо, чтобы имелась 
наибольшая вероятность того, что они будут действовать таким образом, как 
было предложено ими самими, чем использовать кодекс поведения или кредо, 
навязанные свыше. Только таким образом можно ожидать, что африканские 
предприятия на национальном уровне будут действовать этично, что позволит 
им оставаться устойчивыми. 

 
Введение 
В условиях африканского предпринимательства в новом тысячелетии поведение 
менеджеров находится под более пристальным вниманием, чем это 
происходило ранее. Доступ к информации со стороны публики в целом по сути 
дела делает невозможным сохранение в тайне тех или иных нарушений со 
стороны служащих.  
 Очевидно, что неэтичная деловая практика  также бросает тень на 
репутацию предприятий и даже правительств. Сегодняшние клиенты ожидают 
от менеджеров, что в своем поведении они будут придерживаться высоких 
этических стандартов. К этому добавляется тот факт, что правительство 
установило достаточно строгие правила, которые обеспечивают этический 
характер всей организационной деятельности (Wright & Noe: 1996). 

Любое поведение, которое соответствует нарциссической системе 
ценностей, превалирующей на западе и опирающейся на этику самосохранения, 
не способствуют эффективной предпринимательской практике в Африке, и все 
же такая практика является весьма распространенной. Поведение, которое 
отклоняется от моральных императивов, определяющих поведение 
индивидуалов и предприятий, неизбежно будет являться неэтичным и имеет 
тенденцию к тому, чтобы дестабилизировать систему, в рамках которой 
действует предприятие. Поэтому  в долгосрочном плане этика самосохранения 
является в высшей степени разрушительной. Предриятия, которые делают 
выбор в пользу такого подхода, имея дело со служащими и клиентами, не 
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обладают долгосрочным видением в отношении обеспечения устойчивости 
своего собственного существования. 
 К сожалению, все больше предприятий становятся более нарциссичными 
в своей культурной ориентации (Irvin : 2002). Необходимо видение, достичь 
которого вполне возможно, которое заключает в себе творческий взгляд на то, 
что должно быть сделано, с тем, чтобы в результате организация достигла 
высокого уровня совершенства в борьбе за достижение той или иной цели или 
задачи (Van Zyl : 1998). 

Ключевые ценности 
Ценности, определяющие поведение, являются продуктом нормативных ответов 
со стороны системы и лежат в основе всех моральных аргументов. Проще 
говоря, африканская этика является частью основополагающего представления 
об общественной жизни, которое имеет мощные культурные корни и 
выражается в действиях и поведении, конечной целью которых является 
гарантирование выживания системы, от которой они происходят. Корни 
африканской жизни, культуры и системы ценностей в Южной Африке можно 
обнаружить в философии убунту, так же, как в привнесенной извне иудейско-
христианской традиции. Как убунту, так и христианство призывают к заботе о 
других людях и соблюдении морали. 

Согласно убунту, человека можно считать личностью только благодаря 
другим людям, через других - ‘Umuntu ngumuntu ngabantu’. Только благодаря 
имбизо, или участию, все люди интегрируются в общество и  могут 
рассчитывать на то, что их предложения и идеи будут приниматься во 
внимание, а их человеческое достоинство будет уважаться. Убунту опирается 
на демократические идеалы и приветствует консультации и интеграцию всех 
игроков из всех областей жизни, что может быть перенесено также на рабочие 
места. 

От всех служащих ожидают преданности и соблюдения убунту, причем 
речь идет о ценностях, которые высоко ценит каждый член группы. Разработка 
практики, политики, процедур и процессов должна быть нацелена на 
формирование людей в тех учреждениях, где они служат(Mbigi & Maree: 2005). 
Только имея общий набор  ценностей, которые разделяют все служающие, 
предприятие может надеяться, что оно сможет обеспечить поистине этическое 
деловое поведение. Убунту выходит за рамки отдельных культур и является 
мощным фактором, объединяющим все народы, независимо от их расовой или 
религиозной принадлежности. Фактически традиции личных и общественных 
добродетелей Платона и Аристотеля в высшей степени совместимы с убунту. 

Что не позволяет предприятиям интернационализировать систему 
ценностей убунту?  Эгоизм и эгоцентризм и, в особенности, этика 
самосохранения, несомненно, являются основными преградами, которые 
следует преодолеть, тем не менее предпринимательскому миру необходимо 
сделать так, чтобы все служащие приняли общий набор ценностей и включили 
его в кодекс поведения или кредо, которого будет придерживаться предприятие. 
С точки зрения африканских систем ценностей никакая ситуация не может быть 
адекватным образом трансформирована, если не претерпело полной 
трансформации отдельное лицо, управляющее ситуацией. Именно люди 
создают новый дух этического поведения в организации, что делает возможным 
формирование новой практики и, в конечном итоге, ее сохранение(Mbigi & 
Maree : 2005). Таким образом, системы ценностей, на которые опираются 
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предприятия в Южной Африке, должны включать в себя определенные  
кодексы поведения и кредо - предприятия будут руководствоваться ими, честно 
работать и иметь сильные этические позиции даже в неспокойное с 
экономической точки зрениия время. Эти системы ценностей должны опираться 
на широкий спектр философий, в особенности включающих в себя убунту, 
поскольку большинство служащих в Южной Африке – черные - и разделяют эту 
философию. 

Убунту с относительной легкостью может быть интегрирована в число 
ценностей компании, так как многие из ее ценностей, например, честность, 
забота о других людях, гордость за хорошую работу и безопасность находятся в 
гармонии с тем, что должны прививать своим служащим серьезные и 
ответственные предприятия. 
 
Что происходит на практике? 
 
Работа – это не просто контрактные отношения с людьми, которые имеют 
определенные обязанности по отношению друг к другу. По своей сущности это 
служение. Поэтому когда тот или иной  человек поступает в штат предприятия, 
то он или она берет на себя обязательство по отношению к сообществу и 
обществу в целом. Если системы ценностей на месте и все служающие их 
придерживаются, то каждого служащего будут ценить и подключать к процессу 
принятия решений, он будет стремиться делиться с другими и всегда 
действовать корректно с этической точки зрения. В действительности многие 
африканские предприятия не ведут себя этично в своих взаимоотношениях с 
клиентами, и многие служащие совершают неэтичные поступки по месту 
работы. 

Многие предприятия дают взятки лицам, принимающим решения в 
других компаниях, с тем, чтобы те предоставили им контракты, и сам по себе 
этот факт затрагивает всех служащих без ограничения и непредсказуемым 
образом оказывает влияние на поведение служащих и клиентов. Истина 
заключается в том, что любое предприятие, которое неспособно принимать во 
внимание благосостояние своих клиентов, в конечном итоге является 
нефункциональным и, вероятно, потеряет их - они перейдут к его конкурентам 
на рынке. Такое предприятие, вероятно, также игнорирует, насколько 
существенной является здоровая рабочая обстановка и, вследствие этого, также 
столкнется с ненормально быстрой утечкой служащих. В особенно неспокойные 
с экономической точки зрения времена предприятие, которое выбирает 
этический путь, будет иметь большие шансы на успех и обеспечит собственную 
устойчивость. В африканском бизнесе не должно быть места самосохранению за 
счет других, а также коррупции.  Конституция Южной Африки четко 
провозглашает фундаментальный принцип честности (раздел 195(1), 
Конституция Южно-Африканской республики). Предприятия и отдельные лица 
подотчетны и обязаны объяснять свои действия, если они противоречат 
ценностям общества, и ожидается, что они будут действовать этично, то есть во 
все времена руководствоваться в своих действиях ценностями общества. Суд 
над бывшим вице-президентом Южно-Африканской республики Джакобом 
Зумой подтверждает этот пункт. 

Южноафриканское общество и бизнес выступают против 
взяточничества. Конечно, это не говорит о том, что взяточничество не имеет 
места. Ясно, что сами предприятия должны играть ведущую роль в 
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продвижении приемлемого поведения при ведении дел. Если же предприятие 
выбирает использование взяток с тем, чтобы добиться благоприятного статуса 
для себя, то оно способствует коррупции регулирующих институтов, в то время 
как на самом деле оно должно пытаться укреплять регулирующие рамки и все 
институты (Rossouw : 2002). 

Имеется множество причин, по которым предприятия могут поступать 
неэтично. Две из них - это алчность и полное пренебрежение 
предпринимательским кодексом поведения (Bayat & Meyer :1994). В Африке, 
как, между прочим, и в других частях земного шара, многие предприятия не 
являются функциональными, поскольку их менеджеры просто не желают 
осуществлять изменения на  своих предприятиях с точки зрения этической 
практики, и, таким образом, пренебрегают тем, что в действительности, на 
практике является управленческой мудростью. Согласно ООН, коррупция и 
взяточничество распространены в большинстве африканских стран, и этот факт 
подрывает перспективы осуществления финансовых инвестиций иностранными 
фирмами на континенте. К сожалению, самое большое влияние коррупция и 
взяточничество оказывают на бедных людей, которые не в состоянии 
справляться с расходами (Cookey : 2005). Коррупция и взяточничество как на 
правительственном, так и на предпринимательском уровне в результате 
приводит к сокращению инвестиций и, в некоторых случаях, даже к их 
аннуляции. Общей практикой многих национальных и международных 
компаний в Африке является ведение бизнеса путем предложения взяток, с тем, 
чтобы обезопасить бизнес и подорвать положение своих законных конкурентов 
на рынке. 

В Южной Африке наблюдается все больше и больше случаев коррупции 
в сфере бизнеса - они считаются проявлением морального разложения общества 
и естественным результатом значительной бедности и национальной 
дискриминации (Mafunisa : 2000). Коррупция, включая взяточничество, снижает 
уровень этической сознательности общества, в котором она проявляется на 
постоянной основе. (Ferrel et al : 2002). Процесс привлечения к уголовной 
ответственности является основным фактором, сдерживающим коррупцию в 
обществе, так как многие потенциальные нарушители опасаются последствий 
своих действий (Rich: 1975). Поскольку общество принимает относительно 
незначительные нарушения закона как соответствующие тому, что считается 
приемлемым поведением, вероятно, что люди в этом обществе со временем 
утратят этическую чувствительность, а неэтичное поведение будет укрепляться 
и превратится в норму (Baack et al : 2000). Согласно Кольбергу (1981 год), люди 
ориентируются на социальные нормы, а другие судят о них с точки зрения того, 
насколько они выполняют общепринятые требования морали. Напротив, те, кто 
не выполняет эти требования, ведут себя таким образом, который можно 
оценить в соответствии с нормативными стандартами, опирающимися на 
принципы. Это подразумевает, что если этическое поведение на рабочем месте 
должно стать неотъемлемым элементом менталитета служащих, то важно, 
чтобы стоящие за ним этические принципы были признаны, поняты и 
превращены ими в международные. 

Последствия коррупции и взяточничества являются разрушительными в 
том смысле, что здоровая конкуренция подрывается и имеется тенденция к 
снижению стандартов службы. Более того, качество продукции ухудшается, в то 
время как цены становятся заоблачными. Очень часто возникает угроза даже 
для окружающей среды. Еще большую тревогу вызывает быстрое разложение 
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морали и утрата совестливости населением страны и утрата страной надежности  
в глазах потенциальных или реальных зарубежных инвесторов, которые, что 
совершенно логично, ищут более стабильные в политическом и экономическом 
отношении страны (Malan & Smit : 2001). 

Оказывает ли культура влияние на взяточничество?  
Gordon & Miyake (2001 год) высказывают мнение, что взяточничество и 
коррупция представляют собой огромное препятствие на пути развития во 
многих районах земного шара. Фактически во многих развивающихся странах 
взяточничество ожидают как естественную практику ведения 
предпринимательской деятельности, и если кому-то не дают взятки, то это 
означает, что что-то не в порядке (Wong & Beckman : 1992). По контрасту, в 
развитых странах общепринято, что служащие не должны брать взятки в любом 
виде или форме.  Они не должны позволять себе попадать под влияние и, таким 
образом, приходить к решениям в области бизнеса путем принятия каких-либо 
специальных льгот, подарков или взяток. Согласно Феррелу (Ferrel et al, 2002 
год), многие менеджеры попали в немилость, поскольку принимали взятки в той 
или иной форме. В некоторых африканских культурах вручение подарка, с тем, 
чтобы получить ту или иную сделку, в большей или меньшей степени является 
нормой (Millet: 2004). Таким образом, культура оказывает значительное 
влияние. Почему же африканская культура, которая принимает убунту, мирится 
с неэтичной практикой ведения бизнеса? Ясно, что философия порядочности, 
опирающаяся на прочную основу, подверглась нападению со стороны алчности 
и коррупции, порожденных западной практикой ведения бизнеса. В то время 
как западный бизнес с неодобрением относится к коррупции и взяточничеству, 
имеются отдельные лица и предприятия, которые делают выбор в пользу 
легкого выхода из положения, давая взятки, чтобы обеспечить успех деловых 
сделок и коррумпируя людей, которые в остальном являются этичными.     

Что следует предпринять?   
Бизнесы должны бороться за то, чтобы включить всех служащих в процесс 
принятия решений, независимо от их ранга в служебной иерархической 
лестнице. Коррупция в том или ином виде или форме должна быть 
безоговорочно осуждена. Мнения всех служащих должны серьезным образом 
приниматься во внимание и оцениваться. Служащие должны осознавать 
ценность предприятия и ощущать себя его собственниками, стать более 
преданными работодателю в результате такого признания с его стороны. 
Очевидно, что этот аспект отсутствует на большинстве южноафриканских 
предприятий. Служащие в общем просто не доверяют своим работодателям, 
считая их нарциссами, продвигающими этику самосохранения. На таких 
предприятиях не существует корпоративного духа в отношениях между 
служащими и работодателем, и в большинстве случаев к служащим не 
относятся с достоинством и уважением, которых они заслуживают. 

В африканском обществе менеджер, который не уважает своих 
служащих, только из-за этого считается непорядочным и негуманным, и такого 
менеджера в лучшие времена не принимают серьезно во внимание. Большая 
часть африканского общества является в высшей степени обществом 
сострадания, о чем свидетельствует убунту. Отдельные лица в своем обществе 
поделятся с неимущими и будут стремиться поднять их уровень.  Такая забота о 
других людях обеспечивает большую устойчивость  африканского общества. 
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Такое поведение на большинстве предприятий поддерживается только на 
словах, на практике же оно не поддерживается, так как большинство 
предприятий ловят на том, что там царит этика самосохранения. В то время как 
западные бизнес-модели имеют тенденцию к тому, чтобы фокусироваться на 
практических результатах и нарциссизме, африканские предприятия в большей 
степени преданы идее повышения уровня жизни общества и создания нового 
сообщества, которое бы могло работать и где бы все могли процветать. Тем 
самым я не хочу сказать, что  некоторые компании, управляемые черными, 
также не продвигают этику самосохранения. 

 Компетенция служащих в борьбе против этики самосохранения 
Еще один заслуживающий внимания аспект – это компетенция служащих, 
которой в последнее время уделяется большее внимание, чем в прошлом (Zani 
& Pietrantoni : 2001). Нет сомнения, что компетенция служащих должна пройти 
долгий путь в укреплении этики этичного рабочего места. Во многих работах 
подчеркивается точка зрения, что основным фактором, определяющим 
категории компетенции, являются психологические переменные величины, 
которые оказывают на них влияние (Menon & Hartmann: 2000, Dimitriades: 
2002). (Уполномочивая или «предоставляя компетенцию» служащему, 
предприятие считается  действующим этично, поскольку оно принимает во 
внимание его человеческое достоинство и предоставляет ему или ей достойный 
статус. Служащий испытывает ощущение, что у него есть свободный выбор в 
«инициировании и регулировании» его или ее действий (Spreitzer: 1995) и 
способен формировать свою роль на рабочем месте и соответствующий 
контекст. По сути дела у служащих есть место, в котором они осуществляют 
контроль - они верят, что они сами в большей степени, чем внешние силы, 
определяют то, что происходит в обстановке на рабочем месте и, таким 
образом, ощущают себя компетентными). 

На многих африканских предприятиях имеется неверное представление о 
том, что, поскольку не все служащие занимают управленческие должности, их 
не заботят этические вопросы. Фактически чем больше они задействованы и 
участвуют в процессе принятия решений, тем большее желание являться частью 
этически ответственного рабочего места они будут испытывать. Любой стиль 
руководства, который подавляет личность и не уважает человеческого 
достоинства, является проблематичным, поскольку меньше вероятность того, 
что на таком рабочем месте этическое поведение будет сохраняться. Таким 
образом, автократический стиль руководства является вредоносным как для 
служащих, так и для работодателей, а, следовательно, и для сообщества в целом. 
Нельзя игнорировать тот факт, что сердцевиной динамики развития 
предприятия является взаимодействие между людьми. Любой стиль управления, 
который опирается на эгоцентризм, противоречит созданию и сохранению 
устойчивого бизнеса. 

Если служащие не имеют достаточных компетенций, они будут 
воспринимать себя как отдельные единства и будут принимать все решения 
исходя из этики самосохранения(Irvin : 2002). Таким образом, они не будут 
принимать во внимание результат своих действий на окружающих людей как на 
рабочем месте, так и в обществе, и моральная основа их деятельности будет 
наносить ущерб всем тем, с кем они могут вступить в контакт. Предприятие, 
которое наделяет своих служащих компетенцией, будет иметь просвещенных 
руководителей, которые также являются инициаторами новых ценностей. Эти 
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руководители обязательно будут бороться за привитие преданности и чувства 
собственника всем служащим и делать так, чтобы все ценности, предложенные 
им, находились в гармонии с освновными задачами предприятия и являлись 
частью его процессов. Согласно Бассу (Bass,1990 год), «организационная 
философия включает в себя предположения, ценности, фокусы внимания, 
приоритеты и цели, а также методы, которую она провозглашает, с целью 
осуществления своих усилий. Очевидно, эта философия и культура 
пересекаются и укрепляют друг друга, определяя, что правильно, а также, что 
важно и хорошо». Таким образом, руководители предприятий  как таковые 
являются важными игроками, разрабатывающими предпринимательскую 
философию и определяющими систему ценностей своего бизнеса. На них лежит 
обязанность вовлекать всех служающих в процесс принятия решений, 
связанный с подготовкой и формулированием философии предприятия, 
включая этический кодекс, которого должны придерживаться все служащие.  

Качества, которые, как ожидается, служащие должны развить на рабочем 
месте, также должны быть выражены в культуре предприятия. В равной степени 
важны правила, относящиеся к тому, как должны действовать служащие, когда 
возникают практические дилеммы,.  Фактически следует четко сформулировать 
модели ожидаемого поведения при заданных сценариях для всех служащих, 
которым должны быть предоставлены полномочия действовать таким образом, 
какой они считают подходящим при заданных параметрах поведения. Только 
таким образом можно эффективно противостоять  этике самосохранения и 
деловая практика будет поддерживать всеобщее благосостояние. 
 
Выводы  
Следует начать процесс разработки этической стратегии с целью борьбы с 
коррупцией и взяточничеством на рабочем месте путем четкого определения 
сильных и слабых мест предприятия, возможностей и угроз с точки зрения как 
микро-, так и макроокружения (анализ SWOT). После того, как эта задача будет 
выполнена, необходимо четко сформулировать, чего хочет добиться 
предприятие с точки зрения своей миссии и долгосрочного стратегического 
плана. Предприятие должно также уделить внимание тому, каким образом оно 
решит вопрос о многочисленных экологических вызовах и возможностях 
(McDonald: 2000).  

Это не просто вопрос о составлении списка ценностей, которые 
считаются важными, но, главным образом, об обсуждении со служащими того, 
какие ценности они считают важными для этического делового поведения. 
Существенно, чтобы ценности, опираясь на которые намеревается действовать 
предприятие, были надежными и последовательными и выстроенными в 
иерархическом порядке по значимости начиная с наиболее важной ценности. 
Предприятие просто не может игнорировать тот факт, что оно нанимает людей 
различной религиозной, социо-культурной и политической принадлежности. 
Таким образом, каждый человек может отличаться от другого в том, что он или 
она является продуктом общества, которое обладает в некотором смысле 
уникальной, если не похожей, системой ценностей. Исходя из того, что убунту 
и христианская мораль в высшей степени совместимы, имеется значительная 
вероятность того, что кодекс поведения или кредо, опирающиеся на них, будут 
в высшей степени успешным после того, как они будут применены. Ценности 
должны выбираться и приниматься всеми служащими предприятия, независимо 
от занимаемой должности и стажа работы на предприятии. Это диктует 
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необходимость того, чтобы системы ценностей рабочего уважались его 
коллегами, и ставит руководство в ситуацию, когда оно вынуждено признавать 
культурное разнообразие на рабочем месте и пробуждать чувствительность 
служащих по отношению к нему. После этого следует довести до всеобщего 
сведения ценности, принятые всеми, с помощью кодекса поведения или кредо. 
Без полной формальной преданности высшего руководства вряд ли остальные 
служащие будут придерживаться кодекса поведения или кредо. 
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Благодарю вас, госпожа председатель. Господин генеральный секретарь, 
уважаемые гости, я выступаю перед вами с некоторой долей волнения. Обычно 
на конференциях время «незадолго до обеда» называют «кладбищенской» 
сессией , и я не знаю, остались ли еще у кого-то свободные клетки в памяти и не 
начнем ли мы страдать от умственного несварения. 

  И это напоминает мне - когда я женился и все друзья и семья 
поздравляли меня и мою жену, вдруг кто-то подошел к нам и сказал: «Знаете, 
все остальные сказали то, что хотел бы сказать я!» и, возможно, как раз сейчас я 
подошел к этому моменту! Но все равно очень мило с вашей стороны, что вы 
меня пригласили.  Я горячо благодарю вас за эту возможность! Я впервые 
принимаю участие в работе такой коференции, в особенности с участием гостей 
из России. Я также должен сказать вам, что у меня особая связь с Россией – мой 
покойный отец был коммунистом. В 30-е годы в Южной Африке наблюдалась 
значительная депрессия. Он был одним из первых африкандеров, который 
переехал в город и начал работать в швейной промышленности,  и так 
получилось, что перед 2-й мировой войной он стал председателем профсоюза 
работников швейной промышленности и имел очень тесные связи с 
коммунистической Россией. Его даже пригласили побыть какое-то время в 
России, и у меня до сих пор хранится фотография, на которой запечатлена его 
встреча с Иосифом Сталиным. Однако, вернувшись, он стал яростным 
антикоммунистом и сказал, что причина этого заключается в том, что 
коммунисты подавляли религию. Итак, у меня в памяти до сих пор сохранились 
эти забавные воспоминания и истории, которые он мне рассказал о времени 
перед началом 2-й Мировой войны, проведенном в России. 

 Я бы хотел остановиться на паре идей, относящихся к протестантству в 
Африке, рассказать о трудностях и отношении к нему, которые сложились со 
временем. 

Теперь я являюсь богословом с соответствующей подготовкой, а также 
рукоположенным священником Протестантской церкви и выступаю не только 
от имени протестантских церквей, но и как наблюдатель и, вероятно, в какой-то 
степени как исследователь. 

Как нам известно, Африка является домом более шестисот миллионов 
человек, которые говорят более чем на тысяче языков и являются гражданами 
примерно пятидесяти двух государств, точно так же формы религиозного 
выражения в Африке являются весьма разнообразными. В самом деле, 
возможно, определяющей чертой для современной Африки является 
возрастающая дифференциация между странами и сообществами верующих. 
Правда, что не существует единой Африки, не существует единого 
христианства, существуют многочисленные африки и множество видов 
христианства. И это одна из дилемм, которая, как мне кажется, стоит в 
особенности перед протестантизмом, так же, как и колониальное наследие, 
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которое мы несем с собой, и отражается в современной миссионерской 
деятельности. Например, Руанда является на 90% христианской страной. И 
когда в апреле и в июне 1994 года имел место геноцид, по оценкам, восемьсот 
тысяч человек было убито в течение ста дней. Погибшие были главным образом 
тутси, хотя некоторые умеренные хуту были также вырезаны.     

 Особую тревогу вызывает у меня участие в конфликте простых 
верующих, церковных общин, о чем свидетельствуют документы, относящиеся 
к геноциду. В конечном итоге обвинения были предъявлены в числе других двум 
монахиням Римско-католической церкви и англиканскому епископу, которые 
были осуждены за эти зверства. Похоже, что несколько церковных общин 
разделяют ответственность за растущую ненависть, которая привела к  
геноциду.  

И, конечно, судя по всему, это находится в противоречии с одним из 
основных догматов христианства: «Нет уже Иудея, ни язычника, нет раба, ни 
свободного, нет мужеского пола, ни женского: ибо все вы одно во Христе 
Иисусе» (Гал. 3, 28). 

Такие случаи, как этот, свидетельствуют о том, что христиане и 
христианство, вместо того, чтобы действовать как объединяющий фактор, 
вместо того, чтобы культивировать толерантность и уважение к разнообразию, 
вместо того, чтобы продвигать равенство и интеграцию, иногда действуют как 
основной символ политических, социальных и культурных отношений, 
опирающихся на силу. Речь идет не только об определении национальных 
границ, но также о господстве и сохранении патриархального общественного 
строя. 

 Опыт миссионеров свидетельствует о том, что обращения в Африке 
были в меньшей степени связаны с высокими идеалами Царствия Божиего, 
которые вдохновили меня на изучение богословия, и в большей - с обычной 
политической и культурной гегемонией, опирающейся на силу.  

  В середине 80-х, когда я учился в США, в Блумингтоне, Индиана, 
проходила конференция, посвященная миссионерской деятельности. Я имел 
возможность побеседовать с одним из миссионеров и поинтересовался, каким 
образом они осуществляли свою деятельность. И он сказал мне, что они 
отправлялись в Африку и спрашивали разрешения у местного вождя поселиться 
в округе, которое им предоставлялось. Они начинали встречаться с местными 
жителями, взаимодействовали с ними и говорили об Иисусе, но вначале 
никакого интереса не возникало. Чтобы обеспечить себя продуктами, члены 
миссии сажали, например, тыквы, искользуя семена и удобрения, 
поставлявшиеся из США. И, когда тыквы начинали расти благодаря 
применявшейся более продвинутой технологии, они были крупнее, имели более 
высокую сопротивляемость к болезням и их было больше, чем те, которые 
поизводились на месте. И вдруг все захотели быть христианами. 

Традиционное наследие Жана Кальвина во многих течениях 
протестантизма, в особенности в Южной Африке, привело к такого рода 
миссионерской деятельности в Африке – речь идет о проповеди господства 
Бога, создании священных структур, структур управления, что столь характерно 
для протестантизма. Однако действительность новых и меняющихся ролей в 
обществе оказала радикальное влияние на миссионерскую деятельность. Когда 
я рос, у христианства было все, что связано с загробной жизнью. Некоторым 
богословам это не нравилось. Христианство имеет отношение к «джему вчера, 
джему завтра», но никогда - к «джему сегодня». И, я думаю, учение Карла 
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Маркса можно в сжатом виде сформулировать следующим образом: «пирог в 
небе после вашей смерти». 

Но, благодаря различным факторам, эта ситуация изменилась, и новый 
акцент был сделан на жизни здесь и сейчас. Во многих заявлениях 
протестантских миссий можно найти, например, такие слова: «быть верным 
нашему учению и практике, учитывая, что Бог определяет все социальные, 
экономические, политические и экологические отношения». Следует 
порадоваться культурному разнообразию. Проблемы несправедливости и 
бедности будут решены. Мы будем бороться за модель расового примирения. 
Это будет включать в себя программы строительства мостов примирения между 
расами и культурами: развитие навыков и «повышение статуса» женщин, 
обучение по вопросам ВИЧ/СПИД, попечение и консультирование, обращение 
к социальным проблемам, например, безработице, проблеме бездомных, а также 
надругательства над детьми и женщинами. 

В соответствии с имеющимися заявлениями о видении проблем, 
деятельность протестантских миссионеров в Африке будет включать в себя 
создание комитетов и программы борьбы со СПИДом. Например, оказывается 
поддержка или содержатся школы в Южной Африке, возникают различные 
виды экуменической деятельности,  осуществляются совместные действия в 
областях, которые умоляют о сотрудничестве. Например, миссии TLC – Любви 
к Христу – берут брошенных и оставшихся без попечения младенцев и 
заботятся о них, пока те не могут быть усыновлены. Добровольцев поощряют 
посвятить год своей жизни работе в TLC. 

В Кении многие протестантские церкви установили партнерские 
отношения с Обществом Троицы – речь идет, в частности, о программе помощи 
нуждающимся детям и тинейджерам. Спонсируется значительное число 
студентов, с тем, чтобы они могли завершить обучение в различных 
университетах. Кроме того, поддерживается кампания «Сделайте так, чтобы 
бедность осталась в прошлом», так же, как и кампании за права человека. 

 Во всем мире многие протестанты также вовлечены в кампании против 
страха при осуществлении сделок. Пресвитерианская церковь Америки недавно 
приняла резолюцию об отзыве инвестиций с территории государства Израиль – 
правильно это или нет, то такого рода образ мышления стоит за миссионерской 
деятельностью. 

Многие конгрегации вовлечены в проекты, осуществляемые в 
Центральной и Западной Африке, традиционно  эта деятельность была связана с 
самыми бедными и наиболее маргинализированными группами людей в 
Африке, в таких местах, как Заир и Судан, и в недавнем прошлом церкви были 
созданы в Гане, Нигере, а сотрудничество на местном уровне является в 
большей степени обычным явлением в Нигере, Гане, Нигерии, Того, Камеруне, 
Экваториальной Гвинее, Демократической Республике Конго, Судане, Руанде, 
Мозамбике, возникают партнерские отношения с церквами в Сьерра-Леоне, 
Сенегале, Либерии, которые в настоящий момент занимаются главным образом 
вопросом о предоставлении помощи либерийцам.  

 Пресвитерианские церкви также занимаются вопросами перевода 
Библии, богословского образования, здравоохранения сообщества, ликвидации 
неграмотности, работой начальных и средних школ, в особенности в том, что 
касается привития навыков лидерства, развития сообщества и социальной 
справедливости.   
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Многие протестантские церкви устраивают миссионерские 
приключенческие поездки в Африку, чтобы помочь людям получить лучшее 
представление о том, что происходит в Южной Африке и Африке в целом. 

Возможно, у кого-то создастся впечатление, что новая эпоха 
миссионерской деятельности весьма значительно отличается от старой. С 
небольшой долей воображения я бы  перефразировал следующим образом 
первые строки Евангелия от Иоанна: «Вначале был разговор, и разговор был с 
Богом». И этот разговор был Богом, и с полнотой времени этот разговор вошел 
в нашу плоть, указывая на то, что диалог и партнерство являются в большей 
степени требованием времени, чем попытка убедить людей стать нашими 
маленькими клонами.  

Мы действительно можем сказать, что христианство начинает играть 
ключевую роль во многих позитивных изменениях, которые происходят в 
Африке. В некоторых местах африканские церкви начинают играть гораздо 
более значительную роль как миротворцы, фактор примирения и заступники 
бедных и обездоленных, а также в повышении статуса женщин.  

Экономики становятся более дружественными по отношению к сделкам. 
Помощь, сделки и инвестиции стали главным способом оказания содействия 
людям, чтобы те смогли сами помочь себе. Философия развития сотрудничества 
между правительственным и неправительственным сектором начинает 
приносить свои дивиденты в том, что касается установления мира, стабильности 
и взаимовыгодного сотрудничества. Протестантские церкви вовлечены в 
проекты развития водных ресурсов в Малави, богословского образования  в 
Эфиопии и сыграли важную роль в установлении демократии, свободной от 
апартеида, в Южной Африке и, таким образом, стали символом надежды, 
человеческого прогресса и расовой справедливости.  

Однако нам должно быть известно - христианство никогда не сможет 
сказать, что выполнило свою задачу. Мы никогда не сможем сказать, что 
достигли полного освобождения. И я бы хотел, возможно, в порядке заключения 
лишь упомянуть о тех ожесточенных богословских дебатах, которые в 
настоящий момент ведутся в рамках христианства, и это богословские дебаты, 
которые имеют весьма глубокие последствия не только для миссионерской 
деятельности, но и для построения структуры церквей как таковых. 

Первый вид противопоставления – это противопоставление 
демократизации авторитаризму. Мы начинаем понимать, что не можем говорить 
о демократизации, если не придерживаемся ее в самой нашей церкви. Мы не 
можем бороться с авторитаризмом и сопутствующей ему коррупцией, 
непотизмом, кумовством и концентрацией власти в одних руках, если это также 
является неотъемлемой частью наших традиционных христианских структур 
управления. 

Второе противопоставление – это интеграция в противоположность 
маргинализации. Если Церковь действует так, чтобы различными способами 
исключить людей, то она всего лишь отражает те перекосы, которые 
существуют в самом обществе. Секуляризация в противоположность 
сакрализации. Одна из крупнейших проблем и один из серьезнейших дебатов, 
который в данный момент идет в рамках христианства – это как мы можем 
объединиться, как мы можем приспособить то, что говорит нам наука, в 
противоположность домодернистскому взгляду на мир, который продолжает 
быть характерным для нашего богословия. Одна из серьезных проблем, которая 
стоит перед нами – почему мы должны отвергнуть фундаменталистов, которые 
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лечат с помощью веры, которые приехали из Европы и Соединенных Штатов 
Америки и направляются в Африке в такие места, как Нигерия, и высмеивают 
людей за любой их грех. 

Наконец, это дебаты между монизмом и плюрализмом – можем ли мы 
действительно сказать, что христианство является единственным окном, через 
которое можно видеть Бога? И должна ли осуществляться миссионерская 
деятельность в традиционном смысле этого слова? Такого рода диалог проходит 
именно сейчас. 

Все это – серьезные вызовы, и я верю, что исход этих дебатов может 
помочь нам вновь открыть для себя христианство как памятник и движение, 
которое подходит для 21 века. Благодарю вас! 
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ДЕТИ - ЭТО БУДУЩЕЕ 
 
 
Мать Джаки Маароханье  
Основатель и руководитель фонда «Ифутенг» в Совето (Soweto)  
 
 
 
Шеф протокола, политические деятели и представители как отдельных стран, 
так и международных организаций, представители бизнеса и науки, студенты, 
дамы и господа! 

В жизни нас главным образом окружают те, кто любит нас, и те, кого мы 
любим больше всех на свете. Именно любовь убеждает нас остановиться на 
некоторых проектах, которые не только изменяют и способствуют утверждению 
жизни, но также и спасают ее. Я ничем не отличаюсь от остального мира, в чем 
убедил меня 12-летний мальчик по имени Табисо, который был приговорен к 
пожизненному заключению за три убийства. В то время я занималась тем, что 
предоставляла возможность узникам, находившимся в заключении в 
южноафриканских тюрьмах, получить образование. В день его рождения я 
принесла ему праздничный торт. Когда я вручила этот торт ему, то он не 
выдержал и заплакал, причем единственными словами, которые он произнес, 
были: «Мама, если бы я встретился с тобой раньше, то сегодня меня бы здесь не 
было». В тот день тюремные двери хлопали громче, чем когда-либо. На 
следующий день я решила больше не продолжать работу в тюрьме. Я 
почувствовала, что это примерно то же самое, что носить воду в решете. Я по-
прежнему наблюдала, что многие черные молодые люди продвигались в 
направлении тюрьмы, а не учебного заведения. Мне кажется, это трудно понять 
- ведь сейчас в Южной Африке мы являемся свободным обществом. Я начала 
спрашивать себя, что столь коварно и неправильно в нашем обществе и почему 
мы сталкиваемся с этой деструктивной тенденцией? 

В 1998 году я встретилась с г-ном Манделой и рассказала ему о своей 
мечте об осуществлении программы развития молодежи в качестве средства 
предотвращения правонарушений, совершаемых молодежью. Я также 
попросила его придти и благословить программу развития молодежи фонда 
Итутенг. Поскольку г-н Мандела – отец и хороший слушатель, 10 апреля 1999 
года, в день рождения Табисо, программа была официально открыта бывшим 
президентом. Единственный вопрос, который задал г-н Мандела – это как я 
намеревалась выиграть эту войну, поскольку дети не желали никого слушать. Я 
ответила: «Г-н Мандела, важно не то, что вы говорите, отличие достигается 
благодаря тому, что вы делаете. Я верю, что могу выиграть эту войну. Если я ее 
проиграю, то я снова приду к вам». 

Затем я вступила в контакт с директорами школ в Совето, попросив их 
направлять ко мне своих учащихся с антисоциальным поведением. Однако 
некоторые преподаватели - те, кто считал, что я веду борьбу, которая обречена 
на поражение - встретили меня с очень сильной враждебностью. Я ответила на 
это: « Если посадить гнилую картошку в хорошо удобренную землю, то она 
даст новый мешок картошки, который может спасти жизнь серьезно больному 
пациенту». Таким образом мы изменим этих молодых людей, чтобы они стали 
лучшими гражданами на благо всего общества Южной Африки. 
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После того как учащиеся были выявлены и пришли в Итутенг, они 
должны пройти программу ориентации. В первый день их будят в 1 час ночи и 
дают позавтракать. В 3 часа им дают фонарики и велят идти в сторону 
Йоханнесбургской тюрьмы. Их приводит в восторг мысль, что они посетят 
членов своей семьи или друзей, которые уже отбывают заключение. Их 
инструктируют, чтобы они шли вместе и не оставляли позади никого из своей 
команды. Это позволяет выработать командный дух и учит их думать не только 
о себе. Как только около 6 утра они приходят в тюрьму, их делят по признаку 
половой принадлежности и ведут в соответствующие отсеки тюрьмы. Они 
начинают осознавать реальность, когда видят перед собой надзирателей с 
автоматами и специально обученными собаками. Надзиратели говорят им, что 
теперь они - узники государства. Я покидаю сцену действия, и они 
превращаются в заключенных. Они испытывают все то, что связано с тюрьмой – 
тяжелый труд, стесненные условия проживания, тюремную одежду, регулярные 
проверки безопасности. Хотя они не вступают в контакт с настоящими 
заключенными, все здесь - настоящее. 

В 6 вечера я иду в тюрьму, чтобы забрать детей. К этому моменту 
возбуждение, которое наблюдалось ранее, испарилось. Я обращаюсь к ним и 
говорю: «На улице нас ждут пять автобусов – четыре из них поедут со мной в 
лагерь, где я покажу вам, как стать респектабельными мужчинами и 
женщинами, достойными гражданами Южной Африки. Пятый автобус едет в 
тюрьму Эс макс, где вы научитесь быть жалкими преступниками». Они всегда 
спешат попасть в первые четыре автобуса, никто не хочет оказаться в пятом. 
Когда я спрашиваю, почему они не хотят идти в последний автобус, они 
говорят, что достаточно насмотрелись на тюрьму, они хотят лучшей жизни. 
Иногда я говорю, что не могу позволить, чтобы четыре автобуса были 
перегружены, поэтому пятый автобус тоже поедет в лагерь. Они часто говорят, 
что сядут в пятый автобус при условии, что он будет ехать между четырьмя 
автобусами, так, чтобы  по ошибке не заехать в тюрьму. 

Учащиеся часто бывают настолько шокированы своим пребыванием в 
тюрьме, что 4,5- часовая поездка в Мпумалангу проходит в тишине, причем 
многие из них спят. Когда мы приезжаем в лагерь, то первая группа отвечает за 
приготовление пищи, а также за то, чтобы оставить кухню и столовую чистыми. 
Поскольку воспоминания о тюрьме еще свежи в памяти, они с большой охотой 
берутся выполнять эту обязанность. Им прививаются ответственность и 
подотчетность. 

Во время недельного пребывания в лагере учащихся учат конституции 
жизни. Мы учим их ценностям, которые позволят им подняться на самую 
высокую гору и пересечь самый глубокий океан. Это любовь, уважение, 
ответственность, соучастие, забота, дисциплина, доверие и счастье. Каждый 
день посвящен той или иной теме в соответствии с упомянутыми ценностями, и 
используются практические упражнения. Если учащиеся стали непослушными, 
то никакая ручка и бумага не помогут. Например, однажды утром учащихся 
разбивают на  группы и они поднимаются на гору. Это делается для того, чтобы 
привить им уверенность, что они могут справиться в жизни с чем угодно. На 
следующее утро они возвращаются и после завтрака мы обмениваемся 
информацией и беседуем об этой прогулке. Важно выслушать их рассказы. Я 
обнаружила, что родители, преподаватели и политики не умеют слушать. А 
затем я представлю им их рассказы под своим углом зрения. Жизнь – это как 
восхождение на гору. Есть люди, которые с легким сердцем бросают усилия, 
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даже не начав их. Они посмотрят на гору, и она или покажется слишком 
высокой или им будет слишком страшно забираться на нее, вторая группа 
людей исполнена решимости и воли к успеху, однако, добравшись до вершины, 
они сталкивают камни вниз, поэтому люди, которые идут за ними, с трудом 
достигают вершины или не достигают ее, третья группа людей – это те, кто 
посмотрит на гору, скажет своей группе, что она кажется высокой и страшной, 
но если они будут работать вместе, то смогут добраться до вершины. 

Через неделю мы возвращаемся в Итутенг. На следующий день после 
нашего возвращения мы делим учащихся на три группы. Первая группа 
работает в палате чрезвычайных происшествий и оказывает помощь пациентам, 
в которых стреляли или пытались зарезать или были ранены в результате 
насильственных действий. Вторая группа работает в отделении СПИДа. Люди 
говорят, что СПИД – это миф, но когда учащиеся видят, как их родители, друзья 
и соседи умирают от этой болезни, он становится для них реальностью, на 
которую надо немедленно реагировать. Последняя группа, главным образом 
мальчики, работает в отделении травм с изнасилованными женщинами и 
детьми, чтобы увидеть последствия изнасилования. На следующий день группы 
работают в центре реабилитации наркоманов, чтобы увидеть результаты 
злоупотребления наркотиками. На третий день они работают в детских домах, 
чтобы увидеть боль, связанную с нежелательными беременностями и 
брошенными детьми. На четвертый день они направляются в центр для 
инвалидов, чтобы осознать и оценить свое физическое и духовное здоровье, 
когда они видят некоторых детей, которые хотели бы иметь возможность 
самостоятельно ходить в туалет. Таким образом, они осознают, что они 
благословенны и что они совершают несправедливость по отношению к самим 
себе, портя свое совершенство преступлением. После этого я собираю их и 
говорю: «Дети мои, я показала вам все, по какой дороге вы хотите пойти?» И 
все они говорят: «Мама, сделайте нас лучшими людьми». Именно отсюда 
происходит мое имя - Мама Джеки. 

После этого процесса ориентации они поступают в фонд Итутенго. Фонд 
Итутенг – это субботняя школа и программа действий. Причина, по которой мы 
не забираем наших учащихся из обычных школ, заключается в том, что мы бы 
не хотели, чтобы на них было клеймо, а также в том, что мы имеем возможность 
следить за их прогрессом. За это время я осознала, что большинство моих 
учащихся – 80% девочек – подверглись сексуальному насилию, а многие 
являются сиротами, так как их родители умерли от СПИДа. Эти учащиеся 
испытали и многие продолжают испытывать серьезную травму. Однако Итутенг 
учит их, что они являются чем-то большим, чем их травматический опыт. 
Итутенг учит их тому, что у них достаточно сил, чтобы добиться успеха, стать 
уравновешенными и здоровыми людьми.  

За последние 6 лет программу успешно прошло 100% учащихся, что 
побудило президента Мбеки назвать Итутенг «южноафриканской чудо-
школой». У нас в Итутенге нет профессиональных учителей и инспекторов со 
специальной подготовкой или «взрослых». Каждый учащийся знает, что он 
должен играть определенную роль в поддержании порядка в школе. До 
настоящего момента Итутенг спас 6850 учащихся, которые прошли через нашу 
школу. Дамы и господа, как южноафриканка я могу с гордостью сказать, что 
дети – это будущее Южной Африки и мы должны руководить ими и защищать 
их. 
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В Итутенге мы не учим наших учащихся есть яблоки и выбрасывать 
сердцевину. Мы учим их делиться яблоком и сажать семена, чтобы вырастить 
дерево, которое может их накормить и принести им экономическую пользу. 
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ПРАВОСЛАВИЕ И ПРОБЛЕМЫ РАСОВОЙ СЕГРЕГАЦИИ И 
ЭКОНОМИЧЕСКОЙ ОТСТАЛОСТИ НАРОДОВ. ПОИСК РЕШЕНИЙ В 
АФРИКЕ  

 
 

Профессор Валерий Алексеев 
Президент Международного Фонда единства православных народов,  
Советник МАП, Российская Федерация  
 
 
Ваше Блаженство! Уважаемые господа Президент и Генеральный секретарь 
Межпарламентской Ассамблеи Православия! Уважаемые организаторы, 
участники и гости конференции! 
 
Народы африканского континента, несмотря то сложное экономическое и 
социально-политическое положение, в котором они в настоящее время 
пребывают, представляют собой надежду человечества, ибо этот материк 
обладает огромным ресурсом развития. 

Вот почему мы собрались здесь, в Йоханнесбурге, чтобы обсудить очень 
важные и актуальные проблемы современной Африки, рассмотреть их через 
призму нашего православного понимания мира и человека. 

Африка - уникальный регион планеты. Здесь на протяжении веков 
происходят сложные процессы взаимопроникновения культур. Страны Африки 
сегодня особенно настойчиво ищут свой путь развития, ибо перед ними 
существует много проблем, стоит великое множество нерешенных задач, среди 
которых и масштабный социально-экономический кризис, и трайбализм, и 
расовая сегрегация, и много других не менее грозных. После деколонизации, 
ставшей грандиозным событием середины прошлого века, уже прошло немало 
времени, но пока насупивший XXI век не обещает таких же масштабных 
прорывов. 

Большая часть Африки вступила на путь развития в современной 
цивилизационной парадигме сравнительно поздно и по большей части 
насильственно. Архаика была и все еще остается генеральным фоном, на 
котором небольшими анклавами существуют островки современной 
цивилизационности, но даже и там все еще существует коллективный характер 
труда, действуют прежние нормы жизни племенных обществ. 

Проблемы Африки во многом кроются, как известно, в столкновении 
цивилизационных начал европейцев-колонизаторов и местных этнических 
обществ, которые и ныне все еще не в полной мере готовы к вестернизации и 
реформированию. К тому же ценности западной цивилизации продолжают 
внедряться весьма грубо, часто силовыми методами, а потому и религиозные 
ценности "чужаков" коренным населением воспринимаются противоречиво. 

Тем не менее, европейцы все-таки сумели привнести в Африку свою 
культуру; языки, литературу. На этих языках печатаются газеты, журналы, книги. 
Посредством усвоения европейских языков местные народы смогли приобщиться 
к европейской литературе, философии, религии. Эти языки порой становились 
языками общения различных племенных групп. И эта причастность к 
европейским языкам и европейской культуре сказалась на развитии африканской 
культуры.  
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При этом важно отметить, что, когда страны Африки, постепенно обретая 
свободу, стали проводить собственную политику, они столкнулись с 
противоречиями культурного развития. Ибо европейские идеи политического 
устройства и религиозные интересы наталкивались на местный культурный 
пласт и традиции быта, порождая немалые проблемы. 

Другая проблема Африки - расовая сегрегация и трайбализм, которая ныне 
во многом препятствуют социально-экономическому развитию. 
Трайбализм, трибализм и расовая сегрегация рождают агрессивный сепаратизм. 
Он в особенно жестких формах проявился в 60-е - 70-е годы (в Заире, Нигерии). 
В этих конфликтах религиозная составляющая была незначительной, конфликты 
происходили прежде всего на этнической почве. В современных условиях 
очередного этапа вестернизации и насаждения демократии начинается новая 
ожесточенная борьба за власть между различными этносоциальными 
группировками, и победившая сторона по-прежнему стремится поставить во 
власть "своих", отодвигая, а то и просто уничтожая представителей других 
племен. 

Следствием этого являются военные перевороты и диктатуры. Частые 
успехи военных определяются тем, что армейские структуры не создаются по 
этническому признаку и поэтому в меньшей степени здесь проявляются 
трайбалистские тенденции. Но военные в Африке не решили ни одной коренной 
проблемы ни одной страны, а в ряде случаев  породили новое явление – 
национализм. 

Конечно, Африке сегодня уделяется большое внимание во всем мире. Есть 
и успехи. Например, завершилась кровопролитная война в Намибии; погашены 
конфликты в Нигерии и Заире, многие годы успешно функционирует 
Организация африканского единства, на сессиях которой решаются важные 
проблемы континента. Создано несколько организаций территориального 
характера: Комиссия по освоению бассейна озера Чад, Администрация реки 
Нигер, Организация по борьбе с засухой и другие. Сотрудничество, компромисс, 
интеграция - магистральный путь решения проблем Африки. 

Однако есть еще одна, может быть, самая главная проблема Африки -
бедность, успехи борьбы с которой пока неутешительны. Недавно руководство 
Программы развития - структуры ООН - предоставило мировому мнению свое 
тревожное видение ситуации в области борьбы с бедностью на планете. В 
обстоятельном докладе "Международное сотрудничество на перепутье: помощь, 
торговля и безопасность в мире неравенства", подготовленном по заказу ПР 
ООН, содержится главная угроза - если в течении предстоящих десяти лет не 
произойдет существенных перемен в деле борьбы с глобальной бедностью, 
можно считать, что поправить положение уже не удастся никогда, что резко 
дестабилизирует весь мир. Африка в этом докладе вызывает особую тревогу. 

Один из авторов доклада Сара Берт - Шарп делает грустный вывод, что 
тем более богатеет мир, то есть Запад, тем менее он становится щедрым к 
Зедным. Ведь ради благородной цели помощи бедным странам мировым лидерам 
необходимо поступаться интересами собственных граждан. Однако этого не 
происходит. Например, Евросоюз 40 % своего бюджета тратит на субсидии 
своему сельскому хозяйству, в котором занято всего 2 % европейского населения. 
Но из-за этой поддержки европейским фермерам продукция с-фан третьего мира в 
Европе остается невостребованной. Субсидии США на производство своего 
хлопка составили в 2005 году 4,7 млрд долл., в то время как Буркина-Фасо 
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производит его гораздо дешевле, и это ее главный товар. Но США субсидируют 
своего производителя. 

В 2000 году все мировые лидеры одобрили Декларацию тысячелетия, 
согласно которой к 2015 году будет вдвое сокращена крайняя нищета 
(проживание менее чем на два долл. в день), на две трети будет уменьшена 
детская смертность и введено всеобщее начальное образование. Этот срок 
истекает менее чем через десять лет. Но перспективы здесь безрадостны. 

По мнению авторов доклада, для ликвидации крайней нищеты необходимо 
по-прежнему расширять международную помощь, реформировать 
международную торговлю в интересах бедных и бороться с насильственными 
конфликтами. Кажется, делается немного, но результаты не выглядят ни 
эффективными, ни даже обнадеживающими. 

Размеры международной помощи, в том числе и на борьбу с бедностью, 
давно уже исчисляются десятками миллиардов долларов, но до Африки эти 
деньги в полном объеме не доходят. По разным причинам немалые средства 
оседают у посредников, консультантов этих программ, отвлекаются 
правительствами африканских стран на другие цели и т.д. Кроме того, 
разгоревшийся сейчас скандал вокруг программы ООН «Нефть в обмен на 
продовольствие», кажется, вообще ставит под сомнение способность 
международных организаций эффективно расходовать деньги, предназначенные 
на благие цели. 

Есть и еще одна актуальная проблема в Африке — насильственные 
конфликты. 40% всех конфликтов в мире, начиная с 1990 года, произошло на 
Черном континенте. Хотя, конечно, нет прямой связи между бедностью и 
насилием, но вероятность гражданской войны в странах со среднедушевым 
доходом ниже 250 долл. в год, по мнению специалистов, в два раза выше, чем в 
странах, где душевой доход составляет 600 долл. 

Все эти проблемы существенно замедляют социально-экономическое и 
культурное развитие африканского региона, несмотря на то, что Африка 
чрезвычайно богата природными ресурсами. Здесь есть нефть, золото, алмазы, 
бокситы, фосфаты и другие полезные ископаемые. В некоторых странах налажена 
их добыча. Однако ведется она при решающей роли зарубежных западных 
корпораций,специалистов и рабочих. Большая проблема заключается в 
отсутствии подготовленного к высокоэффективному труду работника-
африканца. Это, кстати, явилось во многом причиной того, что во многих 
государствах Африки не прижилась "марксистско-ленинская" модель развития, 
хотя ее усиленно внедряли несколько десятилетий. 

Мы уже отмечали в докладе, что не прижился в Африке и путь ускоренной 
вестернизации, а вместе с ним все-таки не стали господствующими и его 
духовно-церковные эманации - католицизм и протестантизм. Миссии Римско-
католической церкви существуют здесь уже довольно давно. Однако стремление 
католичества к всеобщей унификации не способствует успеху миссионерской 
деятельности. Население Африки увидело в католических миссионерах, прежде 
всего, проводников западной культуры. Когда католические миссионеры стали 
допускать богослужения на местных языках, их проповедь стала восприниматься 
населением с большим интересом. Но, несмотря это, католицизм все-таки не 
стал определяющем фактором культурно-духовной и социально- политической 
жизни африканских государств. 
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Ислам, также имеющий влияние в ряде стран Африки, например, в 
Сомали, тоже тем не менее не смог стать на континенте базовым 
цивилизационным фундаментом. 

Постоянная доминанта современной жизни большинства африканских 
стран - агрессивность по отношению к соседям и расовая сегрегация. Африке 
жизненно необходимо выработать новую гуманистическую цивилизационную 
модель развития. Ибо сегодня проблемы Африки касаются не только ее самой, но 
и всего мира, так как здесь живет более 15 % населения планеты. И динамика 
прироста населения впечатляет - на континенте происходит демографический 
взрыв: с середины XX века население возросло более чем в 2 раза. По 
прогнозам специалистов ожидается, что к 2010 году африканцев будет один 
миллиард. А, учитывая вопиющую нищету населения Африки» такой 
демографический взрыв катастрофически отразится на жизни всего мира. 

В преодолении африканского кризиса немаловажную роль, на наш взгляд, 
может сыграть православная миссия. В этом отношении показателен пример 
Эфиопии, где культурно-цивилизационный потенциал и религиозные верования, 
сформулированные исторически на восточнохристианскай духовной основе, 
стали условием создания более-менее устойчивой государственной системы, 
вопреки известным проблемам. В Эфиопии православные и последователи 
древней восточнохристианской Церкви ныне играют все более важную роль. 
Ибо, культура, а первую очередь ее духовная составляющая^ как известно, есть 
залог прочности и стабильности любого общества. 

В Африке сегодня наблюдается интерес к православию, которое здесь 
присутствует исторически. Традиционно православные относятся к юрисдикции 
Александрийской Православной Церкви, епископат и клир которой уделяет очень 
большое внимание проповеди и распространению в Африке православного 
вероисповедания. Но имеются здесь приходы и Русской, и Сербской, и 
Румынской, и других Поместных Церквей. Православие в Африке имеет давнюю 
историю, оно укоренено в ее культурном контексте. Православие - древнейшая 
монотеистическая религия континента. Сюда с проповедью пришли Святые 
Апостолы, воплощая в жизнь завет Спасителя: "Итак, идите, научите все народы, 
крестя их во имя Отца и Сына и Святого Духа" (Мф, 28, 19-20 ). 

Сегодня православные общины имеются в Уганде, Кении, Танзании, ЮАР, 
Эфиопии й ряде других стран. Патриарх Александрийский Петр VII, недавно 
трагически погибший, замечал: "Африканские православные верующие 
составляют наибольшую часть нашего клира. Все они наши дети, и они 
чувствуют это. Я никогда не колебался и никогда не буду колебаться при 
рукоположении местного духовенства. И лично я не вижу здесь никакой 
причины для каких бы то ни было сомнений. Из Евангелия мы с вами все 
прекрасно знаем, что Апостолы, проповедуя в городе, старались выбирать 
епископов из местного населения, так как они имели большое влияние на своих 
соотечественников. Цвет кожи или происхождение верующих не имеет никакого 
значения. Единственное, что здесь важно - быть хорошим православным 
христианином, готовым защищать православную веру." 

Православие есть та сила, которая способна избавить человеческое сердце 
от страсти ненависти, национализма и расизма. Православие учит любви, 
взаимопомощи, смирению. Сегодня одной из сфер деятельности Православной 
Церкви и православной общественности в Африке является организация 
гуманитарной помощи населению. Православными миссионерами проводятся 
работы по распространению продовольствия, медикаментов, они активно 
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участвуют в возрождении инфраструктуры африканских стран. Строятся 
больницы. При православных храмах создаются школы. 

Церковь поддерживает семьи: разрабатывается специальная программа, 
направленная на ежемесячное поддержание малолетних детей из бедных 
семей. Налажены поставки вакцин от малярии и других болезней из Европы. 

Православие никогда не было замкнутой общностью, напротив, всегда 
было открытым для мира. Во всех странах, во всех регионах Африки 
Православная Церковь стремится сохранить лучшие местные традиции и обычаи, 
одухотворив их светом Христовой любви, обогатив культуру Духом Святым. 

Церковь поддерживает лучшие национальные традиции, противостоит 
агрессивной, тотальной глобализации с ее идеалами унификации, но никогда 
Церковь не может поддерживать национализм, ибо это губительно ее сакральной 
природе. Церковь осуждает расколы и в церковной среде, и в мирском обществе. 
Церковь есть тело Христово, у нее один глава - Христос. Церковь признает у 
каждого народа свою национальную культуру , традиции, но если они освящены 
Духом Евангелия, и, таким образом, содержат глубокое гуманистическое начало, 
то не должно возникать ни распрей, ни расизма, ни национализма. 

Во время ХII-й ежегодной конференции Межпарламентской Ассамблеи 
Православия летом этого года в Женеве наш коллега депутат Парламента Уганды 
Теодор Ссекикубо отметил, что трайбализм и расизм есть страшное зло, 
удаляющее человека от Бога. Посредством таинства евхаристии Церковь 
сможет побороть это зло в Африке. И поэтому у православия здесь большое 
будущее. 

Африканские народы много страдали, но не потеряли надежду иа будущее, 
ни войны, ни болезни не сломили их. Сегодня им нужна самостоятельная 
полноценная жизнь на своей земле. Как отмечал Блаженнейший Патриарх 
Александрийский Петр VII, африканские народы "учатся жить со всеми этими 
проблемами и находят радость в простых, небольших каждодневных вещах, 
которые современный европеец просто не заметит. Африканцы встречают 
православие с чистыми и нежными сердцами. Они просты, откровенны и 
обладают богатыми чувствами.'' 

Отрадно, что африканцы сегодня все больше приходят к православной вере 
по внутреннему зову своего сердца. Они не видят в этом продукт манипуляций, а 
ощущают любовь и силу Господа, принимая Его в свои сердца. Во многих 
странах Африки наблюдается рост численности православных общин. Растет 
потребность в священнослужителях. С этой целью в 1981 году была создана п 
теперь успешно действует Православная семинария в столице Кении Найроби, 
где обучаются студенты из Кении, Уганды, Танзании, Мадагаскара, Зимбабве, 
Камеруна. Значительна роль православия и в Уганде, где усилиями православной 
общественности была построена современная медицинская клиника в северной 
провинции Ирой, выполняются другие программы. 

Православные общины развиваются на Мадагаскаре, несмотря на то, что 
христианство здесь распространилось сравнительно недавно, где чрезвычайно 
сильны местные религиозные верования. Но православная миссия и здесь имеет 
успех» Она началась в 1994 году со служением иеромонаха Нектария (Келлиса) 
по благословлению Епископа Австралийского и Митрополита Зимбабве 
Хризостома. На сегодняшний день Православная епархия на Мадагаскаре 
насчитывает около 12 тысяч человек. 

Характерной чертой православной миссии в Африке является сохранение 
лучших местных традиций и обычаев. И именно в этом кроется ее успех. 
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Африканские народы, приобщаясь к святыням православия, не чувствуют себя 
ущербными. Они получают радость Духа Святого и чувствуют себя при этом 
коренными жителями своих стран. Замечательный миссионер и проповедник, 
более двадцати лет занимавший митрополичью кафедру в Кении, ныне 
Блаженнейший Архиепископ Тиранский и всея Албании Анастасий в своей 
книге "Лицом к миру: православный взгляд на современные проблемы" пишет 
что, в своем служении в Африке он часто ставил себе га пример русских 
православных подвижников, которые "с верою следовали византийским 
традициям, обращая народы в православие: они переводили литургические книги 
на местные языки, обращая внимание на тщательность перевода и сохранная все 
теологические аспекты священного предания; они образовывали местное 
духовенство, они воздвигали прекраснейшие храмы, видимые символы славы 
Божией на земле; они изучали местную культуру и адаптировали некоторые 
местные традиции". И далее он замечает, что такой подход используется и 
сегодня православными миссионерами в Африке, благодаря чему африканские 
народы, сохраняя лучшее черты своей национальной культуры, приобщаются к 
Благодати Святого Духа. 

Конечно, православие в Африке сотрудничает в социальном служении с 
представителями других христианских конфессий: католических, протестантских. 
Православная общественность тоже ведет с ними диалог, вместе участвуют в 
благотворительных акциях. Ценно, что Православная Церковь становится 
лидером во многих гуманитарных программах. Это относится и к православным 
подвижникам в Африке, которые представляют здесь и Русскую, и Сербскую, и 
другие Поместные Церкви. Это говорит о единой православной миссии в Африке. 
Вот почему, православной общественности, всем нам, друзья, необходимо еще 
более тесно координировать и консолидировать свою деятельность, помогая 
православной общественности Африки. У нас здесь много общих точек 
приложения сил. 

Межпарламентской Ассамблее Православия нужно наладить более тесные 
контакты с православной общественностью Африки. Мы, православные политики 
и общественные деятели, сможем оказать помощь народам Африки в 
преодолении ряда проблем: образования, катехизации, диаконии, в социальных 
проектах и т.д. 

Дорогие друзья! Православие есть та сила, которая способна изменить и 
одухотворить человеческую природу. Не будем ослабевать в наших усилиях. 

Благодарю за внимание. 
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ПАТРИАРХАТ АЛЕКСАНДРИИ И ВСЕЯ АФРИКИ 
 
 
Архимандрит о.Иоаннис Цафтаридис  
 
 
Великий город Александрия с момента своего создания (332-331 гг. до н.э.) был 
центром, не имевшим аналогов в известном тогда мире, который оказывал 
огромное влияние в сфере духовной, экономической, культурной, торговой и 
военной жизни. Он стал центром, где произошла встреча древней египетской 
цивилизации с цивилизацией греко-римской и иудейской. Он стал столицей, где 
состоялась встреча и где важнейшие духовные течения того времени оказывали 
влияние друг на друга. 

В ту эпоху, как свидетельствует традиция, а также согласно различным 
письменным свидетельствам, в городе Александра появляется евангелист Марк, 
первопроходец и первозвестник Церкви не только в Египте, но и на всем 
африканском континенте. 

Итак, следует считать, что создание и укрепление Александрийского 
патриархата было связано с приходом в Александрию около 43 г. н.э. Марка, 
который благовествовал о «Христе распятом». Именно поэтому Патриархат 
занимает второе место в семье православных церквей после Вселенского 
патриархата в Константинополе. Следует также отметить, что прекрасные 
братские отношения между православными церквами не прерывались и 
сохранялись на протяжении более двух тысячелетий. Сегодня они помогают 
нам пробудить чувствительность со стороны мирового сообщества, с тем, чтобы 
оно поддержало миссионерскую деятельность нашего Патриархата. 

Опять же согласно письменным свидетельствам, александрийская 
церковь с первых дней существования распространила свою деятельность не 
только на Египет, Ливию и Пентаполь, но и на страны Африке ниже пустыни 
Сахара. Слово Божие дошло даже до некоторых районов Йемена, Эфиопии и 
Нубии. Таким образом, Александрия, знаменитый центр литературы и 
искусства, получает еще одну привилегию, становится родиной христианства. 

На протяжении двух тысячелетий существования Александрийского 
патриархата, несмотря на многочисленные и разнообразные трудности, с 
которыми он столкнулся, ему удалось выжить и, под руководством 
просвещенных патриархов, развить завидную деятельность, совершить великие 
дела и поднять православие на подвергающемся испытаниям африканском 
континенте на высокий уровень. Две тысячи лет исторического присутствия 
Александрийского патриархата являются основной экклесиологической 
предпосылкой для осуществления успешной православной миссионерской 
деятельности на африканском континенте сегодня. 

Африканский континент, на который распространяется юрисдикция 
париархата, с его многочисленными красотами, а также людьми, страдающими 
от несчастий и болезней, голода и беженцев – это место, обладающее 
многочисленными особенностями. Божия благодать направила сюда 
предстоятеля александрийского престола вместе с его епископами и клериками 
всех рангов, а также добровольцами-мирянами, чтобы они  принесли сюда весть 
о спасении души. 

Патриархат Александрийский и всея Африки на протяжении двадцати 
веков своего исторического пути продемонстрировал величие мученического 
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служения народам Африки. Осуществляя свои миссионерские усилия, он идет к 
народам «на край земли» с чувством ответственности и по праву называется 
Всеафриканским. 

Путь миссии тернист и зачастую – трудноосуществим. Велики любовь и 
самоотверженный труд добровольцев – клериков и мирян. С первого дня 
открытия миссии они осознавали имеющиеся трудности и собственную 
слабость. Их не остановил первоначальный скудный урожай. Наградой для них 
была, есть и будет богатая жатва, которую дает даже самое засушливое поле, 
которое хорошо вспахано. 

И, таким образом, при финансовой и моральной поддержке братских 
православных церквей, миссионерских организаций и многочисленных 
верующих, Александрийский патриархат развил знаительную миссионерскую 
деятельность на африканском континенте. 

В настоящий момент филантропическая деятельность нашего 
Патриархата ведется в двух направлениях. Первое, в традиционных сферах 
церковной юрисдикции нашего Патриархата, где живут греки и арабы, как, 
например, в Каире, Александрии и Южной Африке, где работают 
филантропические учреждения и школы и, второе, в новых географических 
сферах осуществления православной миссионерской деятельности на остальной 
части африканского континента путем строительства приютов, школ, 
небольших клиник, организации бесплатных столовых для наших братьев, 
лишенных средств к существованию, и усилий, направленных на 
предоставление бесплатного образования и медицинской помощи неимущим  
детям и детям-сиротам, которых немало. 

Миссионерские усилия Церкви александрийцев не ограничивались лишь 
духовным руководством и евангелизацией наших африканских братьев. 

Врачи, учителя, социальные работники, архитекторы стали попутчиками 
на этом трудном и тернистом пути миссии и «как хозяева во всем» создали 
школы, больницы, дома престарелых и другие богоугодные учреждения, 
поставив перед собой в качестве задачи на будущее повышение уровня жизни. 
Благословение Божие – то, что наши миссионеры, клерики и миряне, во главе с 
достопочтимой главой александрийского престола, Божественным 
Блаженнейшим папой и патриархом великим господином Феодором 2, приходят 
в африканские страны не в качестве «захватчиков», а в качестве посланцев 
вести о любви, благовествуя спасительную весть вочеловечившегося Слова 
Божия. 

Наша мысль и молитва каждый день направлены на то, как привести как 
можно больше людей – малых и больших – к просвещению во Христе. И здесь 
мы должны признать, что, говоря о миссии на бескрайних просторах Африки, 
мы имеем в виду, что она может быть осуществлена только если мы принесем 
многочисленные жертвы. Это мученический труд, свидетельство Христа, 
полная отдача, где не существует середины, то есть человек должен отдать все, 
принести себя в жертву, чтобы служить своему брату, своему ближнему, 
испытывающему лишения. 

Результаты работы миссии очевидны. 18 митрополий и такое же число 
архиереев и четыре епископата с сотнями клериков – африканцев и 
неафриканцев - трудятся днем и ночью, «обучая» африканскую нацию. 

В Кении, Уганде, Танзании, Конго, Заире, Замбии, Зимбабве, Нигерии, 
Гане, на Мадагаскаре и в Южной Африке существуют православные храмы, где 
поклоняются Богу-Троице. По подсчетам, число православных на африканском 
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континенте составляет более 5 миллионов. Представляется, что у православия 
на африканском континенте блестящее будущее. 

Православие, видя  множество проблем африканского континента, таких, 
как ВИЧ и СПИД, безработица, недоедание, преступность, гражданские войны 
и другие, находится в привилегированном положении – оно должно 
подтвердить свою роль и миссию. Показать, что оно умеет создавать апостолов 
и евангелистов и параллельно с помощью любви и самоотдачи превращать 
жизнь с ее проблемами в земной рай. 

Неслучайно, что в конце прошлого года Секретариат Межпарламентской 
Ассамблеи Православия (МАП) провел свое заседание в Южной Африке. Это 
явилось плодом беспокойства и чувствительности православных депутатов по 
отношению к страдальческому африканскому континенту и его народам-
мученикам. Заседание совпало с объявлением ООН 2006 года годом Африки – 
чтобы показать западному миру, что существуют люди, которые живут в 
жалких условиях. 

Показать западному миру, что он должен избавиться от инертности 
своего благополучного существования и прислушаться к проблемам и боли 
народов африканского континента, пожелав, чтобы третье тысячелетие 
принесло в сердца людей любовь, покаяние, церковное сознание, примирение, 
мир, справедливость, с тем, чтобы Слово Божие дошло до всех уголков земного 
шара и чтобы спастись могло как можно больше людей. 
 


